




t

ISAACI CASAUBONM

M I l A D T F J l i l O M M

IN

ATH M AEIDEIPNOSOPH ISTAS
t

L I B R I  Q U I N D E C I M

E D I T I O  N O V A ,  A P P E N D I C  E  Δ ϋ < ί Τ ^ _

^ • ; A V a  ·' *>!vSL·
'■ V;.V·/ \,V _J3 I Β Λ Ι  O 0 H KH

Μητροπολίτη· ^

"a  ^  ΕΥΛΟΓΙΟ! KOYPIAA

TOMUS TIL·.
ANIMADV. LIBROS Χ ί— XV. CONTINENS.

Θ Ι Β Λ Ι Ο Θ Η Κ Η

ΕΥΛΟΓΙΟΥ ΚΟΥΡΙΛΑ
τ

λ  a  v  p  i ο  τ  o  y

AY*·.ON API3.

M O P S I A J G  1 8 4 3
IN L I B R A R I A  K U E H N I A N A .  

(*. o. Weigel.)



I S A A C I  C A S A U B O N I

A N IM A D V E R S I O N U M
I N

ATHENAEI DIPNOSOPHISTAS
L I B E R  U N D E C I M U S ,

C a p u t  P r i m u m .

L ibri hujus nexus cum Juperioribus. Pinum  in  
conviviis veterum ad tria. Adrafii conviviumi. 
Polyidus: KCCTctxKlvstv- &06λλίΰύ. locus Aeliani. 
Athenaeus in fcribendo interdum minus dili- 
gens: interdum nimis. Mortuorum 71 Vis
alia quaed im obfervata·

V e t e r  e s  in conviviis fuis vino utebantur ad Iiaec 
tria, necefiitatem, voluptatem et pietatis officium. Quod 
neceffitati dabatnr, promifcue inter edendutn fumebant, 
ut quemque filis admoneret, et bibendi appetitum in 
quoque lex  naturae excitaret. At bibere voluptalis 
cauITa, et diis libationes facere , finitis demum epulis, 
aut faltem primis menfis comefis, incipiebant. pofeere 
illi turn majoribus, et pocula diverfi generis expedire: 
et fimul in bilaritalem omnibus modis Te effundere. 
Servavit hunc ordinem Athenaeus in textura horum 
librorum, ut faepe diximusr et Temper meminiffe LectorP*772, 
debet. Opportune igitur conjecta eft in locum ilium 
totius όειπνοσοφίστιπης φ<λολογ/α$ pars ea qua de po- 
culis agilur. Cum autem plurimas fpecies, figures et 
nomina vaforum potoriorum haberent antiqui, omnia 
ferme quae de eo argumenlo dici poterant collegit auc- 
tor, quae fuit ejus fingularis diligentia, et κλτχ στοιχεΐον 
digeffit: quaedam prius in genere de poculis et voce 
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2 I. Casauroni A nimadv. in Athen.

ποτηριού praefatus* Eum fermonem reliquis convivis 
filentibus, ita orditur Ulpianus, TLocpx μεν τω Άόροίστω 
οίιόρες φ ίλο ι ,  Ηκΰίσχντες οι χριστείς όειπνοΰσι. Non eft 
Adraflus Lie, lieque poetae n o m e n ,  neque poematis 
ullius titulus, ut ialfo crediderunt: fed hie eft ille re x  
Argivus Talai filius, qui Tydeum et Polynicem, avibus 
parum bonis generos fibi concil iavit  Iiunc ajunt vete- 
res ,  ut Polynici  regnuni patrium reftitueret, domi pro- 
ceres Graeciae convocafle. Apollodorus diferte feribit 
libro tertio Bibliothecae, eum σννχβ'ροΐσοα τους οίριστέχς. 
quin eorum catalogum babes apud Statium libro 4. 
Thebaidis,  et ipfum Apollodorum, et Diodorum quoque 

p. 773.Siculum lib. 4 . Nulla autem pars fuit hiftoriae fabularis, 
quam plures poetae tractaverint. E x  eorum aliquo liaec 
nunc fumit auctor,  et niil fa l lor,  ad Epicuna Cyclum 
refpiciebat cum liaec feriberet Athen. aut,  quod pene 
cerium eft, ad Antimachi Thebaidem Cyclicam. nam 
ftmilia his ex  eo poeta proferuntur infra in άεπχστρον. 
Veriiimile enim eft, poetas Graecos id argumentum 
tractanles convivia defcripiifte, quibus Adraftus excepit 
principes a fe advocatos. Quanquam referre poffumus 
ad convivium miptiale, cum Tydeus et Polynicee uxoree 
fuas duxerunt. Obfervat autem Athenaeus, fedifle turn 
convivantes proceres, non decubuifle. apud Slatium ta- 
men Papinium, ubi convivium Adrafti deferibitur, tori 
nominanlur. canit enim poeta primo Thebaidos,

—  yario β Γ β ρ ι ί  icta tumultu  
R e g i a : pars oβro tenues auroque fonantes  
Emunire to res , altosque inferre tapetas,
P a r s  teretes ley are manu, ac disponere menfas . 

et mox de Adrafto,
—  jam que ipfe fuperbis  

Fulgebat β ΐ 'α ί ί ε  , Jolioque effultus eburno.
Etiam quod ait de Polybio in via facrificante (propter 
viam fortafte faciebat xoti έζιτηριχ ε$υεν) et praeter- 
eunlem Peteoum ad epulas detinente, e x  quo Cycli 
epici poeta pelitum videtur. Polyidus ille eft opinor, 
de quo Apollodorus libro tertio, non is de quo Hornerus 
in lliade. aelate enim prior fuit et antiquior: nam Pe- 
teos, live Peteous Menefthei pater eft, quern bello Trojano 
Alhenienfjum copiae ducem habuerunt. Imago priftinae 
fimplicilatis et antiqui aevi in hiftoria quae hie coin- 
memoratur. Polyidus facra facit in via ipfa publica, 
iicut Menelaus apud poetam in littore; fuorum liberoruni
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γάμους εστία, cum forte iliac iter faceret Peteous, benigne 
eum ad epulas invitat Polyidus, detinetque: et juflo 
federe in lloreo gramine, δ χ λ λ ίχ ν  κχτχκλχσχς χ ν τ ί  
τρχπέζης πχρέ$ηκε των τνΰεντω ν, fro n d e m  virentem  
d e fr in g en s , futuram pro m en fa , p a rtem  victim ae ei 
appofuit. κχτακλίνειν fere fignificat collocare aliquem in 
le c to : vel facere discumbei’e. hie pro facere federe: 
nam loquitur auctor de more veterum fedendi non ac- 
cumbendi ad menfam. $ χλλ (χ  et κάλλος  et oleae ter- 
mitem κυρίως, et omnem frondem virentem iignificant.
[ut dictum eft libro primo capite 1 9 ]  Corrige Aelianum 
in hac voce Ποικίλης libri i 3. capite 16 . ,  ubi loquens 
de colie femper ardente, qui in agro Apolloniatarum: 
κχΐ περί χυτόν έστι δένδρχ ευδχλη  , κχϊ πολλά χλω ρά, 
κχϊ το πυρ πλησίον ένχκμάζον ουδ\ν λυπ ε ί, ούτε την  
των φυτών βλά στην , ούτε την τεδηλυΐχν  -f·. non debnit 
appingi defectus nota: fed erat feribendnm ούτε την 
δχλλ ίχν . Addit deinde, etiam Autolycuin non discu- 
buifle in menfa, verum fedilfe, cum ei finifa coena nutrix 
Ulyflem adhuc puerulum attulit, et fuper genibus col- 
locavit. Haec quidem nota hiftoria eft: Ilomerum enim 
liabemus, unde fumitur. Sed adire ad fontem neglexere 
interpretes. Itaque non viderunt ftructuram rectam ora- p.77^ 
tionis, quae eft hnjusmodi: Αότολόκω η τροφός , κα§η- 
μένω δηλονότι, (ούτως yxp έδείπνουν οί τότε) τον Όδυσσέχ 
έκά&ισεν έπ ί των γονάτων, κα) ουγ) παρά τοΎς γόνχσιν 
εστησεν. Haec praefatus ad rem accedit, bis quidem ver
bis: Η μείς  ούυ μη διχτρίβωμεν, άλλ’ ηδη κχτχκλινω μεδχ.
Et ft hunc feriptorem facio ut par eft plurimi: fatendum 
tamen quod res eft , poife interdum in textura bornm 
fermonum ant judicium aut diligentiam flefiderari. Nam 
quae haec confequentia eft? poftquam dixit fedilfe vete- 
res ad menfam inferre ftatim 'Ημείς obv κχτχκλινωμε&χ. 
Plenum etiam otiofae περιεργίχς quod hie obfervatur: 
primum ex omnibus feriptoribus (ita intellige vocem 
πρώτον.) Simonidem Amorgium ποτηριχ όνομάσχι. Quid 
enim refert hoc didicifle? et funt qui diifentiant de Si- 
monide Amorgio: nam Julius Pollux ejus loco lonem 
Chium nominate το ποτήριον, ait, "Ιων Ικάλεσεν. Si-  
monidis verfum feribe fic: Ά π δ  τρχπεζχν  είλέ νιν πο- 
τηριχ. /α β ιιίβ η ιη ί ilium  menfae pocula. Verba quae ex  
Alcmaeonide recitantur, ita melius feripferis: νέκυς dh 
χχμχιστράτους έπ ί τίνος ενρείης στιβάδας προε$ηκεν' 
χυτοίί 6k ΰ χλλ ίχν  τβ τχ ποτηριχ τε  στεφάνους τ  έπ ί
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κρχσιν εδηκεν.  Refer haec ad morem της προΰέσεως, et 
collocationis morluorum. de quo alibi multa dicimus. 
Artemidorus lib. 1. cap. ι 4 . oi χπο&νήσκοντες έσχισμένοις 
ένειλουιrrou ρχκεσιν 9 ως κχϊ tx βρέφη , κχϊ χ χ μ χ ϊ  τ'ιΰεν- 
τχι.  explicant ilia vocem χχμαιστρωτονς . fequenlia verba 
quibus ait ornatos morluos fronde virenti,  poculis et 
coronis capiti impofitis, pertinent ad veterum funerum 
confuetudinem. Soliti enim antiqui bis limilibusque 
modis bonorem babere defunctorum cadaveribus. ΰχ λ-  
λϊχν  malo quam ΰαλει'χν. Verum baec alius loci. Non 
erat autem Alcmaeonis, ut videtur,  poema: fed foluta 
oratione confcripla hiftoria: cujus auctor jam olim in·  
certus. Quare etiam Apollodorus Bibliothecae libro 1. 
ita citat: ο την Άλκμχιων/όχ γεγρχφως. Proxim e fe- 
quentes periodi in omnibus libris antiqnis funt cor- 
ruptifiimae. Obfcurum eft quod additur: ως τό εκπωμχ 
οι 'Αττικοί έπϊ τον ύόροποτεΐν κχι οϊνοποτειν λέγονσι. 
quorfum v o x  εκπωμχΊ  cujus quidem in fubjectis tefti- 
moniis nulla mentio. Legendum videtur,  ως τ χ  έκ 
πίομχι Οι ’A r t .  id eft, A t t i c i  utuntur pocibus a πίομχι 
d e d u c t is , tarn de a q u a e , quam de pint potu . adde, 
five alius cnjuscunque rei. nam in proximo Ariftopbanis 
exemplo neque vini mentio fit, neque aquae, fed fan- 
guinis· Scribe,  Πολλοί y 0 \*>χκις έχρητο τω ποτηρίω: 
non όιεχρητο. et,  ΚρεΙττων μ ϊ  έ σ τ ϊχ ιλ .  vide inferius in  
χνλιξ .  Ait, εστι 6s pijux κχι nrxpx τω ποιητψ οίνοποτοίζων 
yxp εϊ'ρηκε. Graecos cum τον ποιητην dicunt, Homerum 
intelligere fciunt et pueri. Ita polfumus bic accipere: 
nam canit poeta Ίλ*αί. ρχψ. v.

Alvsix Ύρωων βονληφόρε , που τοι χπειλχι  
τχς  Ύρωων βχσιλενσιν ύπέσχεο οίνοποτοίζων; 

interpretes de Anacreonte ceperunt, cujus proxime facta 
mentio. ferri poteft: nam habetur paulo poft bic illius 
verfus,  Ον φ ίλος , o'c κρητηρι πχρχ πλέω οϊνοποτχζων. 
erit igitur 7rxpx τω ποιητη , apud hunc poetam . Sequi- 

p*775#tnr, Κα; Σ,χπφω a iv τω όευτέρω εφ η , Πολλά ό* χνοί- 
ριδμχ ποτηριχ κχλχ/φις· Yetus lectio κχλλέφης.  Scribo, 
κχϊ Έχπφω 6 ’ έν τω όευτέρω, Π. ό. χν. π. κχλχ 9 εφη. 
At  teftimonium Alcaei pro dt?pofito non injuria habuerim. 
Sed tentare quid vetat? 9Α λκχΐος , ait,  έκ ό& ποτηρίων 
πωνης \  όιννομένη πχρίαόον. Scribo, έκ 6k ποτηρίων πιον· 
τ ε ς ,  όειπνονμένη πχρίσόον. cum e poculis bibijfent: i l l i  
coenanti ajfederuut . pel Αεινομένει π . Dinomenes ufita- 
tum Graecis nornen. κχτχ την Άν&έων χώρχν  verte, in
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agro Anthenfium. Anthea urbs Peloponeft apud geogra- 
phosr cujus i&i/tHOv eft 'Αν&εύς.

C a p u t  Se c u n d u m .
Mos apponendi pocula in altera menfa. χυλικε7ον· 

Heroes p icti cum poculis αυλακισμενη yy. rs- 
fxsyos. οίνόπεβον. Cylicranes. Scythinus Tejus 
poeta. Syracufanorum libatio quam mari facie- 
bant aut diis marinU.

S O L E T  interdum Athenaeus orationem fuam longiusculis 
liyperbatis obfcurans, minus attentum lectorem fallere, 
ut libro fuperiore dicebamus, capite fexto. Idem obfer- 
vare licet eliam hie, cum feribit: "Αξιόν S ’ είναι νομίζω 
ζητήσαι υμάς προ του καταλόγου των ποτηρίων, ων πλή
ρες έστι το κυλικείον τοδί. εΥρηται yap ούτως ή των ποτη- 
ρΐων, σκευοθήκη, manet fuspenfa oratio ah εΥρηται ad 
extremam paginam ubi delinit liaee multorum verfunm 
παρενΰήκη. Vertendum: Sed  quaerendum vobis cenfeo> 
p riu s  quam recenfere pocula in/H tuim us, quibus ejl re-  
fe r tu m  hoc κνλικεΤον'. ita  enim appellatur poculorum  
thecaf etc. quid fit quaerendum non hie dicit: fed dice- 
tur infra,  άξιον Si έστιν , ibi inquit, ζητιέται·, si οι αρ
χαίοι μεγάλοις επινον ποτηρίοις. Hie vero de dictione κυ- 
λικεΐον dispulat philologns. Simul veteris confuetudinis 
nos admonens: quae fuit, ut in divitum conviviis cum 
cratere apponeretur poculorum ingens theca, magis ad 
opum oftentationem quam ad ufum. Propria autem erat 
menfa ubi κνλικεΤον fpectandum exhibebant, quam Ser- 
vius poculorum menfam vocat. Lucianus in Lexiphane, 
ποτήρια S ’ εκειτο παντοΐα έπι τής $ελφινί$ος τραπάζης. 
m o x ,  κυμβία de ήν καί φιαλίδες, και ποτήρια γραμμα
τικά, ώστε μεστόν ήν το κυλικεΤον. De Alexandridae 
M eliloto  dictum libro fexto,  capite 18. Cratini verfus 
ita difiingue, et feribe,.

—  πολλοστω S ’ &τει 
εκ των πολεμίων oiKaS’ ως ήκον πάλιν 
τους σνγγενεΤς κα) φράτορας και δημότας 
εύρων μόλις , ές το κυλικεΤον έγράφην. 

mirnm autem eft, Athenaeum ita proferre hunc locum, 
quad accipiatur hie κυλικεΤον in vulgata fignificatione:
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cum longe alia fit mens poetae. Ait qui ifta loquebatur: 
fe diu patria afuif le,  in hoftico relentum; unde lcrigo 
poft tempore domum r e d u x , v i x  agnofcere potuerit fuos 
cognatos, tributes, cives. tandem inveniife tamen: et 

.776· fuiHe itatirn afcriptum ές το κνλικεΐον. voluit dicere al
bum . tribulum, quod fervabatur in curiis. oratores faepe 
illius mentionem faciunt· Sed ludens in ti'ibnles'fuos, 
homines vinofos, ait fe afcriptum in cylicium: quafi tri-  
bnles omnes ejus eflent nihil aliud nil! colylae, et οίνηρά 
αγγεία, five uμφορείς νενχσμένοι. fic enim vulgo vocabant 
vino deditos ut libro fuperiore dicebamus, et ad Theo-  
phraftum. Locus Chamaeleonis quo afferuntur cauifae cur 
dynailae et magna pars divitutn poculis fefe oblecLent, 
lucem accipiet e x  fimili disputatione apud PJatonem in 
Protagora Τους ηρωας, inquit, όημιουργουσι πίνοντας εκπώ- 
μασι μεγάλοις 9 id eft, piclores ftatuarii, plaftic i, fculp- 
tores, caelalores, aliique id genus artifices heroas faciunt 
e magnis poculis bibentes: propterea ρυτον quod nomen 
eft potorii vafis percapacis, lieroibus proprium affigna- 
runt. CauiTam pluribus exfeqnitur Atlienaeus· Ila autem 
debemus accipere hie vocem όημϊονργεΐν. Et nota fis 
banc de anliquifiimis heroum imaginibus obfervationem. 
Addit ,  οι φάσκοντες το μέγα ποτηριον φρέαρ άργυρονν 
είναι. Libro quinto, και πίνει έ£ άργυρον φρέατος · κα
λώς yap τις τά μεγάλα ποτήρια ούτως ωνόαασεν. CauiTam 
cur terlio poculo depofitus fuerit Cyclops,  ait poife 
aferibi praeftantiae vini il l ius,  rjv αυτός "Ομηρος έξηγψ  
σχτο. refpicit ilium verfurn; 'Α λ λ ά  τόά' άμβροσίης καί 
νέκταρίς εστιν άπόρρωξ, aut liaec erit caulfa, inquit, το 
άηόες της πόσεως του \\υκλωπος. Emendabam e x  con- 
jectura άηΒ'ες: nam bibere (ine voluptate nihil  ad cauflas 
ebrietatis: at infolentia bibendi vinum ad earn rem eifi- 
caciffima. deinde ita feriptum ofiendimus in Excerptis 
et Euftathio, Poft haec fermonem de calycibus et poculis 
habiturus, Plutarchus, ita ordilur, Ά λ λ α  μ η ν , 6 Υ\λοντ- 
αρχος εφη , κατά τον Φλιάσιον ποιητην Τ1ρατίναν9 ού γάν 
αύλακισμεν, άνδρών 9 άλλα σκύφον μαστενων 9 κνλικηγο- 

. ρήσων έρχομαι . [Locus eft vitii manifeftus. vir  rnagnus 
emendabat ον γάς χυλχκισμίνας άρών. ingeniofe et pro- 
xim e ad veiligia lectionis corruptae. Nos tamen aliter 
paulo fententiam expl icam us, et corrigimus.] Lego ov 
γάς αύλακισμένας έρών 4 άλλα σκ. elegans fane locus: 
emendatio etiam elegantiffima. fed cujus laus magna e x  
parte Hoefchelianis Excerptis  debetur, ibi invenimus, ov
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γχν ανλχκιοτμένην χλλχ  σκύφον μχστεύων. fed ille fcriptor 
more fuo Pratinae locutionem immutavit praecipuum il- 
lius verbnm excerpGfie contentus. Pratinae funt non 
quaecunque putarunt interpretes, veruin ifta tanlum, oy 
γάς χνλχκισμένχς έρων χλλχ σκύφον μχστεύων. [notanda 
eft oppofitio inter έρων γχς,  et μχστεύων σκύφον.]
Olim bene mentis agri portio folita praemii loco dai’i:  
τέμενος proprie vocabant. χύλχκισμένη γη, arvi eft peri- 
phrafis. Atque liaec Pratinae verba fententiae fuae ac- 
cominodat Plutarcbus, plane venufte. locatin' autem in 
vocibus κυλιχηγορεΐν et· K.νλίκρχνες, cum fubjicit, ου των 
K νλικρχναν είς υπάρχων, id eft, quamvis eorum unus 
non Jim, qui appellati /tint Cylicranes. Cylicranes (quo
rum et Macrobius meminil, ut videtnr ex  Allienaeo) 
tanquam viles maftigiae habili, ους, ait nofter, χλενχζων  

'Ερμιππος ο κωμωδοποιός έν τοΤς ιχμβοις φησιν, εις Τορ·777· 
Κνλικρχνων βχδίζων σπληνόπεδον χφικόμην. ridicula vox  
σπληνόπεδον: ft quid in literis judicamus. Ac cenfeo 
equidem emendandum eiTe, vel οίνοπεδον. vineta ftc pro
prie vocanlur: fed pro agro fimpliciter acceperunt. ut in 
illo Theognidis, Αηλχντον δ' οΐγχΰόν κείρετχι οίνοπεδον. 
vel ΰηλόπεδον. Diftinguendum autem,

—  είς το Κνλικρχνων 
εγω βχδίζων οίνοπεδον χφικόμην.

Non dubito liunc ipfum Hermippi locum ab Hefycbio 
indicari, cum fcribit: Κνλικρχνων. Ώολέμων φησιν o n  
τους ωμούς κεχχρχγμένοι ήσχν κύλικχς. οι δε τούς νπδ 
τη Οίτη '\\ρχκλεώτας από τίνος οντω ωνομχσ$χι. Afcripii 
haec ut legi debent: nam in Hef3rchii editionibus multa 
corruptifiime fcribunlur. Cylicranas autem ex quoi’undam 
fenlentia nomen invenifle fcribit Athenaeus χπό τίνος 
K ΰλικος γένος Λνσού. arbitror verum eife Ανδον, ut paulo , 
poll ,  τιν'ες χφικόμενοι έκ Ανδίχς. vel fi diverfa fuit tra- 
ditio, γένος Αουσίον. a Lulls urbe Arcadiae, de qua Ste- 
phanus. Scythinus Tejus is eft quern Diogenes Laertius 
in Heraclito appellat τον των ίχμβων ποιητήν, in Pliyficis 
Slobaei laudator ejus liber IIsp^ φύσεως. Locum ilium 
in Illyrico vel in Epiro, ubi tumulus Cadmi et Harmo- 
niae vifebalur, geograpliis non eft praetermilfus. De eo 
etiam Dionyfins Periegetes, de montibus loquens,

Κείνον ·δ χν περί τύμβον ϊδοις περιηγέχ τύμβον 
τύμβον ον Άρμονίης Κχδμοιό τε φήμις ένίσπει. 

videtur poela verbo περιηγέχ iiguram loci refpexifle, cu- 
jus gratia appellatus fuerit Cylices, quod Athenaeus ait.
At Feftus Avienus aliler defcribit:
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T unc prorepen tis  quae fu n t  vada  tu rg id a  N e re i  
H arm oniae et C adm i fu f ie n ta t  g leba  fep u lcru m . 

Quoties lego infequenlem obfervationem Athenaei de ca- 
lyce  Syracufanorum, venit mihi in mentem populi Veneti, 
qui tradito more a majoribus, quotannis defpondent. 
Simile quid factitatum efle olim a Syracufanis, videmur 
pofle colligere ex Athenaei verbis: qnanquam ille non 
plane defcripfit vetus hoc illorum inilitutum. Polemo 
narrat,  inquit Atlienaeus, εν Σνρχκονσχις i f  χκρχ τη 
νησω προς τω της Ό λνα π ίχς  ίερω , έκτος τον τείχους  
έσχίροίν τινχ εΐνχι, χφ' ης φησϊ τον Κνλικχ νχνστολονσιν 
άνχπλέοντες, μέχρ ι  του γενεσΰχι τον επϊ τον νεοί της 
Αΰηνοίς dopurov οίσπίόχ. και όντως άφιχσιν ές την $χ-  

λχσσαν , κεράμεαν κνλικχ , κχΰέντες εϊς αντην a d sx  καί 
κηρία και λιβανωτόν άτμητον, κχ) άλλα άττχ μετά τούτων 
αρώματα. S yra cu fis  in  extrem a In ju la  ju x ta  O lympiae 
tem plum  ex tra  urbis muros eft quidam  fo c u s , unde ca-  
lycem  na vi deducunt tendentes in  a ltu m . usque dum  
clypeus M m erva e  templo im po fitu s, v id eri pofte d e fin a t . 
ib i turn calycem  hunc fic tile m  in  m are d im it tu n t: con-  
Jec tis  p r iu s  in  iliu m  f lo r ib u s , f a v i s , th u ris  g ra n ts  
in te g r is , et a liis  p rae terea  quibusdam  arom atis . In- 
fula quae hie nominatin’ , una fuit e quinque urbis par- 
tibns. fuit enim baec urbs πεντάπολις: qua de re olim 
ad Sfrabonem. Lege, την κνλικχ ναυστολ. nifi hoc loco 

p.778. aliud hgniiicat κύλιξ  quam calycem quia fequitur κερά· 
μεαν κνλικχ. non puto tamen, at qui άνχπλέοντες mu
tant in άναπίαπλανται , et calycem cineribus plenum hie 
comminifcuntnr, infeliciter hariolati funt. quod ait de 
floribus et caeteris rebus folilis in pateram illam conjici, 
ad ritum pertinet ornandi jactu florum et aliarum rerum: 
de quo multa ad Suetonium.

---------------------------------------------------- - - -  -  -  * ________________________________ ,____

X \

C a p u t  T e r t i u m .

Olvos clvfyeos ciτ έ μ ε ν ο ς .  Modus bibendi. νΐζειν pro 
ejfundere. Critiae aniiqui feriptoris ϊίολιτέϊοιι. 
Praebibendi modus. £7ri$efyot. pavlcc vehemens 

fiudium- yuvottKopccvsis etfimilia compofita. Mos 
Athenienfium edendi in thealro. Gloriatio vete- 
rum de poculis. Ttccovtcr&oct et πασσασ&χι. A ga -
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thoclis tyranni dictum. 7Fccvj'svoi· Gras. Pau- 
faniae locus,

{ ^ U O D  vulgo Graeci anthosmiam vinum appellabanf, 
Xenophanes intellexit illo verfu apud dipnofophiftam:
M είλιχος iv  χερχμοις οίν$εος όσόόμενος. Legitimum bi- 
bendi modum definit idem poeta bisce veriibns,

Ο ν χ  όβρις πίνε tv δ ’ ό πόσον χεν εχων αφικοιο 
ο’ίχαδ ’ ανεν π ροπόλου , μή πάνν γηρχ λέος.

Tantum vini bibere licet, inquit, quantum te non im- 
pediet domum redire fine puero qui praeluceat, aut fine 
itineris duce. hoc Ggnificat ανεν προπολον, Mediocris 
potationis utrnmque eft indicium. Disciplina Laconum 
ut Spartanos fobrietati afluefaceret, jubebat eos e con- 
vivio domum redire δίχχ λχμπχδος, ut Xenophon et 
Plutarcbus fcribunt. I l ia , μη πάνν γηραλέος, in contra- 
rium fenfum vero ab interprele funt detorta. Exceptio 
enim eft, qua permittit fenibus Xenophanes, ut propter 
aetatem domum a coena redeant non foli. in 1 3. fcribe 
νμνεΐν. 20. ita fcribam, οσσ ή Μνημοσύνη, η τον οσ 
ιχμφ’ αρετής eos fermones probat inter pocula, qui nos 
reddant aut docliores aut meliores. 23. -j- Φενδονας τοΐς 
ονδεν χρηστόν ενεστι. acute Scaliger φλεδονας vidit re- 
ponendum. Verfmn ita concipio, Ονδ’ αλλας φλεδονας, 
ταΐς ονδεν χρηστόν ενεστι’ Oewv δε προαηβ’ε/ην, etc. 
Omnino autem fecundum et levtium verfum Ionis Chii 
fcribe fie: ΉμΓν δε χρητηρ οϊνοχόοι δεραπες K ιρνάντων. 
προχντχισιν iv αργυρεοις. non χρητηρ, neque προχοαΐ- 
σιν, vide infra in προχντης. hoc modo quam προχόοισι.
Quod addit, ό όε χρυσός Οίνον εχων χειρων νιζέτω εις 
έδαφος'. periphrafis eft liberationis : quam fieri praecipit 
ex  aureo poculo vini pleno, manu prehenfo, et in ter
rain eifnfo. χειρών νιζέτω, ejfundat e manibus. νίζειν 
proprie eft lavare. fed quia lavantur manus effufa aqua, 
hie pofitum pro effundere. Hanc interpretationem fe- 
quentia conGrmant: Σττένόοντες δ ’ αγτκς. at χειρων £δχ· 
φος pofitum elfe pro manibus, quis ferat? deinde quae 
voluptas eft tanta, manus vino lavare? Scribebam, συνιονσιν 
ημΐν έπΐ τας Αιονυσιαχχς ταίτας δαλίας,  fed λχλιας  etiam 
Excerpta. paulo poll v ix  feram, προς ονς λεχτέον. fed προς p.779. 
οίς vel τοΰτςις. praeterea , f ive , praeter ilia quae j a m  
expofita f u n t , dicendum efi ,  anlequam inftitualur enu- 
meratio pocnlornm. Critias, cujus laudatur mox η A x ·  
χεόαιμονίοον πολιτεία,  librum edidifie olim videtur non
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de lola Spavtanorum Rep. fed in univerfum de Rebus- 
pnblicis. nam Julius Pollux libro 7. cap. i 3. eum cilat 
iv  τχΐς πολπε/χις.  E x  eodem opere promplum fcibis, lo- 

■ 'cum pulcherrirnum, quern relatum a Clemente in Sextum 
Stromat. non pollum quin adfcribam: Κριτίχς γράφει. 
Α ρ χ ο μ χ ι  δέ τοι από γενετής ανθρώπου , πως αν βέλτι

στος το σώμα γένοιτο, χχ} Ισχυρότατος. εί ό φυτεΰων 
γυμνχζοιτο,  χχι έσΰίοι έρρωμένως, χχ} τχλχιπωροίη το 
σώμα χ χ } η μήτηρ του πχιδίου του μέλλοντος εσεσ$χι  
ϊσχυοι το σωμχ χχι γυμνχζοιτο.  Sequilnr: Τ οΰ d ‘ έπιδέξιχ 
πίνειν μνημονεύει χχ ι  Ά ν α ξ .  Alibi notamus fuifl’e pecu- 
liarem praebibendi modum, qui vocaretur επιδέξια. Pollux 
libro fecundo, πχρχ Κυπόλιόι προπόσεως σχημχ  ( καλείται 
επ ιδέξ ια) '  Οταν  de πίνωσι την έπιδέξιχ. in ecloga Choe- 
rili poetae fcribendum duce Gulielmo Cantero —  ofx re 
πολλοί Ώ,νεύμχ Αιωνύσσοιο προς ύβριος εκβχλεν χχτχς.  
ell  enim fermo allegoricus. Vocem πνεύμα, niii ita fcrip- 
feris, nunquam recle expofueris. re d e  mox libri noftri, 
ocf P oStotHoci φησί προσαγορευόμεναι χυτρίόες. emendan- 
dus eft Euiialhius,  in cujus codicibus ίτρίόες perperam 
pro χυτρίόες. ad nonam Odylfeam. Quia fequitur ftalim, 
ον όεΐ ουν ημάς έκμανως π ίν ε ιν : fumit aucLor occaGonem 
e x  verbo εκμανώς, docendi obiter vocabulum μανία rnnltis 
diclionibus folitum adjungi a Graecis quarum ftudinm 
velieniens vellent declarare. Sane ita eft: μανία dicitur 
omne vehemens deliderium cujnscumque rei. Omitlo 
poetas. Ennapius in ProaereGo , o 6k χρυσής τίνος αυτόν 
μανίας ύπολαβούσης, }6εΐν την Ε λ λ ά ί * : id eft, cum eum 
cepi[fet aurea cupiditas infanum magna vifendae Grcie- 
ciae.  [inde μανικον φίλον appellarunt amore ferventis- 
limo conjunction. B. Chryfoftomus homilia prirna adverfus 
Jndaeos καί $&ον εζεις ϊ'λεων , καί τούτον κερόχνεΐς, καί 
φίλον κτήση μανικον, τη πείρα την ευεργεσίαν μ α ^ ίν τ α ]  
caeternm quam vim liabeat το μανία, cum quosdam vo-  
camus γυνχικομχνεΐς, ορνιΰομανεΤς aut χρυσομχνεΤς ex-  
pendit Galenus in* quarto De dogmatis Hippocratis et 
Platonis, adverfus ChryGppum disputans: a quo (Cliry- 
ftppum dico) fumit nofter hanc obfervatiunculam. Scribe, 
ovk αλλοτρίως της μανίας κειμένης εν αυτοΐς, ως αμαρ- 
τάνουσι μανικως9 και της αληδείας επί πλεΐον απαρτω· 
μένοις. non abs re pofito nomine μανίας in ia l ib u s: ceu 
peccantibus f u r i o f e , quibus illae appellaliones tribuun- 
t u r , et a veritate plurimum recedentibus. Deinde ita 
nterpunge, ημείς ουν, ως και παρ *Α3 ηνχ!οις έγίνετο, X
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χμχ χαρούμενοι των γελωτοποιών Kxl μ ίμω ν , ετι Sk των 
άλλων τεχνιτών νποπίνωμεν. nihil pote planius. In Phiio- 
chori teftimonio de more Athenieniium edendi in theatro 
inter fpectandum , notemus ilia, xxl  τρχγήμχτχ πχρεφί·  
pero. nam et philofophus in decimo operis pulclm’rimi 
De monbus ad Nicomachum id confirmat. χχίροντεςρ ·7 °̂ 
ότωονν σφόόρχ, inquit, ον πχνν όρώμεν ετερχ , κχϊ αλλχ  
ποιούμεν χλλοις ήρέμχ χρεσκομενοι. οίον και εν τοΐς $εχ-  
τροις οί τραγήματϊζοντες οτχν φαύλοι οι αλωνιζόμενοι ώσι, 
τότε μάλιστα αντό $ρώ<τι. Euftratius qui verba Ariftotelis 
inlerpretatnr de Circenfibus, docet nos fimile ejus aevo 
fieri foliturn efle Confiantinopoli. Verutn de liis alibi, 
Euripidis verfum fcr ib e : Μ $οπχ πεπαίνοντ όρχάτους 
όπωρινοΰζ. In Timotbei verbis e Cyclope, Excerpla h a -  
bent ένέχευεν. άνεμισγε is. et πήγαν ]iro νυμφάν. A pud 
Euftalhium extat verbum quod liinc excidit: nam fcri- 
bendutn είκοσι S' υόχτος μέτρχ εχευεν. Veteres ila pocula 
adamarunt. ut reperti lint, qui gloriarentur non adeo 
de diviliis, atque έπι τω χεκ,τησΰχι πολλά έκπώματχ 
ex auro argentoque. Hoc probat auclor exemplo Pytheae 
Arcadis: qui monumento luo infcribi mandavit moriens 
hocelogium: plura fe pocula pofiedille quam mortalium 
quemquam. In ultimo v e r f u , Των προτέρων πάντων 
πλείονχ πχσσχμενοζ : recte Dalecamp. quod editum ell: 
exprei'fit. nam πχσχσΰχι  prima b r e v i , vel πχσσχσδχι  i 
poetice, idem ac γεΰσασ&αι, Sed neque ea lectio placet 
neque lententia. Scribo , πχσχμετος, πάσχσδχι primar 
longa eft pojjidere. Verte igitur Qui plura nempe po- 
cnla pojfedi quam omnes priores. emenda, Α ιφ α  Sk 
πχισι'ν έοΐσι μετ'  άμφοτεροισιν επ' άρχς Άργαλέχζ γρχτο. 
pro άράς έπηρχτο. Penultimum fic lego, '£Σς ον οι πα
τρώα γ ivi φιλότητι όάσαιντο. vel ένηεΐ φιλότητι S. eft 
autem ένηης, benignus mitis. Oedipi diras liabes apud 
Sophoclem in Oedipo Coloneo, et alios. Expofnimus 
lib. 6. cap. 21. il ia ,  Caecilius rhetor 6 από καλής άκτίς* 
Agalhocles Siculus de figulo tyrannus, cum molta po
cula aurea poffideret: fulidus eft amicis ilia oftendens 
dicere, E x  fictil ibus quae finxerat haec ejfe confecta.
Hoc ita Alhenaeus. ig  ών έκερχμευσε κχτεσκευασμένχ 
τχυτχ.  vel nt membranis, κχτεσκευχκένχι, Jocus eft Aga- 
thoclis, tennitatem prioris forlunae ingenue confitentis 
inter familiares. Verba fonant, qnafi file ex artis fuae 
quaeftu in eas opes perveniflet. Dalecampius legit έξ  
ον. inepta et falfa lententia. Menda eft in /primo verfu

1 1
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e Lariffaeis  Soplioclis. Πολον ί  ’ αγώνα πάνξβνχ 1tijpvff- 
cerxi.  Lego, ττχνξένοις. omnibus hofpitibus et peregrinis.  
ττχνζενοι, ut πχιιχχχιοι  et πχνελληνες. Gras  qui dicitur 
hie dux fuiiTe Coloniae in iniulam Leebum dednctae, is 
eft opinor,  quern Panfanias in Laconicis κτίστην fuifle 
Aeolidis,  Echelati F. Pentbili nepotem, Oreftis abnepo- 
lem: nam Aeolicarum urbium η Αέσβος σχεδόν τι μητρό- 
πολις νπηρχεν,  ut ait Strabo. G ra is  tamen liic Paufaniae 
dicitur non Gras.  Ego hoc m a lo : ac feribam lubene 
apud Paufaniam, συνήρχντο dl τω Γρχ:  non ut editum 
eft Τρχί'δι. Invenias ulitatum hoc nomen apud Gi’aecos: 
et fci'ibit de eo anliquiffimus grammalicorum Dionyfius 
T h r a x ,  rx εις ας κύρια Ισοσυλλάβως κλινόμενχ και έκ ϊ  
τέλους εχοντχ  τον τόνον, ττερισπχτχι’ οίον ό ΐ ρ χ ς ,  του 
Τρχ , ο Α χ ς  τού Α χ .  E nallus  m ox in MSS. eft Enalus} 
diverfa nominis origine. In ea liiftoria quae de hoc 

p-7^1*Enalo narratur poflrerna verba confuderunt exferiptores 
cum veriibus Alexidis, propter aliquam iimililudinem, ut 
dicturi fumus fequenti capite.

C a p u t  Q u a r t u i .
Exhibetur fragm enium  libri hujus nunquam hacle- 

nus edilum. idem poftea leviter percurritur.

M u t i l i  funt editi codices Atlienaei, amiffis, temporum
injuria paginis aliquot ilatim poll ilia verba, de quibus 
noviffime traclatum eil a nobis. Summam eorum quae 
defiderantur, inventam in illo optimo libro Excerpto- 
rura Davidis Hoefchelii, el altero parili buic,  qui fuit 
penes eruditiffimum virum Joannem Levininm, ut acce- 
})imus a nobilifiimo Marco Velfero deferipfimus, et infra 
fubjecimus. Sic igitur in ntroqne eorum libro feriptum. 
non eniin ficus ficui fimilior, quam haec duo exenipla- 
r i a : in liac certe parte: itno ut perfuadeo mihi,  etiam 
in  caeteris. facile enim ex unguibus leonem. nam Levi-  
nianus codex nobis invifns.
t K olI 7Γ0Τ6 not/ κνμχτος έηφερομένον συ'γκολυμβη<τχντχ 
αυτόν έκβηνοα, ϋχοντα κύττελλον χρυσόν, οντω Β'αυαασίον, 
wc τον 7τχρ αύτοΐς αύτω παρχβχλλο υενον, ονόεν διάφορον- 
είναι χαλκόν· Ύιμιωτχτον όε ην πάλαι το των έκπωμχ·  
των κτήμα· Άχ<λλεύς ουν ως ίζαιρετόν τι ειχεν ανάθημα  
δέπας. ουδέ τις οίλλος Ο ντε ΰεων ττινεσκεν α χ  χύτου,
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Ovrs θεω σπένάεσκ, orι μη A i t  K a) 6 Πρίαμος Sk τον 
υ!ον λυτρούμενος τοΐς έπισημοτάτοις κειμηλ/οις, καί άεπας 
άίάωσι περικαλλές- Αυτός ys μην ο Ζευς της Ήρχκλέους 
γενέσεως αξιον ηγείται άωρον * Αλκμηνη ποτηριον, οπερ 
Αμφιτρνωνι εικασθεις άίάωσιν* *Α ά ’ ύποάεξχμένα θαη- 
σατο χρνσεον αΐφα ποτηριον. Τον άε Γ'Η.λιον J  Στησί-  
χοροζ πότη pica άιαπλεΐν φησι τον ωκεανόν. ώ και τον 
Η ρακλέα περαιωθηναι* επί τας Τηρυόνον βόας όρμωντα. 
Οιάχμεν ά& καί το Β αθνκλέους τον Αρκάάοο ποτηριον, ο 
αοφιχς αθλον ο Βαθνκλης τφ κληθέντι άρίστω των κα
λούμενων σοφών απέλιπε. Το άε Ν έστορος ποτηριον πολ
λοί κεραμευονσι. πλεΐστοι yap περί αυτόν σννεγράφαντο.
Κα/ θεοφιλές άε το ποτηριον. Χρνσέοις yονν δεπάεσσιν 
αλληλονς άεξιονυται· Ελευθέριον άε φησι καί εμμελάς 4ν 
οίνω άιάγειν μη κωθωνιζομενον, μηάε Θρακίω νόμω άμν-  
στιν οίνοποτεΐν αλλά τφ πόματι φάρμακον υγείας έγκιρ- 
ναναι τον λόγον.

* 0 τι δια σπονδής ειχον οί αρχαίοι ακόλαστοι ιστορίαν 
άχειν έν έκπωμχσιν. Εν ταντη άε τη τέχνη ευδοκίμησαν 
Κίμων και Άθηνοκλης. Έχρωντο δε rial λιθοκολλητοις 
έκπωμασι. Μένανδρος άε π ον φησι και ποτηριον τόρνε ν- 
τον 9 καί τορνευτοί * Αντιφάνης.

Αλλοι άε και άη βακχίον παλαιγενους 
i  αφρω σκιά, και χρυσοκόλλητου δεπας 

μεστόν κύκλω χορευον ελκουσιν γνάθοις. 
ολκοΐζ απαυστοις, παντελώς έστραμμίνοις, 

τάνω  κάτω άεικνύντες. φησϊ προς τινα Ν <χόμαχος9 
S I  χρυσοπλαυστα και χρνσους έμων. Φιλιππίδης. τα πο

τήρια αν ϊόης τα  παρεσκενασμενα ,  απαντα χρ νσ α,  τρό- 
φ ιμ ε , νη τον ουρανόν υπερήφανα . Έγαί μεν yap άξεστη ν 
Ιάων. Κρατήρες αργυροί κάδοι καί μείζους έμου.

"ΟτιΥΙχρμενίων συγκεφαλχιούμένος έν ταΐς προς Α λ έ 
ξανδρον έπιστολαΐς τά Π ερσικά λάφυρα, ποτηρίων, φησι9 
χρυσών σταθμός ταλαντα Βαβυλωνία ο γ9 μναι ι β , πότη· ρ. 782. 
ρίων λιθοκόλλητων σταθμός τάλαντα Βαβυλωνία ντ, μναι 
λά· 3/Ε θος άε ίν  πρότερον έν τφ ποτηρίψ ύδωρ έμβάλλε-

Λ Λ· <.\ ' 9* ί—< Λ. f
σ·7 »(, ο τον οίνον, zevoψχνης,

Οΰόε κεν έν κύλικι πρότερον κεροίσειέ τις οΤνον 
έγχεοις, α’λλ ’ ΰόωρ κχί κχdinrspd'e μέ^v.

’Ανακρέων, φέρ νόωρ, φέρ' οίνον ω π χ ΐ , φέρε $’ 
α,ν^εμενντας ημΐν στεφάνους, ένεικον , ως μη προς έρωτα, 
πυκταλίζω. Ώρό δβ τούτου Ησίοδος, Κρήνης τ ’ άενχου 
καί άπο$ρύτου ητ ά&όλωτος τρεις υδχτος προχέειν, τδ 
H τέτρατον ίεμεν οίνου· Θεόφραστος, έπ&Ι ν,χϊ τά περί
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την vputriv ένχντίως eT%8 τ  ο τ«λ«<ον τψ νυν trotp ι,£ λ- 
λησιν ύπάρχοντι. ον γάρ το ύδωρ έπί τον οΤνον έιηχεΐν^ 
α λ λ  έπι το υοωρ τον οίνον 9 [όπως εν τω πινειν υοαρέ- 
στερον χρωνται τω π ο τ ω , καί τούτον ποιησάμενοι την 
άπόλανσιν ήττον δρέγοιντο τον λοιπού. Κ α ί  το πλεΐστον 
δέ εις τούς κοττάβονς κατανηλισκον. "Ενδοξοι δε τορενται 
Ά δ η ν ο κ λ η ς , Κ ράτης, Ίίτρατονικος, Μυρμηκιδης ο Μ ιλη- 
σιοςf Καλλικράτης ο Λ α κ ώ ν , καί Μνς. ον είδομεν σκν- 
φον Ηρακλεωτικδν, τεχνικως έχοντα Ίλιον έντετορνευ- 
μέτην πδρ3 ησιν , έχοντα έπιγραμμα τόδε,

Τράμμα  Π ηρασίοιο, τέχνα Μυδς. έμμί δε έργον 
Ίλιον αιπεινχς, αν ελον Α ίακίδχι.

'Ό τ ι  κλεινοί λέγονται ποιρά Κρησίν οι ερωμένοι. σπονδή 
i s  αύτοΐς παΐδας άρπάζειν , και τοίς καλοις παρ' αύτοΐς 
άδοξδν έστιν έραστον μη τνχεΐν. Καλούνται <5έ οι άρπα- 
σδέντες πχρχστα&έντεςβ διδδασι δέ τω άρπασδέντι στολήν 
καί βουν 9 κα) ποτηριον. ην καί πρεσβύτεροι γενδμενοι 
φέρονσιν, ίνχ δηλοι ωσι κλεινοί γενδμενοι.

Ό ρ χ ς  δ* όταν πινωσιν' άνθρωποι τότε , 
πλοντούσι, διχπράττονσι , νικωσιν δίκχς, 
ενδχιμονούσιν, άφελούσι τούς φίλονς. 

αύξει yap και τρέφει μεγχλύνει τε την ψυχήν η έν τοΐς 
ποτοις διατριβή, χναζωπυρούσα και άνεγειρονσα μετά φρο- 
νήσεως τον έκαστον νουν, ως φησιν δ ΧΊίνδχρος, άνίκ 
ανθρώπων κχματωδεες οίχοντχι μέριμναι στηδέων έξω· 
$ ε ν 9 πελαγει δ 9 έν πολύχρυσον πλούτον πάντες Ισα νέο- 
μεν ψευδή προς ά κ τ ά ν  ος μεν άχρημων άφνειδς τδτε·  
το) δ* αν πλουτέοντες' ειτχ έ π ά γ ε ι , χεξονται φρένας 
άμπελίνοις τδξοις δχμέντες.

Α Γ Κ Τ Α Η .  ποτηριον προς την των κοττάβων παιδιάν 
χρήσιμον. Κ ρχτΐνος, Πιεΐν δέ θάνατος οίνον, άν ύδωρ 
έπη. άλλ' ΐσον ίσω μχλιστ άκρατον δύο χοέας ΪΙίνουσ 
άπ ’ άγκύλης έπονομάζουσχ Ί η σ ι  λάταγχς τω Κ ορινδ/ω 
πέει. και Β χκ χνλίδη ς , Ε ντε την άπ9 άγκύλης ΐησι τοΐς 
νεανίαις λευκόν έντεΐνουσχ πηχυν. Evrsvd’sv νοονμεν τους 
παρ Αισχύλω χγκυλητούς κοττάβονς. λέγονται δε κα) δέ
ρατα άγκυλητχ , και μεσάγκυλχ , αλλ χπδ αγκύλης , ήτοι 
της δεξιάς χειρος. καί η κύλιξ δε η αγκύλη, δια το άπαγ- 
κυλούν την δεξιάν χεΐρα έν τη προέσει. ην γχρ τοις πα
λαιούς πεφροντισμένον , κχλως καί ενσχημονως κοτταβον 
προΐεσδαι. καί οι πολλοί επί τούτω μάλλον έφρονονν  ̂ μέγα, 
η έπί τω εύ άκοντίζειν* ωνομχσ$η ονν απο του της χε ι-  
ρδς σχηματισμού 9 ον ποιούμενοι εύρύ&μως έρριπτουν είς 
τδ κοττάβιον. Κα/ οίκους όέ έπιτηδείονς κχτεσκευαζον είς 
τ α ύ τ ψ  την παιδιάν.



/

*0 π  παρά Τιμ χ χ ίδ χ  Α Ι Α Κ Ι Σ  η κνλιξ καλείται.
Α Κ Α Τ Ο Σ ,  ποτηριον έοικός πλοίω. Έπικράτης,  Κα- 

ταβαλλε τάκάτιχ κνλίκιχ αίρου τχ μείζω , κχί εύ$ύ τού 
Ηχρχησίου άνελκε την γρχνν την νέχν δ' έπηυρίσχς, Πλη·  
ρωσον έντρεπη τε τον κόντον ποού. K a i  τούς κοίλους εκλυε, 
χχι χάλα πόδχς.

AS1T O N . πχρχ Κυπρίοις το 'εκπωμχ, ώς Πάμφιλος. ρ·7δ3. 
Φιλητχς δέ, ποτηριον ους ου» έχον.

Α Ρ Ο Κ Λ Ο Ν  η φιάλη τταρχ τω Υίολοφωνίω Νικχνδρω.
Α Λ Ε Ι Σ Ο Ν  χχ/ δέπχς το χυτό. "Ομηρος έν Όδυσ~ 

σέίχ περί Πεισιστράτου, έν δ* οίνον εχευε χρυσείω δέπχ'ΐ. 
ειτχ πχρχκχτιών, τό χυτό, τοΰνεκχ σοι δώσω χρύσειον 
χλεισον' χχι έξης τό̂  χυτό π ά λ ιν ,  δώκε δε Ύηλεμάχω 
χχλόν δέπχς. φησιν ούν Άσκληπιάδης ό Μυρλεχνός, δοχεΐ 
μοι φιχλωδες εινχι το δέπχς' σπένδουσι yxp έν χύτφ. 
λέγει γουν "Ομηρος δέπχς δι* ον Δ/ϊ μόνω σπένδεσκεν 
Αχιλλευς.  Υ,χλεΐτχι δε δέπχς, ήτοι ότι δίδοτχι πχσι τοΐς 

σπένδειν βονλομενοις, είτε χχι τοΐς πίνειν' η ο τι δύο 
ώπας είχε (τχντχ δέ αν ε’/η τχ ωτχ) τό δε κλεινόν, ήτοι 
απο του χγχν λειον εινχι" η οτι χλιζετχι  έν αυτοί το 
υγρόν. r Οτι δε δύο ώτχ είχε δηλον. ήτοι ο χχλόν χλεισον 
άνχιρησεσ&χι Ημελλε Χρύσεον, χμφωτον, Άμφικυπελλον  
δε λέγων αυτό , ουδέν άλλο σημχίνει η οτι ην άμφίκυρτον. 
Χιληνός δέ χμφικύπελλον φησί τό μη εχον ώτχ. άλλοι δε 
την χμφι άντί της περί ε ινχι · 7ν η περίποτον το πχν- 
τχχό&εν πίνειν έπιτήδειον. Π χρδένιος δε διά το περικε- 
xvprwod’ui τχ ώτάριχ. κύφον γάρ εινχι τό κυρτόν. ’Ανί
κητος δέ τό μεν κΰπελλον φησί φιάλην κϊνχι’ τό δε 
άμφικύπελλον ύπερφίχλον, τό ύπερήφχνον κχί κχλόν’ εί 
μη άρχ τό ποικίλου τη κατασκευή χλεισον §έλει  τις  
χκούειν, έξω λειότητος ον. ΐΐείσχνδρος δέ φησιν Ήρχκλέχ  
'Τελχμ&νι της έπΫ'Υλιον στρχτείχς αριστείου χλεισον δοΰνχι.

"Οτι έστι ποτηριον Α Μ Α Λ Θ Ε Ι Α Σ  Κ Ε Ρ Α Σ  κχί  Ε Ν Ι-  
Α Τ Τ Ο Σ  καλούμενου.

Α Μ Φ Λ Τ Ι Σ .  ξύλινου ποτηριον, φ χρησ$χι τους χγροί- 
κονς Φ ιλήτχς φησί τούς χμέλγοντχς εις χυτό, κχί οΰτω 
πίνοντας.

Α Μ Τ Σ Τ Ι Σ .  καλείται μέυ ούτω πόσις τ ίς ,  ην έστιν 
απνευστί πίνενν μη μΰσχντχ. κχλούσι <ίέ ουτω κχί τχ  
ποτήρια χφ" ών έστι πιεΐν εύμχρώς. και το ρημχ δέ έξε- 
μυστισε, φχσί, τό έφ' έν πνεύμα πιεΐν. ώς ό κωμικός Πλάτων.  

Αύσας δέ άργην στάμνον ευώδους ποτού 
ίησιν εύ9 ύς κύλικος εις κοΐλον κύτος 
επειτ άκρατον καί τετχργχνωμένον 
έπινε,  κάξεμύστισεν.

L ib. XI. Cap. IV. i5
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’Έ,πινον <3έ την χμυστιν μετά μέλους μεμετρημενου 
πρός ωκύτητχ χρόνου, ως ’ΑμετφΙχς,

Αύλει  μοι μ έλο ς * συ ί ’ χ,δε προς τήνδ’. έκπίομχι
δ ’ έγω.

τέως χϋλβι συ κχι την χμυστιν λάμβχνε.  
ου χρή πολλχ εχειν  θνητόν χνδρωπον. 
ά λ λ ’ έρχν κχ} κχτεσδίειν  · συ δέ κάρτχ φείδη. > 
Α Ν Τ Ι Γ Ο Ν 1 Σ .  εκπωμχ άπό του βχσιλέως ’Αντιγόνου, 

ως χπο Σέλευκου σελευκοίς κχι άπό Ώρουσίου προυσίς. 
Α Ν  Α Φ Α Ι Α ,  η δερμοποτίς πχρά Κρησίν. 
Α Ρ Τ Β Α Λ Λ Ο Σ .  ποτήριον κάτωδεν ευρύτερον, ανω 

δε συνηγμενον, ως τά συσπχστχ β χ λ ά ν τ ιχ ,  χ κχ} χυτά  
Six την όμοιότητχ άρυβχλλους τινες κχλούσιν. Ά ρ ισ τ ο - 
φάνης Ί π π ε ν σ ι · κχτχσπενδειν κχτά της κεφχλής άρυ- 
βάλλω χμβροσίχν  · ον πόρρω δέ 4στι του άρυστίχου ο 
χρνβχλλος , χπό του χρυειν κχι βχλλειν . λεγουσι δε κχϊ  
πρόχουν χρυστιν. Σοφοκλής,

Κχκως συ πρός δέων όλονμενη, 
ρ·7δ4. η τάς άρΰστεις ώδ’ εχουσ έκωμχσχς.

εστι δε κχϊ πόλις Ίωνων Άρυστις.
Α Ρ Γ Τ Ρ Ι Σ -  είδος ποτηριού, ον χάνον έ ξ  άργυρον. 

Ανχξίλχς.  κχ} πίνειν έ ξ  χργνρίδων χρυσών.
Β Α Τ Ι Α Κ Ι Ο Ν ,  λαβροόνιος, τρχγέλχφος, πριστις, πο- 

τηρίων όιομχτχ. Περσική όε φιάλη ή βχτιάκη. ’Α λεξάν
δρου όε του βχσιλέως έν τ χ 7ς έπιστολχΐς τχΐς πρός τούς 
εν τη ’ΑσΙχ. σχτράπχς φέρετχΐ τις έπιστολή, έν η τχύτχ  
γεγρχπτχι,  άργυρχΐ κχτάχρυσοι τρεις, κόνόυχ άργυρχ ροζ. 
τούτων έπίχρυσχ λγ. τισιγίτης άργυρούς εΤς. μνστροι άρ
γυροι κχτάχρυσοι λβ. λχχχνοδήκη άργυρχ μ ίχ  ' οινόφορον 
βχρβχριχόν άργυρούν ποικίλον εν ' χ λ λ χ  ποτήριχ πχντο- 
δχπά μικρά κδ.  χ λ λ χ  ποτήριχ μικρά ρυτά, κχι βάτιχ.  
κχ) λυκουργοι έπΙχρυσΟί, κχι δυμιχτήριχ  , κχι τρύβλιχ.

Β Η Σ Σ Α .  ποτήριον πχρ ' Αλεξχ\δρεύσι, πλχτΰτερον 
εκ των κχτω μερών, έστενωμενον χνωδεν.

Β Α Τ Κ Α Λ 1 Σ .  έν ’Αλεξχνδρείχ κχι χυτή, ως Σ ά π χ -  
τρος ο πχρωδός, βχυκχλις η τετρχκυκλος* κχι πάλιν, νχμχ  
μελισσών ήόύ μεν ορδρου κχτχβχνκχλίσχι τοΐς υπό πολ
λής κρχιπχλοβόσκου δι'φης κχτόχοις. κχτχσκευάζουσι 0k 
φησιν οί έν Άλεξχνόρείχ  την ύχλον, μετχρρνδμίζοντες  
πολλχκις πολλχΐς ϊόέχις ποτηρίων, πχντός τού πχντχχό-  
δεν  κχτχκομιζομενου κεράμου την ΐόέχν μιμούμενοι- Αΰ-  
σιππον τον άνόριχντοποιόν φχσι  Κ χσάνδρω χχριζόμενον, 
ότε συνώκισε την Κχσάνδρειχν φιλοδοξονντι, κχI βουλομένω 
Ίόιόν τινχ εΰρέσδχι κέρχμον, διά το πολύν έξάγεσδχι τον
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M ενάχίον error ix  της νόλεως, φιλοτιμηδηνχμ xxl  πολλοί 
xxt νχντοάχvx γένη νχρχ&εμενον χερχμείων, if; εκχστου 
χνονλχσχαενον Υάιον νοιησχι νλχσμχ-

ΒΙΚΟΣ. Αενοφών Άνχβχσεως νρώτω, Κύρος ενεμνε  
βίκους ο’Ινου ημιόεεΐς. “Εστι άε φιχλώάες ποτηριού κχτοί 
τον Πχριχνον Πολυάεύκην.

ΒΟΜ ΒΤΑΙΟΣ, &ηρ!χλειον ροάιχκόν ου περί της ιάεχς 
"Σωκρχτης φησίν, οί μεν έκ φιοίλης νίνοντες οσον ΰέλουσι 
τχχ ισ τ  χνχλλχγήσοντχι, οϊ άε έχ βομβυλίου χχτχ  μικρόν 
στχζοντες. *Εστι is  και ζώόν τι.

ΒΡΟΜΙΑΔΕΣ, εκνωμχ ομοιον τοΐς μχκροτεροις των 
σκνφων.

ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΟΝ εχνωμχ,  το γρχμμχτχ ε%ον άγκε* 
χχρχγμενχ. * Αλεξις ' την οφιν εϊπω τού νοτηρίου γέ σου 
Πρώτιστον' ην yxp στρογγυλόν, μικρόν νχ νυ ,  Π χλχιον, 
ωτχ συντε^λχσμένον σφόάρχ. ’ Ε χον κύκλω τε γρχμμχτχ.

Οτι νχντες οί χρχχιοι τω ου χντ\ του ο στοιχείου 
νροσεχρωντο· ναρχνλησίως άε χχϊ τω ε ΐ  οίντι τού ε. σχν 
άε, etc. A defcriplione poculi quae narrationein Anti- 
cliclis de Enalo claudebat, transiliit librarius ad alius 
poculi deferiptionern, quae Alexidis verfibus conlinebatur 
in fermone de literatis poculis. Errori,  ut videtur, an- 
fam praebuerunt vocabula aliquot tam ab Anliclide quarn 
ab Alexide ufurpata. Atque hie error Femel commi.Tus 
iu uno libro, in omnia deinde exemplaria de quibus 
aliquid nobis compertum , propagatus eft. Saepe jam de 
hoc genere mendae quefti Fumus. Non temere ullurn 
invenio feriptorem antiquum, cujus codicibus non lit 
aliquod iiaiile ex  eadem caufta vulnus impofitum. Sed 
eniw hoc in/igne exemplum eft: Neque eniin ut fere fit, 
periodi aliquot, fed integrae paginae font praelermiflae.p.785, 
Anticlidis verba ita, opinor, Atbenaeus feripferat συγκο- 
λυμβήσχντχ χυτόν έκβηνχι, (ίχοντχ κνπελλον, στρογγυλόν, 
μικρόν ι νχνυ ν  χλχιον , χρυσού άε ουτω $χυμχσίου , ως 
τον νχρ χντοΤς χΰτω νχρχβχλλομενον, ονάεν άιχφορον 
είνχι χχλκού. Alexidis autem verfus lie: Τρχμμχτικόν 
εχνωμχ. το γρχμμχτχ $χον έγκεχχρχγμένχ ’Άλεβις,

Την οφ ιν ε'ιπω τού νοτηρίου γέ σου 
πρώτιστον ην γχρ στρογγυλόν, μικρόν νχνυ,  
ν  χλχιον , ώτχ συντεΰλ χσμένον σφόάρχ, 
εχον κύκλω τε γρχμαχτ. χρχ γ' ενάεχχ . ,
χρυσοί, ΔΙΟ Σ Σ Λ Τ Η Ρ Ο Σ ; ούκ χλλου μέν συν. 
τοιούτον, etc. . -

Ά χ ιλ λ ε ύ ς  ουν ως άζχίρ. Locum refpicit qui eft Ί λ α ί, 
Cajaub, Anim, in Aiken. T. I l l ,  B
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ρχψ,  7r. de Priami poculo vide ρχ-ψ. ω. Αντόζ ye
μην ο Ζευς.  vide infra in fermone De carcbefio, et de 
fcyplio. SleGchori locum de Solis poculo liabes infra in 
Herculeo  poculo. Οίδχμεν δε και. το Β χ 9 νκλεονς '
τοο Αρκχδος ποτήριον, Nota hiftoria ex  Diogenis Laertii 
Thalele. De eodem aliquid iterum infra in Π Ε Λ Λ Α .  
Χρνσεοις ovv δεπχεσσι χλληλους δε&οΰντou. dii videlicet, 
apud poetam. alludit ad lios verfus.

0 / δε deoi πχρ  Z j/iη κχδήμενοι ηγορόωντοΨ 
χρνσεω iv δχπέδω' μετά δέ σφιτι πΰτνιχ " ΐ ΐβ η  
Νέκταρ εωνοχόει* τοι δ& χρυσεοις δετά έτσι 
δειδε'χχτ χλληλους.

’ Αντιφχνης.  άλλο/ δε κχι δη Β. Qualuor liic fenarii jam- 
bici, et pars quinli. Sed verfus fecundi prima τχντοτοδίχ  
in utroque Excerptorum libro fimiliter feripta, quomodo 
fit relliluenda non pofliim conjeclura aiTequi, τ χ λ χ ν τ χ  
Βχβυλοΐνιχ o y , fxvuT φ ' . I la Ho pfcheliana Excerpta:  at 
L ev in i i ,  μν&ΐ νβ. VE $ος d ’ ήν πρότερον έν τω ποτ.
Durat hie mos hodieque in Narbonnenli Gallia: ubi 
pueri a poculis aquam in fcyplio offerunt, deinde vinum | 
ex  oenophoro aut lagena inlundunt. In Anacreontis ver
bis, φερ' οίνδεμενντ&ς ηαΐν στεφάνους. Aeolicum eft. άν· 
&εμεΰιποις pro άνδεμοΰνταςι  lioc autem pro άνδεμοεν- 
τας. offer nobis Jloreas coronas. In neutro libro per- 
feripta erat liaec dictio: fed notata compendio eodem. j 
Ratio medica moris liujus quae ex  Theophrafto affertur, | 
ut epoto prius, quod erit magis aqneum, minus avide i! 
v inum 'expetatnr:  fubtilior eft quam verior. Nam contra: l·
cum aquae prius infufae vinum fuperfundiiur, prius 
quam aqua vinum bibitnr: utpote labro propius aquam i 
voco* et v in u m ,  quod plus aquae aut vini mixtum babet.
Hoc igitur videamus. At illud rente: remedium adverfiis 
temulentiam fore, li potu του ύ$<χροΰς naturae fatisfactum 
fuerit prius. Nec diffimile eft quod libro tertio diceba- 
mus,  capite trigefimo tertio. ου ε’/όομεv σκύφων
'Ηρχκλεωτιύόv. quid appellet feyphum Heracleoticum difee 
e x  iis quae dicuntur infra,  ubi agitur de fcaphide. *Ofi  
κλεινοί λέγονται παρά K ρησίν. E x  iftis Excerptis divinare 
non polfumus quomodo delatus tit Athenaeus in hunc fer-  
monem tarn alienum liuic loco ,  nam alibi pluta auctor 

p . 786.de hoc Cretenfium furore. Sed de occalione diggreffiun- 
culae hujus licet facere conjecturam e x  limili loco infra 
in Xorvo/. vide fragmentum alterum capite i 5· deferiptum. 
Caeterum de voce κλεινός adi Hefycli ium, et Euftathium
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qui haec citah. Subject! verfus Ό p«Q orav πίνασιν, etc. 
Ariftophanis Tunt ex  equilibus. ανξει yap xx] τρέ
φει f μεγαλννει Ts την ψ υχήν rj έν τοΐς πότοις διατριβή. 
Libro duodecimo, sort yap το μεν ήδεσ$·αι κχ) το τρυ- 
φαν έλενδ’έρων. ανίηαι yap τας ψ νχά ς ναι ανξει et in 
Lane fententiam alia mnlta. ΑΓΚολ^. Vide libro
decimo qninto et Hefycbium. Sed et infra hoc libro in. 
Κ οττχβις  eadem pene verba. A Ιακις ή κΰλιξ κα
λείτα ι. Perpefam apud Hefycbium, αίακίξ. Enilatbium 
lege baec deferibentem. ’'Ακατος, acatum pro poculo 
ufurpatum effe, etiam grammalici nos docent. In Epi- 
cratis verbis κόντος eft quam vocabant nautae καταπει- 
ρατηρ/χν. Feflus in voce percontor. χάλα  πόδχς Hoefch. 
Exc. πόδα Levinii. notum quid pes in re nautica. "Αροκ- 
λον. Videtur vere Graecum vocabulum. Eadem tarnen 
omnia tolidem literis in utroque Excerptorum libro. De 
poculis qnae vocabant amciltheae cornu, et eniautum , 
Enftathius ex Allienaeo. κα 1 τεταργχνωμένον. hoc
eft rxpyxvov, de quo capite decimo terlio. r ισιγίτης
άργνρονς είς. Difertim ita fcriplum in utroque exemplari. 
Barbaricum et nomen et poculum. έξ  έκαστου ociro- 
πλασαμενον ’ίδιον ποιήσαι πλάσμα. In utroque libro erat 
Ιδία, fuperferiplis τω a literis ov. Puto feribendum, εξ  
έκ. air. τδ ίδιον, ’ίδια ποιήσαι, πλάσματα, vel Ιδιάζον π. 
πλάσμα. De bombylio dictum libro le x lo ,  capite id. 
Τρχμμχτιχδν &κπωμχ. quicquid erat literis infcripfnm, 
Graeci γραμματικόν, Latini Literatum  dixerunt. ut j 'rons  
litera ta . et in Budente, de urna, JYarn litera ta  ejt; ab 

f e  canta t cu ja  f ie t .  γραμματικού ποτηριού metninit Le~ 
xipharies Lucianeus.

C a p u t  Q u i n t u m .
Pocula literata. /  eteres pronuntiajje to  o, ov. yvoc- 

Kcci- (ίέϊνοε et ($wos. sgyey 7lo$oov. Efdgenes vetuy 
criticus. poculum fioMTvKcorcy et αχξοοντον πνξΐ.

.1; Cypfela. εμβασικοίτοςς et εμβασιχόταε. 7ίξο7ΐϊ- 
■ ναν κώμην τινί· Eollucis locus, p  eterum f ig  men- 

turn Solem in poculo vehi'. Manis liaerefiarchae 
adfme commentum. plurima emendata.

L i t e r a t i  poculi exemplum oommemorat fopliifta coe- 
narum, Capuae vifum iibi, Dianae confecratum, ex  Ho-

B 2
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mericis verfibns petito caelaturae argumento: ipfis etiam 
infcnlplis infbi verfibns poetae: tanquam eflet Neftoris 
poculum : non quod voinerit artifex perfuadere homini- 
bus,  eile hoc illud ipfnm poculum, quo Neitor ufus: 
fed hanc fiiifle illius f iguram, auctore poeta. Similes 
poculo huic videntnr fnilfe illi duo fcyphi Horaerici Ne- 
ronis, de qnibus Suetonius in vita, cap. quadragefimo 

ρ ·7 7̂. feptimo. Faciunt injuriam induftrii artificis manibus, qui 
flolid um hie ilium appellant. Sed non aiTecuti funt viri 
boni mentem Athenaei: qui infra in Nearop/c feribit, 
vulgus Capuanornm pro vere Nelloreo id poculum ha- 
buiffe. Subjicitur huic aliud literas inferiptum poculum 
ex Achaei tragici Omphala: cujus verfus male in vul-  
gatis codicibns acceptos ila feribimus. Loquitur nnus 
fatyrorum. ✓

'Ο  σκνφοζ μ ε τον &εοΰ καλει icaKaij 
το γράμμα. φαΤνον , δ έλ τ , Ιώτα Ψ και τρίτον 
β ,  νυ τ  αν π α ρ εσ τι, η ουκ ατνεστιν ν . 
εκ του 'πέκεινα σαν , τό τ ο κηρύσσετον·

D u d u m  efi cum me dei feyphus v o c a t , liter am oflen-  
d en s, Δ. I. et tertiam  O. etiam  N  a d e f i ; neque abefi 
T .  Ulterius praedicant  dei nomen duae literae  Σ .  et
O. Ut plenum lit Διονύσου nomen nnum a fine v defi- 
deralur: quod a caelatore fuerit praetermiflum , vel ab 
Achaep potius, explicat accurate Athenaeus. Eft autem 
ejus rei caufla: quod veteres (legendum enim ex Epit. 
Tcivrsc οι αρχαίοι non oi * Α χ α ιο ί  ) vocalem o pronuntia- 
bant ov. Unde factum ut pro fimplici vocaii interdum 
fcriberenL ου: ut libro fuperiore capite vigeGmo, et contra 
pro diphthongo fimplex o: ut in hoc loco. Addit Alhe- 
naeus, πχραττλησίωζ δε και το ν γράφουσιν όταν και κα$ 9 
αυτό μόνον εκφωνητχι , κα) όταν συζευγνυμένου του Ιώτα. 
Ut ο pro ου feripferunt: fie etiam υ pro diphthongo v\\ 
Ila quidem vulgata lectio: at non ita manu exarata. Nam 
in Exc^rptis fumma hujus τγρησειδίου. ita proponitur· 
O t i  ΐΐάντεο oi αρχαίοι τω ου αντί του ο στοιχείου ττροσε- 

χρωντο . πχραπλησ/ως κα) τω ει αντ) του ε. Fortafle non 
male. De f a n  Dorico, vulgo notum ex Herodoto et aliis. 
Pindari verba exercuerunt nos libro 10. capite 11 .  Eu- 
buli locus per nos bant definet efie ftigmatias. Ad alia. 
Γ Τ Α Λ Α .  vel  invitis libris omnibus γυάλαι feribendum. 
legi apud Euripidem γναλα κρατήρων: neque abnuero 
etiam γναλα κυλίκων pofle dici.  at γύαλον pro poculo 
non leges: fed γυάλης. fic in omnibus deinceps exemplis.

I
f
iI’
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Pro Δ Ε ΙΝ Ο Σ  fcriptum in Excerptis Αεινιχς: q u o d e f t  
idem: et additur, λέγεται δέ η δεινιχς και δΐνος. Verfus 
eft elegane veteris comici, Ποτήρι' ή γρχυς, άλλο δ' ου
δέ 'έν βλέπει,  fententiae ejusdem cum Latinorum pro- 
vrt’b io , Anus a d  arm illum . in Archedici verfu non 
Σκοτοδείνην, ut bodie, fed Σκοτοδίνην legit Eufialhius: 
atque liinc probat etiam poculi nomen per * fcribi foli- 
tum. neque obftat quod etiam in Graecorum Lexicis per 
ei fcribilur. liain ut alibi diximus ei et 7 paffim confufa 
in antiquis Lexicographorum libris: itemque xi  et s, 
Scribo igilur verba Archedici.

A. Νικοστράτην τιν ήγαγον πρώην σφοδρά 
γρυπήν, Σκοτοδίνην έπικαλουμένην οτι 
δΐνόν ποτ ήρεν αργυρουν έν τψ σκότω,

Β· όΐνον; κακόν γε τούτο δεινόν ci θεοί.
Ait, Cyrenenfium dialecto δΐνον fignificafle τον ποδονιπτήρχ, 
pelvim  five pollubrum : affini fignificalione nfurparnnt 
alii pro pfyctere , ut poftea dicetur. In Δ Ε Π Α Σ Τ Ρ Ο Ν .  
videtur fcribendum παρά K λειτορίοις roc ποτήρια δίπχ-  
στρχ χαλεΐσθχι. In Δ Α Κ Τ Τ Λ Ι Χ Τ Ο Ν .  verfus funt lonis, p.788. 
ubi ο’ίσει δωρον exponere debes, a u fere t praem ium , non 
a jfera t:  et, Κάστορος δ ’ εργον ποδόον. opus pedum  Ca- 

β ο τ ϊε .  id eft, quod olim Caftor praemium curfus eft 
confecutus. Epigenes qui laudatur deinde, antiquus fuit 
criticus, multorum poetarum interpres. Scripferat in Jo- 
nem Cliium ut hinc apparet: item in Orplieum, ut do
cent ifta Clementis Alex. lib. 5. Έπιγένης έν τω περί τής 
Όρφέως ποιήσεως, τα Ιδιάζοντχ παρ' Ό ρ φ εΐ  έκτιθέμενος, 
φησί. Hujus verba funt explicantis δχκτνλωτόν έκπωμχ  
apud lonem , τό χμφωτον ποτήριον, εις ο ο/όν τε τους 
δακτύλους διείρειν εκατέρωθεν, poculum  utrinque a u r i- 
turn, in  quod digitos inferere pojfis ab utraque parte , 
perperam vulgali libri et inlerpretes διαιρειν. quod eraen- 
davimus primum e x  ingenio, deinde ex  Euftathio et 
Excerplie Idem error paulo poft corrigendus, in verbis 
Philemonis. In illis lonis verlibus quibus poculi digitati 
fit menlio, idem έκπωμχ etiam άχραντον πυρ! nuncu
patin'. Id quoque explicatur Athenaeo: et qnidem muUi- 
fariam: ut fatis appareat, parum conftitilfe inter veleres 
criticos cur Ion fic eflet locutus. At Didymus in enar- 
l-alione ejus fabulae lonem reprehendere aufus eft ac 
dicere poculum illi dictum efie άχραντον πυρ'ι, quia male 
accepiifet Homeri verfum in decnrfiune Patrocli, πέμπτω  
άμφίθετον φιάλην άπνρωτον έθηκεν. de quo vide infra

l
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in φιάλη, putavit Ion, ait Didymus, φιάλην illo verfu po- 
culum dici falfo: nam Horn eras intelligit aeneurn vas pa
tens admodum, lebeti fimile, fufcipiendae frigidae aptum. 
Dalecamp. quod de lone dixerat Didymus ad Epigenem 
transtnlit. melius Breviator , Δΐόνμός φησιν on  παρηπον- 
asv "1ων Όμηρον.  Sed hoc leve praeut quod voluht  
iidem pro όρχμκτος fcribendum eiTe όρομηματος. nam 
quid abfurdum ii hoc non eii? finale i l lud, cum in 
Homeri verfu πεμτττω exponunt quinto co n v iva e , cum 
debuiflent, quinto  equorum a g ita to ri. M ox,  προ$ε)ς 
κάλπις 9 φησι ύακτυλυιτον εκπωμχ.  id eft,  praepojita  ad 
exponendum voce κ ά λ π ις , a it ejfe poculum  d ig ita tu m . 
de hoc ufu vocis π pod εις faepe diximus de hoc poculo 
infra, in Ε Λ Ε Φ Α Σ  fcribe,  ως Δχμόζενος φησιν έν εαυ
τόν 7rsrdovvti. nieminit Suidas ex hoc loco, et, τον έλέ- 
φαν&* ηκει φερων ο παΐς. et verfnm tertium, Δίκρουνον. 
ηλίκον τ ι;  τρεις χωρουν χόας.  necnon in extremo ?rpov- 
ττιεν όέ μ οι ποτέ Έ ν  Κνφελοισιν ηόέως. melius quam ut 
alii emendant. Cypfela  nomen arcis in Arcadia: et op- 
pidi cujusdam in Thracia. Ε Φ Η Β Ο Σ ,  το καλούμενου 
ττοτηριον έμβασικοιταν όντως φησί κχλεΐσΘοα Φίλημων· 
Euftalhius legit έμβασιχύταν . quod fum miratus. nam et 
membranae et Excerpta et Pelronius Arbiter έμβασικοιταν 
iuentur. In verfu Stephani,  Τούτω προέπιεν ο βασιλεύς 
κώμην τ ιν ά , fic erat exponendum προπίνειν κώμην τινι9 
ut apud Demotlbenem, προπίνειν τω Φ»λ(ππω την έλεν- 
depiotv et τάς πόλεις, pro inter pocula dare et prodere. 
veteres explicant χαρί^εσδαι , ut illo Anacreontis, ά λλχ  
πρόπινε ρχόινονς ω φίλε μηρούς. Sic libro 12. de Alci- 
biade, προπιων τω Θρχσνλλω τα η μίση των ποτηρίων των 

ρ. 7̂ 9* £** κνλικείω. id eft, cum propinajfet T h ra fy llo  d i-  
m idiani p a rtem  poculorum  , quae in  poculorum  theca  
era n t . ve l ,  fu p e r  m enfa  poculorum  propter έπΐ* At κώ
μην elle poculi nomen tam aliennm a vero quam quod 
maxime. Verfu ifto, E Ις τ χ σ ί '  ο όιακός ολως άπηνέχδην  
έγω , quid lit reftitnendum quaero adlnic, 'nifi cui pla- 
ceat,  E Ic τάσδε όιαβολάς άπηνέχβ’. έ. judicent eruditi. 
Η Δ Τ Π Ο Τ Ι Δ Κ Σ .  Apud Pollucem libro fexto, capite de- 
cimo fexto,  ita fcriptum eft in poculorum cenfu. not· 
λούνται όε και ηύυποτίόες, άβρωμιοι, ρυτά), όονοί. nihil 
hie fani, fed fanalu facilia omnia, fcribe, κα) ηόυποτίόες 
cci P obixi, ρυτά, όΐνοι. Finxerunt olim poetae et pictores, 
Hercnli ad Geryonis boves naviganti pro navi magnum 
poculum fuiife: ficul etiarn fuperiore capite dictum eft.
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CauiTam ejus figmenli [varie prodiderunt veteres. Ser- 
vius fie, ad librnm feptimum, Hercules Geryonem vicit: 
qui ideo fingitur ad eum olla (fic vo c a l , quam alii phia- 
lam) aefiea transvectus; quod habuit navim fortem et 
aere munitam.] Atbenaeus vero cauiTam fufpicatur effe 
banc: quod magnis poculis folitns Hercules delectari.
Sic file μή ποτέ 6k έπει μεγάλοις εχχιρε ποτηρίοις, 0 
ηρως, 6ιχ το μέγεθος πχίζοντες οι ποιητχι καί συγγρα
φείς πλεΐν αύτον έν ποτηρίω έμυΰολδγησαν; puto verius, 
oi ποιητα) και οί γραφείς. nam pictores et poetae talium 
figmentorum fabri extiterunt, non οι συγγραφείς, per 
pictores intellige omnes limulacrorum artifices de quibus 
dictum capite fecundo, coin in gemino. liuic loco expli-  
caremus verb am άημιουργοΰσιν. Addit auctor, fuiiTe qui 
dicerent vehi Solein ab Oriente ad Occidentem in po- 
culo. inepti homines cum nunquam totus appareat Solis 
globus, induxerunt in animum credere, id quod ocnlis 
cernimns eiTe το κυρτόν cavi cujusdam quo Solis corpus 
contineretur. atque illud cavurn appellarunt poculum, five 
navigium. nam olim utriusque eadem ferine fuernnt et 
ligura et nomen. ut κ ΰμ β η , χΰμβ ιον , ακατιος, σκχφις, 
et κάνθαρος. Quid hoc fingi queat magis ridiculum? 
lamen etiam fapientes de Sole et Luna dispntantes no- 
men difei videas ufurpare. [Sic  et auctor Quaeftionum 
quae Athanafio tribuunlur. έπι του ήλιου όίσκος, ακτις χχι 
φως. et ita faepe in explicalione myilerii facro fanctae 
Trinitatis, difeum vocat Solis orbem, five corpus ]  Vide- 
tur autem Manes liaerefiarcha [ex ilia velerum oblivione] 
unituatus fuum illud ridiculum dogma: Solem et Lunam 
navigia eiTe quibus defunctorum animae in beatorum re- 
gionem transporlarentur. Theodoretus Polymorphi libro 

'  primo: in Manetis baerefi, τoτk 6k πλοΐχ λεγοντες είναι, 
intellige Soiem ac Lunam, τχς των τελευτάίντων ψ υ χ χ ς  
από της ύλης μετχγοντα προς το φως. Epiphanius, πλοία 
ήτοι πορ&μεΐχ εινχι λέγει. Manes, τούς 6νο φωστήρας. 
Improbiifimi liominis commentum tale fmt eodeni auc- 
tore: έλΰών, D ei filius, κχ'ι ποιήσας την δημιουργίαν προς 
σωτηρίαν των ανθρώπων, μηχανήν συνεστήσατο ’έχουσαν 
6ώ6εκχ κχόονς, ητις ύπο της σφαίρας στρεφόμενη χνιμχτα ί 
των 3νησκόντων τχς -φυχχς, και τχυ τχς  ο μεγχς φωστήρρ. 79°* 
ταις οΐκτισι λχβω ν, καθαρίζει κχι μετχΐίύωσι τή  σελήνή, 
καί οΰτω πληρουτχι της σελήνής ο όίσκος, ο παρ' ήμΐν 

I προσαγορευόμενος. [Sed liujus fenlenliae ions et origo 
I repetenda nobis e penetralibus primaevae philoiophiae,
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ψελλιζονσης  ad hue et balbutientis. Nam quum didiciflent 
antiquiffimi mortalium vel e libris Mofis, vel  e fermoni-  
bus majorum, fpiritum Dei incubare fuper aquas, veritatem 
hanc miris commentis deformarunt. Inde illud iigmentum 
inter caetera : ef daemones et animas caelitus rniflas, ut 
corporibus fe infinuent non iniiftere folido,  neque ter- 
rae ,  fed aquis. Quam ob cauflam Aegyptii daemonas, 
Solem et caeleilia corpora alia, ut navigio vecta pinge- 
bant. Extant opinionis hujus veftigia et apud prifeos 
Graecorum Philofophos, quod Porpbyrius nos docet in 
disputatione d« antro Nympliarum. Sic autem ille vir  
eruditifiimus. is  N oc'tixc λόγομεν κχι τχ ς  των
ύδοίτωv προεστωσχς δυνάμεις ιδίως. ελεγον ik  hocι τχς  εις 
ηενεσιν κχηούσχς ψ υ χ χ ς  κοινώς χπάσχς  · φ ούντο  γχρ  
προσι^άνεη' τω υδχτι rocc ψ υ χ χ ς  δεοπνόω όντι♦ ως φ ητιν  
ο Ν ουμψιος. δια τούτο λεγων κ χ ι  τον προφήτην (Mofem 
intellige) ειρηκένχι έμ φ ερεσ δχ ι έπχνω τον ύδχτος dsov 
πνεύμχ. τούς τε  ΑΙγυπτ/ους διχ τούτο κχι τούς δχίμονχς
χπχντχς  ουχ ίσ τχχ χ ι  έπϊ άλλά πχντχς επίστερεού ,
πλοίου, κχι τον "Ηλιον , κχϊ όλως πχντχς.~] In Antimachi 
verbis nielricae legi ita poifumus confulere:  tots δη 
χρνσείω sivt δεπχστρω Ήδ'λιον π . Aefcbylea ex Helia- 
dibus font corruptiflima. Erit aliqua fententia fi ita 
concipias: εν$ 9 έπ\ δυσμχΐσι σου πχτρός ' ΐΐφχιστοτευχες  
δέπχς. έν τω διχβχλλων πολυν οϊδμχτόεντχ περχ δρόμου 
πόρον, or efii μελχνίππου προφυγων Ιερχς ννκτός χμολ- 
y όν. Verba font cujusdam qui Heliadum unam ailoque- 
batur* in occid^nte efl poculum patris  tui S o l i s , opus 
Kuleant:  in (juo tr a j ic ie n s , longurn et aefluofum cur
riculum con/icit: rum ad  orientem abit relicta Noctis  
venerandae β ίβ η ίίο .  ιερχς feribimus ex MSS. Lucretius, 
et noctis f ig n a  Jever a. Scribe , ο χυτόν εφόρει συν τχΐς  
Γ/τ. e t ,  η νυν χνίσχει ο ήλιος· vel ή δη.

C a p u t  S e x t u m .
’Η B'ocvtov· Thericlea vetufiijfima fictilici fuijfe. Pii- 

nius notatur. veterurn vocabulorum metalepfes. 
ip h ic r a l id e s .  ελκειν bibere· Alexidis H ip p ifc u s .  

Pollux emendalur. Ritus confecrandi pmutacra 
Joyis ( tefii. κα$!<τκοε et κοίλος unde, οϊός α,ωτος. 
'ILgfxriv ελκειν.  can tharu s  yvhiov · item alia.

Η θ α ν ι ο ν , nusquam alibi, opinor, exfat vox YfStxviov 
quam in llellanici loco quem auctor iubjicit, et li autem
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fuadet vocabuli origo, colutn liac voce fignificari: puto 
tamen non fine gravi caufla inter pocnla efie hie pofi- 
tum id nomen. illud certum ex verbis Hellanici, ad 
coenaculi atque adeo menfae fupellectilem fpectafle quic- 
quid ell quod hac voce fignificatur. οίκοι Αιγύπτιοι non 
Tunt aedes jie g yp tio ru m , fed tr ic lin ia , five oeci uie-  
g y p t i i: de quibus aliquid dicebamns libro quinto, capite 
fexlo. βηρικλείω φησ} τον ‘Άρχκλέχ πίνοντ«. Alii
iv $ηρικλεί(ρ. nihil liic aflh’mat auctor. Θηρικλήc op«79*·
K ορίνΰιος κεραμεί‘ς. Erant igitnr initio lliericlea lictilia: 
neque fine ratione pater ille firibiliginum Lexiphanes, 
ait apud Lucianum, ποτήρι» γηγενή πολλοί, ο/λ Θηρικλή ς 
ώπτα ευρυχχδή. poftea e ligno fieri cepere auro et ar-  .#
gento. atque iftorum fere mentio apud feriptores. Plinins 
vero 16. cap. 4o. Thericlem τορνευτήν non figulum vult 
f«ifie. fed erralfe Plinium arbitror: nam Araros aequalis 
ant inppar Thericlis, aperte fictorem figulinornm facit.
SI  γχΐχ κερχμίτις σ ο Θηρικλής ποτέ "Ετευξε κοίλης 

λχγονος ενρύνχς βχ$οο· In altero verfuum Tbeopompi 
lege, ουτομχ σοι τ/ $ωμε3 χ;  caelera non Palis aflequor.
Scripti codices nihil variant: nifi quod in hoc verfu 
φιλοτησίχν δε σοι προπίομαι δεξιάν. Huraldinus habet 
δέξχι. contra modulum metri: nam δέχου Litem frri-  
bendum foret. fed rectum eft δεξιάν. Deinde malim,
Τίιοΰσχ δ ’ δπόσον αν σοι $υμος ή ,  εμοι Ώχρχδος το πρώ
τον. τα τοίνυν ευρήματα καί όσα τ. fententia parum plena, 
fed hoc volnit: velerurn inventa ut plnrimum nomine 
ipfo anctorem fuum efie profeira: altulerat plura ejus 
rei exempla: qnibns haec adjicit: oJov ΰηρίχλειος, δεινιχζ, 
ίφιχρατίς ( i t a feribendum non Ίφικρχτης) ·  ταντα γάρ 
προτερον σννιστόρει τους ει'ράντας, φαίνεται δέ τι και νυν. 
εϊ δε μη ποιεί τούτο, μετχβεβληκος αν ειη μικρόν τού- 
νομα. id eft, ut thericleum , d in ia s , ip h ic ra lis : nam  
ifta  p riu s  inventores fim u l indicabant. quod et f i t  nunc 
qnoque aliquo modo. f in  hoc non f i t , m uta tum  nempe 
eft pau la tim  id  nomtn. ut haec melius intelligas, litu- 
lum cogita libri unde furnuntur: in quo Iraclabat auctor 
περί μεταλήψεως: hoc eft,  de tranalatione d ictivnum  
ab una fign ifica tione a d  aliam , Senfus eft: nomina 
hujusmodi natnram foam et genuinam fignilicalionem 
mnlaiTe. Exempli caniTa: Thericles prima nolione viri 
proprium fnit: thericleum inde derivatum, poculi et in-  
ventorie illins fignificalionem habuit; fed ol im: nam et 
paulatim extincla vulgo memoria Thericlis ,  folatn poculi
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indicationem id nomen habere cepit. quia tamen, penes 
- erudites reman (it veritatis cognitio, addit, φχίνετχι δε 

τι xxi νυν. eft hie manifeftus error interpretum. Noli  
putare Ip h ic ra tid is  five Ip h icra tid u m  nomine poculurn 
fignificari. quod faliifiimum eft: nam calceos ita vocabant: 
ut  docernus alibi pluribus. Notabis, auctore Cleanthe di-  
num five diniadem poculum a Uino inventore nornen 
habuiiTe. σννιστόρει neceftario feripfimus, non συνιστορει.

rove d'yjpxe κλονεΐ σπένδοντχ τχΤς πυλιξι.  Melius" 
in  Excerptis ,  σπεύδοντχ, Inde etiam in primo verfu e x  
Eubuli Aleonibus  feribo μ αλ' χνίριηην g r a n d e m : non 
μελχνδρηιην. Pro πχρχ Κω$ωνόχειρος . Excerpta,  παρχ^ 
κωΰωνόχειρον. In fine έπικχλούμενοι εΐλκον Διός Σωτηρος, 
poculum iftud convivae f i n g u l i  bibebant y Jovis Servct~ 
toris nuncupantes. βλκειν et σπχν fignificant educere et  

f i c c a r e  ealyeem. Teleclides,  μελιχρόν oTvov ελκειν 4ξ  
ηδνπνόου λεπχστης. et ita faepe in bis libris. In Epitoma 
feriptum έπιπχλούμενος. Ua sTkxov erit primae perfonae. 

p. 792· Lego eliam in Aniiphanis tellimonio, σεμνοπότου στχ- 
γόνος πλήρες, i la melius, opinor, quam σεμνοπότου. Vini 
generoii baec eft periphralis. rS l  yxtx ηερχμΐτι σ si  
Θηρικλης ποτέ. Scrib. ηερχμΐης σ ό Θηρ. vel ut MSS* 
σέ & 7)ρ. Non dubitabunt periti corruptum efte ftatim, iu 
' U tixhcxj. ego non dubilo feribendurn έν Ίππίσκω* qui 
titul us eft J’abulae Alexidis ,  quern leges in multis locia 
operis lnijus. Etiam baec depravaia, K οίλην νττχρ d’vov- 
axv . Scribe cum ernditiffimo Sylburgio,  νπερβρύονσχν.

Έ κ  των τοιούτων χ ΐσχεχ  ποτηρίων. Scribe Αίσχύνχ  
vel  Αισχύνη. είτ έλευΰερχν χφήκε βχπτίσχς 4ρω-
μένως. An έρρωμένωςΊ valide m ultum , Pro Ι Σ Θ Μ Ο Ν ,  
fc i ibo  cum Excerptis et Euilalhio ίσδμιον. Κ Α Δ Ο Σ .  
'Σιμμίχς ποτηριον ιτχρχτιδέμενος ’ Α νχχρέοντος . Ήριστη-  
σχμεν Ιτρ. Deiiint initio bujus periodi φησ'ιν εΤνχι* nam 

* ' vertendum fuerat, Sim m ias a it poculum  fjfe , p r o f  evens 
ex A nacreonte Ήρίστησχ, etc. errant qui fequens tefti- 
monium putant elle Simmiae: cum variis locis ea verba 
Anacreonti auctor tribuat: ut lib. i 4. fimilis error in
terpretum in iimili loco, in λεπχστή.  Teftatur et Pollux 
Anacreonlis effe hoc teftimonium: etfi mire deiormata 
lectio quae in ejus libris. In decimo ait ,  cap. 20. de 
voce κχόόος loquens. K xl * Ανχκρεων δε φησιν , Ο ν δ ’ 4ξ  
οπίων κχόδον. Lege ex hoc loco, οίνου δ* ίξέπιον κ&δόον. 
vel  πχδον. Μοχ in Epigenis fenariis tnrbant codices, qui 
praeferunt conftanter, ολκεΐχ, κροννεΐχ> εστι δε ηρουνίχνχι·
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nam poftrema mendo non cai’ent. et fine illis locus idem 
eft defcriptus infra in λουτηριχ. contra in χρουνεια, cla- 
rum eorundern veftiginm. Ullimus Hedyleorum corruptns 
manifefto, Ήίόλβ μεσύζην eh  κενόν ον με&ύχν: ex opi- 
nione lie reftituimus, —  και λέγε , παίζε 'HdJAs; μισώ 
eh κενόν ον με$ΰων : rigato me aliquis vini Chii cadis:  
et hoc mihi accinat lude H edyle: odi vivere f  'πιβΓα, 
non ebrius. quafi dicat, unica eft vivendi caufl'a bibere. 
Placet Dalecamp. conjectura in ifto, E h  ήω πίνει τετρχ- 
χδοισι καδοις, qualuor congiorum cadis, at proximornm 
verborum, 'Hpodoroc δ' 4v rij τρίτη, Φοινίκη ον φησιν 
οίνου κάδον. et lectio prava et interprelatio. Scribe, H.
<J* έν τη τρίτη, Φοινικιού οίνον κάδον. Pollux quoque 
laudat bunc locum. Atque ille κάδον vel κάδδον, (nam 
ufrumqne invenias) non inter pocnla, verum inter vafa 
recenfet nbi vinuin habetur aut portalur. Neque debenms 
exiftimare omnia nomina hoc libro expoiita ad potoria 
vafa tantum pertinere. Ne longe abeam, Κ Α Δ Ι Σ Κ Ο Σ  
ftalim non folum ποτηρίου sjhoc eife dicitur, led etiam 
άγγεΐον diverfiffimi ufns. Nam ait: χγγeTov δ ’ έστίν έν 
ω τούς κτησίους Αίας εγκχΰιδρνονσι. Antiqui praeter 
publicas religiones, et ea numina quae in templis cole- 
bant, privatos habebant multiplices deos. alinm enim pro 
foribus ftatuebant, alium Ίη veitibulo aut atrio, alium 
in cubiculo, (unde cubiculares imagines, de qnibus a pud 
Suetonium) alium ad focum , alium in dotno inlima. 
poftremo etiam in promptnariis cellis poiita figna. Hi 
font quos Δίας κτησίουc Anticlides mox vocat, et cum 
eo bic Atbenaeus. Harpocration: τον κτήσιον Αία έν τοΐςρ. 
ταμιείοις Ιδρύονται. Ritum dedicationis horum fignorum 
infequentibus verbis exfequitur Anliclides. 111a vero men- 
dis fnnt deformata muliifariam. fymbolam ad eorum 
emendalionem Excerplorum confector contulit: pleraque 
de ingenii conjectura ita emendabamns. Αιδς κτησίου 
σημεία ιδρνεσβχι χρη ωδε. καδίσκον καινόν δίοοτον έπι$η- 
ματούντα στέ-ψαντα ωτχ έρίψ λευκφ, και έκ τον άμου 
τον δεξιού χντον κα) έκ τον μετώπου άαιτον κροκινον κρε· 
μχννύναι: και ενννσ$χι ο τι αν ενρης; είτά ©/ χ έ χ ι  
αμβροσίαν, η δ ’ αμβροσία, ύδωρ ακραιφνές, ελαίον, 
καρπ/χ. απερ εμβχλε. Jovis Ciefii  f i g n a  ita f iatuenda . 
Cadiscum novum vtrinque anfatum opercula tegendum ; 
fimulaeri auribus coronam e lana alba imponito, ex 
humero ejus dextro lanam fufpendilo  color is c r o ce i : 
amicito etiam, ut erit tibi commodum. deinde ambrofiam
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i l l i  e f fu n d ito : eft autem ambrojla, aqua p u r a , oleum,  
et f r u c tu u m  omne genus: haec omnia mifce a d  ambro-  

f ia m .  Signa quae dorni colebant collocabant in larariis: 
et erant limulacra haec armariis inclufa, quae ad facel- 
lorum modum confiebant. Graeci vocant vulgo ναιδιχΐ  
Anticlides hie καδίσκους. recte enim Dalecampius exilti- 
mavit cadifcum hoc loco figni elfe receptaculum, non 
ij)fum lignum, ut fummi quidam viri funt arbitrati. Hefy- 
chius, κχδδίσκοι, σιπύαι sic ως toc /spec ετΟεσχν.  Ac 
videtur ea prinium fignificatione nota vo x  κάδος vel κχ- 
δισκος f  trifle Graecis: ab Hebraeo unp unde eil ttnpE 

fedt'S rei f a c r a e · etii non ignoramus κάδος pro menfura 
efle *0 Syrorum. Videtur autem peculiare fignis Jovis 
Ctefii fuifle, ut auribus coronas haberent impofitas, non 
toti capiti,  ut mos eft omnium, non eft aliter interpre
ter! ifta· στεψχντχ ώτχ έρίω λενκω f fed fortafle non 
e r r a v m t  qui feripferit,  στέ^χντα, αωτω λευκω poetae, 
οίός χωτον, aut iimpliciter χωτον lanam v o c a n t  faepe au
tem in facris uii veteres remotis ab nfu communi verbis 
Perperam mox libri omnes, Στρατών δ κωμικός εν Αηανο- 
μέόχ. Legendum Σ τ ρ ά τ τ ις , ut oftenfum eft libro feptimo, 
cap. In verfibus Strallidis qui laudantur hie, 'Άρμης 
eft nomen πόσεως9 qua de re libro prim o.  capite ult. 
'Άρμην ελκειν eft educere i l lu d  poculum quod f i c  voca-  
bant% ineplifiime enim interpreter Mercurium precari  
atque invocare . quoties legitur in his libris ελκειv pro 
bibere?  Κ Α Ν Θ Α Ρ Ο Σ :  ο τι μεν πλοίου ονομχ κοινόν. 
Cantharus pro navigii  nomine translatil ium € β : *quod 
etiarn poculum ftgnilicet, docet deinde Aihen. Macrobins 
plane aliter:  Cantharus pro poculo quidem nota res ββ9 
vel ex ipfo J^irgilio; qui aptijfime proprium L iberi  
patris  poculum affignat S i le n o : f e d  i d .  ut f u p r a  po 
l ic it i  f u m u 8, etiam pro navigio poni fo l i tu m  debemus 
oβerιdere. turn aflert locum e Nauclero Meoandri,  qui 
fequitur non longe. In trocliaicis Alexidis, iv Kpxrevx,  

v feribe, πλησίον 6s κείμενα Στρώματα τε και γυλιόν αυτοΰ. 
l laec mililis fupellex: ftragula et pera in qua foliti po- 
culnm allia et cepas circumferre. Graeci ita defcribunl· 
γυλιόν dyysiov Ιστι οδοιπορικόν είς οίπόδεσιν των αναγ
καίων, φ έχρωντο οι στρχτιώται. Athenaeus infra non 

ρ. 79^-l°nge colhonem feribit fuiife Laconicum poculum έπιτη-  
δειότατον εις στρχτείχν, και εύφορωτχτον έν γυλίω. Poft- 
qnam de cantharo teftimonia tria allulit ex Eubulo cornice, 
fubjicit ,  Ά ρ ε σ ίχ ς ,  μέγχν πχνυ καί ξηρόν έποίησε τον

\
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χλ■vS'xpov. viri docti haec male confuderunt cum Eubuli 
verbis: eft enim diverfi poelae locus, fed A r e f ia s } nul- 
lus opinor fuit. Lego Ά ριστίχς. is eft de quo libro 2. 
cap. ig. Verum cogitemus: nam etiam Huraldinus retinet 
vulgatam fcripturam Άρεσίχς: fed leviler immutatam : et 
pnnctorum alius ibi iitus. lta legitur in eo lib. hxi eri. 
”Α μχ Sk λχβονσχ ηφχνικε * ττηλίκον nvx α’ίεσβε piysdoo 
αρεσιχν; psyxv ττχνυ κχ! ζηρον (dele κ χ ΐ : aut fcvibe κ«* 
τχζηρον) έιτοίησεν ευθέως τον κχν&αρον· Αηρόν ττοιεΐν τον 
χχνδχρον  eleganter, ut, /iccare calyces. Horatius. In 
ecloga e Phrynichi Comnfiis (cujus fabulae meminit Pol
lux libro 4. cap. η ί) εκχτόν της ημέρχς εχλχιεν οίνου, 
χχν&ιχρονς , non intelligo: et verius puto, είΚχεν- In 
Menandrea pericopa Iegunt veteres quidam, Π ρωτος Xiyoo 
cot: deinde Macrobius τόνό' Τρύσουν xxv&xpov. Ποιος; to 
ττλοΐον. ονόε μ  οίσδχ συ αβλιε. vel  ούόεν otadx. Fortaffe 
autem fcribendum in iis quae fequunlur, Ύην νχυν σεσόό- 
c $ x l  μοι λέγεις*, έγω. την έμην έκείνην νχΰν ην Καλλ/- 
κλης έποίησε. τότε νλοΐον έμόν ο Ενφρχνοορ έχυβερνχ  
θούριος, conftanter mox omnes codd. et Epitom. χρυσω 
τα χείλη  ττεριτερχμνίσχς aut ττχρχτερχμνίσχς. quod quid 
fignificet? Lego igitur περιτερμχτίσχς· aliis verbis idem 
dicit paulo poll, τχ  χ ε ίλη  ττεριχργυρουντχς κχι χρυσονντχς.

C a p u t  S e p t i m u m .
Carchefium pocutum. Macrobii locus emendatus. 

Kvyos in navi. κεξχνος et κεξχνοειΰη, Tlieodo- 
ridas poeta. Athenienfium $ημιο7ΐξοοτο6. poculum 
τΐεξίσχ,ελες· Kεξνοε, cernophori. μηκωνες λευκοί. 
Vannus myftica. pocula hederaeea. Ciflybium. 
Polis. χη3·ιον. Ciborium. exploja ejus vocis ety- 
mologia quam aliqui adferunt. condy. Υ ο̂νοονιος
et KOiVtOS.

Κ α ρ χ η ς ι ο ν . ex Callixeno ita defcribit Allienaeus: 
νοτηριόν έστιν ένίμηκες, συνηγμένον είς μέσον έττιεικως, 
&τχ Κχων μέχρι τον στυμμένος κχδηχοντχ. Vertit ad ver- 
bum Macrobius. Carchefium efl poculum procerum et 
circa mediam partem comprp/jTum, anfatum mediocriter,  
anfis a fummo ad infimum pertinentibus.  lta omnes 
hactenus Macrobii edidiones: abfurde: neque enim an-
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fa t u m  mediocriter  poteft dici cojus anfae ad infihiiim 
perlingunt a fummo· medicina qua in facere conati funt 
quidam, medicina non eft, verum fent.enliae διαφθορά. 
nihil hie opus audacibus conjecluris. peccantem vocem 
reftitue in fuum locum, et fcribe ex verbis Graecis, circa  

' med. p a r . comprrjfum mediocriter , anfatum , an fis . a f .  
Ληνόν in navi m ox voeat,  quarn poetae ίστοδόκην et 
μεσόδμην. Quae afpera funt κερχνα live κερχνωδη dicun- 
t u r ,  ilia proprie quae in fuperficie denfas habent afpe- 
ritates miliio iimiles: nam lonibus millium appellatur 

p . 795. κέρχνος pro κέγχρος. Fuere qui hinc deducerent vocem 
καρχήσιον f ut fit poculum cujtis fuperficiem tales ανω- 
μαλίαι  protuberantes exafperent. Alhenaens, ώνομασδη to 
Χ&ρχησιον διά το τρχχυσματα εχειν κεγχροειδη. not) εΐρψ 
rat κατά εναλλαγήν του ε προς το α αντί του κερχησιον· 
διό κχι 'Όυ,ηρος τούς υπό δίψους κρατουμένους καρχχλέονς 
εϊπεν. Iliadis ραφ. φ. ό/ψη καρχαλέ.οι κεκονιμένοι έκ πε- 
δίοιο Φενγον. alii legunt κχρφχλέοι,  et in hoc et fimilibus 
locis. Κ Α Λ Π Ι Ο Ν .  Hefychius paulo aliter Καλτο$,
είδος ποτηριού. Supra in δχκτυλωτόν dicebatur καλπις.

Κ Ε Δ Ε Β Η .  Scribe, άδηλον δε ποΐον είδος έστι πο- 
τηρίου, η el παν ποτηριον κελέβη καλείται, et in verfu 
Antimachi ’Ασκόν ένίπλειον. [id elt εμπλέον» ut ένικατ- 
&εο et fimilia.] lolle υποστιγμήν ex illis, Διονύσιος δ* 
δ Λεπτός εξηγούμενος Θεοδωρίδχ τδ εις τον 'Έρωτα μέλος, 
id eft , Dionyfius Leptus interpretans Theodoridae car
men in Aniorem. noli quaerere apud Graecos Theodo-  
ridem  car-minis genus, nullnin unquam fuit. Tbeodoridas 
poefae Syracufatn-us doetis non inpognitus. Poll dtetioiiem 
Κ Ε Ρ Α Σ  multas adjecimus e x * membranis, Pindaricum 
teftimonimn fcribe ex librorum fidej m *., 

Ανδροδχμχντ ίπε) φηρες ' . 
δάεν βι'πχν μελιηδέος ο'/ιου* 
έσσυμένως άπό μεν λεύκου γάλα  ’
χερσι τράπεζαν ω^εον * ' αυτόματοι i  έξ  · 
άργυρέων κέρατων πίνοντες έπλχζοντο , - 

Falfo fcriplum paulo poll ,  *Έρμιππος Μύροις. Scribe 
Μ οίρχις. ut facpe alibi male eliarn έν χρνσαΐς προτομαΤς - 
re άλλον κεράτων · puto, μεγάλων κερ. Solita-fieri Athe- 
nis pocula argenl-ea, quae vocabant κέρατα 9 lie probat, 
εστιν ούν τούτο εύρεΐν έν τοΐς δημιοπράτοις άναγεγραμ~ 
μένον ούτως. Έ κ  στηλης άνακειμένης έν 1 Ακροπόλει, η τοί 
άναβήματα περιέχει · κέρας9 εκπωμα χρυσονν και περισκε· 

t λ ε ς 7 πρόσεστι κέρνος άγγ· etc. Atlienienfium mos fuit,
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cum alicujus fontis bona publicabantur, vaenum ilia in 
auctione exponere, alque omnia, quae ita vendebantur, 
minima, maxima in columna infculpebant, quam vel in 
Arce dedicabant, ut illam cujns auctor meminit: vel in 
aliis locis urbis, ant vicinorum pagorum. nam pofitae 
Eleufinae ftatuae meminit Pollux libro decimo, capit, 24. 
de voce δημιοπρχτχ loquens; iv 6k τχΐς Ά τ τ ικ χ 'ς  στήλχις, 
inqnit, χ ί  εισιν iv ‘Κλευσΐνι, τα των χσεβησχντων περ) 
των $εων δημοσία, πρχ&έντχ χνχγέγρχπτχι ’ έν χΤς χ λλχ  
τε πολλά σκεύη έστιν ωνομχσμένχ, και μόλυβδου χρχτψ  
rat. Capite autem feptimo ejusdem libri meminit Pollux 
illiue ftatuae in qua fuerant bona Alcibiadis publico ju -  
dicio damnali, omnia adnotata, quae in auclione vaene- 
rant. ac fingula fere decimi ejus libri capita, teitimoniis 
των δημιοπράτων funt referta. Quid fit περισχελές pocu- 
lu m , viderint docti. habet haec v o x  duplicem originem. 
a σχελλω exficco , et a σκέλος. e priore deduction huic 
loco non convenit. περισχελη enim vocantur quae fic 
exaruerunt, ut fint praedura: unde appellant poetae 
contumax et refractarium ingenium φρενχς περισχελει'ς. 
[Marcus Antoninus περισχελές η$ος, libro 4.] et libro i 4. 
περισκελ)) καύματα funt aefius difficiles toleratu  ut ibip.796. 
exponimus capite 20. quare nifi vox  artis eft, ut argenti 
genus quoddam appellarint aurifabri Athenienfes περισχε- 
λ έ ς , quo modo baec notio ejus vocis locum hie habere 
poflit non video. Quid fi igitnr a σκέλος deducamus, 
[(unde eft v o x  εύσχελης apud Platonem y e t  ποΰς ενσκε- 
λης apud B. Chryfoftomum.)] et exponemius de poculo 
quod binis pedibus ianquam cruribus infiftit? Quid ft 
i la?  εκπ. χργ. xxl περισχελές προσέτι. Cei-αε efi pocu-  
lum argenteum, et praeterea intortum. ut non fine cauftk 
cornu nomen credamus huic poculo fuifte tribijtum. Cum 
iftis quae ex antiqua funt inferiptione, confunduntur 
peifime fequentia verba, nam Κ Ε Ρ Ν Ο Σ  literis grandio- 
ribus feribi debuit et a prioribus, quibuscum commune 
liabel nihil,  fejungi. in voce enim προσέτι definit trac- 
tatio de cerate. Ila aceipit Auctor Epit. accedit feries 
literarnm, nam ordo inftitutus poftulat, ut poll K έρχς 
fequatur Κέρνος. Nee te moveat quod non nt poculom 
deferibitur hie cernus: nam auctor, quae fuit ejus dili- 
gentia, vel levem figurae aut ufus fimilitudinem juftam 
cenfuit caulTam, cur de eo nos hie doceret quae obfer- 
vaverat. Fictile vas fuit multos colylifcos in fe continena, 
quos fefto die quodam fructibus oinne genus implebant,

J
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et ex  religionis avitae ritibus ad facra deferebant, proprinm 
id fuit minifterium e o ru m , qnos vocabant cernophoros: 
ficut alios ob fimile minifterium lignophoros, ceftophoros, 
ofchophoros, thyrfophoros, paftophoros. Quae folita indi 
in cerni cotylifcos enumerat liis verbis, ev οίς φχσ) μή· 
κωνες λευκοί9 πυροί, κριΰχί, πίσοι9 λχ$υροι9 ωχροί, φακοί. 
haec Alhen. hoc loco:  idem infra in K ότυλος multo plura 
hujus generis recenfet repetens ifta ipfa. Non etl novum 
in hoc fcriptore faepius legi eadem : fed repetitionis iilius 
non obfcura caulfa. At non debuerat Dalecamp. trans- 
ferre hue quae iludio brevitatis auctor hie praetermiferat. 
"Μή κωνες λευκοί interpretor de ea quam Theophraftus 
μήκωνχ 'Ηράκλειαν nuncuj>at, enjus eft, inquit, d καρπός 
λευκός. vel  ita diftinguendum, μήκωνος, λευκοί τυροί, 

fru m en tu m  candidum  leges apud Plinium in verfu S o -  
phoclis ex Triptolemo. Addit, d ίέ βχστχσχς χυτό, oTov 
λικνοφορησχς τούτων γενετχι9 id eft, qui cernum g e β a v it  
vejc itu r  Us quae f u n t  in tu s : f i c u t  f a c iu n t  qui vannum  
myfticam  Liberalibue f e r u n t > aut aliis facris. hoc addi- 
mus: quia feribere Harpocrationem meminimus, vannum 
προς πάσαν τελετήν καί $υσ!χν είναι επιτήδειον. Colli- 
gere eft ex ifto loco vannum quae πομπεύεσΆχι folita, 
pancarpiam et frnctus omne genus continuifle, non minus 
quam cernum de quo dictum eft. Κ Ι Σ Σ Τ Β Ι Ο Ν .  alii 
κισσύμβιον. vide Macrobium. E x  hederae ligno pocula 
fieri folita, ficut etiam hodie. Serenus Samonicus, M o l-  
libus ex hedertae tornantur pocula lignis. meminerunt 
et alii. In < Euripidis verfibus placet diftinctio Macrobii 
librorum et Dalecampii ut πόνων άνχ-φυκτηρχ ad vinum 

p. 797. referamus, non ad lac. Varro de V in o ,  H o c a egri-  
tudinem a d  medendam invenerunt. male apud Eufta- 
thium πίνων pro πόνων. Rufticum et paftoritium pocu- 
lum fuiife ciflybium ex Homero probat: qui faciat 
Cyclopem cilfybio bibere: et Eumaeo alterum tribuat. 
de illo verfus eft hie nono O dyileae,  K ισσύβιον μετά  
χερ σίv εχων μελανός οϊ'νοιο. de. Eumaeo i f t e , ρχψ. π.
9Εν i* άρχ κισσυβίω κίρνχ αελιτηδεχ οίνον. Athenaei verba 
j t a f e r i b e ,  Ώολύφημος μεντοι κισσυβίω έχρήτο. &χτερω 
ds Ε υμχιος. Placeat ftatim Κ αλλίμαχος δε εοικε διαμαρ. 
τάνειν εν τη συγχύσει των ονομάτων. tamen omnes codd.
<τνγχρήσει. A t ,  παρά τω 'Α&ηναίω ΥΙόλιδι έστιχδεντος. 
oplime. non ut emendant πολίτη* P o lls  et, Po les  pro
pria virorum nomina Athenis non rara. Ilia, oJdoc δ 9 
άμφοτερους οδε χείσ ετχι  male referunt ad E te o c le m , et 
P o ly n ic e m : pejus emendant. Apud poetam ait UlyiTes de
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fe et Iro , H oc limen ambos capiet. Scribe, καί χη&ιον 
το χητιον το χωρούν τους αστραγάλους. Vult dici κηβιοv 
translate lonico more afpiratione, quod ex analogia erat 
dicendum χήτιον, a χεΐσδαι. Be κιβων Herodotus pro 
χιτων  et fimilia. Scripfimus cum omnibus membranjs, 
Διονύσιος 6 Σάμιος έν το~ίς περί τού κύκλου. vulgo περί 
τού Κύχλωπος. convenientiffime fubjeclis verbis. Ted κύ
κλον eliam alibi, idgue expofitum libro feptimo, cap. 3 , 

Κ ΙΒ Ώ Ρ ΙΟ Ν .  Graecis peregrinum poculum : opinor 
et nomen. etli potell vvideri derivatnm unde et κιβωτός. 
fed conftat in Aegypto primum cepta fieri cibotia, ex 
Aegyptiae fabae ciboriis: deinde ex alia materia, figura 
eadem. Hefychius diferte, Κιβώριον, A ίγύπτιον ονομχ kitl 
ποτηριού. Ecdefia ni'u fecit fuum hoc nomen. fed nn. 
gantur interpretes Graeci facrorum rituum, qui voce hac 
fignificari volunt κιβωτόν φωτισμόν $εού· το yap κίβ, 
ajunt, εστι κιβωτός, τό 6k ωριον φωτισμός Κνρίον, η φως 
βεον. hoc eft, ΓΡ YIN color efiet aliquis. fi in eum ufum 
dicerent excogitatum id nomen. quod feimus efle anti- 
quius nomine Chriftiano. Syris O S  vafeuli nomen eft. 
Scribo fiatim, λχβων εν των κιβωρίων ως εζοινος ων και 
μεΰύων ένεούρησε· Κ Ο Ν Δ Τ .  Hoc poculum Perfis
proprinm fuit, ut teftatnr Pollux,  et fequentia docent, 
et ratio nominis, nam condy ell; appellaturn, quia Emile 
erat aliquomodo vefti quam candytn vocabant, quae etfi 
diverfa fuit a tiara,  70. tamen interpretes cum expo- 
nunt vocem in Hiftoria Jofephi πειρά^οντος fnos
fratres, verternnt κόνΐυ. id fortalfe fpectantes, quod PTJJS3/3 
ejusdem originis v o x ,  tiaram figmficat. fuifie aulem po- 
culi hujus ufum in Aegypto, ex eo licet colligere, quod 
Nicomachus in libro de feftis Aegyptiornm, ejus memi- 
neiit. Extat id vocabulum et in Ifaja apud 70. ut obfer- 
vavit eliam Hieronymus in Genefim. [Euftathius Eroticon 
lib. 4. ονκετι νέκταρ αλλά, κόνΐν πικρίας μετακερχσοααι 
el lib. η. και κόνίν πικρίας και αφινβιου $αλχσσας ολχς 
έαπέπωκχ.] Locus Menandri extat et libro 10. Verba 
fllicomachi male accepta ab imperitis: et deeiTe aliquid 
videtur. concinnare potes hoc m o d o : to 6s κόνόυ εστι 
μενΏερσικόν την άρχύν. εΐδος 6 ’ εχει ως φησιν "Κρμιπ-ρ. 798, 
πος αστρ. Κ Ο Ν Ώ ,Ν ΙΟ Σ .  In excerptis Κ ωνιος. et
poflVt videri ducta appellatio a forma, conenius vero a 
Conone inventore,  ut thericleum  et dinias. alque hoc 
verum, ut dicitur infra in λυκοεργεΐς.

Cafaub, Anim, in Athen. T, I I I , C
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C a p u t  O c t a v u m .

K orvK os et κ ο τύ λ η . C ra tetis  fa b u la  llo iih o tl. ημίνοο. 

S op h ro n is ο Itη γ ξα φ ό μ εν ο ς  μ ίμ ο ς. Calyces φοζος), 

vafis n o m e n : A le m b ix . P roa , δ ά κ τ υ λ ο ς  ημίξοο. 

et id  g e n u s  a lia  m u lta  ob ferva ta  e t  em en d a ta .

Κ Ο Τ Τ Α Ο Σ , τα μόνωτα ποτήρια. Hefycbius inter alias 
interpretationes vocis κοτυλίσκος, η ν έ ς ,  ait, τα  μόνωτα 
ποτήρια. Horum plurimus ufus, addit auctor, πχρχ  Σ/- 
κυωνίοις. Excerpta πχρχ  Σ . xx l Ύαρχντ/νοις. Lege, και 
νέμει, οσοι αν ωσι το κέρνος περιενηνοχότες, id eft, et 
dividit omnibus qui cernum circumgeftaverunt. de boc 
fatis capite fuperiore. Vocem ορμενος ex libris adjeci- 
mus: fcribe, ο'ιός έριον απλυτον. vel οϊειον. in teftimonio 
Ariftophanis e Cocalo fuipecta vox μεστόν et verius cen- 
feam, χοτύλχις μ εγχλχ ις  έγχεον ές σφέτερον δέμας ούδενϊ 
κοσμώ, magnis cotylis vinum infundebant in  fu u m  cor
p u s  nullo pudore. Manca eft oratio in liis, Σιληνός x x l  
K λε/ταρχος ετι τε Ζηνόδοτος, nam ita interpretandum: 
poculi h u ju s  meminerunt Silenus, C litarchus, et Zeno-  
dotus quoque. fubjectus verius, Μάντη d* χμ φ ι νέκυν 
^ιοτυλή^ρυτον ερρεεν χΤμα. nullius eft iftorum, fed poe- 
tarum principis Iliad, yf/. Inepte mox, Σιμάριστος δε το 
λευκόν ποτήριον ουτω χαλεΐσ&χι. fcribe cum Excerp. et 
Euftalh. ro λεπτόν ποτ. qnali dicatur proprie κότνλος, 
poculum capiens quantum cava manus. nam κοτύλη, cava  
manus eft. Nec recle Κρχτης iv Μ χιδείχις: fed ut Dale- 
campius Μχιδιχΐς. Pollux enim veterum lufiones explicans, 
plerasque earum in boc Cratetis dramate commemorates 
fcribit. Ή  δε κινητίνδχ, ait, χπό του κινείν, ο έστι κ χ τχ · 
φ ιλειν ωνομχσται. όπερ υποδηλούν εοικε Κρχτης έν Μχι- 
διαΐς· σχεδόν δε κχι περί των πλείστων ό ποιητής είρηκεν 
ουτος έν τωδε τω δρχματι. Contra iftud recte, Θουκυ
δίδης. έδίδοσχν αυτών έκχστω επί οκτώ μήνχς κοτύλην ύδα- 
τος, καί δύο κοτύλχς σίτου, non ut apud Euftathinm, δύο 
κ. κρίκων, neque ut apud Pollucem libro feptimo, capite 
ultimo, δύο χ. οΥνου. Locus eft extremo libro feptimo 
nobiliflimae hiftoriae. fed ex ipfo Polluce error clarue: 
profert enim verba Thucydidis, ut cotylam probet men- 
furam eife et liquidorum et Aridorutn. Cum dixit Ariftoph.
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Ό  Λ' αλφίτων πριά μένος τρεις χοίνιχχς, Κοτύλης Λέοντας 
είκοσ χπολογίζετχι: et Λέοντας fcribi poteft, et δεούσης. 
cum farincie hordeaceae tres choenices emijfet, e t deejfet 
juftae menfurae, cotyla una v ig in ti obolos de convento 
prelio detraxit. είκοσι fcripfimus ex  Italicis membranis. 
prins erat οίκαδε. quod, ut multa alia quae in prioribus 
editionibus legebantur, reperimus in Huraldino. 
έγκοτύλη etiam έν κοτύλη, dicta vide Euftathium et Pol- 
lucem. Locus ex Acliarnenfibus, κοτυλίσκιον τδ χείλοςΡ·79<). 
άποκεχομμένον, liodie fic habet apud comicum, κυλίσκιον 
τδ χείλος χποκεκρουσμένον. et de poftrema voce lirmant 
Excerpta et Euftath. Quae fubjiciuntur tanquam Epi~ 
charmi, alius funt poetae, ut obfervatur libro i 4. Ad 
ilia Sophronis, Κχτάστρεψον τέκνου ταν ημίνχν, addit 
Euftath, fed opinor, de f u o : στεριάς χρη σκοιτεΐν ημάς, 
μηποτε ημίνα ή τδ ημισυ τον %, ού χρησις έν τω, ελαιον^ 
πλέον ηνερ ίν. Ait, κχϊ τα κύμβαλα Λ’ Αισχύλος έν 
Ήδωνοΐς κοτύλχς είρηκεν. Habes Aefchyli ilium ipfum 
quem refpicit locum apud Strabonem libro decimo. Ibi 
lege. Pro, xxl οΐς χέονται οί μύσται, leges apud alios 
καί οΤς χρωνται οI μ. ut in Hefych. Κ Ο Τ Τ Α Β Ι Σ .
'Αρμόδιος δ Λεπρεχτ. Libro quarto capite ι 3. poftrema 
verba teftimonii liujus emendavimus. Sequitur, ώστε 
εϊς τα συμπόσια παρεισφύρειν χ § λ χ  κοττάβιχ καλούμενα 
Plato comicus ita vocat illo verfu, Υίαΐζειν τ ίθεμαι  xor- 
τάβια σφύΐν sya. de quo ad Jibrum i 4. in Hefychio per-  
peram κοτταμία. Ο Thoi κυκλοτερείς, funt triclinia, live 
coeoationes. K P A T A N IO N .  Μηποτε τδ νυν καλού- 
μενον κρχνειον είκνωμα. cratanium  pro poculo leges alibi: 
κράνειον,  quod fciam, nusquam. an igitur κρούνειονΊ de 
qua voce mox. In Polemonis laterculo fcribe χντρος αρ
γυρούς : aut lonice κύ$ρος, non κύτρος. et βχτάνιον, non 
βχτιχνειον. patina eft, ut alibi diximus. K P O T N E I A .  
Έπιγένης Μ νημχτίωψ κρ. vide fupra in κάδος. K Y A -
Θ 1Σ .  κοτυλωδες αγγείου. Σοόφρων iv τια ίπιγραφομένια 
μίμΐρ, γυναίκες at ταν Quemadmodum libro fnperiore 
capite 19. fufpecta erant nobis liaec verba,  και γάρ Ννμ· 
φοδωρου περιην iv τω μνημονενομένψ μίμω:  quia memo- 
rati mimi proprium lemma non eft adjectum, ficut fieri 
amat: ita etiam liaec eandem ob caulfam Sophronis V i-  
riles et Muliebres mimi ex  Allienaeo et Stobaeo noti 
omnibus. Ji funt lituli operum duorum, quorum utroque 
plures, ut videtur,’ mimi continebantur: partim in  viros, 
partim in mulieres fcripti. quare non poifumos multnm
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tribnere conjecturae noftrae, valde alioquin probabili,  to 
yviιχΐκες mimi epigraphen effe. Scribi autem poteft, ou 
rocv &εδν φ χντι λβζχι. et poft, τριτύς χλεξιφ&ρμοίκων. 
tria  alex·  Argis elaborati calyces, ut obfervat dipnofo- 
pbifta, lorniarn babuerunt diverfam a caeteris: erant in 
fumino el circa labra faftigiati: cum fere pocula omnia 
ab ea parle plus pateant: hoc ita Atbenaeus: φ οζχϊ youv 
ησχν το χείλος 9 ως Σιμωνίδης φησιν 6 Άμοργιος. χύτη  
6s φ οζύχειλος, η είς ό£ύ χνηγμενη9 οίον sh iv  οι δίμβικες 
κχλούμενοι* [ambix. Integrum Simonidis verfum relerunt 
grammatici χύτη όε φ οζίχειλος Άργείη κνλιέ;-] vafis no
men eft, quo antiqni ila ferme utebantur, ut nos liodie 
eo quod fermo vernaculus alcimbicem vocat. ejus mentio 
in Graecorum medicorum libris: ut apud Dioscoridem 
libro quinto, ubi Plinius calicem  vertere maluit Graeca 
alia dictione, quam iftam retinere. Arabes primi freqnen- 
tarunt liujus vafis ufum , a quibus nos didicifle teilatur 

p,8oo. nomen bybrida.  Ejusdem naturae cum alia vocabula 
quaedam iunt: turn in primis famofiffimae artis A lc h i -  
m iae nomen. nam quod ajunt ita dictam quad άλδς 
χνμβίχν 9 quia finis ejus fcientiae proximus ultimo fit, 
fal illud δ'χυμχτουργον de cunctis rebus extrahere: cini- 
flonum recens commentum eft, parum falfum, et omnino 
falfum. §cribendum, vΑ χχιο ς 6 Έρετριεύς. non ’Α ρχχΐοζ. 
imperiti homines tragici bujus nomen varie corruperunt 
in bis libris. Aebaei verfus lego ad hunc modum,

Ά λ λ ’ ως τ χ χ ισ τ χ  μέλχνχ δεύρ οίνον φερειν 
κχνδντε (vel  κχινδν) χρη κρητηρχ κχι κνλιχν/δχς. 

Snbjicitur Alcaei locus elegans, qni ejus poefae φιλοινίχν 
de qua dictum eft libro decimo arguit manifeftiffime. Π/- 
νωμεν9 ait,  r/ τον λύχνον χμμενομεν ; όχκτυλος χμέρχ. 
Antiqui cum fere parcius pranderent, et coenabant libe- 
ralius et compotationes fuas eo refervabant. Tempus au
tem coenae erat, vefpera et λύχνων χ φ χ ΐ . Ita viri graves 
et ocm pali :  nam qui aliter vitam inftituebant, bi  et 
tempefhva agilabant convivia:  et ad pocula de die ac- 
cepfabant· Hoc igitur Alcaeo poetae vinofo nunc dolet, 
quod propter fobrios iodales, boram lucernarem cogatur 
expeclare. Quid moras trahimus? inquit,  quid expecta
n t s  ut vefpera fit ? Ecce jam qui reftat dies digitus eft, 
five digito non longior. Rerum menfura pro varia ip fa- 
rum natura varie iniri folet. Sed poeta locutionibus fuis 
naluram rernrn interdura pervertunt. Tale boc Alcaei 
δχκτυλος ήμέρχ. Nam digitus non eft menfura tempori



conveniens: verum locorum intervallis. et corporibus con- 
tinuis: dies per horas, femihoras, et vigilias metimur. 
Simili eleganlia dixit comicue Alexis,  Kps/ττων έχεΐνός 
έστιν ημέρας ύρόμω. et Ariflopbanes in Ranis quosdam 
adolefcentes ait elTe E ύριπίδου πλεΐν rj στχύίω λχλιστέ~ 
ρους, idem in JMebulis, των Ελλήνων είναι με λέγει? 
έχχτον στχύίοισιν χριστόν. Alhenaeus libro terlio, non- 
nullos infolentia locutionum πολλοΐς πχρχσχγγχις υπέρ- 
όρχμεΐν τον Διονύσιον. AHentior autem doctiffimo et de 
literis Graecis oplime merito Henrico Stephano, exifti- 
manti, dictum iftud Alcaei ύχχτυλος ημέρχ, pridem in 
proverbium abiiile: quod Graeci paroemiographi per im- 
peritiam corruperunt, et in Δατύλου ημέρχ perperam 
commutarunt. Epigrammatarius poeta eodem fenfu dixit 
όχκτνλος οΐως: nam ήως, inter caetera, etiam diem figni- 
bcat, ut obfervant poetae interpretes: neque dubium eft, 
quod primus omnium recte eruditiiGmus idem ille Ste- 
phanus obfervavit, Alcaei fuperiora verba refpexifle euin 
poetam epigrammatorum, cum faceret.

Ώίνωμεν B«x%ov fapov πόμχ. όχχτυλος χως. 
η πχλι χοιμιστήν λύχνον iSs'tv μενομεν;

Alcaei verba, quia parutn emendate fcribuntur ifto 
loco,  partim ex libro fuperiore, partim ex  conjectura 
e men data nobis , adfcribemus.

Πίνωμεν. τ ΐ  τον λύχνον χμμένομεν; 
ύχχτνλος οίμέρχ. χοί6$' χνχειρε 
χυλίχναις μεγχλχισι χχι πυχινχΤς. ρ,
οίνον γχρ ο Σεμέλχς χχι Διος 
λχΰικηόέ’ χν&ρώποισιν έύωχβν.

, εγχευε χιρνχις ενχ χχ! όνο πλέχις.

L ib. XI. Cap. VIII. 3 7

C a p u t  N onum.
Κ υλίχνοίΐ,  culignae. κοίξουν et ά ν α χ ο α τ ίζε ιν  de vino. 

Cym bium . P hiditia  (yrenenfuim .  κυττελλον unde. 
u, pro 0 in  multis. Ko7iotiov  ̂f iv e  κόπεον. m ulta  
em endantur et illufirantur .

Ε Κ  τού βχλχνίον γχρ ύιεφ&ορως ερχομχι. inendae ma- 
nifeftus verfus: znetrum legem excedil: et mulier eft non 
vir quae loquitur. Scribe,  όίεφ&ος. redire ait e balneo 
nioiis calido, elTeque jam cocta, imo tofta. quare hoc
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dicat,  fequentia palam faciunt· Τλχίσχρδν T8 μον
τό σ/χλον, τη τω &εω. Scrib. γλίσχρον. id eft, κολλώδες.
at νη too $ ε ω , per gem inas d e a s : n o n ,  per deos. C e-  
rerem et Proferpin&m intelligit,  ut alibi dictum.
E/ λάβω  ^ κνρίσοι ηην κυλίσκην μηδχμως. Potes emen- 
dare,  Θέλείς λάβω σοι την κυλίσκην, μηδχμως. Ancilla 
loquitur aut famulus,  et ait: quando ita fcitis, vim fu- 
mam in manus culignam, ut tibi miniftrem? minime, ait 
liera. κυλίσκχι et κυλίχνχι  fine κυλιχνΐδες (Latini veleres 
culignas  dixerunt) funt caliculi ,  id eft ,  parva potoria 
vafa oris comprefibris: qiiare etiam pro cucurbitulis, fi 
forte earum copia non erat, calculis ulebantnr, tefte Cor- 
nelio Celfo libro 2. cap. ι ι ·  Κούχι δωρουντ ονόδ
κόγχην. Scrib. χωρονντχ. Φχσ) δ ’ χύτχΐσι β χ δ ε ίχ ς
κύλικχς ωσ, mulieres fibi fieri praecipiunl calices altos* 
repetendum eft verbum κερχμεύειν. Calices autem de- 
fcribit ventriofos et doliolo fimiles, habentes infra labra 
rotundam figuram vini capaciffimam. hoc fignificant. fe- 
quente verfu ilia verba ,  μεσ*χς γχστρίδχς. in Excerptis 
μεστάς  offendimus: quod non habet locum, άνεκλογίστως 
ττλεΐστον οίνον έκπίνειν, eftt plurimum vinum bibere, quod 
tuis rationibus non inferatur. CYMfifl  magnitudinem 
demoniirat hoc argumento: quia Ulyfles tertio cymbio 
(five quod idem eft ciflybio) Cyclopem depofuit. Huic 
argumento quid refponderi poffit dictum fupra initio 
liujus libri. χκολουΰεΐν χυτω (βάσκων ρυτά κχ} κυμ-
β ΐ χ . Locus Demoftbenis quern e x  ea contra Midiam ad- 
nofavit hie Macrobius, et ex  eo Dalecamp. is ipfe eft 
dubio procul, quem refpexit auctor haec feribens. quan- 
quam hodie in noftris libris vo x  ρυτά non extat eo loci: 
led aliquando poft, ubi ait orator,  κχ) τρεις χκολου$ους 
η τεττχρχς χυτός εχων 9 διά της άγορχς σ ο βεί , κυμβίχ  
κχ) ρυτά κχ) φιάλχς ονομάτων. Atlienaeus vero more 
fuo duos locos in ununi contraxit. Cum apud Anaxan- 
dridem dixiflet aliquis Κ ν μ β Γ  έκάρωσεν ημάς. fubjicit 
quidam, χνχκεχχίτικεν μεν ούν. non prorfus,  ait ,  έκά- 
ρωσεν, fed tamen άνχκεχχίτικεν . allegoricus fermo eft: 
de vino eniin loquitur tanquam de equo. κχροΰν dicitur 
vinum, quod dat in fomnnm gravem, vel  de ftatu mentis 

p. 8o2.deturbat, equus, quando dcjicit in caput feiTorem, quod 
majus eft,  quam cum ά ν χ χ χ ιτ ίζε ι , id eft,  jubas caput- 
que erigens,  vectori praebet fe immorigerum. prioris 
verfus fine lege, κχ) μεστ άκράτον μετ άκρ. χ λ λ ά
κνμβ/ον μόνην φιάλην προσεκέκτητο. Non aliter apud Ma-
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crobium: tamen fcribenduni eft, άλλχ χνμβίον μόνον φιά
λην πρ. mirari licet quod qui cyatbum nullum haberet 
prae fumma egeftate aut parcimonia, fed folum cym- 
bium, idem pbialam poffideret. E x  bis intelligere eft 
cymbium alicubi Graeciae poculum fuiiTe pauperum, qui 
neque cyatbum. neque aliud vas potorium lioneftius pa- 
rare ftbi poterant. Quae fequuntur poll verbum πχρειλη- 
φένχι incertum eft utrum lint Athenaei an Eratofthenis. 
Macrobius quidem ea non defcripfit: fed puto tamen e/Te 
Eratofthenis: quod vel ilia arguant, x x d x  κχ) νυν πχρ 
ήμΐν ποιούσιν έν τοΤς φειδιτίοις. nam πχρ ήμ7ν, interpreter 
Cyrenae: quae fuit patria Eratofthenis. ibi fervata plera- 
que inftituta Lacedaemoniorum: ergo etiam pbiditia more 
Spartiatarum agitabant. Cyrenenfes enim Lacedaemonio
rum fanguis fuerunt. vel legendum ττχρ νμΐν, Lacedae-  
mone. Scribit enim ad Spartanum Hagetorem. Ephippi 
verfus ambo cum interrogatione legendi. Διονυσίου

όρχμχτ έχμχΰεΐν όεοι. intellige Dionyfii tyranni comoe- 
dias: vide libi’o primo de Pliiloxeno. Proximus verfus 
eft corruptus, I W  Δημοφωντος x r  ένοίησεν εις χοτΰλην. 
nefcio an rectum είς Κότυν. depravatus etiam qui fequi- 
tur. fortafte 'Ρήσεις re χχτχ τό όεΐπνον ως έμοι λεγοι· ut 
mibi coenanti veterum poetarurn verfus recitet. etiam 
reliqua funt mendofa. Κ ύμβχ ποτήριον. ’Απολλόδω
ρος Π χφίοις. Inutiliter liaec pofila ifto loco, vide mox 
in χύμβη. tamen in Excerptis hoc ipfo loco, έστι 6b xxi  
χΰμβχ ποτήριχ. Κ Τ Π Ε Λ Λ Ο Ν .  Tovro πότερόν έστι 
τχντόν τω χλείσω, xxi τω όέττχϊ, ή όνόμχτι διχλλχσσει, 
Locatio digna quae nos advertat: nam erat dicendum j 
xxi όνόμχτι μόνον όιχλλχσσει. rem claram non explicabo 
pluribus. aVo τής χνφότητος, ait, τό χύττελλον. Hoc ve-  
rnm: prius dicebant χΰφελλον , ut Lycophron aliquoties. 
omne cavum lie vocabant, in quo aliquid poterat oonti- 
neri. Inde etiam nnbes χύφελλχ  dictae quae ea obtegunt 
quibns infident. Lycophron eleganter Xerxis militum fa- 
gittas, tanta copia in Graecos miflas, ut coelum illis 
eriperent, χύφελλχ iwv appellat. Utraque iigniiicatio, et 
vocis origo ab Hebraeo fonte. nam p B i  eft curpare, 
χχμπτειν et χυφόν facere. inde p i  vola manus, qua aliquid 
poteft capi: item acetabulum: ponitur etiam pro uube. 
Inde eliam χύφων torqnendi inftrumentum, quod collo 
applicabant. in paraphrafi Chalda'ica appellatur 
χρνσεον κμφωτον> quod legi ait apud poetam. verfum 
refpicit όδυσσ. %. wHroi ό χχλόν χλεισον χνχιρήσεσΰχι
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εμελλε χρνσεον αμφωτον. Refert ex  Simarifto κυπέλλου. 
qnibusdam dictum eiTe, ro δίωτον ποτηριον. apud Hefy- 
chium fcriptum το άωτον. nifi eft mendum. nam a et δ 
faepe deprehendimus invicem corrupta. Ita C y p r i i : at 

p .8o3.S yra cu fa n i , ΗυπελΚχ appellaffe dicuntur, τα της μοί^ης 
και των άρτων έπι της τραπέζης χαταλε/μματα: reliquias 
mazae aut panis: quae Evangeliftis quatuor κλάσματα 
nuncupantur. liac notione κύπβλλον originem babet a 
κόπτω* lit κλάσμα, a κλω. In loco του o pofittim eft v, 
ut in οννμα pro ονομα: άσσύτερον pro ασσότερον. Pofte- 
rior aetas alia forma idem nomen formavit: nam apud 
Suidam, et in aliquot Gloflarii locis hotatov five κόπεον 
Iegere eft, pro frufto rei et fragmento. '

C a p u t  D e c i mu m . i
C r ilia e  locus de fu p e lle c t i le  L a c e d a e m o n io r u m , Co- 

th o n is L a c e d , f ig u r a . ά μ β ω ν · ambon. 'πεξί'χ/Ι- 

aScct verbum  balneorum . λοίβξούνιον- M e n a n d r i  
'Α Λ m s· ejusdem  Philadelphi. D ip h il i  Tithrauita. 
§εμ<χς λ ά π τ ε ιν .  anus β ξ υ τ ικ η  pel β ξυ κ τικ ν ΐ. P h i-  
ly llii Auge. 7ττεξόν. lepaitae e x  d iu erfa  m a teria · 
T elec iid is  Prytaneis. a lia  non p a u c a .

Κ λ θ λ ν . λακωνικόν ποτηριον, ου μνημονεύει ξενοφών  
£ν πρωτω Κνρου παιδείας. Putes dicere Xenophontem fic 
poculi hujus meminilfe, lanquam Laconici: quod non 
ita eft. Verba ejus font, de Perfarum inftitutione Joquen- 
tis, φέρονται δε οίκοδεν σίτον μεν άρτον, οψον δε κάρ- 
δαμον, πιεΐν δε ην τις δΐ’φη κω&ωνα ως άπο του ποταμού 
άρνσασΰαι. Locus Criliae qui fequitur, eft male acceplus 
ab exfcriptoribus. initio enim deed aliquid perficiendae 
fentenliae. Ait autem Critias, Lacedaemonios uti fupel- 
leclile et inftrumentis vitae minimo pretio parabilibus, 
et commodiffitnis. profert exempli gratia, calceos Laco- 
nicos, veftes, et collionem. Non eft dubiinn banc elfe 
Critiae mentem : fed verba praeftare farta tecta non pos- 
furnus. Vocem σμικροτατα fufpicor cubare in mendo: et 
pro υποδήματα fcribendum eiTe δημιουργήματα. Suadet 

" PJutarclius, qui in Lycnrgo bunc ipfutn Critiae locum 
ita expreffit. δι* ο και τα πρόχειρα των σκευών και αναγ
καία ταντα, κλιντηρες και δίφροι, καί τράπεζαν βέλτιστα



ταρ' αντοΤς έδημιονργεϊτο. ·κχι  κωθων ο Λακωνικός ευδο
κιμεί μχλιστχ προς τ.άς στρχτείχς. ως φησι Κ ριτ/χς. eadenr 
Porpbyrius libro quarto De abftinenlia ab animalibus.

ov δε evsKot στρατιωτικόν 9 πολλάκις άν. Hie quo· 
que deeft aliquid. Senlenlia liuju&modi leclionem fug- 
gent* ov Sk evenx στρχτιωτιχον doxsT μάλιστα, τούτο το 
ποτηριον είναι, τοά* εστιν. χχι yap πολλάχις ανάγκη νόοορ 
πίνειν ον χχ&αρον, Cum igitnr cogantur faepe rnilites 
aquam bibere impurani, prima commoditas quam ex 
colhonibus capiunt eft, το μη λίαν χατάόηλον s7vai το 
ποαα. In poculis altioribus, quam latioribus, ut illi fey-  
phi funt quibus pbarmacopolae medicamenta aegris pro- 
pinant, quod intus conlinetnr, minus eft confpiciuim.
PI ularchus ad colorem cothonis refert. Ait enim tx xvxy- 
κα/ως πινόμενχ των ύδχτων, κχ! δυσωπονντα την οψιν 
χπεκρυπτετο ry χροχ. Altera fequitnr commoditas poculi 
liujus. ειτχ άμβωνας ο κωθων εχων νπολείπειν το ον 
κχθχρδν έν χντω. Legendum νπολείπειν ποιεί: vel νπο-ρ. 8ο4. 
λείπει. Sed videamus quid lint άμβωνες in poculis: nam 
qui margines vertunt longe errant: funt enim diverlis- 
iimae res κρηπίς et χαβων. neque audiendi viri erudi- 
tilfimi, qui apud Plutarclium vertunt am fractus atque 

firms. Eft vero Graecis δίμβων. Latinis umbo, quicquid 
in piano eminet ac proluberat, figuram babens rotundam 
aut κωνοειδή. Origo vocis eeiro τον χμβχίνειν , five xvx- 
βχίνειν. In veteri biftoria Eccleliaftica luggeftus Epifcopi 
in templo concionanlis arnbon Graecis et Latinis mullis 
dicitur. In poculis et ollis άμβωνες funt, inquit Pollux, 
ai  εκατέρωθεν πλευρά/: id eft latera et ventres, quales 
funt in ollis, et argenteis pateris quibus vnlgo utimur 
forma ollae dimidiatae. quorum autem poculorum recta 
aflurgunt latera, ea ωμβωνχς non babent. Atqne liaec 
figure vaforum ambonem habentium, aptifiima ell ad de- 
tinendam aquae impurae υποστάθμην et fordes: ut recte 
feniit Critias. Hunt eliam pln'alae vitreae, quarnm fun- 
dum introrfum adactum et admodum promiuentem, recte 
ambonem appellaveris. eftque eliam ilia forma appofita 
nimis ad id de quo agitur, fed cothones ita fingi folitos 
non puto: nil! quod more iftarum pbialarum collum ha- 
bebant, ut feqnens Tbeopompi locus indicat. κω-
θωνχ πχΐδχ φχρνγγος. Poftrema vox  eft corrupta: aut 
aliquis mihi exponat cur poculum dicatur gnltuvis filius. 
nam potius τροχού filius dicatur, id eft figulinae rotae.
Non puto omnes cothones στρβψχνχβνας fuiffe: itaque
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cum dicitur m o x ,  έγώ yoip κώδωνος έκ στρεψχνχενος 
πιοίμχν  , τον τράχηλον άνχκεκλχσμένης. interrogation's 
notam cenfeo adjiciendam. Egone ut e cothone curpi-  
cerpice bibam , cut collum obtortum et reflexum ? 
κωδωνες διάμετροι δυο. E x  libro quarto recte Dalecamp. 
διμετρητοί. άνχπχύου, μικρώς περιχεόμενος. Verbum 
balneorum eft τδ περιχεΐσδοιιΐ quod non obfervant qui 
verlunt Jlragulis  circumtectus, Atqui π εριχεϊσΰκι dici
tur qui aflufa aqua aut oleo perfunditur, ut loquitur 
Suetonius libro fecundo. lib. 1. χι yxp έμβάσεις περικε- 
χυμένου π χ ν τ χ χ ίδ ε ν  τοΐς πδροις του υδχτος, φράττουσι 
την των Ιδρώτων εκκρισιν· Galenus Metbodi libro quinto, 
έν τούτω τω οίκω τδ έλχιον έστω χλιχρδν 9 ώς εύΰέως 
περιχυΰηνοα τω κάμνοντι. et paffim. Iioc minifterium 
fuit in balneis eorum qui λουτροχόοι et π χρχχύτχι dice- 
bantur vel  π εριχυτόν , ut fcribitur libro fequenle: τω 
μικρώς ftve μετρίως περιχεΐσδον ftatim opponit auctor 
πλείονι τω λουτρω χρησμόν. Non eft rectum iingulare 
Λ Α Β Ρ Χ Ι Ν Ι Α ,  fed plurale. nam λοιβρώνιον dicebant non 
λχβρωνίχ. Hefychius, λοιβρώνιον, είδος ποτηριού πλχτέος· 
Sic accipe eliam in fequente verfu,  κάκτνπωμάτων πρόσω- 
π ο ι, τρχγέλχφοι> λχβρώνιχ . extulerunt et genere mafcu- 
lino ο λχβρώνιος ut ex allatis teftimoniis apparet: 
Μένχνδρος 'Α λιεΐ. vel *Α λιευσι. nam Menandri *Αλιε?ς 
citat Pollux libro decimo, capite 3o. fed numero iingu- 
lari idem fabulam hanc infcribit capite 3o. libri ejusdem. 
Tolus locus inde allatus disruptus eft, nec fanari facilis.

ρ ·8ο5. Philaclelphos  ejusdem coniici Pollux libro 10. nominat, 
ubi locus indicalur bic defcriptus: την μυιοσδβην έν τοΐς 
Μενάνδρου Φ ιλχδέλφοις εστιν εύρεΐν. fed Philadelphas  
idem , libro eodem cap. 3 i.  Non aflequor quo fpectaret 
lemma fabulae Diphileae de qua m o x ,  Αίφιλος 
στη. videor reperiile alibi fcriptuin, T ιΰρχύστη. Forte 
Τ ίΰ ρ χντι.  Tilbras nomen vici unins Altici. Inde nomen 
fabulae, ut Anagyro  Ariftoplianeae, ab alio vico. Ita 
multae fabulae infcripiae. vel fcribendum T ι$ρχσίοις4 ut 
A c h a r n e n fe s , et aliae non paucae. Λ Α Κ Α Ι Ν Α Ι .
non praetermitlit Hefycbius, Αάκχινχ 9 κυλικών r$ είδος. 
Locus Ariftophanis plnribus libro fequente defcribitur. At 
qui mox cilatur in Λ Ε Π Α Σ Τ Η  ejusdem poetae locus, 
ex  ip fins libris ita fcribendus, τι δητ έπειδάν έκπίης 
οίνον λεπ χστη ν ; Nimium vero faceli funt qni putant fe- 
quentia verba,  άφ* ·ης έστι λ ά φ χ ι9 τουτ εστιν άδρόως 
πιειν, Ariftopbanea efle, cum manifeftiffime Atbenaei lint,

- \
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veriloquium vocis λεπαστη explicantis. ex  eo fumit Eu- 
ftathius et pluribus perfequitur. Idem Euftalhius proximo 
verfu, to δ αίμα λέλαφας τονμδν α ν χ ξ  δέσποτα, ,  fcribit 
το δέμας, quod et nos in membranis inventum proba- 
mus. Favet Alhenaei interpretatio, οίον αίρουν μ  έξέ- 
πιες. verfus ila Habit: το δέμας δε λέλαφας τ. Praeterea 
ib i ,  ένέχει τε σφοδρά κυανοκευθη , legit Euftalhius, κνα- 
νοβενθη. et accipit tanquam lepaftae epitlietum: quod in. 
noftra lectione aliter babet. In Epitom. lie, x  . . .  . 
κενθη, mentein poetae explicant proxima verba, τδ βά 
θος πχρίστησιν ο κωμικός τον ποτηριού. Videarnus de iftis 
quae ilatim recitantur ex Antiphanis Aefculapio, την δή 
γρανν την ασθενούσαν πάνυ πάλαι την βρντικην ριζΐον 
τρίχας τι μικρόν, δελεάσας τε γεννητικη τδ μέγεθος κοίλη 
λεπαστη, τοΰτ έποίησεν έκπιεΐν. ingeniofa eft; interpretatio 
Dalecamp. qui βρντικην exponit rugo fam  et fq u a llid a m , 
ut funt τα βρντεχ. id eft,  vinacei. fed ut poffit ea in 
terpretatio doctis probari dubito: imo ne quid diffimu- 
lem, veram non puto. Legam potius την βρυκτικην, illam  
voracijfim am . nam βρύκειν eft vorare cibum avidins, et 
cum aliquo denlium fono. Vocem γεννηΤικη mutavit idem 
in γευστική, ita erunt otiofae et tollendae voces τδ μέ
γεθος. noftra emendalio clementior et verior, yevvixijj to 
μέγεθος· Jam ante expofuimus quid lit γεννιχδν κρέας et 
fimilia. ita hie γεννική λεπαστη, id eft, m agna. loquitur 
de medico qui aniculam aegrotantem fefellit, et vaegran- 
dem vini lepaftam ei pvopinans, polionem medicatam 
fecit haurire. pharmacum indicat cum ait ριζΐον rpnf/ας 
Τι μ. In Gloffis Hefychii, βρντονΐα radicis eft cujusdam 
nomen. an igifur hoc verius? de hac radice loqni comi- 
cum. Philyllii fequitur locus ex  A u g a , five A egeo:  (nam 
Suidae in άνάλφιτον, infcribilur haec fabula ΑΙγευς, non 
Αυγή: idem tamen in iis quae de Philyllio feripfit, duas 
illius fabulas commemorat Αυγήν et Αΐγέα.) πάντα γάρ 
ην μετ άνδρων μειράκιων πινοντων, δ μου δ' άλλων γρχΐ- 
δίων μεγάλοισιν οίνου χαίροντα λεπασταΐς. ait πάντα, 
nempe τον χρόνον, ea vo x  aut deeft, aut repeli debuit 
ex praecedentibus. χχιρόντων autem feribendum eft. Non p .806. 
eft perfecla fenlentia in his ex Theopompi Pam phila. 
σπόγγος , λεκάνη, πτερδν λεπαστη, πάνυ πυκνήν εκπιονσ 
άκρατον αγαθού δαίμονος τέττ ιξ  χελχδεΐ. fallnntur qui 
prirnis veibis mundum muliebrem deferibi pntant. verius 
eft, luxus inftrumenta intelligi, et fupellectilem tricli- 
niarem. fpongia opus ad analecta [menfarum. pelv is  et
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π τερίν p in n a , ad provocandum flomachum, ut vinum 
nimia copia fumptum rejiceret. Alibi dixirmis de lioc 
more veterurn· CraLinus Η£ίραις· M ων βόέλυγμ 9έχεις% 
πτερδν ταχέως τις καί λεκάνην εισενεγκατω. Vides limi- 
liter ut hie jungi λεκάνην et πτερον. Deinde feribendum, 
vel  λεπαστήν ιτάνν πυκνήν: vel πάνν πυκνόν έκπιουσ
άκρατον· Aliquanto poft reperitur idem hie Theopompi 
locus aut Gmillimus alius, Jn penullimo liexametrorum 
qui ex  ejusdem M edo  referuntur, lege,  Oiov S* ον κή~ 
λησε. folum non demuliit Rhadamanthum. Mofchus paulo 
port lepaiiam efle ait,  κεραμεουν άγγείον: fed et aeneae 
quaedam fuerunt. Varro De vila populi Rom. lib. l.  
Ιαβραβαβ etiam num  Sabinorum  fa n i s  pauperioribus p ie-  
risque , a u t fic tile s  f u n t , aut aeneae, addit Mofchus, 
fimilem efle lepaiiam ταΐς λεγομέναις πτωμχτίσι. quarum 
non inveni nomen alibi, conftant tamen iibi MSS. qui- 
dam maluerunt πωμχτίσιν. Hefychio fane πώμα eft idem 
atque εκπωμα. fed malo έπέχειν. Inepta eft lectio ver-  
iiculi ex  Apollophane, Kcti λεπαστον αόνοινον ευφραίνει 
$ι* ημέρας. Lego, Και λεπαστα $* αδνοινος μ  ευφραίνει 
δι' ημ . vel cum Dalecampio λεπαστάν όσφραίνειν. lucre-  
dildlis prope negligentia Dalecampii in verbis quae ad- 
feribam , N Ικανδρος d9 ο Θυατειρηνδς, κύλιξ9 φησι μείζων 
παρατιθέμενος Τ ηλεκλείδον έκ Πρύτανεων 9 και μελιχρόν  
οίνον ελκειν έξ ήόυπνοου λεπχστής. id eft, N icander  
P hya tirenus9 Ρβραβα ρβ, in q u it, calyx m a jo r : a fferens  
locum  e Teleclidis P ry ta n ib u s , Καί μελ. etc. et m elli-  
tum  vinum  educere ex fu a v is  odor is Ιρραβα . At v ir  
doctus quo Deus bone praeceps abiit ? Oblitus eft Nican- 
druin Thyatirenum veterem criticum fuilfe qui GloiTas 
ediderat. Harpocratio citat hujus librum, Ε ξηγητικά της 
*Α ττικής διαλέκτου, JNofter quam ninltas dictiones e x  eo 
interprelatus eft? oblilus eft Teleclidem veterem comi- 
cuin iuifle qui Πρύτανεις fabnlam docuerat: cujus in his 
libris toties mentio. Diftingue et feribe verba ex  Her- 
rnippi M oeris, vel ut veteres dixere,  M ortis,

, ' f *  ̂ \—  εαν ο εγω 
πάθω τι τηνδε την λεπαστην έκπιων 
τω Αιοννσω τά πάντ έμαντον χρήματα  
δίόωμι.

Δ Ο Ι Β Α Σ Ι Ο Ν .  ut λείβειν et σπένίειν ίη re facrorum pro 
eodem fumi folent: ila inde orta λοιβις9 λοιβάσιον f et 
σπονδείον prima notione idem fignificant. Ufus diftinxit, 
ut fit hie ab Atbenaeo. Lalini patera vinum in convi- 
viis  deo dabant,  ut ait Varro·
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V

C a p u t  U n d e c i m u m . p.807.
E u fla ib ii error: fo r te  et A th e n a e i fu p e r  voce λ έ σ -  

β (qv apud H ed y lu m . H u ju s  epigram m ci de m u -  
liere T rico n g ia  illuftrntur. §iCC7iivsa&cci άνΰξοίνιν. 
Paphia E p ig e n is  Mnemat.ium. D e  vo cib u s λυ~ 
Koefyrjff  ̂ et λ υ κ ιο υ ^ ψ ·  L yciu s fta iu d r iu s . P lin ii  
locus correctus. μ έλη  et ω$οε p oculorum  n om ina. '  
C alyx m eta n ip lris J a c e r  X y  islets.

Α ε Σ Β Ι Ο Ν  poculi cujusdam nomen eiTe, probatur He- 
dyli teilimonio. Scio non folum Athenaeum hujus fen- 
tentiae fuifle: verum etiam Euitath. qui λέσβιον fignificare 
ait genus aliquod ποτηριού xxl λουτηρίου. Mibi tamen 
videtur hoc mirum, neque άβχσχνίστως adinittendum. 
Euftathius quidem parum aut nihil nos movet: quem 
feimus aucloritatem unius Athenaei fecutuni eiTe. quin 
etiam fallitur manifeito Euitathins: cum ilia addil xxl 
λουτηρίου. nam Athenaeus nunquam dixit,  vas ullum ad 
lavandum λέσβιον eiTe dictum. Decepit nimirum etiam 
hie Excerptorum auctor Euftathium: qui per incogitan- 
tiam male accipiens quae de altero genere poculi quod 
appellabant λουτήριον, deinceps Allienaeo feribuntur, re- 
tulit haec in fuas Eclogas: r,Or/ λέσβιον ποτηριού είδος 
xxi λουτρον, Gve λουτηρίου. Athenaeus vero fie Αέσβιον. 
οτι ποτηριού είδος Ήδυλος πχρίστησιν έν έπιγράμμχτι ού· 
τωσ'ι λέγων.

‘Η διχπινομένη ΚχλλΙσηον άνδράσι, $&ΰμκ 
χού ψευδές, νηστις τρεις χόχς έζέπιεν. 

ηστο 6έ οΐ ΓΙχφίη ζωρδν μετρονσχ $υω3 έν 
χεΐτχι πορφυρέης λέσβιον έ ξ  ύέλου· 

ην γε σχον πάντως' ως xxl πάντων άπ εκείνης 
σοι τοίχοι γλυκερών σκνλχ φέρωσι πότων.

In quarto verfu χεΐτχι qui recte exponi queat non capio.
Lego ilaque xlet et elegantiffimum epigramma ita inter
preter. Calliflium , quae fo l i ta  p o tu  cum. v iris  ceria re ;
\m ira  re s , f e d  non fa lfa ')  je ju n a  tres congios ebibit. 
A jfideba t ilti P aphia  ancilla, merum vinum  odoratum, 
Lesbium adm etiens fub inde  ex purpureo vitro. M ane 
t u , 0 Bacche, fe r v a  om nino: u t per illam  omnium  

fuavium  compotationum fpolio, tua  p a rie tes  confequan-
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tu r · Apparet in vivam non autem mortuam fcriplum eiTe 
ab Hedylo hoc epigramma: cui occafionem et argumen- 
turn praebuit nobile facinus Calliftii ftrenuae potatricis: 
quae convivio quodam tres ipfos vini congios liauferat. 
quod cum jure videri queat incredibile, poeta ne quis 
fjgmentum putaret cavil  illis verbis &αΰμα η ου ψευδες. 
Magnum re vera minim eft, mulierem pofle reperiri tri- 
congiam: cum d i m  pro miraculo fit babitum virum
quendam tres congios capere. Plin. libro decimo quarto, 
Gloriam  bibendi pirtute PartJii quaerunt, fa m a m  apud  
Graecos A lc ib ia d es m e r u it: apud nos cognomen etiam  
N op elliu s  Torquatus M ediolanenfis , ad  proconfulatum  
usque e praetura honoribus gefiis, tribus congiisj (unde 
et cognomen il l i  f u i t )  epotis uno impetu fpectante mi-  
ra cu li g ra tia  Tiberio principe. Non excidere memoria 
quae diximus alibi de quornndam vinoforum capacitate: 

p.808. verum illi et viri erant, et fere atliletae: qnibus ftudium 
omne a primis annis erat diftendere fefe cibis et p o t u : 
quam maxime fieri poiTel*. quare nihil propter iftos mi- 
nuit foeminae liujus fricongiae miraculuin. διαπΙνεσδοιι 
άνδράσιν interpreter, certare cum piris περί πολυποσίας. 
Egregia liaec Calliftii laus, quod non folum cum fexus 

1 fui foeminis certaret poculis, fed cura ipfis etiam viris 
in epigrammate de Cleone multibiba. —  ίσα δε π/νειν 
Ου τις οί άνΰ’ρωπων ηρισεν. ubi ανθρώπους intelligo αν- 
όρκς> piros. lta necellario exponendum το διχπινομενη. 
unde enim ilia fpolia quorum poftremo verfu fit mentio, 
nifi ex victoria? ilia autem unde, niil ex bibendi certa- 
mine? In terlio verfu P a p h ia  nomen eft ancillae, genere 
Paphiae: tie enim peregrinas Alhenis liominabant five 
liberas five fervas. ut Mylis, Lesbia, Andria, Perinlhia, 
Phrygia, Pythias, Dorias. ridiculum eft de Venere acci-  
pere:  quomodo enim dicetur Venus ifti mulierculae

v vinum miniftrare? ζωρον intellige μέβυ  non οίνον. quia 
neutro genere dicit &υοο&6ν , five potius δυωεν. ita enim 
emendandum cenfemus, quoniam ΰυωβ'Βν vinum quid fit, 
conjecture aifequi non valernus. 9 υωεν eft bene olens, 
et ηδνπνουν. In quarto verfu λεσβιον interprete Athenaeo 
pocnli nornen eft: nobis placet Λέσβιον dici Vinum L e s -  
b iu m , quod feiunt omnes in magna fama fuifle, jam 
inde a Troicis temporibus: ficut paffim X?ov πίνειν Graeci 
pro vinum Chium bibere. K,Hv ys σαου πάντως, apoftro- 
phe eft: non ad Venerem, fed ad Bacchum. eft namque 
Liber pater communis omnium vinoforum et vinofarum

#6 I. Casauboni A nimadv. in Athen.
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προστάτης deus. Ad Venerem quidem referre nullo modo 
poftumus: non enim liic agitur de rebus Veneris. Deinde 
quae a victoribus referebantur praemia ex hoc certamine, 
ftaccho non Veneri fufpendebant omnes, qua viri qua 
mulieres. Phalaecus in epigrammate Cleus,

Χρυσωτο'ν κροκόεντχ περιζώσχσχ χιτω νχ  
τούτο Αιωννσσω όωρον εόωκε Κλεοο.

Quae deimilps fcripta funt in Λ Ο Τ Τ Η Ρ Ι Ο Ν ,  confer cum 
iis quae fupra in K οίόος. Mnematium  titulus elt fabulae 
cujusdam Epigenis: nam ita cum hie, turn ibi omnes 
libri. Dalecamp. non conftat iibi; qui hoc loco emendavit 
'Ίπομνη μχτ ’ιω, fed et Diphili Μνημάτων laudation repe- 
ries in his libris. E x  quorundam fentenlia feribit Allien. 
Α Τ Κ Ι Ο Τ Ρ Γ Ε Ι Σ  φ ιχλχι τινες ουτω κχλοΰντχι χπό Αύκω· 
νος τον κχτ εσχενχσμένου. fed profecto ut a Lycone ela- 
boratum opus λυκιονργες dicatur, neque ratio patitur, 
neque afferri ulla exempla poffint, quae nos impellent 
ad credendum. nam quod fubjicitur, ως jtxl Κονωνιοι ui 
υπό Kόνωνος ποιη$εΐσχι, pene dixerim eife ineptum, nam 
ibi clara et aperta analogia. Merito igilur poftquam ex  
aliorum opinione haec fcripiit, veram fententiam poftea 
recitat pbilologus. omnino Aυκιουργες opus vel  a regione 
Lycia,  vel ab auctore Lycio appellatum eft. Demofthe- 
nis locus de phialis lycurgidibus ex  ea Pro corona non 
mihi nunc occurrit: et de eo φροντιστέον. alter vero qui 
reeitatur liic locus extat hodieque in ea oratione quamp.Sog. 
Athenaei codices inferibunt, προς Ύιμό&εον ύβρεως, per-  
peram: ftve lapfus etiam hie memoria auctor ipfe: ftve 
peccatum eft librariorum. nam feribendum erat προς Τ ι 
μόθεον υπέρ χρέους. Sciendum autem in Demofthenicis 
codicibus non λυκιουργεΐς feribi, fed λνκοεργεΐς. quare 
paulo poll dicturus eft corrigenda A then, oratoris exem- 
plaria Iibi videri, et feribendum λυκιουργεΐς. Vide Suidam 
in ea voce ,  et ex Allien, corrige. Emenda mox Hero- 
doti locum. Ait ille deferibens Tliracum Afiaticornm qui 
Xerxi militabant armaturam Τ'χσπίόχς όέ ωμοβοΐνχς εΤχον 
μικρχς, κχΐ προβόλους όνο λνχοεργέχς έκαστος ε ίχ ε ,  ad 
iftud exemplum emendandi Allien, codices, inducta etiam 
voce ήμιεργέχς. Porro λυκιουργεΐς προβολονς interpreta- 
tur Athenaeus ja c u la  in Lycia f a c t a ,  idem affert Didymi 
interpretationem: τάς υπό Ανκίου φησ) κχτεσκενχσμένχς. 
quid exponit Didymus? li Herodotl locum, feribi debet 
τχ κχτεσκευχσμένχ. ft quod editum eft placet: refevemus 
ad phialas λυκιουργεΐς, de quibus propofttum initio. Vi-
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detur fane locus perturbatus, et Didymi interpretalionem 
peril nin lie ad luperiora Demofihenis verba conilat liquido 
ex Suida. Addit de Lycio,  ήν ίέ ουτος το γένος Β οιωτιος 
ε ζ  έλενΰέρων, υιός Μ νρωνος του άνόριχντοποιον. Lycium 
ilatuarium Myronis filiuin eliam Paufanias memoriae 
prodidil. Sed quare notatur hie ex  parenlibns liberis 
eum ortum? Locus absque dubio corruptus. Legendum 
έ ζ  Έλβυδερών. Eleutberae oppidum Boeoliae. ea fuit 
Lycii  vera patria. quare eliam apud Plinium libro tri- 
gefimo quarto, capite octavo fcribendum, Eleuthereus  
JLycius Myronis discipulus f a i t . non E u th y reu s: ut 
omnes libri habent. neque buthytes, ut eruditiffimus 
Pincianus divinabat. iitud quidem plane χστοχως. Atque 

- obiter nota Plinio dici Myronis discipulum; quem Graeci 
conftanter filium ajunt fuiiTe. fuerit fortaiTe inifio disci— 
pulus: poilea adoplione filius. Obfervabis grarnmaticuni 
loquendi genus ίνχ κέητχι τχ ίν Λνκίχ είργχσμένχ. uji- 
tatius fuerit,  ιν '  χκούητχι- fed nihil mutandum temere. 
et eft verbum κεΐσδχι familiare auctorum interpretibus 
Graecis non una notione. cur niutat genus ?) nam eral 
dicendum ivx κεητχι vel άκονητχιf oci εν Αυκ/χ ε'ιργχσ- 
μένχι. fed hoc fane leve eft: neque adnotalfem, niii v ide·  
retur hoc Suidam impulilfe ut referret ad ilia- Herodoti 
ακόντια· itaque legit i l le ,  ποτ ouv not) παρά τω Ηρο-
όότω γρχπτέον λυκ. etc. Μ Ε Λ Η . Sicut genus aliud
poculi άπό της ωόής dictum fuit ωόος, ut docemnr poft- 
ea: fic παρά το μέλος , quod idem eft alque ωόη , mele 
liaec nominala. ita enim elferebant foemineo genere, non 
xieutro, ut aliquis putet ex Hefychio. clarurn ex Athe- 
naeo, Epit- et Euftathio. In Μ Ε Τ Α Ν Ι Π Τ Ρ Ο Ν ,  fcribe 
verba Philetaeri, ένέσεισε μεστήν ίσον ίσω μετανιπτρίόχ 
μεγάλην, ύπειπών της υγείας τοννομχ. Sic concife lo- 
quebanlur,  πίνειν φιάλην vel  κύλικα, Ίσον 'ίσω fnppie 
κεκρχμενην poftrema verte, f im u l  dice ns y e[fe id  pocu-  

p.8io. lum Ifygieae fa cr u m . Pollux libro VI. μετχνιπτριδχ ca- 
licem eum folilum appellaii quem fumebant poftquam 
laviflent: efleque habilam metaniptridem facram τη υγεία. 
ficut erat cratera Jovis Servatoris facra. Philoxeni verba 
ita fcribam, σύ άε τάνόε βάκχιον ενόροσον πλήρη μετχ- 
Μπτρίόχ όέξχΓ έπάν τοι Βρίμιος γοίνος τοόε 6ους έπϊ 
τέρψει απάντων ε χ ε ι . nec multo aliter Dalecampius. άους 
&χ*ι Allicum eft.
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C a p u t  D.u o d e c i m u m ,
M & v ro s. μ ο ί$ ο ΐλ λ $ ε ς ,  B la efu s  p oeta . επ 'ιχεε τ ω  

γλυκυτοίτοο. peeves- Pollucis locus. N tjio reu m  
p o c u lu m . A r s  εμπ α ισ τικη * O pera έ μ π α  ιστοί* 
C u r  in  m ultis v  f i s  fo r m a  rotunda p r in i is  in -  
ventoribus β ί  p la c ita * σεληνοα* κάμπων avvotl- 
ξεσις. P ocu lu m  etiam  Τξοφης δεκτικόν*
K υκεοον* Π ? λ ειάδεε. H efiod i  ’Α στξονομ'κχ et Γη ς  
Τίεβοδος. O s  p r o  ό· et contra* C ritico ru m  a lii  
λυΤ ίκο), a lii  ενστοίΤικοί. Prov. ο υ χ  υ7Τ ccKXm  

άλλοό Tois σαυτον π τ ε ς ο ϊς  α,λίσκζι* L o c u s  G a -  
len i et alter A p u le j i  em,endatur*

Μ α σ τ ό ς  Gx’aecis appellatnm eft poculi genas quod- 
dam , ut praeter Athenaeum teftalur eliam Hefycliius. 
ratio nominis obfeura non eft: atque ad alia mnlta iimilis 
figurae, id eft, quae dimidiatum globum referant, id 
nomen Graeci transi’erre folent. [In medicorum libris 
obfervo ideam poculi quod proprie μαστόν vocaveris. 
Caelius Aurelianus libro tert io , capite decimo fexto de 
hydrophobi curatione loquens, dandus, inquit, potus  
in f ic ti li  vafculo, fu b tili  caverna perfora te, tcinquam 

f u n t  papillae uberum J Illud obfeurum quod ftatim fe- 
quilur, Μ Α Θ Α Λ Λ Ι Δ Α Σ ,  vel ut feribit Heiych.
Χίδχς, pooulorum aliquod genus fuilTe dictum, fed videnlur 
et nomen et res nomine fignificata in Graeciam aliunde 
invecta,  ut alia infinita. Blaefus comicus qui folns ex  
anliqnis omnibus nili fallor, ea voce ulus, in Sicilia aut 
Magna Graecia vixit et feripfit Dorice, quod pocula haec 
ejus verba declarant, έττίχεε ημΐν τώ γλυκντχτω. ut άρ
τον φχγεΐν, fic ένιχεΐν οίνον, nam male το ι fubreriptum. 
Μ Α Ν Η Σ  quoque pro poculo ufurpatum eft: led trans- 
laiione dura, et a paucis: nam longe alind in inftru- 
mento cottaborum id nomen ftgnificat, ut docet nos 
Alhenaeus. citalur Athenaeo N/mwv Υίιΰοιρφόω qui nfur- 
parit pro poculo. Et Julius Pollux eodem auctore in 
eandem rem ulitur, libro fexto, capiLe decimo fexto, cujus 
codices ex Albenaicis emendabis. Rurfus ex Polluce feribe 
in Atlien. Χάβε, non είχε· cape, ait, hunc rnanem. pro* 
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bant ultima baec, Χωρουντχ κοτύλας πέντ 'ίσως. έόεξχμην. 
ita diflinguendum. qui mutant πέντε in όέχχ, agant cum - 
Polluce,  qui falli eos arguit. Antiphanis locus e V e n e r is ’ 
nntalibus, babelur et l)bro l 5. conferant ftudioli utram- 
que lectionem. Tertius verfus eft bypermeter:  υποκεί
μενον όίνω το μικρόν το πινχκίσκιον λέγεις, conftabit ft 
tollas aul avia aut μικρόν, et fpeciem babet abfurditatis, 

p .8 n .d ic i  aliquid υποκείμενον ανω. non aliter lamen lib. i 5. 
ac lorlalle defunl verba plufcula. Etiam locus Hermippi 
extat lib. i 5. ibi apevimns ejus mentem. Scribo autem, 
μανής 0k ούόείς' λχτχγων 6k τι)v τχλ.  Deinceps explicatnr 
Ν Ε Σ Τ Ο Ρ 1Σ  Homerica (χνλιξ  nempe) de cujus ai'tificio 
libios inlegros quidam veterum ci'iticorum ediderant. 
Sunt hie nonnulla quae maniirn fculptoris defiderenl, 
polius quain verba. Sed nos alio vocamnr: cum erit 
plus olii, et liaec et fimilia bis alia figuris illuftrabimus: 
ft niodo vitae longioris ufuram largiatur nobis ό υπερ- 
άρρητος Θεός. Proponuntur initio quaeftiones aliquot 
fuper hoc poculo, vel  potius Homei'icis verfibus in ejus 
defcriplione. cujusmodi eft hoc de clavis aureis quibus 
ait poeta fuifle hoc poculum argentenm πεπαρμένον. quod 
ita explicatin', oi μεν ούν λέγονσιν εξω$εν όεΐν (ita feribe) 
έμπείρεσ&χι τούς χρυσούς ήλους τω άργυρψ εκπωματι κχτχ  
την έμπχιστιχην τέχνην, fic legimus ex libris et Euftalh. 
quidam codd. χχτχ τρόπον τον της έμπχιστιχης τέχνης. 
Fabrilis artis verbmb eft έμπχίειν:  quod figniftcat clavis 
bullisve adactis et infixis opus aliquod ornare. Opus ita 
elaboralum, έμπχιστόν vocabant: quae indebant έμπχίσ- 
μ χ τ χ :  artem ipfam έμπχιστιχην. Euftathius, χλεισον, oiovei 
το μη λεΐον , άλλα τραχύ τοΤς έμπχίσμχσι. Idem alibi, 
χλεισον, το μη ον λεΐον, αλλχ περίφερες η έμπχιστόν. 
Jnde etiam veftes auro fquallentes, el clavis aureis in- 
lignes χρνσεμπα/στους appellsrunl, Iranslalo verbo ab arte 
fabrorum et caelatorum. Joan. Cbryfoftomus homil. quin- 
quage/ima in Matth. τ )  τό όφελος είπέ μ ο ι, των λί&ων 
των τίμιων τούτων, xxt των χρυσεμπχίω ν ίμ χ τίω ν ; Lego, 
χρυαεμπχίστω ν. De bujusmodi operibus quaedam ad l i -  
brunx fecundum Suetonii notabamus. quibus poteft addi 
locus Senecae epiftola quinta. N on habeam us argen tum  
in  quod fo l id i  a u ri caela tura  defeenderit. Adjicimus 
et hoc exenxplum non quidem admodum antiqui, fed 
inagni lamen fcriptoi-is, Pauli Jovii: cujus funt verba e 
libro vigefinxo octavo: sib  dux it  B u d a  Solym annus, tr ia  
in u fi ta ta e  m agnitud in ia  operofique a r tific ii to rm e n ta :

' 5o I. Casauboni Anxmadv. in Athen.

o i
J

if
0
(Jlu*
lfi|i
p i ' . l )
f e l l
i u f i
a i l
fe d
JIIL1
(pH

taniur
htnim
f e h i l i t

i l l i n i i  l
t p j a i ;
M'k
UlfiL?.
cemehi
p')Chi\v

fufptcL
Ψ?Χ.

fc n d e , I 
riffii 

rcye Vila
i

“ hiiieii
!WCOri,
fH..W

C ; ::

k ;;

'Ί



%
! dim
‘neris
rim·

■ V ;t  1  
' i l a l i > : ,  
'■  ι ό .
lippi
t e j u ,
alnr

f f l i ,
ni

a s :

,fr

quum peijjim a d  ornamentum in fig n ia  et literae f a rt  
gento fcu lp toria  arte aeri in c lu fo , ejfent adm iranda' 
Apellis tornatoris (u tamur ea voce cum Firmica) de- 
nionftratio quomodo anfas quatuor liaberet Neftoris, in  
Graeco textu falis p la n a : fed non pauca obfcurant in-  
terpretes. Haec eft fumma. Poculi to κυρτόν ornabant 
prominentiae quaedam in longum productae , quas ob 
fimilitudinem virgas vocat. Hae non fimplices erant, fed 
duplices. Omul enirn currebant binae parallelae a fundo 
ad Iabrum poculi. octo in univerfa fuperlicie virgae erant,

I fed qnatuor folum paria, omnium idem inilium, ab ea 
| nimirum parte, qua pes poculi centro illius committilur. 
t quatuor ifta paria aequalibus intervallis a fe dif/ita, in.

iqCiadrantes pares fuperficiem poculi dividebant. Porro  
binae virgae quae unarn συστοιχίαν faciebant, produce- 
bantur aliquantum (puto duos transverfos digitos) fupra 
Iabrum poculi: ibi cormnittebantur earum extrema. Itap. 
fiebant anfae quatuor: five aures JN'eftoridis: quibus etiam 
fulciebatur li in menfam aliquis earn invertiflet. Ita ca- 
pimus defcriptionem Allienaei: non lamen negamus pofle 
quaedam paulo aliler accipi: maxime propter ilia verba, 

έκοίτερον ούς. Sed, ut diximus, alias liaec ut fpe- 
racnus, examiuabimus penficulatius. Saeculo Athenaei ' 
cernebatur adhuc ea iignra in quibusdam manus antiquae 
poculis: μάλιστα  i s ,  inquit , iit\ των λεγομένων σελεν* 
κίό'ων. Epit. ήκιστα δε. fcribo, οΰχ ήκιστα he. Erunt  qui 
fufpecta mox habeant ifta, σκυφον εΤνοα παρακειμενως 
εχοντα τα ώτα non aliter lamen omnes libri et Euftalh. 
Subjicitur Afclepiadis RJyrleani diflertatio prolixa de Ne- 
ftoride. Primis illius verbis docemur, quid caulfae fit, 
cur primi rerum inventoi'es, figuram rotundam in pie- 
risque vitae hujus inftrumenlis ufurparint cauflam aflert

iianc: quia auctores primi qui ab agrefti vita ad banc 
tumaniorem nos t radnxerun t , univerli figuram, et Solis 
c Lunae iniitandam in iftis fibi propofuerunt. Haec pars 

pdilur corruptiflime, hoc modo : 0 /  παλαιοί καί vx περί 
jrj]v ήμερον τροφήν πρώτοι διαταγμένοι τοΐς άν&ράποις, 
Ικειβόμενοι τον κοσμον εΤναι σφαιροειδή , λαμβάνοντες ε'κ 
jre του ήλιου και της σελήνης σχήματος εναργείς και τάς 
φαντασίας, καί τας περί την άΐδιον στροφήν τω περιέ- 
\χοντι κχτα την ιδίαν τον σχήματος άφομοιουν είναι δ(- 
katov ίνόμιζον. nemo haec fatis intelligat ita fcripta: 
pnines iacillime intelligent, fi ita fcribamus ο/ π χλ. etc. 
\χμβχνοντες Hk re  row του fyfov xx l του τής σελήνής
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σχηαχτος ένχργεΐς ,τοίς φ χντχσίχς , hoc} roc ττερι την oiv~ 
ΰρωπινον (erat fcriptum όίνινον, ut feinper in MSS. hoc 
imperitos lefellit) τροφήν τω π* et reliqua. deinde adji-  
ciuntur exempla rerum diverfarum in quibus amor appa- 
ret rotundae fgu ra e ,  et imitatio funimi artificis. Scribe, 
not} τούς φΰόεις κυκλοτερείς, et forfafle, hoc} χς κχλονσι 
σεληνχς. Graeci enini σεληνχς appellarunt non illas itel- 
lulas, quibus ornabant τους φ&όεις, fed liborum peculiare 
aliud genus· "Αρτον etymum vulgo explicant grammatici, Jj jj 
fed aliter quam hie Afclepiades. In Arati verfa feribe,. 
ούρχνω εν ένοίρηρεν. Paulo poft κχρπώv σννοα'ρεσις M yr-|  
leano dicitur, quae vulgo aliis συγκομιδή. Deinde poftquanmj 
docuit Homenun ])oculo JNeftoris Pleiadas infculpiilfe, 
quia lint et generationis et maluritatis iruclunm indices, 
addit, hoc} yocp τούτο της ετέρας τροφής δεκτικόν olyysTov. 
Legebam, κχι γχρ τοντο hoc! της έτερ· nam et hoc pas- 
etiam alterius generis alimentorum  (intelligit την ξη- 
poev τροφήν) capax efi. vel hoc! yocp τοντο έκχτέρχς τρ. 
Probatur infra το δέττχς άμφοτέρων των τροφών εϊνοίΐ 
δεκτικόν. quia in pocnlo τον κυκεωνχ exhibebant. Erat 
aulem cocelum, medium aliquid inter efculenla et potu- 
lenta. Mulla de eo Galenus et alii interpretes Hippocralis; 
qui non femel κνκβωνος meminil, vide infra ubi de pen-ii 
taploo agitur. Haec cum fcripliflernus, in Euftathii locumsjj 
incidimus, qui vulgalam lectionem fequilur atque explicatJI 
Eutn lector vide:  atque ipfe ju d e x . efto. Simonidis locus.|| 

p .8i 3. ubi Peliadas appellavit, quas alii PJiadas, propter Dori-j| 
cae dialecli ufurpationem prave feriptus eft. Lego δ/δωΤίχ 
δ* χυτός Έρμοίς, ένχγωνιος 1VIχΐχς ευττλοκάμον ττχΐς. έτικτε \ 
δ ’ ^Ατλοίς έπτχ Ιοπλόκχμως ΰνγκτέροίς, τοίν εζοχον είδος; j ;
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ΙΚ· C: 
Μ. Ιι

oci Ηΰίλεονται πελειοίδες ουράνιοα. Jn quinto poetriae M oem ^  
verfu feribe cum Camerario, ΐκ μ φ η λ η  φορέεσκε ποτόι\
Α ά  αητιόεντι* Circumferebatur olim fub Heliodi nomine | 
altronomicum quoddam poema: de quo Athenaeus, κοαί 
ο την εις *\\σίοδον δε χνχφερομένην ττοιησχς άστρονοαίχν; 
eliain Tbeon Commentariis in Aratum laudat Heiiodijg ‘*'ΤΓί 
άστρικην βίβλον . Strabo libro feptimo citat ejusdem T rjc  
:περίοδον: ut videatur cafcus ilie vates coeli et terrac 
defcriptioriem aggreflus: de quo vel cogilaife illis tern- 
poribus, fatis luculentum magni ingenii feftimonium. Ail 
dipnofopbifta, το ος οιντί προτακτικού τον ό "Ομηρος ουδέ* 
ποτέ τ ί5 ησι. non dicit ος pro ο nunquam ufnrpari: fed 
Homerum ita nunquam ufurpaffe, qui eft norma Helle-j 
nis/ni: at hoc poetae alii fibi licere voluerunt, Nicanderi
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initio Alexipliar. r/aw άναύύγμεΰα βλάστας. τέων eft των. 
illud pofilum pro ων. quod reprehendit fcholiaftes: quem 
iterum vide fub finem ad ifta, τέης έχΰηρ&το κλωνχς. 
Contra Homerus: ut hie obfervalur αντί τον ος υποτακ
τικόν παραλααβανει το προτακτικόν ο. ut OdjriT. ρχφ. β. 
Κλϋ5 / μου ο %$ι<£θζ $*oc ηλυδες. Seqnitur poftea, Σα>- 
σίβιος <Γ ο λυτικός προΰείς τα ’έπη "Αλλος μεν μογ. etc. 
•γράφει κατά λέξιν ούτω. Veterum grammaticorum alii 
appellati funt ένστατικοί, alii λυτικοί: illi quod pro- 
politis quaeftionibus fui ordinis homines faepe vexarint:  
hi quod folverint. Euftathins ad Iliad. <7. έκ 6η τούτων 
όηλον, ως ονχ ωρισται 6 χιτων κατα τούς ένστατικούς 
έπϊ μόνου του προσεχώς έπικεχνμένου τη σαρκί. Idem ad 
Iliad, χ .  οί όε παλαιοί λυτικοί λέγουσι πολλά καί άλλα  
είς λύσιν της ρη&είσης απορίας, et ita multis locis. Sed 
hnjus tanti dubiorum folutoris frigidiufcula faepe viden- 
tur fuiife commenta et violenta. llaque rex pereruditus 
et urbanus Ptolernaeus Philadelphus cum iniitatus parum 
probabiles ejus inventiunculas hominem illufiifet, teneris, 
in quit, non alienis f e d  tuis ipfius technis, hoc ita 
Graece καί ταύτα, ούχ ύπ άλλων, άλλα τοις σαυτού 
πτεροΐς, κατα τον βχνμάσιον Αισχύλον, άλίσκη. Prover-  
bium eft Graecorum, quo videtur primus omnium ferip- 
torum ufus Aefchylus in Myrmidonibua: ut obfervat 
comici enarrator ad Aves. Galenus libro quarto de Hip- 
pocratis et Platonis feitis, disputans adverfus Chr3rfippum 
Xibi paffim contradicentem in fuis feriptis, και τ ά χ  ούχ  
ύπ άλλων άλλα τοις αυτών πικροΐς χλισκόμε&χ. Lege, 
χαί ταύτα, et πτεροΐς άλ. Apulejus in Apologiae epilogo: 
into contra ubique, f i  cum feptem pennis eum tenui. 
olim quefti fumus de menda hujus loci. Sed videtur 
idem plane dicere voluilfe cum Galeno. Ifaque legimus, 
imo contra ubique, f i  f u is  captum pennis eum tenui. 
aut, f i  captum fuism et pennis eum ten. [B. Cliryfofto- 
mus homilia 38. in priorem ad Corinlhios. εΐόες πως 
ουόέν πλάνης ασθενέστερου; καί πως τοις οικείοις άλίσχε- 
ται πτεροΐς.]

C a p u t  T e r t i u m d e c i m u m . Ρ·8ι4.
^OKfxos. C r a lin i  Pytina. σσίο^εΊν. C ra tin i Thratlae. 

σίελίκοι· C learchus gloffographus. rxqyotvov v i-  

n u m ? five lor a. TreTotfflov, pocu la . 7ΐετοο%νον et
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7ϊε$οι%νον· Critias tyr annus* ^εοντοί. Cratini L e 
ges. Diphili fabula ΑΐξησιΤειχευϊ, et ΣτξΟύΤίωτηε. 
Jiedyli objcurum epigramma illufiratur. Bwcc*

Ο λ μ ο ς . ποτηριον κερατίου τρόπον είργχσμένον. Μενε- 
σΰένης εν τετάρτω Ώολ. Et  poculi c a vu m , et pila in 
qua pinfttur, globi dimidiati liguram liabent. Inde ilia 
norninum catachrefts: cujus teftis etiam liefycli.  Pro M a·  
νεσμένης docti ex conjectura Μεγχσΰένης: cui parce in  
talibus fidendum. non meminimus fane legere hoc nomen, 
at M eneflheu s, probum eft et Graecis ufttatum nomen. 
P r o :  άλβχτχνης 9 MSS. αΐΰχτάνης. nihil video: niEL fit 
nomen foeminae. Primus verfus et Cratini P y tin a  in 
O X Y B A P H O  allatus legitimam fuperat menfurarn, nifi 
tollas vocem λίαν: aut initio ilia τις ocv9 πότου autem 
fcribe non ποτον. Caeterum fabulae hujus argumentum 
liabes fufe expofitum apud Ariftophanis interpretem ad 
haec verba ex Equitibus, ηενοίμην εν K ρχτίνου κωδιον. 
Terlio v e r fu ,  Κ&/ τούς κχδίσκους σνγκερχυνωσω σποδών: 
non dubitabis fcribendum συγκερχυνωσω σποδ. cadifcos  
f im u l  omnes conteram tundendo. σποδεΐν eliam πχίειν  
iignificat, et quoquomodo perdere aliquid. De Aniiplianis 
loco e flfyflide  vide libro fuperiore. Ο Ι Ν 1 Σ Τ Ρ Ι Α .  
ο; μέλλοντες χποκε/ρειν τον σκόλλνν φησιν Π. De hoc 
more dicebamus ad Cbaracteres Theopliraiii. Servabaiur 
non Atlienis folum: fed et alibi Graeciae. Varro in L o -  
giftorico. Itaque A m braciae prirnum capillum puerilem  
demptum > item cirros ad  Apollinem  ponere fo len t . 
Π Ε Λ Ι Κ Α Ι .  Καλλίστρχτος εν ύπομνημχσι Θρχττων Κρχ-  
τίνον χποδίδωσι κύλικα. id eft, Call, in  commentariis a d  
Cratini fa b u la m  Thrattas interpretatur calycem . Cratini 
T h r a tta s , five Threician, laudant pafiim multi veterum. 
Pollux vero lninc ipfum locum affert lib. 10. cap. 19. 
προσδετέον 6h τχς εν Θρχττχις Κρχτίνου π ε λ ίχ χ ς , η κύ
λικας η προχόονς είναι δοκονσχς. Hefych. πελικχν, είδος 
ποτηριού ξνλίνου9 δια το πεπελεκίσ&χι. fcribendum πε- 
λ ίκ χ . vel  in qunrfo cafu πελικχν.· Calliftrati interpreta
tion! vocis π ε λ ίκ χ ι , fnbjicilur expoGtio Cratetis alius 
critici qui Ionis Cliii locum cilat in liaec verba, εκ ζχ-  
$εων πι&χχνων άφύσσοντες ολπαις οίνον υπερφίαλον κε
λαρύζετε. ubi vocem ολπαις varie acceperunt. Ergo de 
ea quoque bic Allienaeus, elli non fuo loco την δε ολ- 
πην, ait, καί ταριχος ΚορινΆίους μέν φησί καί Βυζαντίους 
και Κυπρίους την ληκυ&ον χποδιδόνχι, Θεσσαλονς δέ την
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πρόχοον. quod nondum, credo, quisquam animadvertit, 
foede inguinalus eft liic locus. quorfum enim per omnes 
Mufas, pertinet vo x  τκριχοςΊ nam qui exiftimarunt ολ* 
πην aliquando fa lfam entum , fignificare, plus quam tolo 
coelo errarunt. Enim vero faventibus Mulls veram lec- 
tionem odorali fumus. Nam legendum, την ό ’ ολκήν 
Κλειτχρχος  K> id eft, Clitarchus fe r ib it  vocem ολκήν?· 8i 5. 
Corinthiis quidem et Byzantiis ac Cypriis ampullam  

f ig n if ic a r e : at Thefifalis gutturn. Clitarchus, cujus hie 
diflimitlatum fuerat nomen, GloITarnm auctor fuit :  quas 
paffim, Athenaeus laudat, vel vide ftalim fequentem ex 
iisdem locum. In Π Ε Λ Λ Α  debuerant Hipponactis fca- 
Jsontes vere Hipponactei ita diftingui,^

‘Εκ k ελλίόος κίνοντες, ον yxp ην χυτοίς 
κύλιζ. ο πχΐς yxp έμκεσων κχτηρχξε. 

et poftea, 4η όε της κέλλης
εκινον χ λλο τ, αυτός χλλοτ χρύτη κρούκινεν. 

ubi malim, αυτοίρ χλλοτ χρυτχίνη κρούκινεν. Phiala de 
qua recitantur Phoenicis verfus, ilia eft de qua tam multa 
Laertius in Thalele. Defcribitur et alter locus ejusdeni 
poetae: quern depravatum omnes codices nobis*exliibent.

Έ κ  κελλΙ$ος rapyxvov, χ χ ί τη yxfy 
κωλοΐσι ύχκτΰλοισί 3 ’ ητερη σκένόει 
τρεμων οΐόν κερ εν φορη'ίψ νωάός. 

eruditus interpres cenfuit emendandum τω τ Ούρχνω 
χχ) τη Γχ/η· et verfu fequente, Κ ολοβοισι ύχκτόλοϊσι · 
τη 3·’ "ίίρη σκ. non abfui'de ille quidem: fed longius ta- 
men recedens ab editae lectionis veftigiis: quee nos magis 
premimus, et feribimus, 'Εκ κελλίόος Txpyxvov, κχίτοι 
γυίοις χωλοΐσι, όχχτνλοις τε, $ητέρη σκένδει. vel τη $εη. 
hoc eft,  ille  quamvis debilis artus et d ig itos, altera  
manu ( v e l , alteri deae) targanum libat. Loquitur de 
fene paupere et v ie to : qnem ait libafle non vinum qni- 
dem, fed quod ad donum aderat. Txpyxvov Hefych. in- 
terpretatur κόμχ in στέμφυλων, loram. οίνον στεμφυλίτην 
alii vocant. comicus Plato οίνον τετχργχνωμένον dixit iis 
verfibus qui Tecitati funt in χμυστις. Π Ε Λ Δ Η Τ Η Ρ  agno- 
feit etiam Hefych. fed et itελληρ pro eodem. Scribe in 
Π Ε Ν Τ Α Π Λ Ο Α  αγώνα έκιτελεΐσ$χι των έφηβων έρόμου. 
quod nuper editum eft, habent antiquilf. libb. fed malo 
lectionem priorem quae et in Excerptis. De ofehophoriis 
AthenienGum, paffim grammatici, et^Photius aliique. 
Π Ε Τ Α Χ Ν Ο Ν , κοτήριοv έκκίτχλον ου μνημονεύει “Α λεξις  
iv Aptavldu πρόκειται <Js το μαρτύριον χυτού. Poculum



iftud et petacnum  et peta chnu m , per κ aut % fcribi 
auctor eft Hefycliins. fed ecce aliam γραφήν ex  ejusdem 
libris, 7τεδχυνά, ait,  roc έκπέτχλοι και φιαλοειδή ποτήρια. 
L e g o ,  πεδαχνά. nam et verbum agnofcitidem. 7τεδαχ-  
νούσδχι,  quod exponit, έξνπτιούσΰχι και τρυφαν. Quod 
ait ,  jam ante recilatum efle Alexidis teftimonium ubi 
petachni fecit menfionem, per emendationem nollram 
verum eft hodie. vide libro tertio, capite ultimo. In E x -  
cerptis conftanter πεντάχνον. mendofe. Addit Alhenaeus: 
Hocl Αριστοφάνης έν ίΐράμχσι λεγω νf πάντες δ 9 ένδον 
πεταχνεύται. D e iis fabulis Ariftophanis quae D ram ata  
vocatae funt disputatum fatis libro feplimo, cap. deci- 
moquarto,  quae liic citantur ex  illis mendofa liabeo. 
quid enim iignificat vocabulum πεταχνεύταιΊ  Ego vero 
cenfeo legendmn, πάντες δ* ένδον πεταχνούνται. aut fie 
p ot iu s , πας τις ί ’ ένδον πεταχνούται. non dubitabunt 

ρ . 816.periti harum literarurn hoc pofterius efle veriffimum: 
neque alio Hefychium refpexilfe,  cum feriberet, nτεταχ·  
νοΰτχι, έξνπτίωτχι, τρυφα. Crilias ille qui in Π Λ Η Μ Ο -  
X O H  appellatur tj'rannue, unus erat e triginla tyrannis 
quos Lyfafuler Athenieniibns impofuit: fed omnium fere 
immanifiimus et fceleftiflimus: ut non injuria απλώς 
tyrannus nominelur. Verba illius baec,  iva πλημοχόας 
τάσδ' είς χΰόνιον χάσμ εύφημως προχέωμεν. non προσχ. 
loquebatur de iriferiis quae niorluo fiebant, effufa in lo- 
veam libatione. vide extremo libro nono locum ex Cli-  
deini Exegetico. Π Ρ Ι Σ Τ Ί Σ .  on ποτηριού είδος προεί- 
ρηται έν τω περί του βχτιακίου λόγω. Adi fragmentum 
quod capite quarto deferipfimus. vide etiam in λχβρωνια. 
in fermone de P R O C H U T \  nefcio quid fit, μνημονεύει 
αυτού not! 9 Αλέξανδρος έν Ύιγόνι. Vereor ne plus aequo 

, velirn niilii concedi, ii pditulern referibi auctore me, ’Α λ .  
έν \Aλιεΐ. ita tamen Athenaeus alibi. Π Ρ Ο Τ Σ Ι Α Σ .  
o n  το ποτηριοντουτο .εξορδον έστι προείρηται. Obiter hoc 
diclum fupra, ubi actum de celeba. Pocula aulem PE- 
O N T A  videnlur quibusdam appellata quae aliis' ρυτά9 
fola nominis formalione inter fe differentia. Pofteriores 
verfus Aftydamantis fic feribendi,

*PSovtx δωδεχ . ων τά μεν δέκ αργυρά 
ην 9 δυο δε χρυσοί· γρύψ ε ν 9 έτερον πηγασος. 

Ρ Τ Σ 1Σ .  φιάλη χρυσή Θεόδωρος. Κ ρατΤνος έν Νόμοις, $υ· 
σ/δι σπένδων. De rliyiide eadern Hefychius. Legum  Cratini 
fabulae meminit Pollux libro fex lo ,  capite decimo, et 
libro feptimo, capite vigefimo fecundo, item Ariftopjianis
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inlerpres ad Equites'. Ρ Ο Δ Ι Α Σ .  Afφίλος Αίρησιτει-
χεΐ. το όε όρχμχ tovto Κ χλλ/μχχος έπιγρχψει Ε ννονχον. 
auctore Hefycliio, ροόιχκον et ροόιχς fpecies funt ποτηριού 
κχι έ%ιτοίμχτος: lie enim loquitur. Diphili fabula cum 
primuin in feenam prodiit, Αίρησιτειχενς  nomen liabuit: 
ut fi dicas Pyrgopolinices aut Poiiorcetes. deinde a 
poeta emendata, et denuo edita eft, novo tilulo Edvou- 
χος η ’Στρχτιιάτης f ut Plauli M iles gloriofus. Auctor 
Alhenaeus paulo poft, fic enim το όιχσκευη exponimus 
libro tertio. Epinici locus ex Hypoballomenis deferiptus 
in P T T A ,  ante fuerat promilfus in deferiptione elephantis 
poculi: qnem locum vide. Ibi fiebat mentio elephanti, 
qui capiebat tx’es congios: is de quo hie Epinicus, duos 
folum. lllius verba perturbata vulgo, ita concinnabis.

"Έστι d’ έλέφχς. έλέφχντχς περιάγει', ρντον 
χωροΰντχ ivo χόχς  » ov odd' xv έκπίοι 
έλέφχς- έγώ ds τούτο πέπωκχ πολλχκις. 
ονόέν έλεφχντος yxp όιχφίρεις συγε.

In τούτο eft figura προς το σημχινόμενον: non enim con- 
gruit cum έλεφχς:  fed cum ποτηριού. De feqnentibus 
Theoclis Ithyphallicis verfibus dictum eft libro fexto, 
capile decimoquinto. Dionylii Sinopenfis locum quo nos 
ftatim rejicit in fuperioribus, opinor, non invenias. Sub- 
jicitur Hedyli epigramma de rhyto quodam macliinofo, 
quod CleGbius mechanicus conlecerat, et Veneri Ze’pliy-p.817 
ritidi,  live Arlinoae confecraverat. Videtur Hedylus epi- 
grammatis fuis defcx-ipfilfe donaria quae in Arfinoae lemplo 
ejus aetate vifebantnr. nam hoc niii fallor, indicat, cum 
ait Kxi τοντβ. in primo vei'fu. Sane plei-aque Hedyli 
quae extant hodie epigrammata, donariorum funt έπι- 
ypxφxί. De Arfinoae cultu et vai’iis nominibus dictum 
libro feplimo cap. 19. Cum aulem et mutilum et multis 
modis depravatum iitnd Hedyli epigramma haclenus lit 
edilum: quae defunt quidem, ea nos ex fide membra- 
liarum fupplebimns: fed corrnpta emendare non ροίΓιι- 
rnus. Sic igitur libri chirographi,

Z ωροποτχι κχϊ t o v t o  φιλοζεφΰρον j t x r o t  νηόν 
Ί* το ρντον * εϊόείης d* εν τι ds τ  'Αρσινόης 

ορχηστήν Τ5ήσχν Αιγύπτιον*· ός λιγνν ήχον 
σχλπίζει κρουνόν προς ρνσιν ηττωuivov -j-

καί πόλεμόν σΰνΑημχ. 6ιχ χρυσίου όε γίγωνεν 
κώδωνος κιόμον σννΑεμχ κχϊ δχλίης  ·

, Ν«?λοο οποίος χ ν χ ζ  μνστχις φίλον ΐερχγοογοΐς 
βνρβ μέλος &είοον πάτριον 4‘ξ υόάτοον. *
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άλλα Κτησιβίον <τοφον ενρεμχ tiers το ντο ; 
δεύτε νέοι ρηω τωδβ παρ’ 'Αρσινόης. 

Compotores fuos aifdtur poeta, et ad rliyli contempla- 
lionem vocat,  quod arte l’ubtili elaboratum a Cteiibio l iy -  
droaulicorum inventore, (ut libro quarto cap. 33 . dictum) 
Arfinoae Veneri fuerat confecratum. [In fecundo verfu 
fcribebat δ μχχχρίτης Scaliger ειδυΐης όεΰτ l i s t  Ά ρ σ ιν .  
fie in ultimo verfu δεύτε veoiJ] Tertio verfu lego βησχρ 
rninore hlera initiante. Ait poculum hoc quod Graeci 
alii pot op appellant, Aegyptium eile be Jam.  ita vocabatur 
Alexandriae genus potorii va f is : quod in fragmento ca
pitis cjuarti ila deferibilur, Βησσοί (forte βησχς) ποτηριορ 
πχρχ Άλεξχνδρεΰσι, πλχτυτερορ i x  roop ηχτω μερωρ, 
έστενοομένορ δίνωδερ. haec figura convenientiffima eft po- 
culo ifti, quod ad inilar hydrauleos fecerat Ctefibius. 
cur ορχηστήν appellct nefcio, et forlaffe locus eft cor
r u p t s .  Quarto verfu lego, προς ρνσιν Ιεμενον, [vei cum 
Scaligero άττομενου] a it ,  eilluente liquore edi aliquando 
aculurn fonum et quodammodo bellicum. ideo coinparafe 
tubae clafiieum canenti, aliquando vero mollem edi fo
lium, et conviviis atque commeilalionibus convenientem. 
Quarto difticho comparat iiftro dulcifonum hoc poculum. 
et eft locus infignis de inventione iiftri,  imitatione fu- 
furri quern Nilus edit per confragofa quaedam fluens. ii 
quis malit ad hydranlica refpici,  per me licet. Siftrum 
tamen Aegyptiorum facrorum myftis familiare luilTe omnes 
mibi concedent. [Pro e£ νδχreap Scaliger emendabat, έ ζ  
άδυτων. de quo judicet lector.]

C a p u t  Q uart umde c i muj vi .
Σ κ ο ίλ λ ιο ν ,  el σκοοφγΐ- E u r ip id L ·  E u ry f th e u s .  P o llu cis  

locus c o r rtc tu s . D ercy llid a s d ictu s  S c y t h u s  et 

4 S i fy p h u s .  tabaelas. aero m e l i  f iv e  βξοσομελι· fia- 

hula KovicCTYjZ A le x id is  a u t  A m p h id is . 
bi8. Kccfoc. T h eo p o m p i  A l t a e .  Telefies c o m ic m . Q u a e

d a m  e x  libvis antiquis n u n c  p r im u m  e d ita .

Σ κ α Λ Λ Ι Ο Ν .  ht σηχλλ/ορ el σκβλλόι/ poculorum effe 
nomiua etiam Hefychins obfervaf. Ralio aulem appella- 
tionis baec. Σ κ  οίλλειν Graecia idem fignificat ac ohoc ντε  tv 
fodere, cattire. Quemadmoduni igitur a σΗχντω deductis



nominibus σχάφη, cxxtyh, σχχφίον, et στυφός f varia 
inftrumenta nominarunt, quae cavando fieri videbant, lie 
a σχχλλω cavatum lignum in ufum poculi appellarunt 
σκχλλόν. In ultimo verfuum allatorum e Melampodia 
Heiiodi, in Σ Κ Τ Φ Ο Σ  icribendum eft, "Εστβιλεν Φύλχκος 
majufcula litera lnitiante. Phylaous  enim regis noraen 
eft, ut ex praecedente verfu apparel, et Bibliotheca 
Apollodori aliisque. pro εστειλε MSS. ε σ τ ε ιχ ε : quod 
minus placet. Scribendum E ύριπίόης έν Έ,ύρνσΰεΐ, non 
Έύρυσ&είχ. nam to x male adhaeiit fini bujus dictionis 
ex fequentis initio. Fabulae argumenlum ex iplo nomine 
fatis notum. IvTam Iierculem novit nemo quin Emyftheum 
norit. de Euryfthea muliere, nugae. Praeterea Euripidis 
JSuryjlheum non femel apud Stobaeum invenies laudatum. 
Pollux libro io .  cap. 24 . tragicum hunc laudat, iv  Ed- 
purdsvei σχτυρικω. an pro Et ’>ρυσ$εΐ7 poteft dubitari. 
Locus e x  Omphala Achaei pluribus defcriplus eft in 
fermone de literato poculo. πολύφωνος έορτχ feribam 
potius in Alcmanis l o c o , et initio verfus Stefichori, 
Σκύπφειον ds λχβων όέπχς. Λ Α Γ Τ Ν Ο Ν .  xxi έν
ΥΙχτρχις ds φησι τούτ εϊνχι το μέτρον την λχγχνον. quis 
φ η σ ίΐ  verius eft φχσι et την λοίγυνον Epit. non λχγχνον. 
Verte, των κχτεστχμνισμενων ημΐν λχγΰνων. Lagenctrum  
quas diffudimus. Pollux libr. 7. M alim , x x l όνσχερης 
λχγυνος ούτος πληρης ων οξουςζ quam πλησίον οξους et 
έόίόουν ά’ έχχ'στω λχγ. Locus Diphili ex  Adelpbis comi- 
cum aliquod figtnentum contineL, imperfecta fententia. 
Pollux lib. 10. cap. 20. bunc ipfum Diphili locum intel- 
ligebat, cum feripfit to de λχγόνιον ε’/ρηκε Δίφιλος έν 
Δελφοίς. corrige igitur έν Άόελφολς. Inquinatilftma quae 
iequuntur. το d έν Τηρνονίόη. λχγννοις 'Στησιχόρου έμμε
τρον ως τριχλχγννον την των τριών γενών αμφιβολίχν  
εχει. nullum dubium refpici verfum Steiicbori qui prae- 
cedit non longe, Σκύπφειον 0k λχβων όέπχς έμμετρον 
ως Τριλχγννον. Ergo ita emendandum, to d ’ iv Τηρνο- 
νίόη Στησιχόρου, λχβων όεπ. etc. pertinet autem obfer- ·  
vatiuncnla baec ad genus vocis λχγυνος , de quo hie 
agilur. interpretes plane hie hallucinantur. Dercyllidam 
Spartanum appellatum fuiffe Scythum  ex Ephoro narra- 
lur aliquanto poll: et cauflae dicilur fuiffe, quoniam inerat 
rnoribus illius πολύ το πανούργον κχϊ ΰηριωόες. talea 
erant et habebanlur vulgo Scytbae. inde homines trucu- 
lentos et immanes dixerunt Craeci σκυ&ρούς. inde etiam 
peculiare iftud Dercyllidae cognomen. At Xenophon, non

L ib. XL Cap. XIV. 09

/
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Scythum , fed Sifyphum  prodit efle hunc appellatum. an 
quia utrnmque vulgo datum Dercyllidae cognomen? illud 

p.819. propter feritatem, hoc propter vafritiem. nam utrumque 
fuit Spartanue hie, et πχνονργος et θηριώδης. de S iiyphi 
illius antiqui dolis nemo jam monendus ell. an locus 
Xenoplionlis ex illo Ephori emendandus nobis hodie?

Τ Α Β Α 1Τ Α Σ .  Subjectus locus Amyntae ex Aiiae 
itinerario non Graecum fed Barbarum hoc vocabulum. 
eiTe nos docet. arculam proprie fignificatam puto ilia 
dictione ab Hebraica non obfeure deflexa. χερόίusXt ho
die in oilicinis mannam vocanl. Galenus δροσόμελι et 
άερόμελι, [aerium mel leges apud furnmum vatem. P r o -  
tinus aerii mellis οοβίρβία dona E xequar . fed diverfo 
fenfu.] Τ Ρ Α Γ Ε Λ Α Φ Ο Σ .  VA λεξις iv Κονιχτη. Julius 
Pollux libro 7. cap. 27. xoci κονιχμχτχ εν xv εΥποις. nxl 
το ρημχ κονιχν. hoc} tou tovto δρωντχ κονιχτην. μΑμφιδος 
6s hoc} δράμχ K ονιχτης. in dubio mi hi ell animus, Atbe- 
naeumne ex Polluce cenfeam emendandum, an ex Athe- 
naeo Pollucem. Ύ Σ Τ 1Α Κ 0 Ν * ποτηριον ποιον. In 
Excerpt.  'Ταστ/κοι/. perperam. JNotanda Hefycliii verba. 
ύστιχκκος, ποτηριον ποιον Ίτχλιωτχι. Φ Ι Α Λ Η . ' 'Ομη
ρος μ ϊν  οτχν λέγη χμφ ίδετον φιάλην χπνρωτον ε$ηκβ. 
de hoc verfu aliquid fupra in δχκτνλωτον. Vocis χπνροο· 
roc duplex fequitur interpretatio: η ψυχρηλχτος f η έπϊ 
πυρ ρνα έπιτιδεμένη. Vocant aulem ψ νχρηλχτχ  Graeci, 
non f r i g i d i s  ma/leis ducta:  id eifim ell ineptnm. fed 
roc μετά  το έλχδηνχι ψνχρω βχφ εντχ: quae poβquanι 
f u n t  malleo d u c ta , in fr ig id a tn  fu e r e  m erja . Scribe, 
rov μεν έμπυριβήτην, τον δ* χπνρωτον. et ιηοχ, Κρχτ/νον 
6 * είπόντος έν Δρχπέτισι, όεχεσΰε φ ιχλχς τοίσδε β χλ .  ut 
ilatim. Scribe etiam , ’ W 9 έκφορεΐτβ. Sufpectus tabulae 
titulns, cum laudatur Theopompus εν^Α λ^χις.  Hefych» 
xkdxv  inlerpretalur δερμχσίχν η Αερχπε/χν, ca lefactio -  
nem aut curationem. luxnm balneorum, de quibus liic 
loquitur Alhenaeus, fortalfe ea tabula traduxerat poeta. 

• niii eil verius, feribendum εν Ά λ φ χ ίχ .  Pollux libro de- 
cimo, cap. 46. Θεόπομπος έν "Αλφα/α,

Την οικίχν yxp ενρον είσελΰών ολην. 
πίστην ysyovνΐχν φχρμχκοπωλον Μεγχρικον.

Μοχ lege,  Ύελέστης ί* χκρχτον ωνόμχζεν. ως του Τβλέ- 
στου χκρχτον την φιάλην είρηκότος. Prima verba funt 
Timarehi : fequentia Athenaei, ea velut explicantis. T e 
leilea comici nomen , ut feimus ex Allienaeo et Suida. 
quam abfurde ifta docti acceperint, piget dicere. In Cra-



1

tinWverfu. Χρνσίδι σπενδων γόγραφε τοΤς οφεσι πιείν δι~ 
δοΰς. uialim, τοΐς σοφοΐς π. δ. Poll Ilermippi verfum, 
allalum in fermone de Chryjlde , ilerum lacuna i’uit no-  
tanda: etii vnlnus acceptum diffimulant antiquae· mem
bra nae. In Excerptis tam Levinianis, quam Hoefclielianis 
legebanlnr ifto loco quae hie defcripiinuis Εκαλείτο δί 
τις κχι Β Α Λ Α Ν Ώ ,Τ Η  φιάλη, ής τω πνΰμενι χρυσοί ύπέ- 
κειντο αστράγαλοι. Έ,ήμος δε iv Δήλω άνχκεΐσ$αί φησι 
χαλκουν φοίνικα , Νάξιων ανάθημα, και κχρυωτάς φιχλχς  
χρυσάς. Ανχξχνδρίδης δε φ ιχλχς” Αρεως κχλεΐ τά ποτήρια 
ταϋτχ. Αϊολεις δε την φιάλην χρχκιν κχλουσιν. Φ Θ Ο ΙΣ .  
πλχτεΐχι φ ιχλχι ομφαλωτοί. Ε υπολις. συν φ$οΐσι προσ- 
πεπτωκως. [ForlaiTe melius προπεπωκαίς] εδει δε όξυνε-ρ.820, 
σ$χι ως Καρσι πχισϊ φ$ειρσί. Φ Ι Α Ο Τ Η Σ Ι Α .  κυλιξ τις 
ην κατά φιλίαν προυπινον, ως φησι Π άμφιλος. Δήμο- 
σ$ένης δε φησι, κχι φίλοτησίχν προυπινεν. Α λ ε ξ ις ,  φι·  
λοτησίχν σοι τήνδ’ 4γω ιδία τε κχι κοινή την κύλικα 
προπίνομεν. Εκαλείτο δε κχι το εταιρικόν συνευωχοΰμενον 
φιλοτησιον. Αριστοφάνης, επτάπους γουν η σκιά ’στιν η 
V/ το δείπνον, ως ήδη κχλεΐ μ ’ δ χορός (vel χρόνος nanx 
in utroque ell: χρόος.) ό φιλοτήσιος. διά δε την τοιχντην 
ττροποσιν εκαλείτο κχι κυλιζ φιλοτησίχ. ως εν Αυσιστρχτη· 
Δέσποινα Πδ/^ο7, κχι κΰλιξ φιλοτησίχ. Χ Ο Ν Ν Ο Ι .  παρά 
Τορτννίοις ποτηριού είδος όμοιου Αηρικλείω, χ χλ κ ε ο ν , ο 
δίδοσ$χι τω χρπχσ&4ντι υπό του έρχστοΰ φησιν Έ ρμωνχξ. 
Χ Α Λ Κ Ι Δ 1ΚΑ. ποτήρια, Ίσως από τής Χχλκίδος τής Θρχ· 
κικής εύδοκιμουντχ. Χ Τ Τ Ρ Ι Δ Ε Σ .  Ά λ ε ξ ι ς , Έγω Πτολε,ίί. 
etc. praetermifit tabulae nomen: quod corruptum extat 
in vulgatis l ibris: ubi hodie poetae nomen deiicleratur. 
Scribe, Α λ ε ξ ις  δ ’ iv 'Ύποβολιμχίω. Έ γώ  Π r.  Scribe, 
χυτρίδιχ β χ ΰ έ χ  δώδεκα.

L ib. XI. Cap. XIV. 6 1

C a p u t  Q u i n t u m d e c i m u i ,

Ό -φυν,τϊ\ς «ί· φωνηε Kccrcchhocyvi et φωνηε άποΤι- 
σις. Aegim ius veleris p oem u tis nom en. A e g im iu s  

v e in s fc r ip lo r  π α λ μ ώ ν . Π εζαίνειν ‘Αξμόβιον. 
P la lo n is  quaedam  χξονιχ,οό άμαξτγ\ματα Prou. 
§ςαν ταυτα Tois ευχομενοιε· P ia ion is d ictu m  de 
am bilione. E p h io p i locus elegans exp lica tu r. 

&ςασυμα%εΐολ?},φΜεξμάτων. ανάγκη λι\·^Ιμισ$οί.
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calcei elegantiorum. ελίγματοΰ, fafciae libtnies. 
Baculus in manu ex Attico more»

Φ Τ Γ Ε Τ Σ  j  Ψ Τ Κ Τ Η Ρ . Π Xurm  Συμττονίω. Platonis lo-
cns e convivio definit in verbo 'έγχεΐν > fequentia male 
cum praecedentibus continuarnnt· quae quidem unde lint 
defcripta non indicatur in noftris lib ris , defieientibus 
etiam liic vocibus aliquot. Sequitur Αιωζιππος Φιλαργνριν9 
*xotp Ο λυμπίχω  6k 3ηρικλείονς ελαβεν εζιτατους όνο ψυκ
τήρας. L ego, ut deleatur vo x  mendofa et palam cor~ 
ΐ'*φΙα, θ . ^λ. ίζ ,  εΐτχ τους όνο ψ . Eclogam Alexidis ex 
Hippifco, lege pluribus et melius deferipiam libro fexto, 
led prim a verba valde hie con  upla, iI a feribere polio- 

. iT,us: certe quidem , ita diftingnere,
—  xittjvtoov τω ζενω ' v 

f k  την κχταλυσιν ' υντος yv 6' αίδων χνηρ. 
r οΐς π χ ισ ί τ  ε ίπ α ,  (όνο yap ijyov οίκod’sv) 
τχ  κπωματ είς το φ. et caolera ut libro fexto.

In pr imo verfn Eupborionis , Ί ίπ α ν  is  κχλέσγ ψ υ γεχ  
TYjv ψυκτηρίαν* feribendum του ψ νκτ. Euftathius ad no- 
nam OdyJIeam : genera ,  ai t ,  pocnlorutn funt apud Athe
n aeu m ,  το ψυητηριον f hoc} to ψυκτηρίόιον, hoc! 6 ψνκ~ 
τηρίχς ως κοχλίας. Poftremis verbis Euphorionis, ευ yap  
είπον ώσπερ χρυσίου Φωνής άπότισιν Π νργοΰεμι κ χ τα λ -  
λχγην . appellatur φωνής κxτxλλa yή  ♦ vocis et fermonum 
commercium: cum duo aut plures , fermonis vices dant 
inter  fe atque lufcipiunt. φωνής οίπότισις. eft fermonis 
tanquam debiti folutio: neceffitas nempe refpondeudi cum 
iueris interrogalus. Paulo aliter Pindarus χρέος ωόχς, et 

p .821. λογον τίσιν d ix i t ,  in oda quam din ante promi/Tam mifit 
tandem AgeGdamo cum fenore· Qui dicebat apud Anti- 
phanem , 0 6s καλός π ίλο ς , καλός ψ νκτη ρ , hoc voluit, 
pulchra haec cajjfis erit pro pulchro pfyetere. llefych. 
πΐλος χαλκούς, είόος περικεφαλαίας . etiam Latini gale- 
rum et galericulurn, pro galea ufurpant. ψυκτήρας, in
qu it, vocabant και τούς αλσωόεις καϊ σύσκιους τόπους* 
idem H cfychius: fed feribe apud ilium ψνκτηριχ, non 
ψϋκτηρίχι. Tragoediam  A efchyli 'Νεανίσκους laudatam 
ΐϊίο χ , reperies in indice labularum ejus poelae, et apud 
Hefychiuin in άφοίβχτον, Ejus verfum edi juiferam ex 
libris, Σαύρας ύποσκίοισιν εν ψυκτηρίοις. malim etiam in 
verfu  E u rip id eo, φίλαισιν ωλέναισι όεζετχιχ quam λεζε-  
τα ι. Addit Athenaeus, καί ο τον Αιγίμιον 6k ποιησχς,

ΊΆσίοόος έσην> η Κδ'ρκφψ ο Μ ιλήσιος. Aegim ius



qnjdam fnit fcriptor antiquiffim us, quem Osp/' παλμών, 
live de puliibus, fcripiiffe omnium primmn fuere qui tra- . 
derent, nl legimus apud Galennm in quarto De differ, pul- 
luum. Callimachus quoqne Aegimium inter antiquifiimos 
πλχχουντοποηκων Iibrorum recenfuej’a t , tefte Athenaeo 
libro i4 . At poema Α ίγίμιος  infcriptum, quem auctorem 
Iiabuerit, etiam prifci critici ignorarnnt. Scholiaftes 
Apollonii ad librum tertiurn, d τον Αϊγίμιον ποι^τχς,
6/x το όέρχς χυτόν χυΰαιρετως φησ} προσόεχ,ΰηνχι. idem 
librum fecundum ejus operie alibi citat. Cercops Milefins 
biiloriae fabularis auctor fuit antiquiffimus, landatus 

| Apollodoro libro fecundo Bibliothecae. Ώεραίνειν T βλα- 
i μωνχ aut ΥΙχιωνχ, aut Άρμόόιον in verlibus Antipbanis, 

mox recitatis in fermone de O D O  pocnlo, eft, recitare 
antiqua fcbolia , quorum et argunienta et tituli i 11 is no- 
minibns declarantur. habes de bis, imo baec ipfa libro 
ultimo. i l O N ·  Αίνων iv τρίτω Υίερσιχων φησιν oo-
τω ς’ sort 6s ποτίβχζις άρτος xpid'tvoc, xxl πυρ, Barbarum 
et ut videfur Per/icum vocabulum eft ποτίβα^ς. nift cui 

I placeat conjectura έπ) τρχπέζ·ης. sv6ov αμπέλου xx~
%λχζοιτχν όοορητετχι. Poeta fcripfit, χμπέλου 6ρόσω κα- 
χλχζοιαχν. Pindari verba, initio odae quintae Olym p.

κχϊ 6 τούς μίμους 6s πεποιηκως. Sophron celeber- 
rimus mimorum poeta: quem fcribnnt veteres ita iludiofe 
leclitatum a Platone, ut ei non folum in v ig ila ret, fed 
interdum etiam indormiret. Sed defcriptis bio verbis 
nihil fingi potelt corrnptins» Inferpvetes, debellando huic 
nionfti'o vires defuerunt. Ulinam majorem difticultatem 
alibi non eflemus experti. Legendum haut dubie, χην 
XSXpXTTjp/σχμεν* αντί τον πεπωχειαεν. vel χεχρατ·ηρίκχμεν. 
Sopbronis eft locus, productus ut piobaret κρχτηρί^ειν 
fignificare idem ac π η ειν , ut declarat interpretatio A lhe- 
naei. JElegantiffime dictum a Xenophonte quod ftatim 
fequilur: plantas nimis uberlim et χβρόως rigatas, non 
poffe e r ig i, o66k ταΐς αυραις 6ιαπνε7σ$χι. manu tamen 
exarati quidam, ού6ε τχΐς ωρχις 6ίχπλονσ$χι. neque ali- 
ter in Excerptis. De aemulatione et fimultalibus Plalonem 
inter et Xenopliontem , A. Gelli notns eft locus. Cum p. 8a 
a it, μονονουγ) ειπων ούχ %στ ετυμος λόγος οΰτος. ad 
Stefirbori palinodiam alludit, Ovx έίστ ετυμος d λόγος 
οΰτος, Ο ύ6’ εβχς iv νηυσιν έϋσέλμοις, Ον6’ 7κεο πύργχμχ 
Τροίας. S crib o, ο τούς άλλους χπχζχπ λω ς χχχολογησχς. 

j ο τοιχυτχ iv  τ y Π ολιτε/χ εϊπων, οτχν οϊμχι 6.
! Locus eft in octavo De repub. Athenaeo jam non femel
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defcriptus. quid autem in his fit, cur Platonem aliquis 
repreliendat, nullus video. A it , ΐίαραενίδη μεν yap κα) 
έλΰεΐν  είς λόγους τον τού Πλάτωνος Σωκρατην , μόλις ή 
ηλικία συγχωρεΐ. Auctore Diogene Laertio Parmenides 
florebat circa tempora Olympiadis fexagefimae nonae: 
jam grandis nalu, et πάλαι χνόρωΰείς. natus autem S o - 
crales Olym piade feptuageiima feplima. llaque eliam fi 
concedamus Parmenidem quam diutifiime v ix ifle : incidet 
tamen juvenius Socratis in aetalem illius decrepitam. De 
feeundo Protagorae adventu Athenas, Palis libro quinto 
dispulalum eft capit. 1 8 . Sed coniideremus Alhenaei verba, 
Α λ λ ά  μην ον δύνανται Πάραλος hoc} ^avS ίππος οι Π ^/- 

κλέους υιοί τελευτήσαντες τω λοιμω , Πρωταγόρα διαλέ· 
γεσ δ α ι ,  οτε δεύτερον έπεδηαησε ταΐς *Α$ήναις. οί ε η  
προτερον τελευτήσαντες· Qui aifuetas Idellenismo aures 
liabebunt, concedent mihi non gravate mendum fubefie 
in illis e n  7τρότερον. confulamus Hellenismo , et fcriba- 
m u s: ετει προτερον. habemns jam orationem Graecam, 
fed ανιστόρητου, ergo etiam lniic malo m edeam ur, et , 
legamus έ ετει προτερον. Vera omnino et cerla haec 
emendatio, nam anno quinto prius qnam Protagoras ve- 
n iret iterum Athenas Periclis filii pefte fuerant extincti. 
anno videlicet altero Olym pidis 7 8 . per urbem graflante 
peitilentia. Protagoras erat Alhenis anno terlio Olym piadis 
fequenlis. Hujus χρονικού αμαρτήαατος etiam Macrobius 
meminit Saturnal. libro primo. P a ra lu s  et X a n th ip p u s, 
quibus P ericles p a te r  f a i t , cum P ro ta g o ra  apud  P la -  

, tonem d ifferim t, feeu n d o  adventu  A then is  morante, quos 
m ulto  ante i n f  am is ilia  p e f i le n tia  A then is  ab fum pfera t. 
Platonis dialogue περί ανδρείας, is eft cui titulns Laches. 
Scribe deinde ετι δε τον * Αθηναίων δήμον εικχΐον είρηκε 
κριτήν, non on. plenius eadem ftatnn repetunlnr. £ u - 
phraeus Orita. is eft qui paulo poft vocatnr E ύφρατος. 
perperam: Suidas Κύφραιος ονομα κύριον. ’Ώ,ρείτηζ δ 9 ήν 
το γένος, μετέσχε δε της του Πλάτωνος διατριβής. [Scribe 
m ox, ο Js καλός αυτού Πρωταγόρας προς τω καταδρομήν 
&χων· non προς το per ο parvum.] Platonis animi erga 
omnes maligni hoc inter caetera aifertur argumentum: 
καί Φχίδωνι δε την τής δουλείας έφιστάς δίκην εφωρά$η9 
deprehenfus e f , inquit, cum in jlituere t actionem v in -  
diciarum  contra Phaedonem . conftat hunc philofophum  
dnram fervitutem Athenis fervientem . Socratis fam ilia- 
rium beneficio nactum efle libertatem. Plato, fi vera haec 
funt, id moliebatur, ut per aliquem flatus ei controverfia
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moveretnr et in fervitntem fententia judicum retrahcre- 
tur, fed ifbi patnerunt ejus con filia , ab incepto deititit.
Loc auctor voluit. Pulcherrimum Platonis eft dictum, 
quo alludit Alhenaeus aliquanto pofi, τη'ν κενοδοξίαν) inquit p· 8 3̂. 
Plato, ως tbλευταΐον χιτώνα η ψ υχή  πέφυκεν άποτιδε- 
σδαι. Tacitus, etiam fapientibus cupido gloriae nopis- 
fim a exuitur. [Olym piodorus in Pbaedonem: έσχατος 
χιτω ν και μάλα δυσαφαίρετος κατά μεν ορεξιν η φίλο- 
τιμίχ , κατά δε γνωσιν ή φχντχσία·~\ Euagrius fcholafticus 
libro prim o, capite 2 1 . et ex illo Nicepliorus Callifius, 
libro i4 . cap. 5o. Sed Beatus Chryfoftomus a liter, nam 
etiam poll cineres durare ambitionem eorum exem plo 
demonitrat, qni fuperba funera fibi fieri mandant. rot 
μεν αλλχ π α δ η μ χ τχ , inquit, 3ιχτχλΰενχι τω δανάτω ’  η 
6ε κενοδοξία και μετά τελευτήν β ιά ζετα ι καί φιλονεικεϊ 
την χύτης έπιδείκνυσδαι φΰσιν εν τω τεδνηκότι σωμχτι, 
οτχν σημχτχ λαμπρα κχί πάσοτν χυτών άνχλίσκοντχ την 
ουσίαν επισκηπτωσι τελευτωντες χύτοις χνιστάν, καί έν 
ταφή άσωτίχν πολλην σπουδάζουσι προαποτίδεσδχι. Lege 
quae fequuntur [in morali parte homiliae 1 7 . Commen- 
tariorum in Epiftolam ad Romanos.J Atque hoc eit, quod 
Platoni hie ab Atlienaeo objicitnr: ipfum qui exu i tan
dem gloriae cupiditatem d ixerat, fuae φιλοδοξίας im - 
prefla veitigia reliquilTe in iis quae poll obitum fibi fieri 
teftamenti tabulis cavil. [Platonis gnomen fullus explicat 
Georgius Pilida, poeta pius juxta et elegans: cujus ver- 
ficulos ita fcribe: cOv (nempe ογκον: it a vocavit hoc 
vitium praecedenle verfu :)  ova χκόμψως ως δοκεΐ μοι 
και Πλάτων Προσεμπεπάρδαι συγγράφει τη καρδία} \Ω<ς 
έσχατον χιτώνα της auapriuc.] Lege poftea, οπού γάρ 
μήτ άνάμνησίς έστιν ου ποτέ ημεν, μήτ αίσδησις, εΐ κα\ 
τδ σύνολον ήμεν, τις χάρις ταΰτης της άδανασίας, Legis 
definitio Ariftotelica quam in Lac disputatione auctor 
recitat, extat in praefatione Rhetorices ad Alexandrum : 
nec multo aliter in ipfo opere. Vetus fuit Graecorum 
proverbium: fracta nave non efle precibus locum : fed 
prehendi debere quicquid primum fors objecerit. multi 
enim e naufragio arrepta tabula evaferunt: ut UlyiTes 
κέληδ' ως ίππον έλαύνων. Horfum refpexit A lh en aeu s' 
fci’ibens de Platone, εχρην ovv x πείσει λ ίγ ω ν, ταντα  
κχ) γρχφειν, και μη ταυτα ποιεΐν τοΤς εύχομενοις, αλλά  
τοΐς των ίνδεχομένων άντεχομένοις. Scribo, ένίους δέ κάκ 
των Άντισδένους. Ait, Ά λ λ α  τα κατά τον άνδρωπον άπερ 
έπαγγίλλεται, etc. quae fi mendofa non font, ita inter- 
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pretor. caetera, inqnit, non melius difcas ex Platonis li-  
b r is , quam ex aliorum fcriptis: fed ea folum quae ad 
Socralem  pertinent: quanquam ne ilia quidem recte funt 
ab eo tradita* non abeft mendi fufpicio. Euphraeus non 
E uphratus  fcribi debere jam dictum. Euagon  liic, aljis 
eft Euaeon. ut Diogeni Laertio. Hie E u a g o n , ait Athe- 
naeus, δχνείσοκ; τη πκτρίδι ccpyvptov έπι ένεχύρω τη άκρο- 
πολει, καί χποστερησχζ9 τνρχννεΐν έβουλεύετο. non facile 
dictu quid faciant in bac narratione ilia, hoc) χποστερησχζ.

.8a4. narh id verbi Lampfacenis potius conveniat qui pecu- 
niam Euagonis detinebant: quam ipfi, cui pignoris loco 
a rx  fuerat tradita. In Excerptis feriptum invenimus άφν· 
στερήσοίζ: quod etiam interpreteris non facile. Forte άφν· 
στερησδίσης, aut κχβ’υστερησχσης· id eft, cum civitas non 
reflitu iffet dicta die pecuniam  fu a m  Euagoni. πολυτελές 
άσκεΐσΰαι extremo libro eleganter, quod alii dicerent 
άσκεΐν πολντέλεικν. Poftremo recitatur E pbippi comici 
elegantifiima pijaiQ* qua pbilofopbi quidam Platonicae 
fectae comtuli et venuftatis plus aequo ftudiofi tradu- 
cuntur. multa liic perperam accepta a viris doctis: velu t 
cum tertium verfum Βρυσών 6 $  ρασνμχχειολτ\'φικ.ερμ<ίτων> 
emendant nefcio quomodo. atqui recte Βρυσών* ex A ri- 
ftotele et aliis veteribus notus Bryfon quern tetragonismi 
demonftratio etfi minus recta, tamen nobilitavit. de boc 
videtur poeta loqui* Iiunc igitur vocat ΰρχσυμοίχειολψ  
ψίκερμοίτωνκ, boc eft, infolentem in disputando et fim i- 
lem T b rafym acbo, de quo tam multa Plato: et foi’didi 
lucelli avidum. ingeniofa nimis liujus dictionis compofi- 
tio. nain quicquid dixit Plato prolixiJQima ilia disputa
tion© qua fophiftae naturam veftigat, id omne bac fola 
voce com pleclilur poeta. addit ΐίλη γεις  ocvocyuy ληψιγομί- 
σ$ω Τέχνη· caret analogia vo x  penullima. Legendum, 
ληψίμισ&ω τη τέχνη. feptimus verfus, Ε υ ί ’ ύποκχ&ιεΤσχ 
τάμοί πώγωνος βοίΰη. Scribe, Ευ δ' ύποκαδιεΐς τε μχκροο 
πωγωνος βάΰη, 8 . Ευ δ* έν πεδίλω πολλοί τι$ε}<; νπδ ξν- 
ρδν. videbatur decile aliquid ad fententiae συμπλήρωσιν. 
fed pollea animadverti νπδ σφυρδν legi debere non ξυ- 
ρδv. loquitur de calceis quos iftiusmodi homines ornabant 
lunulis, ut et Romani. Nono, Κνημην ίμχτίων ϊσομέτροΐζ 
έλίγμοισι: belle deferibit fafeias tibiales. de quibus et 
diximus jam m ulta, et dicemus p lu ra , ft Dei benignitas 
fiverit, in commentariis de re veftiaria. ι ι .  Έ χη μ oc$;io- 
χρεων έπικ,χ&εΐζ β&κτηρια. nibil fere eorum praeterm iltit 
Ephippus, quae propria iis erant quos φιλοκχλίχ  et cultus
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faciebant notabiles, cum ftmulata quadam gravitate. σχημ  
αξιόχρεων eft vultus triftis eorum hominum, quos cum 
videas putes qnantivis efle pretii. Atque hos fcipionem 
folitos in manu habere indicat prorfus ex more Athe- 
nienGum, ut pridem ad Theophraftnm demonftraviznus. 
Antiphanes delicatum phildfophum ita defcribebat in 
Antaeo:

Λ  ευχή χ λ α ν ις , φχιός χιτωνίσχος χωλός, 
mXliiov χιταλίν, ενρν&μος βακτηρία, 
βχια τράπεζα· τ ι  μαχρά δει λόγειν; ολως 
χύτην opmv yap την Άχαδημίαν δοκω. 

έπικαΰεΐναι σχήμα αξιόχρεων βακτηρία eft, vultus tri~ 
fiitia m  praeferentem , baculo incumber e. Nihil dici pot- 
erat etegantius. Scribe, πεπερχιωσ&ω xxl ηδε ή συναγωγή.
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C a p u t  P rimum.

L ih r i  hujus a rg u m en tu m . verb i eilipfis J lttica . w ito ■ 
λ α υ σ ιε . ρ ΐλ ιτ ο ύ  μ ε λ ι τ τ α , p ro a p es . ^ov^ot) ή$ο- 
vcci d iverfi g e n e r is , f e d  y.af ενοχή ν corporis*, 
jjJui β ίος. Ά φ ξο ^ ΐσ ιο ε  οξκος. xot&opuhe7v Tovsl 
κ α ΐξο ύ ε , pel ro7s κοοίξοίς.

C O N V IV IA L IU M  fermonum contenta libro duodecimo
p a rs , ad Iria capita poteft referri. Primum de voluptato 
dilTeritur: quam auctor hie _et oppugnat initio libri levi- 
ter, et ftatim propugnat idem, molli item brachio. Deind 
e x  antiqua liiftoria catalogue gentium voluptnofarum in 
ftituitur. Poftremo virorum : fi viri funt dicendi, quibus 
amor voluptatum, et luxus moliitiesque non vera virtus 
nomen peperit. Orditur autem Athenaeus ab excuiatione: 
ait Tim ocratem  fuum com pellans, non fuiffe fe hos de 
voluptate et voluptati deditis dipnofophiilarum fermones 
in literas relatarum, fi fui arbitrii res fu iflet: nunc vinci 
fe affidnis ipfius Tim ocralis precibus. Notemus venuftam 
ellipfim in hie illiits verbis: αλλ’ έπει πάνυ λιπαρών 
•ημάς απαιτείς καί τον περ) των ίπ'ι τρυφή διαβόητων γβ·| 
νομίνων λόγον, καί τής τούτων ήδυπα&εΐας. ή γχρ από- 
λαυσις δήπον μ ετ' έπι&νμίας πρώτον επειτα μ ε $ ’ ηδονής 
Fam iliaris eft feriptoribus Alticis hujusmodi eilipfis ant< 
Voculas el δε μ ή , ut lib. 5. cap. 2 . dicebamus: liic eaden: 
eft figura poll; α λλ’ έπεί. nam ita fuit dicendum , α’λλ'
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Cî



I

L ib. XII. Cap. I. 6 9

IS

ilale
eri-
nde
in-
ibas
rius
c t :
de
n«
net
in
ά

iv a l απαιτείς λόγον, etc. αποδώσομε? ttui τούτον. Sed 
auctor animuni intendens ad voluptafis naturam de qua 
dicere parabat, ab inchoala nec dutn finita periodo ad 
aliam fertur. E x  Ariftotelis JNicomaclieis accuratius dis- 
cere licet quid lit έπιδνμίχ, quid ηδονή, quid απόλχυσις. 
item quae voluptates επιθυμία  lint conjunetae, quae contra 
ανευ λύπης και επιθυμίας contingent nobis. Perceptionem 
rei cupitae, five ilia vere fit bona, five opinione folum, 
Graeci απόλαυσιν dixerunt. Hanc ait Alhenaeus fieri primo 
cum appetitu five concupifcentia, ut vulgus loquitur: 

jdeinde cum voluptate. fignificans obfeure, ut videtur, 
duabus de cauffis expeti voluptates a voluptuofis hom i- 
nibus, primum quidem ut defiderio fatisfiat, quod in 
omnibus mortalibus nature excitatur. eft enim quidam 
appetitus naturalis edendi, bibendi, V eneris, et caete-p.8a6. 
ranim voluptalum quae ad reliquos fenfus pertinent. Huic 
cauftae alia accedit poftea, non jam naturalis: aut non 
ita certe ut ilia prior: amor ipfe voluptatum propter 
ipfas, non propter ilium  finem , cujus gratia illae φυσι
κά} όρμαι nobis funt inditae. Haec eft ilia  fruitio volup
tatum quam peculiari notione ηδονήν vo cat, v e l άπολχυσιν 
μ ε ΰ ’ ηδονής. Subtilius iita et accuratius tractari poterant: 
fed mentor pliilologus nofter fuae profeffionis, non lam 
quid fit voluptas inquirit, quam quid de ea pi'ifcis fcrip- 
toribus dictum fit commemorat. Ejus veftigia iequemur 
nos, et recenfendo huic volnptuario libro, lemporis ali- 
quid, pro inftiluto noftro impendemns. Empedoclis locum 
liabes etiam apud Porphyrium Ilsp i αποχής έιιφ νχω ν  
libro 2 . Inde feribas melius , $ου&ώv τε σπονδάς μελιτών. 
poelicum eft ξουδός pro ξχν&ός. et μέλιτα  pro μέλιττα. 
Melius etiam in Homeri verfu χωλός ioov τέχνΐ]σι. το 
και μ ο ιχχγρ ί όφέλλει. Homericum eft τό pro eo quod 
alii τω. lit «λλ’ ώφελβν άδχνχτοισι E ύχεσ^χι τό κεν ούτι 
πανύστατος ήλ$ε διάκων. A it, ουδείς δ& λέγει τον Ά ρ ι-  
στείδου βίον ήόνν, άλλα τον Σμινδυρίδου τού Σ .  S ic eft: 
cum lint anim i, lint corporis voluptates, ufus'loquendi 
oblinuit, ut illae quae tactu et caeteris corporeis fenfi- 
bus percipiunlur κατ’ έξοχήν ήδονα) et voluptates nomi- 
nentur. ergo etiam ilia proprie ήδέα quae liujusmodi 
voluptatem participant. S ic cum bonorum Iria genera 
fint, animi, corporis et quae fortunae vocanl: tacito ta- 
men omnium prope populorum confenfu bona απλώς 
cum dicimus, non animi ornamenla intelligim us, quae 
praeftanliffima funt om nium : neque etiam corporis, quae
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funt illis proxim a: fed τα έκτος quae funt poftremiffima 
omnium. Melius autem et verius vitam illorum  de qui- 
bus Atlienaeus loquitur άπολαυστικην cum philofopho, quam 
ήδεΐαν appellaveris. A djicit, ούδε τον Αγησιλάου τον Λ . 
βασ· αλλά μάλλον el έτνχεν τον ’*Ανανιος ούτως αοράτου 
κατά δόξαν οντος, quis bic Ananis? equidem non fcio · 
ac vereor ne nimis ineptum lit velle liodie lucifugam 
tenebrionem  e latebris in lucem protrahere: quem neget 
auctor ulium nomen dum viveret unquam elTe adeptum. 
hoc enim eft, αοράτου κατά δόξαν οντος. Fruftra eft v ir 
eruditus qui de Anaco vetuftiffimo rege nefcio quid hie 
muginatur. In Excerptis nulla varietas. In membranis 

ρ ·827· fic τον άνανίονος άοράτ, neque fane v o x  ούτως locum hie 
habet. Scribe, έν ταΐς ηδοναις τα?ς ττερι τά  άφροδίσιχ, οι 
δη μέγιστα* δοκούσιν είναι* Quod ait de impunitis amanr 
timn perjuriis,. apud eundem Platonem in Convivio lie 
Paufanias, ο δε δεινότατου ως γε λέγουσιν οι ττολλοΐ, οτι 
και όμνύντι μόνω συγγνώμη ττχρά ΰεών έκβχντι των όρ
κων. ’Αφροδίσιον γάρ όρκον ον φασιν είναι. rtiitto quae 
pafiim poetae utriusque linguae. Quae de Hercule m ox 
d icuntur, libro 9 . et decimo fufe probata funt. στολήν 
'Ομηρικήν in tellige, quam Homer, tribuit. heroibus fuis. 
nam de ornam enlis Herculis nihil poeta, neque in ejus 
h ym n o, neque usquam alibi. K αδομιλεΐν τους καιρούς, 
quod feciife dicitur U tile s , cum apud Phaeacas fingeret 
fe voluptati deditnm , eft, ut poetae interpretes loquun- 
tu r, κολακεύειν καιρίως: feire uti foro, et 7τολύπου οργήν 
ΐσ χειν, acconnnodare fefe eornvn ingenio quibuscum ver- 
feris. Graeci hoc dicunt κχδομιλείν τούς καιρούς, vel 
τοΤς καιροίς, ut obfervatnm nobis non uno loco apud 
paroemiograpbos, explicantes, cur Theramenes Cothurnus 
fuerit dictus. Allienaeus a lib i, κχΰομιλβΐν Φαρνάβαζον. 
aflu  dem ereri P h . [vide infra cap. 9 .] Scribe τδ ττχρεον 
δ9 έπ'αινέσχς, vel τά νχρεόντχ.

C a p u t  S e c u n d u m .

Σο^σον etvou τη  'Ελλήνων φωνή Το ΚξΙνον. Partho- 
rum rpgiae variae. Hecatompylus. %(>οίσ&οα hot 
TYis ούνληε Malophori Perfarum. r d  πεττόμενού 
Itu Tfjv Τξού7ίεζούν· Chirothecarum ufus incog- 
niius Graecis et Latinis, Locus Xenophontis·
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• Mos ΤξυφηΤων, ornari οφθαλμών υτίογξκφη  
Koti ΧξωμαΤοε §ντξίφ>ει>

IN T E R  voluptuarios populos notifiim i iidemque nobiliffimi 
Perfae fuerunt. Jure igitur in albo gentium απολαυστικών 
prim i Perfae recenfentur, De his loquens Athenaeus ait, 
σονσον yap εϊνχι τη Ελλήνων φωνή τό κρίνον, fu fu m  
enim Graeca lingua  (id eft;, Graece loquenlibus) κρίνον 
effe. poleft fcribi, τη εκείνων φωνή. fu fu m  enim ipforum  
Perfarutn lingua ejfe κρίνον, fed contra librorum  confen- 
fum n ih il mutandum. nimis rudes funt harum literarnm, 
qui fimiles άμφιβολογίχς inter legendum veteres non 
obfervarunt. Interpretes cui perfuadebunt σονσον lilium  
dici Graecis? Hebraei lilium jttJVit) quali foliorum feno- 
l-ura florem dixerunt. Mulilus eft locus de Parthorum 
regiis: ot Πχρΰων βασιλείς, a it ,  έαρίζουσι μεν έν 'P a 
yot# , χειμχζουσι όέ εν Β α β υ λ ώ ν ι..............το λοιπόν του
ένιχυτοΰ. De opinione explendum ceofeo. όιχγουσι ό ’ έν 
Έκατομπύλω το λοιπον του ένιχυτοΰ. Habeo enim auc- 
torem Strabonem, qui libro i i .  Hecatompylum regiam 
Parthorum fuiife indicat. Diodorus Siculus lib. 1 7 . urbeiii 
appellat εύόαίμονα: in qua magna lit copia omnium eorum 
quae ad beate vivendum folent expeti. Tresne Partho- 
rum regias an quatuor (tot enim Perfarum funt relatae) 
Athenaeus receufuiiTet hoc loco, deficientibus libris, &εος 
xv ειόείη. Dinonis locum de cidavi Perfarum pluribusp 82S, 
defcriptum babes in  Hefychii Gloffts. conferant ftndioli.
A it, reges Perfarum CCC. mulieres folitos habere in aula 
fua. quae totain noctem canentes pfallenlesque ad lucernas 
eum oblectent. et addit, χρητχι όε ανταϊς και πολλχκις 
ο βασιλεύς όιχ της των μηλοφόρων αυλής, in  niultis lo -  
quendi generibus propoiitiones όιχ et οτο eleganti fer- 
monis compendio vim  habent pariicipii ad perficiendam 
fententiam necellarii. ut όιχ μαρτύρων κ λ χ ίε ιν , id eft, 
praefentibus tefib u s. ftc igitur hoc loco, χ ρ χσ δ χι yvvxiiji 
όιχ της αυλής , uti faem in is per aulam adm ijjis. vel, 
per aulam ad eas adeuntem. vel όιχ accipe pro έν. ut 
cum dicimus, όιχ της πρώτης βίβλον, libro primo. paulo 
p o ll, ιστορεί Αριστοτέλης όιχ της πολιτείας αντω, in  , 
tractatu de republ. illorum. Sed de hoc loco ftatuat 
eruditus lector. M alophori Perfarum interpretibus clava- 
tores inepte dicuntur, nam Graeca vox eral; retinenda.
Mille numero erant fatelliles regis, fie appellati a colore 
vellis m elino: incedebant enim πορφύρας καί μηλίνχς



ησΰημενοι σ τολχς , ut legimus apud A elianum , et infra 
quoque in Athen. etfi hie cauiTa alia aifertur. S u b jicit, 
el όε 67r) δΰρχν ίζε ίη  , κχϊ oil πχλλχκΐ&ες χύτω συνεζήε- 
σχν. Lego non dubitans έπι &ηρχν, ut in  Jimili ex  parte 
loco apud X enopliontem , prim o ΐίχ ιό είχς. οτχν d’ έζίη  
β χτιλεύ ς επί $ήρχν, di-xysi την ημίσειχν της φυλχκης. 
neque aliter Excei'pta. Sequitur, κχ'ι την^πχρχ Μήάων 
γεν έτΰ χ ι Ώε’ρσχίς μηλοφορίχν, μι, μόνον ών ενχδο ν τ ι
μωρίαν, χ λλχ  κχι της των όορυφορούντων τρυφής, εις οσον 
η\3ον χνχνόρίχς υττόμτημχ· Interpretes hie fani nihil, 
Ciearcbus hoc voluit. Pex’fas cunx Medos coegerunt iibi 
fatellites efle m aloplioros, non folum fuas injm-ias elTe 
u lio s , qnas a Media accepex'axxt dura illis parebant: fed 
ipfos etiam tali fervitio  raonuiiTe fui px’ifiin i lu xu s, et 
quo devenilTent ignaviae. άγΰρτχς χττοφχίνειν m em bra- 
narum  ell lectio, quidain tamen codd. οΐργυρίτχς. S e- 
quentia Clearchi verba de px'aemio dari folito ei qui 
novum aliquera cibi paralum l'egi Perfarum indicaifet, 
v itio  omnium cxenipl. intelligi a nobis non funt quita: 
elil nxenlem utcumque per nebulam videmus. fed defunt, 
opin or, nonnulla. νουν εχων va let, f i  mentem haberet. 
feripti lanxen quidam , νουν ονκ εχων. Non fenxel dolui 
elegantiffxmum locum ila male acceptum eife ab impex’i- 
tiffimis horainibus. Nam quod ‘iterum hoc libro idem 
Clearchi locus tangilnr ab A th enaeo, n ih il admodum id 
nos juvat. τχ  τιεττόμενχ έπι τ ρ χ π ε ζχ ν , periphraiis eft 
p a n is , et eox’ura omnium quae locum panis obtinent ut 
placentae. Pei’fae, inquit Xenophon apud noftrum , xxon 
contenti caput, corpus et pedes leclos habex-e, οιλλχ κχί 
ττερ'ι χκρχις τχΐς χερσί χειρίόχς όχτείχς κχ'ι όχκτυληΰρχς 
είχουσι. Neque Gi'aeci neque Romani habuere in ufu 
nianuum tegum enta, quibus etiam rnftici hodie utuntur. 
ideo inter caetera luxus et m olliliei Pei'fax-um argum enla 
hoc quoque Xenophonli x*ecenfetui', quod digitabulis con- 
ti'a irigus manus fuas munirent. Chaldaei jam olinx, ut 

829. v id ettir, iis ufi. nam in Lexico Talm udico, 3 Λζι exponi- 
tur mannum indumentum. Gx’aeci veteres, ut diximus, et 
horum et tibialium ufum ignox’aruut. Poftea corrupta 
antiqua disciplina, cepere etiam apud i l lo s , qui ei’ant 
m olliores, et manibus exti’enxis et pedibus confulex’e : 
non fine fapientum indignatione. Mufonius ονόχμως κχ- 
λόν ούτε έσ&ήσεσι πολλχϊς κχτχσκένειν τό <τωμχ, ούτε 
τχινίχις κχτειλεΐν, ούτε χεΤρχς τε κχ'ι πόόχς περιδέσει π ί
λων η ύφχσμοίτων τινων μχλχκχύειν τους γε μη νοαονντχς·
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Romani temporibus Plinii jam eorum ufum didicerant.nam 
de ipfo fcribit Plinius junior, In  itinere quafi fo lu lu s  
caeteris curia , huic uni v a ca b a t: ad  latus notarius 
cum libro et p u g illa rib u s: cujus manus hieme m anicis 
muniebantur, ut ne coeli quidem afperitas ullum ftu d iis  
tempus eriperet. Sequitur ex eodem, νυν, όε στρώματα πλείω 
εχουσιν έπϊ των ίππων, ή έπι των εύνων. Stragula nunc 
habent fuper equis plura quam fu p er cubilibus. quis 
credat? equideni falfum puto. nam fi in altero luxus 
Perfarum crev it, cur non et in altero? aut quae ratio

I
 cur federe in equo mollius ftuderent, quam in lecto 
jacere? L ego , ή tot iiri των εννων. vel ή πριν. etfi 
aliter hodie in libris mellitiffimi fcriptoris. Demum ait 
|X enophon, habere Perfas fuos κοσμητχς, di ύποχριουσΐ 
r e , και εντράβονσιν αύτονς κχι τχλλα  ρνΰμίζονσι. refer 
ad oculornm pigmenta, et intrilos colores ex more Me- 
doram : nam illi foliti ornari οφθαλμών υπογραφή, καί 
χρώματος έντρίψει, ait Xenophon idem alibi, unde infra

I
 in fermone de Sardanapalo. Eadem confuetudo foem i- 
narnm terrae Graeciae: quibus tribuit Philoftratus non fo- 
lum oculorum ύπογρχφχς, verum eliam ζωγραφιάς παρειών 
et χειλέων βαφχς. Multa de his nobis obfervata in Com- 
mentariis de re veitiaria .^ p u d  Julinm Pollucem leges 
στίμμιν ομματογράφον. liafees etiam apud Galen, titillbs 
tractatuum quos olim Crito medicus ediderat in libris 

f περί τής κομμωτικής indices hmilis iludii in mulieribus 
I Romanis, quarum gratia videtur Crito eos commentaries 
j confcripfifle, medicum agens imperatoris. Ejusmodi funt
| tituli, οφθαλμών έπ(χριστά, et στιμμίσματα %γχριστχ.
ϊ
----------------- ------------------------ -----— ------------------------------------- -

C a p u t  T e r t i u m .
ly d o r u m  γίοίξά^εισοι KV\7touo;. άλλοοΤτεσΒοί; τον των 

γννοίικων β ΐον · Γλυκύς tνγω ν et y K v zv s dyzoov* 
P a xa m u s fe r ip to r  Ό ψ ω ς τ ν τ ικ ω ν  : item  C rito n . 
E tru fco ru m  R efp . β ιη ιΐίδ  Platoniccie. gyjypot, 
λοομβοονειν. N a n i σκωποιϊοι. an ferum . 7ίλ ω τά ~  

y w id  οίνΒ^ωτΐο; ουζ οονΒξω7ίοι. F o rm u la  vete-  
rum  S en a tu scon fu llo ru m , ευνο'ιοίς ενεζοο' τ ή ε  

τον $ήμον· Π ύελο; balneorum  Sybariticorum . 
A m y ris  fuse  T h a m y ris . Cauffa deleiae Sybaris.

P * m S  L}rdi fequuntur: de quorum delitiis multa vete- 
res auctores. [Initio obfervat auctor primos Lydos γυναίκας
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εννουχίσχι faeminas caftraife: ejusque inventi primum facit 
p.83o. anctorem Andram yten Regem. fed melius fcribetur fine 

v Ά ύρ χμ ύτψ . nam Adramyten regem Lydum conditorem ; 
Adram ytii oppidi in Lydia, commemorat Graeca hifioria. 
Stephanus in Ethnicis filium ait fu ifle 'A lyattae n oliffim il 
regis Lydiae. Sed m irum , in  libello H efycbii illuftris ‘ 
de Sapientibus, auctorem bujus inventi e x  eodem fcrip - 

' tore X antho p ro d i, non Adram yten regem , fed ipfum 
Gygem , de quo Herodot. Έχνδος, inquit, Αυύος ιστορικός 
έν tm Sevripa των A νδιχκων χύτου Ιστοριών φησίν, οτι 
στρωτός I  υγης ο Αυοων ρχσιλενς γυνχικχς ευνουχισεν, οττως 
αύταΐς χρωτο αεί| νεχζ’ούσχις] Sed et fpectaculorum  prim i 
L y d i inventores fuifle cred iti: unde Latinum vocabuluin 
lu d i efle dictum, praeter Latinos fcriptores etiam Graeci|>| 
adnotarunt. Lydi ig itur, ut ex Clearcho narralur bic,|| 
Six τρνφ)]ν πχρχδείαους κατασκεύασα μεν οι καί κηπαίους 
αυτούς ποιήσχντες έσκιχτ ρχφούντο: prae luxu  conjlructis  
v ir id a r iis , et a d  hortorum  fim ilitu d in em  red a ctis: ibi 
in  umbra degebant. et Hebraeum et Graecum
στχρχόεισος proprie feplum locum arboribusque conlltuin 
fignificant. fere tamen Graeci paradifos vocarunt vivaria, 
id  eft, fepta ubi v ivae ferae alebantur. five in  liac, five 
in  priore Ggnificatione acciflias, diffeiunt πχρχύεισος et! 
κφιτος five horlus : ficut Heoraeis aliud p  aliud 
In veris κητοις aut pom ariis, non erant niil ήμεροι όεν- 
Spx, quemadmodum (cribil auctor inferius: in paradifis 
ubi ferae pafcebantur, arbores pangebantur omnis ge
neris. liaec eo dicim us, ut inlelligantur ilia verb a, ηψ  
ητχίους χυτούς ποιησωντες* nam Dalecarnpius legit χυτούς, 
et interpretatur longe aliter. 'Αγνεώνχ voceni ffuftra 
quidain liabent fuipectam , propter fequentem χγηωνχ,Ά 
tuentur m enibranae, E xcerp la , et Euftatbius. Brevis ec 
σύντομος eft oratio, cum ait, κχϊ τέλος τχς ψ υ χ χ ς  onto- 
ΰηλυν& έντες, ηλλχζχντο τον των γυνχικων βίον· nam 
accipiendum, quail eflet fcriptum ηλλοίξχιno τον των χν· 
Ιρων εις τον των γυνχικων βίον. virilem  vitani m uliebri 
com m utarnnt. Legunt omnes libri qua fcripti, qua editi, 
το γχρ ύπο γυνχικος χρχεσ&χι ύβριζομένους * σημεΐόν έστι 
βίχς. non ut video emendari. ύβριζόμενης, eiii earn ernen- 
dationem ftabiliunt praecedentia, quibus dicitur, O m pba- 
lem lacrninam, reguum Lydorum  occupalTe μίχν των\ 
ύβρισΰεισων· Vnlgala lectio fententiam banc* habel· Eft 
enim lignum coactae nac fpontaneae fu bjection is, quod 
injperio faeminae pararent quotidianis contumeliis ab ea;

c
(l

Ψ
Ψ
liCu'
ten
Alt
CEO
(JiC*
ki

jrni

ft
έ
Et
}I,\
m
fan

niaiit

ίώ[Λ 
ηΐι.\ ( 
Sfx’ii
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affecti. Nihil mutandum etiam in iftis, o&sv oi Αυδο'ι to 
πικρόν της πραζεως ύποκοριζόμευοι τον τόπον καλουσι Τυν- 
αικών αγώνα. γλνκνν αγκώνα. etfi habent Excerpta γλνκύν 
αγώνα. perperam et exfcriptoris v ilio : nam etiam E u- 
ftatbius, utramque agnofcit vocem αγχών et αγών. ixeque 
alitex’ paulo poft. Non erat attendenti axduum cognofcere 
qixod eliam Excei’p ta , et membranae quaedam me do- 
cuerunt: poft ifta, την επωνυμίαν ε σ χ ε , deefle a liquid, 
nam de amborum Midae et Omphalae fuppliciis dicese 
aggi’eflus, in  Omphala nofiram expectationem eludit. 
recte igitur in Excerplis poft ilia  quae diximus verba, p.83x.
erat additum την δ ε ................. forte την δε χτείνχς. In
accurata eorum fcriptorum enumei'atione qui Ό ψαρτυτικα 
ediderant, omittitui’ Paxam us, nifi vitiunx eft in noftris 
codicibus. Sed caufla hujns px’aetei’miifionis efie potuit, 
quod de antiquis folum loquitur A tbenaeus: non de ae- 
qualibus fuis, ut hie fuit, ut ipfius teftimonio cognofcitur 
libro nono. At Pollux in fimili catalogo euni non prae- 
termifit: etfi paulo natu grandiox·, ficut exiftimamus nos, 
Athenaeo. Locus eft libro fexto , capite decim o, ubi 
quosdam reperies, qui tantae lectionis virum , Athenaeum 
dico, fugei’e potuerunt. Criton qui in  hoc albo nonxen 
fuum profitetur, non eft opinor alius ab eo qui περί 
κομμωτικής κχκίχς, ut loq u itu r Galenus, accui'atiffime 
feripferat, flint enim adfinia argum enta, et του χύτου 
ηδους. Alexidis de candanlo ρήσις, non inlegre deferipta 
eft, et ninltis modis corrupta. poleramus multa reftituei'e 
nullo negotio: fed malumus integrum negotium iis relin- 
quere, quibus vires ingenii hie periclitari libitum fuerit, 
nam otium majus nonnulla defiderant. Quintum et fex- 
tnm ita velim conceptos:

Θαυμαστόν εμόν εύρημα* πανν πολλήν ό ’ εγώ 
αν καί παρατώ σοι, προσκατεδεΤ τούς δακτύλους. 

niirus fum artifex, inquit, pai’are candaulum : cujus fi vel 
maximanx copiam tibi appofuero tu niliilominus quantunx- 
cnmque fuerit appofitum , totum conxedes et tnos tibi 
infnper digitos arrodes. Menandx’i locum alibi expofui- 
mus. etiam De Heraclidis P a ra fcev a fiic is  ante dictum.
R ex ille Arabiae thufiferae qui dicilur hie αυτόνομος καί 
ούδενός υπήκοος, f u i  ju r is  f u i t ,  el nemini parebat: 
neinpe majori r?g i, ut infinili alii in  Oriente reguli. 
male Dalecampius. Lydis fubjiciunlur orli Lydis Etrufci 
veleves. Olim magnae ejus populi opes, ut feimus ex 
hiftoria Romana. luxus igitur et delitiae pro opibus.
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Atque ecce exem plum  in  mundo reipublicae a Platone 
multo port inftitutae. Ait enim τρεφειν 6a τούς Ύνρρηνούς 
πάντα τά γιγνόμενα παι61α9 ούκ είόότας οτον πατρός έστιν 
έκαστον. Sed eripiamus nos ex liis cioacis. In ferm one 
de Sybaritis narralur haec liiftoriola. άνηρ Έ,υβαρίτης eh  
αγρόν ποτέ πορευόμενος, εφη ϊδων τούς εργάτας σκάπτον
τας , αυτός ρήγμα λαβεΐν. homo dehcatulus cum videret 
qui agrum foderent, ita oflenfus eft afpectu laboranlium , 
ut fibi ipfe videretnr fodi. id  dixit auctor ρήγμα λαβεϊν: 
lie enim maluit quam όρυγμα, cedo autem quid aliud eft 
ρήγμα λαβεΐν  nifi ορύττεσθχι? non aifentior eimditiffimo 
m ed ico , qui pijyua hie ex  arte fua aliter interpretatur, 
proxim a narratiuncula noftram expoGlionem fatis firmat. 
De alhlelarum  aem ulatione in fodienda terra fatis in  
Theocrilieis leclionibus. Nani σκοπαΐοι, in antiquis per 
w magnum feribuntur σκωπαϊοι. reefe. Euftathius, 'ίσως 6s 
των σκωπων, (id eft nom en avis imitaH'icis et faltatricis) 
παρωνυμοι καί οί π a pa τω Τίμω νι σκωπαϊοι, παρά Α ά -  
κωσιν έπιχωριάζοντες* ανθρωπάρια έκεΐνοι μικρά, καλού· 

ρ, 832, μένα παρά τισι στίλπωνες. incogitantia dixit παρά Αάκωσι: 
cum debuiiTet παρά Σ,υβχρίταις. MaiTanicae apophthegms, 
five , ut auclor vocat άποκρισιν, imitatus eft Caefar eo 
dicto quod referlur Plutarcho fii vita Periclis. Diftingue 
verfus Eubuli,

Κ α ί γάρ πδσω κά λλιον , ικετεύω , τρεφειν 
- άνθρωπον έστ άνθρωπον, οίν γ εχη  βΙον\ 

quanto hon p fiu s e f i,  cbfecro} hominem alere hominem, 
f i  cui opes fu p p eta n t. addit Eubulus, *Ή χήνα πλαταγί· 
ζοντα καί κεχηνδτα. anferum πλατάγισις five πλατύγισις 
fonus file eft, quern in lacu edunt aut ftagno aquas aiis 
tundentes. ham quando gratitant aut gingriunt, παππά· 
ζειν  Graecis dicuntur, fi modo recte feriptum in libris 
P o llu cis: quod alibi confiderandum. Lego cum E xcerplis, 
πλείστους οίκέτας Ηχοντα ά ε ι , τούτοις παρά την 6ίαιταν 
άφικνουμένοις εις το συμποσιον ηδεσθαι9 A rchytam  cum  
plui'im os fem per haberet fe r v o s , fo litu m  oblectari f i  
ipfo cibum fum ente, M i in coenationem venirent. Haec 
ita in Excerptis. vulgo άφιεμένοις είς το σ. Sed quor~ 
fum hoc? jure quaerat aliquis. nam agit hie auctor non 
de moderatione dem entis domini erg£ fervos: verum  de 
oblectalione quae ex  infantibus capitur honeftius, quam 
ex pumilis aut fitniis. Conftat nobis quaefito verborum 
com pendio, depravatum elfe hunc locum. Nam de eo- 
dem loquens Aelianus ita narrat: Archytam vernulis fuis
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plufimum elTe oblectatnm. Sio ille, verbis prope iisdem :
*Αρχΰτας ο T αραντΐνος, πολίτικος τε καϊ φιλόσοφος άνηρ 
γενό μένος, πολλούς εχων ο'ικέτας, τοΐς αυτών παιδίοις 
πάνυ σφοδρά έτερπετό, μετά των οίκοτρίβων παίζων. μά
λιστα δ ’ έφίλει αύτοΐς τέρπεσ&αι εν τοΐς συαποσίοις. S ive 
igitur inftitutum ab Athenaeo fermonem fpectes, five 
Aeliani teftimonium, fcribendum paret hoc modo. τοΐς 
τούτων παιδίοις παρά την δίαιταν άφικνουμένοις εις το συμ
ποσίου ηδεσ&κΐ· Jolitum  oblectari, f i  ipfo cibum fum ente, 
eorum nati in  coenationem venirent. convenienter huic 
narrationi addit auctor, άλλ’ oi Συ/3αρΐται εχαιρον τοΐς 
Μ ελιταίοις κυνιδίοις, και άνδρώποις ούκ άνδρωποις. ap- 
pellat homines non hom ines, non ut in veleri gripho, 
euruichos, fed pumilos: quos et fimiles ipfis A'uguftus 
vocabat ludibria naturae et m ali ominis. de his ad Sue- 
tonium. Pergamus. Sybaritae, in quit, publica convivia 
faepe agitare io liti: και τούς λαμπρως φιλοτιμηδέντας 
χρνσοΐς στεφάνοις τιμω σι’ καϊ τούτους άνακηρύττουσιν έν 
ταΐς δημοσίαις δυσίχις καϊ τοΐς άγωσι, προσκηρύττοντες 
ούκ εύνοιαν, άλλα την είς τά δείπνα χορηγίαν. In aliis 
Graeciae civitafibus, maxime auterj Alhenis, fi quis de 
republica bene efiet meritns, buic corona praemium dari 
iolita: quae ejus capiti imponebatnr cum v e l facrorum 
vel ludorum caufia maxima undique turba liominum 
conveniftet. accedebat praeconis elogium , el ut dicam 
cum Jurisconlultis fuperdictum, proclamanlis, baberi τω 
δείνα hunc honorem. Ε Ύ Ν Ο ΙΑ Σ  Ε Ν Ε Κ Α  Τ Η Σ  Ε Ι Σ  
TON ΔΗ Μ Ο Ν . A t Sybaritae cum lautos convivatores 
donarent coronis ufitatam form ulam , quae fftit eorum 
vefania, in  iftam mutarunt: Χ Ο Ρ Η Γ ΙΑ Σ  Ε Ν Ε Κ Α  Τ Η Σ  
Ε Ι Σ  Τ Α  Δ Ε ΙΠ Ν Α . MAGNIFICENTIAE E R G O  QUAMp-833. 
IN EPULIS PUJBLICIS EXH IBU 1SSET. Interpres cum 
non animadverteret quam vim Laberet praepofitio προς 
in verbo προσκηρύττειν, totam fenlentiam corrupit. A t- 
qui manifefta eft allufio ad formulam a praecone folitam 
coronandis fuperdici. In Ctefiphontis decreto quo de- 
cernebatur corona Paeanieo oratori, fuit fcviptnm. Kr^- 
σιφων εϊπ εν, ως δει στεφανωσαι τον Δημοσδένην τοΐς 
Διονυσίοις, έν τω τού Διονύσου β’εάτρω, καϊ πάσι τοΐς 
"&λλησΓ καϊ τούτων εναντίον άνειπεΐν τον κήρυκα. οτι 
Σ Τ Ε Φ Α Ν Ο Ι Δ Η Μ Ο Σ Θ Ε Ν Η Ν  Δ Η Μ Ο Σ Θ Ε Ν Ο Τ Σ  Π ΑΙ- 
ΑΝΙΕΑ Η ΠΟΛΙΣ ΑΡΕΤΗΣ Σ Τ Μ Π Α Σ Ι1 Σ  ΕΝΕΚΑ 
Κ Α Ι Ε Τ Ν Ο ΙΑ Σ  Τ Η Σ  Π Ρ Ο Σ  Α Τ Τ Η Ν . Cicero vertit: 
Ctefiphon fcitu m  f e c i t ,  ut corona aurea D em ofhenes
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donaretur, eaque donatio fieret in  theatro populo con- 
vocato, atque ita  praedicaretur, EUM CORONA VIR- 
TU TIS ERGO BENEVOLENTIAEQUE QUAM ERGA 
POPULUM ATHENIENSEM HABERET. Sic in Sena- 
tusconfulto: quo decernitur ftalua Demetrio Diodoti F. 
Syracufano ita fcriptum ΕΔΟΗΕ T O  ΔΟΓΜ Α Τ Ο Δ Ε  
Κ Ο Δ Α Ψ Α Ν Τ Α Σ  Ε Σ  Χ Α Λ Κ Ώ Μ Α Τ Α  Α Τ Ο , T O  MEN 
Ε Ν  ΑΝΑΘΕΜ ΕΝ Ε ΙΣ  Τ Ο  Β Ο Τ Λ Ε Τ Τ Η Ρ ΙΟ Ν  · Τ Ο Δ Ε  
Α Λ Λ Ο  ΑΠ ΟΔΟΜ ΕΝ Δ Η Μ Η Τ Ρ Ιϋ . Δ ΙΟ Δ Ο Τ Ο Τ  Σ Τ - 
Ρ Α Κ Ο Τ Σ Ι Λ  ΤΠ ΟΜ ΝΑΜ Α Τ Α Σ  Π Ο Τ Ι ΤΟΝ ΔΑΜ ΟΝ
Ε Τ Ν Ο ΙΑ Σ . et in altero decreto in ejusdem lionorem 
facto a Melitaeis: Α Ρ Ε Τ Η Σ  ΕΝ ΕΚ Α ΚΑΙ Ε Τ Ν Ο ΙΑ Σ  
ΗΝ Ε Χ ΙΙΝ  Δ ΙΑ Τ Ε Λ Ε Ι Ε ΙΣ  Τ Ο Ν  ΗΜ ΕΤΕΡΟΝ ΔΗ- 
MON. Allufil apud Αχ-iftophanem in Philonida, qui de 
liero dicebat, έμοϊ 6 δεσπότης ΰηρίκλειον έδωχεν, οϊμχι 
χρηστότητος ενεχχ. Sequitur aliud luxus ax'gumentum, 
πχρχ Σ,νβχρίτχις δ ’ εύρεδησχν χχΐ πύελοι έν χϊς κχτχ- 
κείμενοι έπνριωντο. non funt πύελοι caenacula, fed bal- 
neorum folia aut cellae. Neque aliud voluit auctor quam 
fuilfe inventam a Sybai’itis novam cellarum formam, 
prioribus Graecis incognilain. Intelligit autem πυριχτy- 
piov, five cellatn fudatoriam: aut folii macbinofam alx- 
quam fox'mam, quae eflet xvr) πυριχτηρίον. De matulis 
tricliniaribus dictum libi’o primo. Deefle aliquid videtur 
in iftis, Δ οκ6? δί μέγχ της ενόχιμονίχς χύτων ε ΐν χ ι, οτ. 
pula σημεΐον aut τεχμήριον. et periodi ejusdem poftrema 
verba funt corrupta. nili ita concipias, σνμπχροζύνχι πχν·

' τχς  έκτρνφησχι κχ! πχν ποιησχι ως ζησχι ύπερ τό μέτρον 
έκλελυμένως. fed meliorunx librorum expecto hie auxi- 
lium. Cori’upte m ox, επεμφ χν δέ ποτέ κχι εϊς ΰεού  
τούς χρησομένους, ών ήν Ίσχμνρίς· nam feribendum, ών 
ην ο ’Ά μ υ ρ ις: v e l: ο Θχμυρις. Iiic eft, qui proverbio ce- 
Iebratur’'A^yp/ί μ χ ίν ε τχ ι: aut Θχμυρις. nam utroque modo 
fcx’ibitur. Confide Euftalbium et paroemiogx'aphos. Verfus 
primus forlis editae Sybaritarum legatis, Κύδχίμων σν ίση  
τιμών γένος χίεν έόντων, ex duobus coxxflatus eft. Nam 
alibi fcriptum,

E νδχιμον Έ νβ χρ ΐτχ , πχνευδχίμων σν μεν χεί 
834. έν 3χλίησι 3εών τιμών γένος χιεν έόντων.

InGgnis eft lxiftoria , quam et alii nai'X’ant, deletae Syba- 
ridis ix’a Deum, unius ob culpam. πολλοίκι γχρ ζυμ π χσ χ  
πόλις χχκοΰ χνδρός έπχυρεΐ. Ea culpa fu it: reverentia 
erga patrern quam erga xxumen majox\ Siuiillima caufla 
et Coriolanorum perdidit, plus enim apud ilium matris

7 8 I. Casauboni A nimadv. in A then.
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nomeu, quam patriae majeftas, aut deorum religio valuit. 
Scribe, γινομένων αύτοΐς σημείων πολλών της απώλειας. 
Elegans liiftoria eft de Sybarita il lo , qui Sybari Croto- 
nem navigaturns, conducto navigio pactus clicitur cum 
navis magiflro έφ’ φ ον ρανΰήσεσδαι ne aquae gutlis 
afpergeretur. recte Dalecampius accipit de aqua palmulis 
remorum tufa, illud non recte, quod navigationem hanc 
in fluvio factam cenfet: neque ad locorum fitum, neque 
ad auctoris fui verba attendens.
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C a p u t  Q u a r t u m .
L e x  Syracufana J u p er  vefie m u lieb ri f lo r id i  coloris. 

L e x  Syb a ritica  de vocandis a d  con vivia  m ulie- 
ribus. Tt^occysiv Ιτί) Tois κΚησςις. L e x  a lia  Syba
r itic a  de p raem io coquis propofito. Sybaritarum  
conatus abolendi lu d ic r i O ly m p ici.

7. O yracufanae legi qua fuit cautum ne qua mulier veftem 
i  geftaret floridi coloris, aut purpura praetextam, nifi quae

I
 inter publica icorta nomen profiteer vellet: addit Eufta- 
tliius velut interpretans, και ourw οικεία είναι τη χρνση 
’Αφροδίτη , τη καί εταίρα. et ita  pertinere ad  auream  
3 f V m erem , quae etiam εταίρα cognominatur} eft autem, 
[pertinere ad Venerem. cenferi inter mulieres illi facras

I
 quae corpore in ejus templis merebant et Corintbi et 
alibi. Strabo ίεροόούλους vocat. Legi huic frugalitatis 
ra a g iftra e fu b jic itu r  Sybaritarum le x  contraria, vere 
nepotina. "Συβαρΐται, inquit, έγραψαν νόμον τας γυναί
κας εις τας εορτάς καλεΐν, και τούς εις τας θυσίας κα
λούν τας, προ ένιαντού την παρασκευήν ποιεΐσ&αι, Ί'νχ 
αξίως ποιούμενοι τον χρόνου των ίματίων και του 
λοιπού κόσμου προαγωσιν ούτως εις τας κλήσεις. Nemo 
liarum rerum peritus aeftimator negabit poftquam atten- 
derit diligentius, corrupta efle in iftius legis verbis non- 

jf nulla, quoquo enim te vertas, nunquaiu recte ilia expo- 
in a s , h a  οίξίως ποιούμενοι, etc. N on clam me eft, quid 
Ϊ de hoc loco magni viri feripferint: quorum fententia eft, 
1 verborum aliquot trajectione depravatum eum efle, neque 
1 alius indigere medicinae. Nobis tamen aliter videtur: 
1 nam et detractione et mutatione vocum  nonnullarum 

cenfemus hie efle peccatum. Sic autem feribim us, καί

\
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1 rove είς rtxe &υσι'χς κχλονντχς, προ ένιχντου την χληαΐ', 
ποιβΐσ&χι > ινχ χξίως ποιούμενοι τον χρόνον την πχρχ 
σκευήν των τε ίμχτίων και του λοιπού κόσμον, προχγωσιι 
όντως εϊς τας κλήσεις, id eft: fa n xeru n t m ulieres ac 
fe fio ru m  epulas vocandas: et ut i i  qui illa s ad J a cri·

, fic ia  vocaturi ejfent anno prius in v ita r e n t: ut pro fp a tu  
temporis digne praeparatis vefiib u s, et caeterls o'rna- 
m entis, J ic  prodirent a d  convivia . Omnino ita fcri- 

p*835.bendum eiTe omnes mibi affentientur viri cordati, filegii;i 
de qua auctor loquitur non aliam fuiffe fententiam pro- 
baverimus. Efto igitur mibi ejus rei teftis Plutarcbus qu 
in leptem fapientum convivio ita feribit, Συβαρϊται ων 
εοικε προ ενιαυτού τάς κλήσεις ποιούνται των γυναικών,· 
όπως έκγένοιτο κατά σχολήν παρεσκενχσμέναις έσΰητι κχ«, 
χρυσώ φοιτάν έπ ϊ το δεΐπνον. Sybaritae ante annum  
m ulieres a d  convivia vocant: iit per otium infiructae  
vefiibus auroque a d  coenam veniant. En fententiam boc 
loco reponendam : nam ex  lege quam Phylarchus bic 
commemorat inorem ilium manafle, quern ait Plutarcbus; 
ne dubilandum quidem eft. Vera ergo et firma emen- 
dalio quam proferimus. Quod autern putarunt doclifiimii 
v ir i,  ad vocatores deftgnatoresque epuli facri baec per- 
tinere, probarem ft probari poffet, folitum aliquandoi 

/ fieri εν τχΐς δημοσίαις έορτχΐς , ut mulieribus invitatis 
de publico veftes darentur. Quo loco feribim us, προ 

*ένιχντου την κλησιν π οιεΐσΰχιι poiTumus fervata lectionei 
edita ita ernendare, προ ένιαυτί'την παρασκευήν και την 
κλησιν ποιεΐσ&χι. quod d ixit Plutarcbus , φοιτάν έπϊ τό\ 
δεΐπνον y Phylarchus, προχγειν έπ ϊ τας κλήσεις. eft enim 
προχγειν 9 progredi, prodire. atque haec vo x  appofitiflimei j 
bic ufurpatur, nam ut ait comicus, χαλεπαι α ί των γυναι
κών έξοδοι, id autem eft προχγειν. ut cum προχγειν agmen 
dicitur. Non capio proximam legem latarn in eadem 
urbe de coqui praerogativa, qui novum aliquem ciborum 
paratum inveniiTet. είτις των όφοποιών η μαγείρων, in - 

- qu it, Υδιον ευροι βρώμα καϊ περιττόν , την εξουσίαν μη 
είναι χρησασδαι τούτω έτέρω προ ένιχντου , αλλά αύτώ 
τώ ευρόντι τον χρόνον τούτον, όπως ο πρώτος ευρών και 
τον εργασίαν βχη προς τό τους άλλους φιλοπονούντας αυ
τούς υπερβχλλεσ&αι τοΐς τοιουτοις. Pofterior periodus fine 
dubio corm ptiflim a. Scribendum , άλλ* αύτώ τώ εύρόντι,
C/ ' f *  < ‘ , * > ,όπως τον χρονον τούτον ο πρώτος ευρών, και εργασίαν 
*έ%ψ προς το τούς άλλους φιλοπονεΐν άλλήλους υπερβχλ· 
λεσ ΰ χ ι τοΐς τοιουτοις. planiffima fenlentia. L ex  boc jubet.
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S i guts cocus peculiar em et excellentem aliquem cibum  
inpenerit, ne cui a lii f a s  f i t  eo u ti ante annum , n ifi  
ei gui inpenerit i ut toto illo  tempore auctor ejus in -  
■ penti guaefum  inde fa c ia t:  quo laborent et a lii  omni 

fiudio  fe fe  inpicem talibus inpentis fuperare. De T elis 
tyrannide lege Diodorum Sicnlum lib. 1 2 . Hiftoriam de 
improbo oonatu Sybaritarum abolendae, quod in ipfis 
foret, folemnitatis Jovis OJympici quae in Elide cele- 
bratur, paucis perftrinxit AlhenaeuS: idemque m ox addit, 
auctoi’es non deefle qui de Crotoniatis id narrent, non 
de Sybaritis. Nos putamus Sybarites potius: nam plures 
ita tradunt veterum. Vetuftiffimus Periegefeos auctor, jam - 
bicornm poeta, de Sybari Joquens:

, Λ έγεται γάρ αΰτοΐς μήτε τοΐς νόμοις art 
τοΐς του Ζαλεύκου τ  άκολου·9;χ συντελεί)/* 
τρυφήν 6ε και βοίΰυμον έλομένους βίον 
χρόνω προελΰεΐν εις νβριν τε κχϊ κόρον: ' 
σπευσαι 6ε καί τον των 'Ολυμπίων οπούς 
αγωνχ κχτχλΰσωσι. τάς 6ε του Αιος 
άνέλωσι τιμάς τη6ε τη πχρευρεσει. j
άόρομίσβΊον Δ ιΐ  γυμνικόν τον έπετέλουν 
κατά τον χρόνον τον αυτόν Ή λειοις. Υνχ 
πας τις προς αυτονς τοΐς έπχ&λοις αγόμενος 
σπευόοι καταντάν, άπολιπων την Έ λλχ6 χ.

C a p u t  Q u i n t u m .
ddoivucBui τ ψ  ωςοίν. oti ε£ ονξανον βολο&Ι- Γεξγί- 

Βοον φόνος άπτολεμίστων. συναλοιοον. τίισσήξων 
μοξος· Prop. (Χ7ϊ?σκυΒισΒοα. %ΚΪ<0ος. Callinus 
antiquijjimus poeta. ξομβοις υφοοντα vefimenta. 
p ftiu m  nomina farapis, calafiris, actaea. Prop, 
βοοόίζειν ες ‘Ηξαίϊον Ιμπεπλεγμίνον.
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J?arentinorum luxuriam defcribens Athenaeus, έφορουv,
ait, κχϊ παρυφήν 6ιαφανή π χντες, οϊς νυν ό γυναικών 
αβρΰνεται βίος. ve l ή: fcribendnm pro οίς: vel ita potius 
concipienda fententia, i(p. uut π. 6ιχφανή f πάντα re οΤς 
νυν. Sicut dicimus έστιχσδχι vel εύωχεΤσ&χι fimpliciter 
pro explere defiderium alicujus r e i : lie Athenaeus hoc 
loco Soivxrdui τήν wpxv d ix it, pro libidinem explere, 
a it, loquens de captivis Carbinatibus, quos in loca pu- 

Cnfaub, Anim. in Alhen, T. H I. I
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blica Tarenlini concluferant: hoci 6 βουλόμενος Ηα&οίπε  ̂
εις άτυχη παραπηόων αγέλην έ$οινάτο ταΐς έπιΰυμίαια  
την των ^α&ροισΰέντων ώραν , πάντων μεν ορωντων, μά λι 
στα Sb doν ήκιστα έκεΐνοι προσεάόκων S’sdoν. poftrema acci-i 
piunt male, qui έκεΐνοι referunt ad Carbinates. de Taren-i 
tinis cape, et verte, omnibus fp ecta n iib u sy d iis quoque- 
de quibus ip ji minime cogitabant. Sequiliuv in fermomi 
de lu xu  Japygum* εμφανή yap ήν μέχρι πόρρω κεχαλ'\ 
ηβυμένα των έ% ονρανου βολών. videtur deeffe v o x  σημεία\ 
v e l potius ε’ίόωλα , aut alia fim ilis: et βέλων  fcriberem 
non βολών. hoc enim d icit: manfiffe diu facta ex aen 
fimulacra fulm inum , quibus icti fuerant Japyges. more 
poetarum  fulm ina appellat coelitus mi[fa te la · Deefi 
item  v o x  una cum iftis m ox jnngenda, ut fit plega fen-ffi , 
tenlia, hoc} oi την Σίριν 0k κατοικονντες ην πρώτοι κατέ\ kyi 
σχον οι από Τροίας έλ$όντες9 ύστερον $b υπό Κολοφωνίων 
fnpplendum άνεκτίσδη : aut tale quid Oraculum  quoc 
Milefiis editnm narratur,

Κ α ί μοι Τεργίΰων τε φόνος μέλει άπτολεμίστω  
πισσηρων τε μόρος hoc} όένέρον αειθαλές. 

neque integrum eft: aliquid namque deeft a fine pofte- 
rioris verfus: et tertius etiam , ut puto fuerat adjectus: 
aut etiam p lu re s: neque menda caret, Legendum enim 
απτολεμίστων· quod etiam in Excerptis invenimus. Pep 
γί&ων φόνος απτολεμίστων, eft caedes puerorum patratc  
a G erg ith ib u s . άπτολέμιστοι, imbelles, infantes et pueri 
iunt. praecedit de Gergithibus qui divites urbe ejecerantijs ,̂l 
conduxerunt, a it, τά τέκνα των φνγόντων είς άλωνίαςψ 
βονς σνναγαγέντες (forte, βοΰς έπαγαγόντες) συνηλοίησανψ j U/ 
male ediLum σννηλλοίησαν, quod leviculum  mendum d<|j,!f m,,i 
recta fententia delurbavit interpretes. Significant autem 
haec verba divilum  liberos a junctis bobus fuifte con- 

p .837. tritos, tanquam in area frumentum triturantibns. et idee 
ait mifellos efte congregatos είς άλωνίαν. At πισσήρων 
μέρος, eft mors eorum qui pice illita fuerant combufti 
et perierant πισσοκωνητω μόρω9 ut locuti funt Aefcbylua 
et Cratinus. addit, xal όένέρον αειθαλές. quia, ut dictum 
eft, ad tanta fcelera quail exhorruerat et exaruerat facra 
olea.' Agitur deinceps de priftina Scytharum felicitate el

8 α I, Casauboni A nimadv. in A tiien .
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calamitatibus quae corruptam illorum  vitam funt feculaeJr 
Crudeles in fubditos captivos et fervos liiiiTe: unde in a- q n̂ta» 
narit proverbium  η από ΊΖκυΰων ρησις: eorumdem poftea Sj j  %  
miferias alteri proverbio locum d ed ifle , quo celebratur 3 j 
tonfura Scythica. nihil eft mendi in  explicatione priorisjj ?
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expofilio non Gne ratione fufpecta nobis, quia taraen 
confentinnt MSS. poles ita vertere; Ig itu r  propter m ul- 
titudinem calamitatum quas perpeβ ΐ  fu n t, quando fim u i  
cum opibus Juis, etiam comis univerfi per luctum f u e -  
runt fp o lia ti:  a lii populi tonfuram quae contumeliae 
caujfa f i t j  vocarunt αποσκύΰισιν. Graece i lc : διά το 
πλήθος ούν των κατασχουσων αυτούς συμφορών, έπει διά 
το 7τεν3ος κμχ  τον τε των βίων ’όλβον, και τάς κόμας 
περιεσπασ^ησαν παντός ad νους, οΐ εξω τγ,ν έφ ’ i'βρει κον- 
ραν λ 7τοσκυβΊσαι προσηγόρευσαν. vel ut in Excerptis άπε- 
σκυ$ίσ$χι. In Hermippi verGbus de Abydenormn mol- 
litie , cum alia non recle videnlur fcrip ta : turn Lie vej fus 
manifesto corrnptns: Gaude, in qu it, κόμη τε νεχνικη* 
φ p/yst τε βραχιόνων. Seri b o , χλΐό'ει τε βρ. pauio poll, 
έφόρονν χλιδωνας περί τοΐς βραχίοσι. poetica funt voca- 
bnla χλιδή , χλιδή μ α , χλιδών, et χλΐδος, pro ornamentis 
quae collo aut brachio appenduntur. Super Ionmn mo- 
ribus citantur verfus Ariftoplianis ex  Triphalete  ejus 
comoedia: quam invenies apud Julium Pollucem libro 
nono et deciujo, faepe nominatam, cap. aulem IrigeGmo 
feptimo, libri 1 0 . extat Lie verfus ex  eadem fabula, καί 
την κννην εχειν με κυρβχσίχν %οκεΐς; perperara vulgo 
editum κοινήν. Terlium verfum Lie lege υΟπως ε'χων τον 
παΐδα πωλήσει ’ς Χ/ον. pro, πωλήσειεν ές Χίον, ut ft a Lien: 
'Ετερος δ ’ όπως ές Κ λαζομένας, Nota etiam ex prover- 

jj bio anliquo Magnetum m ala: qnae illis contigerunt ex 
! a more infano voluplatum , ut hie feribitur. Ait en im : 

’Α,πωλοντο δη και Μαγνήτες οί προς τω Μαιάνδρω, δια 
ιΙη το πλέον χνεδηναι, ως φησι Κ αλλΐνος εν τοΐς έλεγείοις, 

καί ’̂ ΡΧίλοχος, meminerunt, inquit, calamitatum quas 
Magnetes ad Maeandrnm paffi fu n t, Callinus et Archi
lochus. de Callino videtur Clemens di Hen tire: qui A nti- 
quiorem eum poetam facit Magnetum rebus adverfis. Sic 
ille primo libro Stroraat. de Archilocho et Simonide 
locutus, Κ  αλλΐνος δε πρεσβύτερος ου μακρψ. των γάρ Μ αγ~ 
νήτων ό μεν ’Αρχίλοχος απολωλότων, δ δε εύημερουντων 
μέμνηται. Theognis, Το/άδε καί Μάγνητας άπωλεσεν έργα 
και ύβρις. De Callino Strabo libro decimo tertio. Quid 

veftimenta ρόμβοις υφαντά qnaerimus accurate in  
commenlario De re veftiaria. Euftathius feribit in  p ri-  

!’ muni O dy/Γ. δοκεΐ δ ρόμβος καί τι έργαλεΐον είναι τού 
£i ύφαίνειν, aiferens liunc ipfum locum. Sed in antiquo 
tti exemplari Alhenaei quo ufus eft; is qui Excerpta con-p.838, 
11 *’"'·■ *, Icholium fuit adjectum : quod a Breviatore con
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84 I. Casauboni Animadv. in A then.

fervatum hie appingemus cuicui modi illud fit. Sic au- 
tem is grammaticus. iv  6k τω σχολίιρ του βιβλίου ο$εν 
at ΤΙχρεκβολαι τάδε ήσχν περ\ του άν(ΰ ξεγραμμένου ρόμ
βου , ρόμβος έ τ η  τροχίσκος ον τύπτοντες Ιμάσι ηοά στρέ- 
φ οντες, ποιούσι περιδινεΐσ^αι καί ψόφον α,ποτελεΐν. ρύα·· 
βον 6h αυτόν Ε υπολις εϊττεν. καλείται δε καί βρυτήρ. 

fa r a p is  hie veftis Pei'ficae nomen eft coloris m elini: aliis 
dicilur fuiiTe coloris μεσολεύκου. Scribe, καί κχλχσίρεις 
K οριν$ιουργε~ς. είσι 6k al μέν πορφυρχΐ τούτοιν,  α ϊ 6ε 
ίοβαφεΐς , at 6 ' ύχκίνδινχι, nec aliler Euftathius, Atlxe- 
naeo auctore actaea  veftis dicta eft Graecis rj airad’TjTijt 
den fa et contraria rallae. Plinius vocat crebram pave-  
ratam . de voce άκταΐα  multa Euftathius. [Proverbium, 
cujus obiter mentio fit ex Duride βχδ/ζειν Ήρχΐον έμπε- 
π λεγμένον , inveni alicubi ita conceptum a viris doctis 
βάδιζε βλέμμα  Ή ρχΐον, Incede vultu, Junonio; fed vera 
lectio eft, quam liic refert Athen. vertendum Incedere  
Junonium habentem capillos im p lexos , five diligenleri 
pesos et in humerum demiffos, ut modo dicebat Duris. 
Ήρχΐον liic eft, non Junonis more, fed more eorum 
qui Heraea id eft Junonis feftum celebx'abant. Hos au- 
tern prculiari quadam gravitate inceflus fuiiTe infignesi 
declai’ant eliam vei'ba Horatii, fatyra tertia lib. faepe\ 
velut qui cur rebat fu g ie n s  hojletn: perjaepe velu t qui 
Junonis fa c r a  fe r r e t .]

Vi

F ;F

C a p u t  S e x t u m .
Em endantur et Uluftrantur u4fii poetae vetuftijjimi 

verfus de luxu Samiorum. κόξυμβαι $ιοίσκέϊσ&αι 
•tas κψ ιχς. v\ χξυση παξοιμία tefiis luxus Io
nian. συνευ^οκεϊν τ α  'ΐωμαίων. Pronax.

A n t i q u i s s i m i  poetae Afii verfus de luxu Samiorum 
peffime feribuntur in omnibus librie: ita nempe.

0 / ί ’ αύτως φοίτεσκον, οποις -πλοκάμους κτενίσχιντο 
είς "Ηρχς τέμενος -πεπυκχσμένοι εϊ'μχιτι κχλοΤς, 
χιονέοισι χ ιτω σ ι πέδον χ$ονός εύρέος εΤχον, 
χρύσειχι δέ κόρυμβχι έπ  χυτών τέττιγες ως 
χ α ΐτα ι ·}■  δορευτχνέμω χρυσέοις ένι δεσμοΐς 
δχιδχλέοι 6k χλιδώνες up’ χμφ ιβρχχίοσι φ 
νησχντες νπχσπΙδιον πολεμιστήν.

Primus verfus et fecundus ex Duridis paraphrafi clari
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funt. Tertio fignificat p oeta, fyrmata eos geftalfe, et 
veftes albas, poderes live ad terrain pertinentes. interpres 
nefcio quid legerit pro εΤχον. fed ferri poteft, εΐχον πέδον 
χΰονος, pro pertinebant ad terram eamque tangebant. 
Quarto vocat κορύμβας cicadis fimiles titulos Samiorum, 
eadem forma cum A tticis, quos nuncupat Thucydides 
κρωβύλους infertis cicadis fimiles titulos Samiorum, eadem 
forma cum Atticis, quos nuncupat Thucydides κρωβύλους 
infertis cicadis ornatos. Samii ab antiquis Athenienfibus 
liunc morem retinuerant: quod non eft obfcurum ex 
praeclara magni illius hiftorici praefatione. ubi notabis 
ilia verba, διά τδ αβροδίαιτου: quod hue in primis facit.
Sed locum praeftat aferibere: mire enim illuftrabit Afii 
hos verfus; και οι πρεσβύτεροι, ait, των εύδαιμόνων, <h«p. 83g, 
το αβροδίαιτου, ον πολύς χρόνος έπειδή χιτώνας τε λ ι
νούς έπαΰσαντο φορούντες, και χρυσών τεττ/γων ένερσει 
κρωβύλον άναδουμενοι των εν τη κεφαλή τριχώ ν · Q uin- 
tum lie emendamus, 'Καΐται δ ' ήωρεΰντ χνεμψ χρυσέοις 
ενί δεσμοΐς. agitabatur coma fla tu  ven d  aureis adftricta 
vinculis. Intellige autem capillos extrem os: nam capiti 
pars proxima quae vincta e ra t, agilari non poluit. S e x - 
tum et feptimum ita feribo, άμφι βραχίοσιν ήταν, "Slcntsp 
νπασπιδίφ πολέμιατψ  partim certa , partim probabili con- 
jectura. Scribe, διά την προς άλλήλους μικρολογιαν, ώσπερ 
Έυβαρίτας την πόλιν άπολέσαι. In Pbylarchi teftimonio, 
προήεσαν διησκημενοι τάς κόμας χρνσω κοσμώ, non eft το 
διασκείσ^αι fim pliciter, exorn ari, fed discretim  ornare 
comam, hoc eft, διακριδόν άσκεΐσ^αι. Nam ita foliti 
homines αβροόίαιτοι et facere et loqui. Lucianus in Am o- 
ribus, άλλα λιπαρα) παλαΐστραι μέλουσι μοι, και φαίδρα 
μεν έσ&ης, μέχρι ποδων την [παρυφήν (ita ferib. non 
τροφήν.)]· καΰειμενη, διακριδόν δ ' ήσκημένης κόμης επι
μέλεια. Quartum verfum  Xenophanis, Οϋ μείους ήπερ 
χίλιοι είς επίπαν, accipe de aftypblis, qni fuerunt Colo- 
phone baut pauciores m ille, ficut m ox fequitur. Lege, 
oys και βασιλευσι σπάνιον τότ ήν. vel οπερ. non ό&εν. 
et ηδυπαθής ’όχλος. Haereo in fequentibus: Θεόφραστος 
δ ’ εν τω Π ερ) ηδονής, και δή και τούς ’'Ιωνάς φησι διά 
την υπερβολήν τής τρυφής ϊτ ι  καί νυν ή χρυσή παροιμία 
διαμεμένηκε. Oralio primum offendit me. neque dnbita- 
verim affirmare deeffe aliquid. deinde, quaenam ilia  aurea 
paroemia? ego fane non feio. nifi eo refpexit T h eo - 
phraftus, quod omnia delicata et m ollia dicuntur παροι- 
μιακως lo n ica :  et homines αβροδίαιτοι, Jonici. ut apud



Menandrutn, Ιωνικός πλοΰτχξ, υποστάσεις ποιων, et Mow- 
aovpyol Ίωνικχι faepe. etiam apud Latinici lo n ic i motus. 
Ariitophanis locum e fabula cui nomen fecerat Α χιτχλεΐς , 
et mutilum et corruptum ita reftitue/idum monemns, 
’ Ά λ λ  ον yap έμά&ετε τχυτά y έμου πέμποντος. Α λ λ α  

' μάλλον πίνειν, επειτ χόειν καί τχς  Χνρχκοσίων τρχπέζχς, 
’Σ,νβχρίτιάχς τ ’ ευωχίας , και Χίον έκ Α χκ χινχν  κυλικών 
μέ$ υ. non ea d id ic ijlis  quorum caujfa vos illu c  m ife-  
ram : f e d  potius b ib ere, deinde Syr acufanas men f a s ,  
Sybariticasque la u titia s aJfd u e habere in  ore: et Chium  
merum e lacaenis calycibus. leviter nos MSS. adjuve- 
runt. at lacunam  ex  libro iuperiore explevim us. Polidonii 
locum  de Syrorum  m olii v ita , reftituimus libro quinto: 
capite i3 . A it de Capuanis, όιόπερ υπό 'P ωμαίων ανήκε· 
arx όεινχ επχ&ον. T o lle  vocem όεινχ auctoribus libris 

' et ell flue dubio alterius gloiTema. Capuanorum m ollitiei 
opponitur Petellinorum  conftantia, qui, defei’entibus R o
manos omnibus vicinis populis, m anferunt in fide foil, 
fed lii cnm diuturnam obfidionem paffi eifent ουόενός 

, βοη$ουντος ονόέ σννενόοκονντος *Ρωμαίων πχρέόοσχν εαυ
τούς. ita narrant Athenaei omnes codices. Ego non capio 
quid ad Petellinorum gioriam fa c ia l, quod nemine R o - 
manorura confenliente deditionem fecerint. nam inde 
conlrarium potius fequatur: tandem  eos patientiam ru - 
p ii fe , et Romanorom amicitiae renunlialfe, Legendum 

,84o»vcro, ονόε σννενόοκονντος rot,‘Ρωμαίων, cum nemo opem 
f e r r e t ,  neque Romanorum partes cum ipfis fequeretur. 
Livius, P e te llin i uni ex B r u tiis  m anferant in  am icitia  
Rom anorum . De Curelibus docte et ubertim Strabo libro 
decim o. ΐΐρ ό ν χ ξ  H alim , T alai filius eft, Adrafti frater, 
Lycurgi p a ter, de quo Apollodorus Bibliothecae libro 
p riin o , et Paufanias in  L acon icis: apud quos Πρω νχζ  
melius per ω magnum. Scribe, Κ όμχς έχβιρχμεσ&χ (ψησί) 
μάρτυρας τρυφής.

86 I. Casauboni Animadv.' in A then.

C a p u t  S e p t i m u m .
M o s  . veter um mol Hum , fuper cilia p in g  ere et un- 

guentin illinere. E tiam  mulieres fupercilia atra- 
menlo infecerunt. Exempla veterwn- qui v iv i· 
combrtrium omnibus mortis generibus praetu- 
lerunt. r . cchhct ovk cĉ ioo τούτου, non hujus
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facio. λεωλογεΐν. άμι&ςέΐν pro άξΐ&μεΊν. τίΰίιζείν 
et ludere.

iA C T E N U S  publica variorum populorum intem - 
erantia et iludio voluptatis: dein aget Atbenaeus vepi 
ων χχτ xvipx. lnitium ducit eliam hujus partis a Bar- 
aris.^ Ait, χχι ούτως ονv ενόον μένων και τρυφών. Melius, 
xl ούτος. non enim folus JN’ inyas: fed et alii plerique 
nines reges AJTyrii cafarii fuerunt, et domi laluerunt. 
Lit de Sardanapalo, χνχβχόην rs μ ετ  χυτών χχ&ήμενον 
χς οφρύς, γνν. non eft obfcurum deeffe parlicipium 
um illis jungendum τχς οφρνς. nifi malumus in alium 
ocuni eas voces transferre, et fcribere m o x , xx) vies- 
•έγρχπτο τους οφδχλμονς uxt τχς οφρυς. Et pingebant 
upercilia ο/ πχλχιοϊ τρνφητχ), el\ ungueniis illinebant. 

;lltl Lnliplianes, Thoryciis, Άμχρχχΐνω  όε τχς οφρνς xxt την 
°̂" ’l μην. A lex is , Τ χ ς  οφρνς πυρρχς εχ ε ι τ ις ; ςωγρχφουσιν 

wl1· ’τβόλω. Clemens Alexandrinus Piedagogi libro tertio, 
cxi τχΐς οφρΰσι την χσβολήν χνχμχττόμενχι. et moris 
uiiTe feribit Artemidorus libro primo, ut formae ftudio- 
ae mulieres atramento fupercilia Gbi inficerent. x i  yvvxi- 
ιες , a i t , υπέρ εύμορφίχς κχ) μελχιη χρίοντχι τχς οφρυχς. 
^uae mox notis parentbefeos includuntur, ut inventa 
unt in  membranis, eo loco deferipfimus, penitus tamen 
nlegra non arbitror. Porro Sardanapalum per infames 

voluptates, et omnis generis delitias actam vitaro fpon- 
taneo fmiviffe vivicom burio, cum Clefia fcribunl alii e 

,a veteribus multi. Atque ego miratus fum faepe, cum fit 
ignis fupplicium των χολχστηρίων το μέγ ιστόν, ut ait 
Clemens Alexandrinus: aut inter maxima eerie lormenta 
cenfeatur: qui factum fit , quod tarn multi olim, qtiibus 
liberum erat mortis arbitrium, banc potiftimum leti viam 
probarint. Nam praeter Sardanapalum lie Zim ri periit, 
cujus biftoria legilur Regum primo lib ro , capile 1 6 . lie 
Calanus Indus: lie vulgo lndorum fapientes: fie paffim 
multi incolae infularum Clienerag, quos Dugbiin vocant, 
ut narrat Benjamin in Itinerario. Eundetn exitum fecit 
et Jndacilius Afculanus, de quo Appianus libro primo 
Ε μ φ υλίω ν: Scapula etiam miles Pom pejanus, de quop 
idem auclor libro 2 . item Statius Samnis et Ceilius qui- 
dam, de quibus idem Appianus lib. 4. qui et lib. 5. 
alius Ceftii fimilem inlerilum  narrat. Memoriae eliam 
prodilum eft, Tiinanthem Cleonaeum atbletam, cum fi’aclis 
prae fenectule viribus, queis olim plurimum praeiliterat)

.84x.
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vitae aificeretur ta e d io , pyra. extrucla £e combnfGfle. 
Taceo de H ercu le, de A efciilapio , quod in prifci aevi 
fabulis legitur. Taceo etiam peregrini hiftoriam , de quo 
extat Luciani liber integer. Q uid  quod univerii populi 
genus hoc mortis aliis om nibus, quae quidem infinita 
funt, antepofuerunt ? Exem plo lint Saguntini, Aftapenfes, 
Metulii; et in L ycia  Xanthii. quorum omnium miferabilem 
inter ardenlis ignis ilammas exitum  narrant hiftorici. 
led Xanlhiorum infignis l’ortuna prae caeteris. non fem el 
enim fed faepius factum , ut ejus urbis populus incendio 
fefe ab hoftili mariu liberaret. bis ait Plutarchus: fem el 
έπι των Ώερσικων: iterum cum a Bruto obiiderentur. 
Appianus ait ter: fem el ob Harpalum : iterum ob A le- 
xan drum : tertio propter Brutum. Sed ad Sardanapalum 
redeam us: qui, ut fcribitur m o x , δείκνυσιν εν τω τού 
μιιήμχτος τύπω τοΐς όχκτύλοις, οϊον κχτχγέλωτος έστιν 
άξιοι τχ  των χν&ρώπων π ρ χ γ μ χ τχ ' ούκ άξιοι οντχ ψόφον 
δχκτνλων ον πεποίητχι ποιούμενος δις έν χορω ή περί 
τοι λοιπά σπουδή. In monumento regis hujus poll illud 
praeclarum  praeceptum , E d e , bibe, hide} fculptum erat 
in ima tabula, ως τ  άλλοι πάντα ούκ ά ξιχ  τούτου, quia  
caetera omnia non fu n t  fa c ie n d a  h u ju s . quid iignili- 
caret illud τούτου, declarabat erecta manus, liabens duos 
digitos, pollicem  nimirum et m edium , in  fumrno ju n c- 
tos. Strabo et Athenaeus τούτου explicant τον των δχκ· 
τύλων χποκροτήμχτος. ftc in Adelphis T eren tiu s, h u ju s  
non fa c ia m . defectum codieem e x  conjectura explere 
atque emendare non facile eft. Poll: Ariftobuli verba, 
male accipiuntur liaec, τού χποκροτήμχτος βοικε λέγειν. 
quae ex  fuperioribus plana funt. Androcotus aliis diei- 
tur Sandrocoius, ut ad Strabonem obfervabamus. Verfus 
quern dicitur Ariftoteles ufurpafte de X enocrate, Χεΐρες 
μεν ocyvxi, φρήν' δ ' εχ ε ι μιοίσμχτχ. Euripidis eft ex 
liip p o ly lo  coronato. fed male fcriplum  μιάσματα  pro 
μίασμα τ ι . Phoeniceae ρήσεως de Nino rege verfus quar- 
tu s, C'0 c  ούκ ϊδ* χστερ ούδ* -J- Ίζων εδιζητο , ita corri- 
gendus, ούδ* Ιδεΐν έδίζητο. nunquam domo egrelfum figni- 
ficat. Etiam octavus eft corruptus , Ο ν λεωλογεΐν έμοίν-  
&χν* ούκ οίμιο&ησαι vo x  λεωλογεΐν. quam alibi v ix  in ve- 
n ias, nihil aliud figniftcare Left, nift loqui de populo. 
ut $εολογεΐν loqui de D e o , φνσιολογεΐν de n a tu ra :  
πχΒ ολογεΐν, de morbis. prorfus inepta v o x  hoc loco. 
L e g o , ου λεπτολόγεΐν έμ ά ν$ χν , ονκ άμι&ρησαι, neque 
litei’as didicerat, neque munei'are. Audi a literarum  vocat
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λεπτολογήμχτχ. Pro χμΑ ρήσχι clarutn erat fcribi debere 
άρι&μήσχι: nil! conftaret nobis ita etiam dixifle veteres, 
facia literarum metatbeh, quemadmodum in aliquot aliis. 
Hefycliius, Ά μι& εΐν χριΰμεΐν. fed omnino legendum, χμ ι·
S'peTv. praecedit enim χμι&ρος, άριΰμος. hunc opinor p. 84a. 
Phoenicis verfum refpiciens Euftalliius, κχινολόγος τις 
ποιητής, inquit, άμι&ρεΐν Xeysi το ΰρι&μεΐν. Addit poftea 
Phoenix, αλλ’ ήν χριστός έσΰίειν τ& ν,χ) π ίνειν, Kspxv. 
poftremum verbmn , quod non animadvertunl v iri docli 
ita fcribi debuit, Kspxv. quis jgnorat femper haec tria 
conjungi, ed ere, bibere, ludere: Homerus, wv εφχγον 
T επιόν τε tiki xiSofoiTiv εάωκχ. et paulo ante in Sar- 
danapali tumulo, εσΰιε, π ίνε, πχ7ζε. narn πχιζειν  et 
ludere , nihil aliud fignificant nifi ipxv. Interpretibus 
ruborem exprim at verfus decimus octavus. X ’ οόχόσσ 
έράσ^ην. At verfu 1 7 . cum a i t ,vE% « S ’ οχόσσον &όχισχ.
% άκόσσ ηεισχ. per δχίειν , intelligit efum et p otu m : 
per χε/όβιν caeteras voluptates conviviorurn comiles, quae 
aui’ibus percipiuntur. 1 8 . autem mutiluni hodie ita licet 
expleas, X ’ ώχόσσ έροίσΰην * τχυτχ  μονν εχω λοιπά.
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ϊΐΜξΟίχ,ινέϊν 7ϊξ 05 j$ovocs- hotiTcivSott. 01 KiyovTss 
κ«) τοί -^ηφίσμοςτοο ygccCpovTss. T heopom p i liber  
D e iis quibus Delpliicum  templum fpoliatum 
eft. N o ta n tu r  E xcerp to ru m  auctor et E u fia th iu s. 
B a c c h ic u m  fim u lacru m  A th e n is  h a b itu m  p r o  

im a g in e  P ipflrati. το  εν Διόνυσου 7Τζόσωπον· 
A crali fa c ies  A th en is . οοξμού ζευ^οίσ^οίι ίτα ΐξω ν-  
T hem ifioclis apophthegm,a.

Π α ρ α κ ι ν ε ι ν  προς τχς ήδονχς male interpretati funt,
ad voluptates titilla ri. eft enim contractual genus di- 
cen d i, quod β  velis im plere, dicendurn fuerit, πχρχκι- 
νεΐν τον προσήκοντος vel του καλοί, προς τ. rr defleetere 
de via virtutis ad voluptates. S ic loquitur Theopompus 
apud noftrntn. κχΐ τοσοντφ μχλλον έκεΐνων πχρχκεκινήκει 
προς τχς ήάονχς, ώστε οΐ μ ίν . et tanto magis cjuam illi  
ad voluptates exhorbitaverat, etc. Ponitur aliquando 
Qmpliciter px’o furere: Libr. j3. ‘Avrinvpxv χυτήν ψάσχων
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κλη ΰη νχι, o n  συνέπινε πχρχκινούσι hoc} μεμηνόσι. minus 
recte etiam όιχ ιτχσδχι immorari verier» nt, cum de quo- 
dam loco Thraciae dicitur luifle iilud προς τω 6ιχιτη$ηνχι 
χεχχρισμενον. Solenl enim Graeci id verbum nfurpare 
de iis qui genio indulgent, et m olliter ac delicale fe 
liabent. De Charete fcriptum  paulo p o ll, των χρημάτων 
των είσφερομένων εις τον πόλεμον, τά  μεν εις τχύτην 
την νβριν χνη λισ χε, τά  6' χύτου κχτέλιπεν Ά ΰή νη σ ι. 
Dalecam p. le g it, τά ό ' χύτου. f u a  domi relicta. vermn 
eft, χυτού, partem  ib i reUquit A thenis. Proxim a his 
verba, τοΐς τε λέγουσι xx\ τχ  ψ ηφ ίσμχτχ γράφουσι· de- 
magogorum Alhenienfium periphrafim continent: neque 
aliter er^nt accipienda. Ambigua font quae fequuntur, 
uxl των Ιόιωτών τοΐς όιχαζομένοις. poteft ita accip i, pe
cuniae partem Athenis reiictani ab im peralore Charete, 
irt partial demagogis ea dividei’e tu r : parlini p rivatis, ft 
qnis lilibus torqueretur, aut judicio condemnatus judi- 
catnm folvere non polTet. Ita omnea Athenienfes XLbi 
conciliabat Crates, v e l accipe quail eflet fcriptum , τοΐς 

.843,ύιχχζομένοις χύτω. f i  quis pripatorum  abfenti litem  in -  
tender et. Tlieopom pi liber quern interpres infci’ibit Syn- 
gram m a, tilulum habuit, Da iis  quibu-s D elphicum  tem- 
plum  fpoliatum  f u i i .  quis credat communiffimam appel- 
lalionem  omnium fcriptorum praefertim liiftcricorum , u lli 
hiftoriae narrationi luifle pro tilulo praefcriplam ? S ic  
accipe haec v e rb a , εν 6ε τω έπιγρχφομένω Θεοπόμπου 
συγγράμμχτι, Πε/?< των έκ Δελφών συληδέντων χρημά
των , Χχρητι φησ) τω A . levicula trajeclio verborum 
v ii’os doctos fel’e llit: lib. ι3 . Θεόπομπος έν τω Ώερ) των 
σνλη$έντων έκ Δελφών χρημάτων. Qui hifloriam belli 
facri norit, el libri hujus argurnentum norit. Iniiio T h eo - 
pompei teftimonii verbum deeft: Xapjyr/ τω Ά ΰ η νχ ίω  

• 6(x Λ υσχνόρου τάλαντα εξήκοντα. fupple έόο$η, vel flmile 
aliud. Scribe, άφ' ών έόείπνισεν ’Κρηναίους έν τη xyopx. 
Sed et in Ileraclidis verflbus eadem de re mendae infunt 
plures: quas ex Epit. tolle et fcribe: >

Κ λτέκοφεν * ου γχρ εϊχεν ούόεπω λοφον.
" είτχ  κχτχκό’ψχς μάλχ συχνούς , έόείπνισε

Χάρης Ά&ηνχίονς τό$’ · ως γενναίος ην.
Narrator poftea ex Idomeneo, Pififtrati' fllios Hippiam el 
ilipparclmni εύρεΐν δαλίας Hxi κώμους' όιό xx l Ίππων 
και ετέρων πολλών έπητολάσχι το πλήθος παρ’ αύτοΐς · 
οδεν βχρεΐχν αυτών γενέσδαι την άρχην, Excerptorum  
auctor non agnofcit quaecunque hie legunlur inter duas

i
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races mwιμονς et %dsv. credo illi mirum efle vifum, equos 
lici adliibitos ant ad S xKIxq epulas, aut ad χωμονς, co- 
jmellaliones. et m erito; nam neque ad con vivia, neqne 
id lafcivorum juvenum nocturnas comeflationes equis eft 
opus. Forte, όιό xxl πορναν xxl irxtpwv π. De Cimonis 
iberalitate, eadem Plularcluis in P eric le : nam et hie 
non minus fuarum rerum profufus populo largitor. Cla- 
rnm eit de Cimone loqui auctorem , cum fcribit mox, 
ix l λέγονσιν ώς περιήγετο μεν χει νεχν/σκονς όνο η τρεις, 
etc. Errant igitur auctor Excerpt, et Euflatb. eura fe- 
cutus, qui de Piliftrato baec accipiunt: contra apertiffi- 
iinam Allien, narrationem. et ait quoque Probas in Ci
monis v ita , Semper eum pediffequi cum. nummis fu n t  
fe c u ti, u t J i  quis opibus ejus in d ig eret} haberet quod 
β α ίΜ  daret. vide caetera: nam ille auctor quaii ad ver- 
bum Tlieopom pi totum locum vertit. Athenaeus in  me
dium fermonem de Pifiilrato, interjecit quae de Cimone 

jcommemorat, Redit enim poilea ad Piilftratum , et o 0k 
ΪΙεισ/στρχτος, inquit, xxl iv  πολλοΐς βχρνς έγενετο, οπού 
xxt το ‘Α&ήνησι τον Αιοννσον πρόσοοπον έχείνον τινες φχ* 
σΐν εινχι είχόνχ. Vult probare Pifiitralum gravem et ex - 
ofum multis Athenienfium fuiiTe. Id ex eo conftare dicit, 
quod multi exiftiment fimulacrum aliquod Bacckicum , 
quod Atlienis fu it, eiTe Pififtrali imaginem. Verba quae 
adfcripfimus habent banc m entem , non quam putarunt 
viri docti. Sed quomodo bine probatur quod erat pro- 
pofitum ? Arbitror imaginem Baccbi de qua loquitur 
auclor ejusmodi fuifle, ut triftitiam vultus prae fe ferret, 
et animum truculentum. Cum igitur duraret apud Atbe- 
nienfes πχτροπχρχόοτος opinio, earn efle Piflftrati e x 
preflam ad vivum  figuram: recte qui ita crediderunt, exp . 
ea imagine colligebant, talem ipfum cum viveret fuifle. 
Sed de eo fimulacro aliter vu lgus, aliter eruditi, ut v i-  
des, fentiebant. Mjrum fane Paufaniam nullam hujus 
rei feciife menlionem, virum adeo omnium χρχχιολογιων 
diligentem. Ille vero, ut exiftim o, ne hoc quidem prae- 
tennifit: hue enim refero quod de Acrati effigie narral. 
ivrxv&x έστιν, ait, xxl όχίμυον των χ μ φ ί Αιοννσον, 3,Αχρχ- 
τος. πρόσωπόν έστίν οι μόνον τοιχιρ ένψχοόομημίνον. Ε β  
in fa n o  B a c c h i B a cch i unus comitum deus jic r a tu s:  
faciem  Jolam  habet p a rieti inclufam . prorfus de bac 
facie loqui Athenaeum cenfco. nam quod effigies eadem 
babita fit ab aliis όχίμονος Ά χ ρ χ τ ο ν , live M erib ib i, ab 
aliis hominis faevi et truculenti, rationem manifeftam

Qi
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habet. Lego igitur in Athenaeo, oirov hui to 'ASrjrqatv
έν Διονύσου προσωπον* cum etiam  fa c ie s  quae jith e n is  
in  B a c c h i templo etc · lion τον Aiov. qui arliculus non 
eft in Excerpt. Idomenei de Tliem iftocle verba, quorum 
ancipitem  elfe mentem Athenaeus a it ,  quia ipfe non 
adfcripfit, nos adfcribemus· Ο ν χ  οίρμχ ζενζάμενος έτοιι· 
ρωv πληΰυονσης αγοράς, είσήλασευ εις το αστν% ησαν is  
uvrou Α χμ ία  και Γ κ ιώ νη , και Σ χτνρ χ  nod Ν ΰίννιον. vide 
libro fequente. Quod ft loquendi genus altendimus, non 
poteft ζεύ ξχσ δ χι άρμχ έτχιρώ ν , aliter accipi quam de 
junctis more jum entorum fcorlis ad trahendum currum 
non dubium eft eo interdum progreflam lafcivorum  lio- 
minum petulanliam : qua de re plura in Circenftbus no- 
itris. S i aliter interpreteris hmilis de Antonio hiftoria 
in  fecunda Pliilippica. Narrat ex Ciearcho Them iftoclem  
exftructo Magnefiae triclinio pulcherrirno, d ix ifte , xyx- 
παν εΐ τούτον φίλων πληρώσει exifiim are Je belle fecu m  
actum  i r i , f i  triclin iu m  oecum am icis pojfet im plere. 
cum magnos fecilfet fumptus Them iftocles in ornanda 
omnibus inodis coenatione, quam aedificandain curaverat 
trium lectorum capacem : reprehenfus eft a familiaribus 
fuis , quod nimis anguftam fecillet. iis igitur refpondens 
v ir fapientifiiniue hoc aiτεφ $έγζχτο, ita fignificans quod 
planius dixere multi, ut Pindarus in Nem eonicis : πχύροι 
i*  έν πίνω  πιστόι βροτών καμάτου μετχλχμβχνειν. T r i
clinium non mullos homines capit. novem convivae tri
bus loo Lis fere capiebantur. L ecti autem tres folum in 
triclin io: alioquin non τρίκλινος οίκος, fed ve l τετρά
κλινος, ve l 7τεντάκλινος eilet dicendus. .
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C a p u t  N o n u m .
Artemon ο 7ίεξΐφόξητοε. Έυξυπυλη μελει. μ ελημu, 

me a cum. βεςβεξινχ κ,χλύμμοίτχ. Τ&εξβενιοι. 
β εξ β Ivtcc- σχτίνοα. κχ^έμχτοο χξυσεού- steels 
Κνκ*7?· κα&ομιΧε7ν Φ οίξνχβχζον. Κλευμβξοτος· 
χαλι<$ε7ν dice τινων υ7!ολαμ7τά$οον. Aegyptiorum  
'templa Jecundurn Nilum. Eretrienfes άνχσκευοί- 
σ&έντεε. 7ΐεξΐσ%$ε7s calceu  Scrip tores v a r ii  

ϋΟ ξω ν.

N o n  obfeurum inter anliqui aevi molles τρνφητάς Ar
temon ille nomen liabet, quern ex Anacreonte potifiirnum
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nobis defcribunt veteres. A then, igitur hoc loco primump 
Anacreontis liaec de illo verba recitat Έαν$η δ ’ E ύρυ- 
-πόλη μέλει ο περιφόρητος Άρτέμων. Interpres το μέλει 
in μένει vel άμέλει aut utrumque mutari voluit frullra. 
V erte, fla vae Eurypylae curae efi. amatorium eft ver- 
bum unde etiam μέλημχ , ut Jatine: mea cura. fam i- 
liaria amantibus verba. Cur autem Artemonem περιφό- 
ρητον, vocarit Anacreon, cauflam affert dipnofophifta, 
δια το τρυφερως βιοΰντα έπϊ κλίνης φέρεα&χι. quod de
licate vivens, in lectica gefiaretur. A lii cauflam adferunt, 
quod propter pulchriludinem raperetur ab omnibus. Vo- 
lunt enim τ αχδηναι την παροιμίαν sir] καλού και αρπα
γμένου προς πάντων πχιάός. praeter grammaticos, Plut- 
archus in Pericle. Deinde ut probet Alhenaeus e paupere 
factum efle Artemonem divitem et luxuriofum , defcri- 
bitnr ejusdem lyrici canticum: cujus prima verba tene- 
bricofa mibi quidem. A it, Πριν μ\ν εχω ν βερβέρινχ 
καλύμματα Ε>σφηκωμένχ, και ξύλινους αστραγάλους έν 
οίσιν, etc. Haec lectio eft omnium exem plarium , prina 
erat βερβέριον κάλυμμα τ ’ έσφ. Utraque vox neceflario 
deiivanda nobis a diclione Barbara, βέρβερι, quae con- 
cbae margaritariae genus lignificat, de qua lib io  3. ex  
Androfthene. Sed qui convenient berberina integumenta 
Iro alicui? nam certum eft paupertatem Artemonis his 
verbis defcribi. EruditiiT. Dalecamp. βερβένια legit: quia 
icribit Hefych. Βερβενίους efle γένος τι Αρκαδικόν, neque 
eft alienum a iimilitudine v e r i , egenae gen tis, ut fere 
oinnes in Arcadia, veftes fuifle pretii minimi. Idem He
fych. auctor eft βερβίνιχ dicta fuifle ligna clavis confixa, 
ex quibus lycbn i pendebant in panperuin cellis. Quare 
videndum an legi poffit hoe loco, Π p)v μεν εχων βερ- 
β/νιον κατάλυμα Κ ’έσφ^κωμένον. ut dicatur Aftemon domo 
caruiffe (quod fupra dicebamus extremae paupertatis ha- 
bilum efle argumentum) et gallinis fuifle fim ilem , quae 
noctu ad fua petaura fe recipiunt, et tabulas illas, in 
quibue folent cubare. Vulgatam lectionem qua ratione 
exponamus recte non v id e o : nifi cu i placeat βερβέρινχ 
καλύμματα, appeilari pauperum gurguftiola angufta, et 
conchae fimilia. Pro iv ωσί, quod deiendunt MSS. docti 
viri iv ποσί. u t p u t o ,  non male. JExtremo cantico A r
temonis luxum GgniGcans poela, νυν δέ , ait ,  επιβαίνει 
σατινέων. veteres αχτίνας exponunt άμάξας. Anacreon 
vero non plauftrum fed currum vel άρμάμαξαν, aut lec- 
ticam ea voce deGgnat: quod ex fuperioribus verbis

.845



Athenaei clarum. Addit, χρύσεχ φορέων κκθέρμχτχ. It. 
codd. melius quam vulgo, ηχ) θέρμχτχ. Legendum au 
tern, χρύσεχ  φ. κχ& έμχτχ. Hefycbius, χ κ θ ε μ χ , o itxrc 
στηθονς ορμος. rnonile in  pectus demiffiinu [Lege Hie- 
ronymum in caput Ezechielis 1 6 . alioqui κχθέρμχτχ  i'ne- 
r in t ,  quae aliis ερμχτχ  nominantur. OdyiT. σ. °Ε>ρμχτο 
d Έινρνόχμαντι ύύω θεράποντες ένεικχνύ] Quod anterr; 
vocatur a Poeta Artemon πχΐς Υ.ΰκης. fufpeclum babue- 
runt docti v i r i : baud fcio an ju re : nam fervum fcrva 
n a turn videtur fignificare, quod enim emendant iidem 

846. χπικνς, non dubito falfos effe judicii. Cyca, fervile nomem 
foem inae, ut Manes viri. Sequitur inter alia de Alci 
biade, την d ’ χύτου γυνχΐηχ πείρων ως ετερος ’επεμφεν. 
χύτη χιλίους Αχρειχονς. nib deeil aliquid ante haec verba: 
prorfus legendum eft ’Άγιέος  pro χντου. utique auteur 
έτχΐρχν  pro ετερος. S crib e , κάλλιστός <γε ων. quod fe- 
quitur de quatuor urbibus, quarum opibus ad fuam libi— 
dinem abutebatur Alcibiades, melius capias ex Plutarcbo. 
Lybae locus extat et libro decimo tertio.
Φ χρνχβχζον, expofuimus capite primo. atque boc illud 
ell, quod Plularchus fcribit de Alcibiade. ην μ ίχ  δεινότης 
χυτή των πολλών έν χντω, κχ} υ,ηχχνη θήρχς χνθρωπων, 
συνεξομοιούσθχι. κχϊ συνομοπχθεΐν το7σ έπιτηδεύμχσι κχϊ 
τχΐς όιχϊτχις. Libero metu illos qiii K λεμβρότον contra 
Iicllenismum fcvibnnt in epigrammale Paufaniae, ne fiat 
verfus hypermeter, συνίζησις buic incommodo fatia me- 
detnr, alioquin Υίλευμβρότου fcribendum foret. Paulo poll 
ι-efert philologus, Ptolemaeum fecundum %xτατεινόμενον 
νπο ποάχγρχς πλείονς ημέρας, ως ποτ' ούν έράϊσε, κχϊ 
κχτεΐόεν όιά. τινων ύπολχμπχύων τούς Αίγυπτ/ους f πχρχ 
τον ποτχμον χριστοποιουμένους, κχϊ τοί τυχόντχ προσφε- 
ρομένους, έ π ΐ τε της άμμου χνάην έρρίμμένους είπ εϊν, ω 
τχ λ χ ς  iyw, το μηάε τούτων ενχ γενέσθχι. Domi in vale- 
ludinario adhuc inclufus, femiaeger Ptolemaeus, aerem 
aperlis ienefiris admiltebat: fed per fpecularia aut limile 
quid aliiul foras profpiciebat. Hae font quas ύπολχμπκ- 
$χς auctor v o c a t : quod non plane cubiculum illufirarent, 
fed velut fubluflris noctis imaginem in illud inducerent. 
Ita interpretamur banc v o ce m : quam neque nos alibi 
offendim us: et libi non intellectam confeflus elt auctor 
Epil, JNon dicitur in hac narralione, quare ad Nilum 
convivia agitarent Aegyplii. Ego divino id  factum per 
occafionem alicujus fefiti et άημοτελονς έορτης. Tunc folili 
veteres in Deorum templis epulas celebrare de reliquiis

94 I. Casatjboni Animadv. in A then.
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lioftiae quam mactaveraut. Ergo cum ad templa quae 
erant circa Nili ripam , πανσυδει exiilTent Alexandrini: 
pars in ipiis aedibus facris, pars in adjunctis τεμενεσιν 
epulabantur: plerique fecundam N ili ripam. Mos fuit 
Aegypliorum ad Nilum templa aediiicare. Vitruvius libro 
quarto capile quinto. S i fecundum  flum ina aedes fa cr a e  

Jien t, ita  ut in  u4egyplo circa JXilum, ad Jhiminis 
ripas videntur fpectare debere. Praeterea conftat veteres 
fi quando vellent genio indulgere, riparum virideis ve- 
ftitus, et littorum amoenitates folitos fectari: quas Graeci 
Latinique pariter actas dixerunt. Unde illud fuit vulgi 
fermone trilum, Σήμερον άκτάσωμεν, quoties fefe libe- 
ralius invitabant. Non igitur dubium , Aegyplios, etiam 
cum per religionis fuae ritns non cogerenlur, frequentia 
ad Nilnm agitaiTe convivia. Pbotins in Excerptis e x  
iiidori vita. αύ&ις δε νότε παρά τον ΝεΤλοι/ έστιωμενοις 
άμφοτεροις, παρην δ * εκ τρίτων δ ημέτερος φιλόσοφος, 
ανέδραμεν οίνο του ποταμού πλόκαμος, ας Ιδεΐν, πεντά- 
πηχυς. Ait προατάζας άνάστατον ysviaSai ποιησαι την 
πόλιν· Tolle  allerutrum duorum verborum ysviaSai ποιη- 
σαι· nec mnltum referl utrum potius. Ait, και άνασκευα-^Βίγ 
σ$έντων υπό των Π ερσών απάντων των Έρετριέων. Ιιι- 
ierpr. omnibus E r. occifis  imo vero transients alio, 
μετοικισ&εντων. Eretrienfes fuilTe omnes occifos nemo 
hiftoricorum dixit: fed everfa ipforum urbe translator 
elfe in Aiiam. Ephippi Olyntbii verba de Alexandro 
confer cum iis quae ex eodem biilorico babentur libro 
decimo. ΥΙερισχιδεις in narratione Ephippi, calceorum ' 
genus quoddam, pretioforum ut vel ex  hoc loco apparet.
In quorum albo Julius Pollux σχιστάς et λεπτοσχιδεις 
recenfet. at fiefyehius calceos πολυσχιδείς inter viles vult 
fuilTe. Miro errore ubi eft feriptum, Καί ’εκτοτε of πρό- 
τερον καλούμενοι Διονυσοκόλακες, ’ Αλεξανδροκόλακες δκλη- 
ΰησχν, habent Excerpta, ΑιονυσοχομιχοΙ et ’Α λεξανδρο- 
κομικοΐ. at in membranis, Αιονυσιοκόλακες. de his fatis 
libro fexto. in  teftimonio Polidonii de Anliocho Grypo, 
i'eribe ex libro quinto, στεφάνων in  σμυρνης και λιβα
νωτού, συν άνδρομήκεσι λημνίσκων πιλήμασι, πλη$η. S e-  
q u ilu r ,J/A λεξις δ" έν τρίτα Σαμίων ορών· Non hie folum, 
fed et libro fequente, Alexidis Σάμιοι aut Σαμιακοί οροί 
laud an tur. ut nullam excufalionem mereatur docti viri 
περιεργία, cui placitum hie feribi ωρωνί ut eifet libri 
tilulus, D e Sami pulchritudine . Atqui nemo ei concee- 
ferit vel ακροθιγώς Graece doctus, librum eo argumento
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qaod ipfe hariolabatur, ροίΓβ infcribi Ώερι ωρωv Σαμίωι 
Teneamus igilur omnium librorum lectionem, et vertamui 
D e  Sam iacis fin ibu s · Familiaris liic antiquis fcriptoribu 
titulus, cum alicujus urbis τοπογραφίαν inftituerent. ac 
antiquitates in literas referrent. Sic fuere qui Ά d’Tjvdo·. 
ορούς, vel ορισμούς infcriptos libros ed eren t: quorui 
mentio in fclioliis Ariftophanis ad Aves. Libro feptim: 
laudatur Heropytlias in Κολοφωνίων οροις. libro octave 
Chreophylus έν τοΐς Έφεσ/ων οροις. Ita Alexis Samiacc 
fines deferipferat· De hoc opere feniifle Antigonus Ca; 
ryilius videtur, cum feribit, <5 <5β τους Σαμιακούς ορού 
συγγεγραφως έπ) των πρωτων κλη&έντων μαθητών raJj 
περ) Ηροστρατον, φησι χελιόορχ λευκήν φανήναι. Sed c 
D uris Samius, et Aelhliu9 quidam eodem tifulo libroi 
confcripferant. quorum non uno loco Alhenaeus memi 
nit. [Quum autem omnibus iis quos indicavimus loci 
ορών conilanter feriptum fit: quumque earn leclionen 
manifefto confirmet, quod dicebamus laudari feriptorer 
incertum in fclioliis Comici, in Όρισμοΐς Ά ΰ η ν ω ν ,  no 
poteft dubitari interpretalionem quam attulimus rectan 
efle. ωρογράφοι igitur funt qui regionem aliquam dei 
feripferunt: quos cave confundas cum iis qui a veterit 
Graecis diet! fnnt. ωρογράφοι, quail dicas A nnalium  Con 
d ito res : nain ωρος illis erat annus. Cenforiiis, Sunt qm 
tradant hunc annum trim ejlrem  Ilo ro n  in fiitu i[fe: eo\ 
que ver, ae/latem, aulumnum, hiememy ωρονς et annur, 
copov d i d  y et G raecos annates ωρονς f eorumque /crip  
tores horographos. S ic accipiendam in Plutarchi libr< 
de H erodoto, οι N αξίων ωρογράφοι 9 qui A nnates Na- 
xiorum  fcripferunt.~\
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848. C a p u t  D e c i m u m .
Sartiiorum  Kctvξΰύ> στενή pro  στενω πός· λω υξοί vi 

cus. B ea to ru m  λοίνξού quae A le x a n d r ia , Λ Μύξα 
et λοίβξα. λαυξον et λαβξόν, et f im ilia . E p ip h a  
m i  locus ex p o n ilu r , m a le a  quibusdam  acceptus  
λω υ ξιχ ι d iv erfa e f u b  A rch iep ifco p o . A le x a n d r in e  

αμφ ο^ος id e m  a c ΚοΐυξΜ. V eteru m  m onachorun  
laurac p el labrae. E u a g r ii  locu s em en d a tu s.

P O L Y C R A T IS  Sami tyranni luxuriem comm era oram: 
dipnofophifia, fic infit ex Clearcho ο$εν τω Σαρόέωι:
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L ib. XII. Cap. X. 97
χγχωνι γλνχει προσχγορευομένφ την πχρχ τοΤς Σχμίοις  
λχνρχν χντιχχτεσκενασεν έν ry πολει. Erat in fama ille 
infamis Sardium urbis locus Γλνχος χγκων dictus: de 
quo fatis fupra hoc ipfo libro. aemulatione Sardianorum 
Polycrates exftruxit in urbe Samo earn quae dicta eft 
λχνρχ Έχμίων. quid fit, mox explicatur. ή Έ,χμίων λχνρχ  
στενή τις ήν γννχιχων δημιουργών χχι των προς χπόλχνσιν 
χχ) χχρχσίχν πχντων βρωμχτων. ών όντως (vel οντος) 
ένέπλησε την Έλλα'ία poftrema verba ita fcribi et di- 
tingui, debent, in editis male concepts. Samiorum laura  

inquit, vicus f u i t  ubi habebant mulieres quae placen
tas et dulciaria opera conficiebant,  et omnes cibos a d  
voluptatem et luxuriant, nifi eft mendum, στενήν χντί 
στενωπόν pofuit, id eft pro vico aut v ia  in urbe: erit 
igitur ellipfis nominis οδός: fed fortafle verius eft, omis- 
fam vocem incuria librariorum reftitui debere: et fcri- 

endum, στενή χμφοδός τις· vel στενωπός τις ήν. Grae- 
cum eft purum putum vocabulum λχνρχ  Latino vicus  
refpondens. utraque dictione fignificatur et via in urbe, 
et συνοιχιχ, five plnres domus conjunctae, quae um tn 
magnam infulam efficiunt. [Herodotus lib. 1 . de B aby- 
lone: πυλίδες έπηεσχν, οσχιπερ λανρχιό] Eadem voce et 
Alexandrini funt uli: de quibus ftatim fubjicitur, οϊδχ δε 
χχγω πχρχ τοΊς έμοΐς Άλεξχνδρεΰσι λχνρχν τινχ χχλου- 
%ένην μέχρι κχί νυν ενδχιμόνων, εν ή π χντχ  τχ  προς 
τρυφήν έπωλεΐτο. N ovi ego quoque apud Atlexandrinos 
meos quendam vicu m , qui vocaiur hodieque Beatorum 
vicus, ubi quaecumque a d  delicias fa c iu n t , vendeban- 
tur. A lexandriae Λ χνρχ ενδχιμόνων, ut Romae Tufcus  
vicus. nam ut diximus λχνρχ  et vicus  idem. Nihil au- 
tem intereft Gve λχνρχ  fcribas per υ five λχβρχ  per β . 
etfi enim aliud proprie λχυρον aliud λχ β pov, vulgo ta- 
men et pronuntiatio et fcriptura eadem. Sic λχυρον ύδωρ 
apud Homerum et Hippocratem, et λχυρον δπχιγίζειν  

■ p apud Apollonium in Argonauticis pro λχβρόν. fic χχλχυ- 
ροψ et χχλχβροφ  paffim. νεβριδ,ον et νενρίδιον, πέτχβρχ  

s!( et πέτχνρχ apud Suidam. et cum fignificatu longe diffe- 
rant χβρχ d elica ta , et xvpx aura , tamen χπό τής στε- 
ρ%ας χβρχς ίμ π ν εΐσ δ χ ι, leges apud Epiphanium libro 
tertio. Quamobrem errat infigniter vir  ille magni nomi
nis, qui vocem λχβρχ  apud eundem Epiphanium quae 
nihil aliud eft quam λχ νρ χ , peregi'inam dictionem vult 
videri. Locus Epiphanii eximius, et dignus qui obiter 
hie a nobis explicetur. Sic igitur ille initio tractatus de 
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9* I. Casauboni A nimadv. in A then,

S49. Ατίο et Arianornm fecta. φασϊν αύτδν Α ίβνν τω γίνει 
iv  9 Αλεξάνδρειά δε πρεσβύτερον γεγονότα 9 ος προίστχπ f* 
της ίκκλησίας της Βχυκχλεως οντω καλούμενης, οσαι γά^ 1 

sh iv  έκκλη σίχιτή ς καθολικής εκκλησίας iv 9 A λεξανδρείί 
νπο ενα αρχιεπίσκοπον ούσαι9 και κατ ιδίαν ταύταις επί' 
τεταγμένοι είσί πρεσβύτεροι δια τάς ίκκλησιαστικας %ρεία\ 
των οίκητορων πλησίον έκάστης εκκλησίας αυτών και άμ\ 
φοδων, ήτοι λάβρων έπιχωρίως καλούμενων, ύπδ των τψ  
Άλεξανδρέων κατοικονντων πδλιν· Sedebat Alexandria- 
Archiepifcopus et patriarcba, regendae univerfae Ecclei 
fiae totius regionis. Erarit praeterea in fingulis urbis vici 
conftituti presbyteri qui Ecclefiaftica negotia fu oru m ’quisi 
que vicanorum curabant. Uni barum minorum Ecclelia: 
rum Baucalis nomen fuit: quia videlicet in vico ejusdenijj 
nominis erat fita: niix^fuit aliqua peculiaris cauila eju 
appellationis* "Αμφοδονς appellat Epipban, cum omnibu 
Graecis vicum in  urbe, id eft plures domos cobaerente 
invicem ad modum magnae infulae. quod et nomen dei 
clarat: nam άμφοδος eft συνοικία περί ην έστιν δδόζ 
multae domus quos via pnblica ambit· et addit Epipha- 
nius lias άμφοδονς Alexandrinis dici vulgo λαύρας· Ale 
xandiinos Graece locntos efle, imperitiflimi funt veteri 
hiftoriae qui nefciunt, impudenliffimi* qui negant. 111!

. igilur vicos fnos, et άμφοδονς quidem ut alii Graecis 
fed magis ulitale λαύρας vo cab an t, aut quod idem el- 
Χάβρας. Credamus ila efie, vel quia Epiplianius ho»: 
fcripfit: vel propter Athenaeum liominem AegyptiumJ 
qui vocem λαύρα pro vico folitam elfe ufurpari Alexan 
driae ita clare demonilral, ut clarius nihil queat. [Alba: 
nafius in epiftola ad folitariam vitam degentes, de peri|a*j»:
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fecutione fidelium in urbe Alexandria: π ο λλο ί, a it ,  κα 
οίκους μετηλΰον καί μετέστησαν άπδ λαύρας είς λαύραν: 
καί άπο της πόλεως είς τα προάστειχ. etiam bic lanra  
dicitur Alexandriae v i c i : non ut putarunt v ir i  doct 
porticus] At viro i l l i  docto de quo diximus, ne ere 
damns: qui lantum verborum perdidit ut de voce λάβρα. 
et loco ifto Epiphanii ea nobis perfuaderet quae fun 
falfiffima. Omnino enim quaecunque funt ab illo, par· 
tim in Academia, partim in notis ad Biblia fuper hot 
adnotata, άρρητα lint άμείνω . An negabit v ir  eruditu! 
άμφοδονς ab Epiphanio dici vicos?  atqui fie veteres in- 
terpretantur: quorum teftimoniis fuperfedeo. Galenus ii 
1 6 . De^ufu partium , τάς iv άμφόδοις κρηνας appellat.1 

fo n te s  vicanos. Procopius de aedificiis Juft, διελων τοΐ(\
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στενωπούς τας άμφόδους άπάσας. alii αμφοδα potius di- 
xerunt. vide Suidam in ’Αγυιαl. Significat άμφοδος et 
viani in urbe, ut Latinorum v icu s ,  Procopius De aedi- 
ficiis Juft, libro quinto, loquens de Hierofolymis τας 
άμφόδους έν κλίμακος τρόπω άπό όρ&ίου εις το πρανές 
κατατείνοντες. Porro quemadmodum plura in urbe aedi- 

wqji ficia invicem cohaerentia λαύρας vel λάβρας dixerunt:
\aiiiliiae fie etiam monafteria ubi plures monaclii habitabant in  
£dt. diverfis cellis , fub uno tamen praefeclo Abbate lauras 

QisMcis Ecclefia vetus appellavit. Enagrius lib. 4. cap. 7 . συνήκ-'ρ. 85o. 
;in<)uis· μαζε τα Χασιμά άνήρ ’Ιωάννης τούνομχ, ταΐς άρεταΐς 

παραπλήσιος, έν Χουσικά τη λαύρφ. cap. 38. Εύστόχιος 
κατακρατούνταν και μάλιστα έν τη καλούμενη via λαύρορ 
των τα ’Ώριγόνους πρεσβεύονταν δόγματα, πάσαν !Φ«το 
σπουδήν τούτους άπελάσαι. Apertius idem lib. ι .  cap. 2 1 . 
loquens de Eudocia Theodoiii uxore, quae pietatis zelo 
Hierofolyma venerat, et omulta ibi devoti animi inoni- 
menta reliquit: ά στε, ait, και ευαγή δείμασΑαι φροντι
στήρια, καί τας καλονμένας λαύρας, έν αίς ή μεν δίαιτα 
διάφορος, η δέ ye πολιτεία ές ένα τελευτά θεοφιλή σκοπόν. 
ita icribendus liic locus, qui in editis libvis corruptus 
eft. Phocas Imp. in conftitutione qnadam, Κβλλ/« δέ καί 
Τας κχλουμενας λαύρας έν έρήμοις οίκοδομεΐ:ν ούκ εΥργομεν.
Alibi λάβραι indifcriminaLim pro eodem feriptum offen- 
des. In conftitutione Manuelis Comneni qua immunitas 
Eccleliafticis et monachis conceditur. διά του παρόντος 
χρυσοβούλου θεσπ ίζει καί διορίζεται πάντα τά  σήμερον 
νεμόμενα ακίνητα παρά τάν άνωθεν άριδμη&ένταν μονα- 
στηρίαν, ή και ησυχαστηρίων, ή καί άναχωρητικάν κελ- 
λ ία ν , ή λχ β ρ ά ν, και άπλάς κατοικητηρίαν μοναχικών.

Ρ*ν. Auclor biftoriae mifcellae, libro 24. monafieria duarum  
jf magnarum labrarum, fa n cta e videlicet memoriae C ha-  

ritonis et Cyriaci Sabae. paulo poll Sim iliter autem et 
laurae eremi opinatijjimae, fa n c ti  Chariionis et fa n c ti  
Sabae, et reliqua monaβeria et E cclefia e defertae f a c -  
tae fu n t. Etiam liodie montie Atho incolae monachi: 
fuas monas lauras vulgo nuncupant. Haec fi obfervaiTet 
erudilns ille vir nunquam de fuperiore Epiphanii loco 
adeo alienam vero fententiam in medium pi otnlilfet. 
[Poftremo non praetermilfemus dicere aliud iuifle lauf 
ras, aliud coenobia. nam in vita S. Eulhym ii anaclio- 
retae, quam Cyrillus quidam feripfit, ita feriptum eft.
Te oportet venire a d  mearn la u ra m , et fr a tr u m  qui-  
dem cellas diruere ab ip/is fu n d a m en tis , caenobium
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veto aedificare illic , ubi meurti aed ifica fli caemeterium. 
N on enim la u ra m , f e d  caenobium potius ejfe locum ; 
D eo  p la c e t .

C a p u t  U n d e c i m u m . 
jirifioteiis Toi (ςϊοΐυμοίσιοο. Diodori Siculi Too ττεξΐ 

βιβλιοθήκης. ποίξχβξομη- εΰοιφος τίεποικιλμΐνον 
υπό βημιονξ'γων. μουσιουν el μουσιωΤκι. l)eme· 
tr im  Phalereus fra tr is  f u i  Tcc επιφάνεια θυων. 
Parrhafms habrodiaetus. πεπηγεν ούξος. οίμω- 
μητον ού$εν· voluptas μονό%ξονος· alia nonnulla.\

H i s t o r i c  de panno illo mirabili Alciftbenis, defunjii 
dicitur ex  Ariftotele iv τοΐς Θχυμχσίοις. intelligit librum 
Π*ρί δχυμχσίων άχουσμάτων^ ubi extat liodieque totidem 
pene verbis planeque iisdem narratio liaec. Merilo igilux 
priorem  lectionem , iv  τοΐς περί τροφής <9ociιμκσίοις re- 
fpuimiis, falfa eit enim. Scribe ex  Ariftotele, x x l r m I 
δειχνυμένων μάλιστα πάντων ixetvo $ χυ μ ά ζεσ §χι. Ex-j 
cerpla f ic , xx) δειχνύμενον υπό πάντων έ. β .  A it, χεν- 
τούντες υπό τούς των χειρων ονυχχς βελόναις χνεΐλοι 
χύ&άς. de liac liiftoria adi ad Strabonem libro fexto·: 

85i. Paulo poft, Διόδωρος δ ’ ό Σ,ιχελιωτης εν τοΐς περί βιβλιοδ  
δήχης > Ά χρχγχντίνονς φησϊ χχτχσχευάσχι Τελωνι « β λϋ ^ ί 
βή$ρχν πολυτελή, nunquam factum, ut Diodorus Siculus 
liiftoricos fuos annales infcribei’et D e B ib lio th e c a , fed 
B ib lio th eca , quod longe eft aliud. Pi'aeterea apud Dio 
dorum Siculum libx'o undecimo, non eft v o x  Γ^λων/ ip 
fermone de liac p ifc in a : neque e x  ejus verbis poffisij 
earn tueri. Adde quod Agrigentum non G elonis, fed 
Theronis in poteftate turn fuit. liaec πχροράμχτχ  funl 
hujus pliilologi, dum Excerptorum fuorum fidem fequi- 
tur. De Sicnlo Damopbilo auctore belli S iculi lege ejus- 
dem Diodori reliquiae lib. 34. πχρχδρομην eleganter Athe- 
naens vocat homines ad utnimque latus accui’rentes cumi 
Damopbilus l'heda aut lectica veheretur. A it ,  χνδ ινχ  ri]| 
πολλά των έδχφων iv  τοΐς άνδρωσι χχτεσχευάζετο δ/«τβ-|ϊ 
ποιχιλμένχ υπό δημιουργών, multo in  andronibus pavi-'v* 
meat a confiebant florid a . p icturata  ab artificibus mufi-m 
variis. Graeci veteree hos artifices •φηφοθέτχς vocabantip 
ut dictum eft ad Suetonium. recentiores imitati Lalinosjji 
μουσιουν ufurpant pro picturare de mufipo. μουσίωμχ illisl
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opus ejnsmodi. μουσιωτης, a rtifex  m ufiparius ctvd’tvot 
paviraenta appellat, vel picta mullis diverGs coloribus: 
vel in queis veri flores depicti. Quod autem Demetrius 
έζεμελεΐτο xxt της οψεως, arguit Calliblephari cogno
men. ab hoc Audio illi inditum. aiTentior mox Dalecam- 
pio, legenti ηδεν ο χορδς εις χντδν ιτοιήμχτχ Κχστορίωνος 
τού Σολεως. ejus poetae facta mentio libro decimo ex-  
tremo. Sequitur, Demetrium occifo fratre ipfius Hime- 
raeo ab Antipatro, cum Nicanore verfatum eiTe, a h  lav 
εχο ντχ, ως roc έπιφχνειχ τοΰ αδελφού Αυοντχ: id  eft, 
credente v u lg o , fr a tr i  fu o  epiphania fa c r a  ipfum  fa-^ 
cere. Impietatis crimen eft, quod hie Demetrio impin- 
gitur: quafi ille fratrem fuum in deorum numernm refu- 
lerit, el more caeterornm deorum ftatis facrificiis feftis- 
que colere inftituerit: confecrato honori ejus die, quem 
Epiphania  appellabat. Graeci εζιφ χνεΐχς  deum vocant 
eorum praefentiam in terris: quando \rel oculis fpectan- 
dos fe exhiberent, vel aliquo modo praefentiam fuam 
teftatam facerent. Dionyfius Halic. libro fecundo: rrxru 
<Γ χξιον hoc/ την έπιφχνειχν ι'στορησχι της Αεοίς, ην εττε- 
δείξχτο τχΐς αδίκως εγχλη$είσχις πχρΰενοις: idem paulo 
poll Epicureos graviter reprehendit, et omnes philofophos, 
τούς διασύροντας τχς έζίφ χνείχς των &εών. In Graecorum 
hiftoriis frequens dictio eft έιηφχνειχ. hoc fenfu, Cicero 
praefentiam  Latine vertit, cum ait in fecundo De na- 
tura deorum: ltaque et in nq/tro populo et in  caeteris 
deorum cultus, religionumque fa n ctita tes  εχ ΐβ α η ί in 
dies m ajores, atque meliores Idque epenit non temere, 
nec cafu , f e d  quod praefentiam  faep e fu a m  dipi de- — 
clarant. on  ττολλχπις την έπιφάνειχν χυτών οί δεοϊ έ ζ ι- 
δείχνυνται· et libro extremo. P ra eterea  ipforum deorum  

faepe praefentiae quales fu p ra  commemorapimus, etc.
Inde funt inftiluta fefta Epiphania ad celebrandam me- 
moriam alicujus deorum έζίφ χνείχς. Sic populus Chri- 
flianus Epiphania appellavit diem confecratum in hono- 
rem et memoriam της τρωτής έζίφ χνείχς. Domini noftrip. 85a. 
JESU - CHRIST1. Sic Demetrius Phalereus, ut ex hoc 
loco apparet, Epiphania fratris fu i,  crudeliter ab Anti- 
palro Irucidali, (ut legere eft apud Plutarchuin in De- 
mofthene, et in Excerptis Photii ex  A rriani hiftoriis 
των μετχ Αλέξανδρον) agitabat. [Exiftimo autem Deme- 
Irio fratrem in quiete v ifu m , aut tale quid accidifle, 
quod eum impulerit, ut ei Epiphania fa ce re t, et priva- 
lam hanc folemnitatem inftitueret. Veteres Athenienfea

Lib. XII. Cap. XL 1 01



102 I. Casauboni A nimadv. in A then.

impietatis eos arcefGfle, qui defunctis lionorem nllum diis 
proprium  haberent, teftis eft Attica hiftoria. et nota 
omnibus calumnia in  Ariftotelem. Theognis  deliciae De- 
metrii in MSS. eft. ΑΙογνις. De Lucullo plura auctor libro 
le x  tofub finem. De Parrhafio iterum lib, ultimo. H abro- 
d ia etu m , inquit Plinius, f e  appellavit P a rrh a fiu s . re -  
fpiciens verfum hie deferiptum, Αβροδίαιτος ανηρ αρετήν 
re  ,σέβιαν τόδ' εγραφε. Alibi dixim us, ορον aut πέρας 
alicujus rei dici, quod volumus intelligi fummum efle. 
lie πέρας φ ιλία ς, όρος π ενίας, fu m m a am icitia , fum m a  
p au p erta s. πέρας τέχνης , ars perfecta cui nihil poffit 
addit. cocus apud Hegelippum: Ova άλλα  το πέρας της 
μαγειρικής τέχνης  Ε ύρηκέναι τα νυν νόμιζε μόνον εμέ. . 
S ic  in deferipto hie epigrammate, poftquam dixit Par- 
rhafius iibi inventa arlis fuae τέρματα: addit, ανυπέρ
βλητος hh πέπηγεν ούρος. άμώμητον <Γ ονδεν έγεντο βρο- 
τοΐς. peffime viri docti ifta acceperunt, qui oiipov live 
opov tumulum  interprelati funt. n ib il ineplius, nam Par- 
rhafius pergens in glorialione confummatae arlis, haeret, 
inquit, term inus, nuLli piclori fu p erabilis. caeterum  n ih il 
e jl in  rebus hum anis quod reprehenfioni non f i t  obno- 
xiu m . venufta plane epigramraalis claufola. ubi autem 
legei’unt inlerpretes μωμήσχσΰαι pro conqueri. lidem, 
cum in praecedentibus hifee verbis, ηυχησε δ ’ ανεμεση- 
τως έπι τοντοισι και άπιστά «λνονσι λέγων, negationem 
deGderari animadvertiiTent, quod nimis certum eft: ante 
vocem  άνεμεσητως earn collocarunt: quod non proba- 
mus nos qui ila potius feribendum cenfemus: Ή . S ’ av. 
έπΙ τουτοις, άτε ονκ άπιστά τοΐς κλύουσι λέγων. id eft, 
gloriatu s e jl c itra  in vid iam , f a c i le  credentibus, qui 
audiebant cum d iceret, ea nimirum q.uae deinceps fe- 
quuntur. Si cui placeat magis το, ονκ άνεμεσήτως, dice- 
mus refpexifle Athenaeum , judicium illud quo m agnis* 
fuffragiis fuperatus eft Parrhaftus a Timanthe Sami. Mo- 
νόχρονον voluptatem mox appellat auctor ex Ariftippi 
fententia, cujus fit unum tempus. Vulgo tempus dividitur 
in praeteritum, praefens et futurum. at voluptas Ariftippo 
unum dicitur habere tempus: praefens nempe: quia prae- 
teritae voluplates non fentiuntur am plius: futnrae, nondum. 
auctor ipfe explicat fe: neque aliter accipiendum. Terlius 
Alexidis verfus vulnus accepit in medio. Expleri fiepoteft:

—  καί φιλοσοφεΐν 
έπέ& ετο, or 'Α β η ν ψ ι Κνρηνχΐος ην 
όος φησ ’Αρίστιππος, .
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)einde fcribe, πρωτεύων χπχντων των tots. In fine fcribe, Ρ· 8&5. 
rjv i '  χρτυρϊχν συνήρπχσε. vel οΐρτυλίχν, artem μχγειρι- 
ήν intelligit, ut recte Dalecamp. tamen χρτηρίχν MSS. 
n quarto Antiphaneo fcripfimus, πιλ/όιον χπχλόν, p ileo-  
%s delicatus, ex  MSS. prius legebatur nroh/faov, inepte. 
ec minus inepte qui initio Β εβχιχ τρχπ εζχ. renuente 
tiam metro.
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sal Ιχτχ£ουλοΰσ3'χι r x 7 s  εττιΒνμΙχις. V o ces E p ic u r i  

far* κχτωιγισμο) et επεντςω μχτχ. χοξηγίαι κχ) λ « -  
~Ψ rov^ylxt. 7Γεξίστοίσιε p ro  vita non philqfophica , 

βΡ!· σνμπεξίφοξοά· Anaxilae Αυξοποιόε ωχ κολχτΤ- 
retv . A n n u li  velares. Prop. 7tx % v s  vs εκε*Τ 

hi) σ τό μ χ · ά χξ ίμ χ ίχ  κξεχ.

membranae, quidem antiquae manus aliter Iiaec 
obis exhibent quam ut vulgo eduntiir: ’Αριστόξενος o 
ονσικόζ εν τω Ά ρ χ ν τχ  βίω οίφίησι πχρχ Αιονυσίον- τον 
εωτερου πρεσβευτχς- cum tamen manifeftiffimum fit 
(ρίησι feripfifie homines imperitos pro χφ ικέσδχι φ ησί.. 
n Poly hi diflertatione qua probare nititur fapientis 
fie χκολου3εΐv τχ'ις ηόονχΐς, turbant ifta verba, to i s  
Ιντιτείνειν ux) κχτχόονλονσδxt τχΐς έπι$νμίχις ούτε ευ- 

j| ϊρονος ovre ευτυχούς, ούτε ξυνιέντος εΐόένχι τις. 7} της 
’.νδρωπίνης φΰσεως σύστχσις■ lllud quidem non dubiuui, 
Ιά'ένχι perperam fcriplum efte pro sivui. non e[fe eju s  
ui in tellig a t. etc. Sed eft in voce χχτχδοολουσ&χι non- 
lulla difficult as. Apud philofophos, et facrarum etiam 
terarum auctores fervi cupiditatum appellantur, qui 
otos fe illis dediderunt. S i ita hie accipiamue, feninsf 
rit: parum fapere qui adverfantur et qnafi reluctantpr 
latnrae ,cupiditatibus: et item eos, qui ita fefe illis man- 
iparunt, ut ipfis quafi dominis ferviant. optima quidem 
entenlia : fed an hoc Poliarcbus (live Poly arch us: utro- 
ne modo enim feribitur) voluerit, id vero quaeftionis 
ft: non enim videtur haec fententia ei thefi qnadrare 

juam ijrfe propugnat. Itaque κχτχόουλούσ&Χί τχΐς ίπι-· 
ϊυμίχις, polius interpi'etor, invitum parere cupiditatibua 
rle incontinenlibus loquitur, qui affidue cum cupiditatibus 
Luis pugnantes, affidue fuccumbunt, el illis Η όντες xi-
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χοντι &νμώ manus dant. ferviunt igitur et ifti voluptatibus 
non minus quam intemperantes, fed ferviunt c o a c t i q i r  
poterant, imo debuerant ex  hujus Thaletis praeceptc 
naturam ducem fecuti carere ea inoleftia, et aeqno anim 
frui voluptatibus. Cum ait, έκείνω μ&ν γαρ ητε .’Ασ/ΐ, 
ολη χορηγεί, deefle aliquid apparet niii legas, η Άσι\  
v e l  ηγε Ά σ ίχ .  fed verius opinor deftderari unum aui 
alterum vei’bum. nam Perfae tunc temporis praeter Aiian: 
parebat Europae etiam pars aliqua, et Aegyptus, fortaflY 
quam plerique ab Alia fepararunt. M ox fci'ibe, Μήδουι 
δε ΐϊέρσ χι δια την χύτην xlu'xv  non τοιχύτην. A it ,  χχ·. 
τον δχνχτον Sk ' χττοσημαίνων του βασιλέας , φησιν α·. 
ά μ φ ί up. locus quern refpicit eft in N ecyia, οδυσσ. % 
Ait, tva μη τούς καταιγισμούς λέγω, και τα ένεντράματχ·. 
αττερ πολλχκις προφέρεται ο ’Επίκουρος, και τούς γχργχ ι 

854.λισμούς και νύγματα, liis quatuor vocabulis folilus ut 
Epicurus, ut exprimeret animi ad voluptates ruenlis im
petus. Sed vocem έπεντράματα  quis ferat? [Equiden 

% referebam id verbi inter eas Epicuri dictiones, quae dam 
natae anfiquis criticisj de quibus olim ad librum 10  

Diogenis Laertii aliquid obfervabamus. fed haereo non 
nihil·, quia apud elegaritifftmum fcriptorem Philonem ic 
vocabulum obfervo. Proferam ejus locum, ut discat lec
t o r ,  quo fenfu novam vocem ufurparit Epicurus, nan 
Dalecampius qui vertit vu lnera, non Gmpliciter errat. 
Philo in Allegoriis. ό προκόιττων, inquit, λέγεται το 
έγχοιλιχ καί τούς πόδχς λοΰειν, ου την ολην κοιλίαν, ίκχ 
νος γαρ ούκ εστι ιτασαν ήδονην διάσχσ&αι. αγαπητόν δέ 
έάν τα έγκοίλια αυτής · τουτέστι, τα έπεντράμχτα, ά 
φασιν οί φιλήδονοι έπιδΰσεις είναι Τινας τών προηγουμί· 
ναν ηδονών, α γίνεται όψχρτυτών και σιτοπόνων λίχναιν 
περιεργίχ. Non eft hie locus explicandi allegoriam in- 
terpretationem quae ibi perfequitur Philo verborum Molls 
Levitici capile primo, i3. fed apparet mediocriler atten- 
d e n ti , έπεντράματα P h ilon i, ve l potius ei quern laudal 
P h ilo , (is autem eft proculdubio E p icu ru s):  efle gulae 
fcilainenta, quae non ad aliinonium eduntur, fed adi 
vo lu p talem , qualia funt, ait Philo, quae parantur ab 
artifieibus condimentorum et a panificibus, hoc eft a 
confectoribus aut oonfectiicibus panum vel placenlaium,i 
v e l  fnnilium cupediarum. E x  his conftat έιτέντρωμα non| 
deduci ab έπεντιτρώσχω, fient apud Hippocratem τραμα ,| 
quod fignificat vulnus : fed ab έπεντρώγω quod eft ederel 
aliquid fupra confuetum cibum. puta panem et obfonium.]]
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Subjicit auctor, Κα/ Μητρόόωρος 4ν τχις έπιστολαΤς φησιν, 
ω φυτολόγε Τιμόκρχτβς, ητερί γαστέρα ο χχτχ φυσιν 
βχόίζων λόγος την χπχσαν %χει σπουόην. Conferenda funt 
cum iilis M. Tullii verba e libro primo De natura deo-

°3cii; ^
“rjicefio, 
y acinic

;,'^>rum. JSIetrodori pero qu.i eft E pieuri collega fapientiae, 
rt^k multa impudentiora recitabat. ^iccufat enim Timocra~

:!!® Jill tern fra trem  fu u m  Metrodorus quod dubitet omnia, quae 
beatam pitam pertin eant, pentre m etir i: neque id  

emel d ic it : f e d  faepius. Epicurei Roma pulil confulto 
fenalus nominantur. m ox Alcins et Philifcns Aelianus li
bro g. cap. 1 2 . A lcaeum  vocat. In fine edicti Antiochei 
contra Philofophos, fcribe, χχι μη άλλως γένητχι. fnpple 

'■'■’ ■ Λ\ορχ. Lyconem pbilofophum, qui familiam Alhenis duxit,
;W»J ita damnofum et πολυτελή fuiife fcribit dipnofophifta,
ΤψΜ ώστε χχϊ πολλούς ορρωόεΐν χχι βουλομενους προσιένχι 
Uisuli προς την όιχτριβην χνχχόπ τεσδχι, χ χ ϊ χχδχπ ερ είς πο- 
liiim- λίτενμχ πονηρόν χχϊ χορηγιών χχι λειτουργιών πλήρες 
;ιΑη εύλαβουμένους προσχγειν. ad fcholam hujus fopbi, inqnit, 
iciin- fic verebatur accedere et illi nomen dare, quemadmo- 
m 10. dum jure aliquis metuat civis fieri male inftitutae c iv i-  
coh- tatis; cujue videat cives ordinariis pro republica impenfis, 

tm id elTe exhauftos. Duabus vocibus auctor complexus eft 
ltc- omnes fumtus, qui olim in niullis Graecarum civitatum 

a privatis pro rep. necefiario fiebant. Χ ορηγιχι, fumtus 
ad folennia facrorum et ludos. λειτουργίας multa e r a n t p ·^ ·  
genera: ut propter bellum, aut annonae anguftiam. Athe- 

aj.) n is , maximum onus fuit trierarcliia, et illae quas voca- 
<i li j bant έπιόόσεις. Hujusmodi quaedam onera fuftinenda 
, i| erant iis qui Lyconi vellent operam navare. a όη πάντα  
■ J.‘t iuquit mox Athenaens, έφχίνετο λόγου μεν άλλότριχ χχι 
;>■ »! φιλοσοφίας είναι, τρυφής δδ χχϊ περιστχσεως οίχειότερχ. 
in-jj opponit philofophiae περίστασιν, id eft, vitae alienae a 
oliij cura rerum liumanarum, occupatam et follicitam, qualis 
fn-| folet eife vulgo hominum. περιστάσεις dicunlur cafus qui 
Jjt| liominibus ufu veniunt laeti aliquando, faepius adverii 
ael et triftes: hie περιστχσις eft vita expofita hujusmodi 
adj cafibus: in facris literis eft ό χόσμος, cum opponitnr τη 
" βασιλεία των ουρανών, frequens vox in Stoicornm libris 

et ejusdem aetalis feriptoribus: de qua plura alibi, apa- 
gehjnc coronas et circulos interpretum. Mox ante haec, 
ον γαρ ϊνχ συρΐρυεντες, defunt aliquam multa verba, natn 
fuperioribus non cohaerent fequenlia; loquitur enim de 
conventibus et fodalitatibus aliorum philofophorum: quos 
ait non volupfatis ergo una efte folitos: αλλ’ ινχ φχί~

Jiam
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3̂ ’

vmTou hocι το d'sTov τιμωντες, noti φνσικως άλληλοις σνμ> 
περιφερόμενοι. Nicolaus Sturio emendabat φιλικως. et ef 
fententia optima, non probo ta m e n , quia in omnibus 
libris diferte φνσικως, id eft, fecu n d u m  naturam  liomi< 
nis. homo enim eft, φύσει άγελχΐον ζωον et focielahs 
amans, hoc maximum coagulurn efl fodalitatie hoc1 σνμ-ι 
περιφοράς, id eft, mutitationum. id enim eft σνμπεριφε* 
ρ ε σ ΰ χ ι, m utitare, five m utuitare. v ide libro quarto, 
addit, βνεκεν άνόσεως hocι φιλολογίας. Excerpta φ/λολο- 
γησεως. quid άνεσις quid φιλολόγησις hoc loco eleganl-er. 
explicat A. Gellius libro deciroo octavo, capite fecundo.
In liarratione de Anaxarcho multa pervertunt interpret 
tes. Studiofi eoruni peccata emendabunt. nos ad alia 
properamus. Scribendum, roc έχ του Ά να ξΙλα  Λνροποιον. 
non Ανροποιοΰ. ex ipfo Athenaeo et Polluce cox κολχπ- 
των, ova tundens, recte omnes libri non λχπτω ν. ovum 
in calido cinere coctum qui vult eiTe, tundat oportet,. ...
id  eft, κολάπτειν· Ne quern decipiant qui ilia paulo 
poft corrigunt, ψ ιλ ο τχ π ιίχ  ι-χοντα κρικωτην καδαπερ  
τους στρωματεΐς ευτελή , id eft, fu p e r  tapete laevi an- 
nulos ha b en te , u t ilia  fe g e fir ia  quibus' annuli invol- 
vunlur. Habuifle τους στρωματεΐς annulos quibus ulebantnr 
in conftringendis ftragulis, teftis locnples Theophraitus 
Hiftoriae Plantarum libro quarto, loquens de arbore. 
cn c ile ra , quarn et ipfam Piinius vocat cuci liabet, in

110. ν'
a ·:
\I. *

n; h·:

q u it ,  πυρήνα μέγαν καί σφόόρα σκληρόν, έξ  ον τους κρί- |Ι̂ Τζ: 
κονς τορνεύουσι, τούς είς τούς στρωματεΐς τούς όιαποικι- 
λονς. Piinius verlit, fed accommodans fententiam feculo 
fu o , lignum  intus grande y firm aeque d u ritia e , ex quo 
ve,lares detornant annulos. uberius ifta in eommentario 
De: Jeclis veterum. I nunc, et lege κροκωτήν cum Dale- 
cam pio, ac de croceo colore interpretare. Hiftoria de 
D  ionylio Heracleae fyranno , qui υπερεσχρκησεν, extat 
etiam in Memnonis fra g m e n ts , et apud Aelianum libro 
no no, capite decimo terlio. Qui apnd Menandrum dice- 

p.856. ba n l, παχύς yap υς εκειτ επί στόμα, exules erant 
Iieracleolae, qui liberam fibi fuilfe in patria facultatem 
quaerendi de fuis malis negabarit. metuiile enim t}rran- 
mim quern vocabant παχυν vv. ut Lalini porcos appel
la n t,  quos edacilas obefos reddidit. Eft autem allufntn 
ad proverbium. βονς έπί γλωττη μέγα ς, quo ufus Ae~ 
fch ylus, et alii tragici. Scribe: εχοντα πολλάς χολαάας 
κβΐσ·9"χι πανν. aucto ventre et bene f a r c t o : cum ait
Menander, m l τό πνενμ εχοντ άνω. intelligit quam
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dici vocant δρθόπνοΐαν. Scribe in verbis Ptolemaei, 
λλ« μεν των άγριμαίων ’έγκειται. ex  libb. et Euftath. 
"inam vocant άγριμαΤα. adjicit Ptolemaeus πολλακις 
τινες κχϊ κιθάριον άκολονθ/σκον προσδιδόασιν. non poteft 
hxpiov aliud fignificare quam parvam cytharam. quod 
enura eft. qui accipiunt pro κιθαριστήν, negligunt ana- 
iam. Legendum καθάριου, mundum, elegantem. fere 
ul auctores mundities opponitur τη πολυτελεία, ita hie 
ipiendum. fignificat datum, puerum a pedibus non 
gnae rei: fed quem cultus mundities commendaret. 
icriptis impenfis quas priores facerdotes foliti facere, 
rrat Ptolemaeus, fe omiffis illis omnibus, phialas ex 
;ento confecilfe, το τίμημα έχουσχν εκάστην, ης προ- 
ηκχμεν δαπάνης: id eft, quae tanti conftabant fingulae, 
anti totns ille apparatus quem ante deferipfit, con- 
bat. Scribe, εΐ η τδ σχή μα , non si ην, pendet enim 
itio ab έφαίνετο. De hoc Lacedaemoniorum inftituto 
lianus Variae hiftoriae libro decimo quarto, cap. fep- 
o. Simile illud Strabonis de veteribus G allis: ίδ ιον4 

καί τούτο, άσκεΐν γάρ αντονς μη π χ χ ε ΐς  είναι και 
μάστορας, τον δ ’ υπερβαλλόμενου των νέων τό της 
νης μέτρου ζημιουσθχι.

s lt iu

ίη-

4Ι·
ιιίο
1U0
ΊΟ

l e -
de
at
Ό

V

C a t u t  T e r t i u i d e c i m u m .

!0ΰΤξοφΙ$ΐ}ε. Thum antis. M e liiu s  tra g icu s. n o ta ti  
h v ita s G ra eco ru m  fu p e r  cjuorundam  p ro d ig io fa  
ie n u ita le . β ά λ λ ε ιν  ληκνΒ ου κενήν- M ercu r iu s  

&εων τΐξοποίλπόε. P roverb. '7Ιξφιλΐ7ΐ7ϊΐ(ϊωσ$οΐι· 
C e p h fo d o r i T i’ophonius. A n tip h a n is  T h oricii. 
C ra tim  Chirones. M o  a veterum  jlo r e m  g efia re  
a u ri im pofilum . C u r jlo rea , fr u c tu s , et id  g e n u s  

alia prae m anibus habere f i t  m oris. σ υ ν τ υ χ ία .  

7Τξου7Τογξοίφειν. ωξίορΙνεσΒαι-

1 ofteaquam multa dixiflH Athen. de praepinguibus qui- 
sdam et calafarcis, ad Timocratem fuum converfo fer
ine, πόσω ουν, inquit, κάλλιοv έστιν αγαθέ Ύιμόκρχτες, 
vousvov είναι λεπτότερου ώυ καταλέγει Ερμιππος, etc., 

jndet oralio liaec, usque ad ilia quae inlervallo fatis 
iagno fequuntur. πολλω ουν κάλλιόν έστι τοιοντόν n v x  
να ι την Ιδέαν, η ως φησιν Άντιφάνης. et quae fequun-

*
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lur. Inter haec fermo interjectus eft de quibusdapi mil! 
tenuitatis hominibus, atque adeo prodigiofae. talia en 
re vera funt nonnulla eorum quae bic narrantur exei 
pla. Pi'imi in liunc cenfum nomina fua deferunt Lt 
trephides et Thum antis, quorum fimul meminit H< 
mippus in Cercopibus. Extat idem Hermippi locus 

p .857. an tiquis comici fcholiis ad A ves . atque ibi fcriptum Λ ί  
τροφίδης, non folum apud interpretem , verum ap: 
ipfum poetam , qui hujus meminit ilia in fabula· 
verfu Hermippi pro Θονμοίντιδος refcripfit Dalecamp; 
Θχνμχντιάος, et de Iride interpretatur φιλοσοφικωτερ\ 
Quam vellem acumine iilo ingenii efTet ufus alibi, mi 
b ic  quidem non licuit ei efle ingeniofo, propter frig 
fententiae quam invehit: propter conftantiam vulgali 
lectionis in omnibus exemplaribus etiam apud fcholialbi 
Ariilophanis, qui haec ipfa defcribit. poftremo prop* 
ipfum etiam Ariftoplianem , qui Thumantidis hujus 
meminit in Equitibus.

4 Μηόε Θονμχντιν οίνέστιον οώ
λυπεΐν έκούση κχρ$ίχ* 
κχι yotp ούτοσι φ/λ* >7Α πολλον 
π ε ιν η , dotλεροΐσι όχκρνοις 
σας χπτόμενος φχρέτρχς 
irvdwvi iu, Six το κακώς irivsadxi. 

e x  quibus verbis duo licet cognofcere: et prae fame e 
fuccum ac macilentum hunc fuilTe: et fatidicam Apolliii 
laurum folitum mordere. atque inde nom en, nam 0tl 
μ χ ν τ ις ,  eft δεόμχντις. ita nullus Taumantidi illae fui 
pofititiae locus relictus. Verfus primus ρήσεως Arift. 
phaneae ex G ery ta d e, fumptus e ft ,  ut plurimi 
ejus poetae de Euripide initio Hecubae. Quartus max 
fefto corruptus initio,· Ον σημχίνοντχς αϊίοφοίτχς· ni* 
enim ilia iignificant, ου σημχίνοντχς. praeterea lex  mei 
mendam arguit. Legebam: ΈκεΓ μένοντας. fed quia J 
quitur, 3 χμ x Κκεΐσε φιλοχωρονντχς : melius, \£1£; μ 
νοντχς. qui etix habitant inter vinos, inter xnortuos tam 
faepe comparent. Μελάτος conftanti errore ter mox fc 
bitur pro Μελιτος. ita igitur pofthac emendemus. m 
το η in media fyllaba vocis hujus verfus refpuunt, 
qui hie recitantur, et omnes alii in quibus mifelli litii 
Iragici fit mentio. Ariftopli. R a n is, Σκολιων Μελίτου j 
Καρικών ανληματων. Enarrator vetus: τραγικός τΐοιψ 
6 Μέλιτος. οντος όε έστιν 6 Σωκράτη ypx-ψάμενος. omit 
Aelianum Π οικίλης libro decimo, capite fexto. In (
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ifiae gracilitatem, extant et alii Ariftophanis joci: ut
Ranis,

E ι'τις πτεράσst K λεόκριτον Κινησίχ, 
αίροιεν αύραι πελαγίαν υπέρ πλάκα.

Jabes apud Galenum in feptimo Commentario ad Apho- 
smos H. Platonis Comici de hoc Cinefia lepidos verfus/} 
roximi tres verfus qui apud poetara non longe a prae- 
dentibus erant collocati, habent hanc fententiam. E o-

\,̂ r ini qui legatos iilos adeo tenues et leves in Orcum 
liV], „fanihirent, fpes elTe admodum tenues: quia periculum 
,|fr p'tigens elfet, ne iilos parvi ponderis legatos Diarroeas 
V;ilJlJiuvius correptos fecum deferat, ii ejus aquae forte in- 

^Uimuerint. Poetae verba funt leviter a nobis emendata.
'Ώ,ς σφόόρ' έπ'ι λεπτόν έλπίδιαν ώ χεϊσδ' άρχ. 
τούτους yχρ, ην πολλός ξυνελδη , ξυλλαβων  
ο της ΔιχροΙχς ποταμός, έξοιχήσετχι.

^uartum his verfnm adjicit Dalecampius de Sannyrione. 
ed locus apparet mutilatus. neqne eft cauffae, cur cum p· 858. 
llo fentiamus. Quoties lego quae de Philetae et vatis 
Ircheftrati parvitate et gracilitate narant Gx-aeci fcrip-

i
ores: non poiTum quin falyrico poetae fubfcribam, cujus 
ill dictum et quicquid G raecia mendax ^dadet in h i-  
loria. De Phileta probabilior faltem Aeliani narratio:
ui geftaife eum fcribit non globos, fed foleas plumbeas, 

''''""Jet quaerit idem non injuria, ft tanta fuit Philetae im- 
” fjbecillitas, qui potuerit haec inter eundum pondera tra- 
lc dhere. De altero quis adeo communi fenfu caret, qui 

' lcredat quod hie narratur? repertum eiTe cum appende- 
11 iretur οβολού ολκήν εχοντα. nam in librarios culpam con- 
ull!jjicere, liaut fcio an fit licitum. Aelianus enim per omnia 
fllfhuic narrationi confentit. Etiam Hipponax inter Horaun- 
Dlticulos de quibus hie eft ferm o, recenfetur. fed additur 
13 fuiffe eundem adeo άκρότονον et validis lacertis, wore 
“  προς τοΐς αλλοις και κενήν λήκυθον β ά λλειν  μεγιστόν τ ι

όιάστημα. id eft, u t praeter a lia  roboris argumenta 
quae edebat, etiam  inanem ampullam ja c e r e t longis-  
fim e. Duplex hie non poenitendarum virium ipecimen. 

'jquod ampullam longe vibraret, quod vacuam. facilius 
J|l)l enim plena quam vacua από της αυτής ορμής irjpulfa 
Iferatur: male in Excerptis καινήν pro κενήν. Alexidis 

verfus de Philippide, Έρμη &εών πρόπεμπε και Φι- 
1ιί!' λιππίόου: duplici nomine fufpectus noihi. ρτροπεμπος

 ̂ Graecum non eft, fed προπομπός. Mercurius autem non 
eft deorum προπομπός, fed mortuorum. Lego, Έ ρμη

1
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Φνεκρών προπομπέ καί Φιλιππίδου. Supra dicebantur ail 
φοΐται limiles Philippidae homunciones. id ipfum al 
verbis fignificat Alexis, iimiliter ftatim Ariftophon mo 
tuis accenfet Philippidarn a quo manavit, ficut obfervatil 
L ie ,  ut fupra modum extenuatum dicerent πεφ ιλιππ  
c&cti- Ita bis feriptum in plerisque libris omnibus, irrjin111 

bis peccatnm. nam πεφ ιλιππιδώσ&χι reclum eft, illrjnii  ̂
falfum: elft non nefeimus i!a feribi apnd Sufdam qu(|#

ii

r

lfcfl

el i i  
\tl: i
jic0 '
Idotfc-

q u e :  fa l fo : ut cum analogia, turn le x  metri arguu 
D e iisdem dici foliturn, p o jje ■ ipfos per annulum tra jic  
Ariftoplianes iioc δακτυλίου μεν ουν έμέ y αν 
Locum Alexidis iLa lege.

Κακώς εχεις  , στρονΰδς άκαρης νή τον Δ /' εϊ$ . 
πεφιλιππίδωσχι. μη συ καινως μοι λχλει* 
εγω τέδνηκχ. του ταλαίπωρου πάγους.

Morem fuiiFe veterum delicatorum pedes unguenlis unjbi 
gere probatur teftimonio Cephifodori in Trophonio. cuJup«* 
jus verfus ita diftingue jii-'P

' Ε π ειτ άλείφεσ&αι τδ σωμα μοι πρίω 
μύρον ίρινον και ροδινον*

Ejus fabulae Pollux meminit, libro feptim o: Ύην δε σμηκ 
τρ ίδ χ , inquit, fie enim legendum. K ηφισόδωρος εν T po 
φωνίω εΥρηκεν* meminit et aliis locis. Citantur in ean-i 
dem rem et Anlipbanes iv Θορυκίοις. Scribenduaa per 
Qopinioic. plena inferiptio eft libro decimo quinlo,

,ct
fc·::
< * v .tfl ::· '
ψ> I'U

ρικίοις η διορύττοντι. Iraducebat liaec fabula Tlioricios 
Thoricus unus erat των δήμων agri Atlici: Verfus Ana- 
xandridae feribendi lie ex  libro decimo quinlo.

Μ ύρω δε πχρχ Π αρωνος ούπερ άπέδοτ?
85g. ε χ δ ες  Μελανωπω πολυτελούς ΑΙγνπτίου

> ώ νυν αλείφει τούς ποδχς Κ αλλιστρχτου·
S equitur, Teleclidem· in fabula P ry ta n ib u s, luxu  dif- 
fluentem exagilafle τον έπι Θεμιστοκλέους βΙον. liaec 
feriptura non Themiftoclem privalim , fed omnes qui 
ejus faeculo vixerunt accnfal. Jnterpr. rev τού Θ*μ. β . 
diftentiunt libri. Μ οχ, Κ ρατΐνος τ  iv Χείρωσι την τρυ· 
φην έμφανίζων την των παλχιοτερων, φ ησίν, απαλόν δε 
σισύμβριον ροδον η κρίνον παρ ους έ ΰ χ κ ε ι , παροί χερσί 
δε μηλον ε χ ω ν , σκίπωνά τ  ηγόρα^ον. A libi, nt in Pe
dicle PJut. et fcholiis Ariftopban. inferibilur haec fabula 
non Χείρωνες, C hiron es , fed Χείρονες. D eteriores . He- 
fych. contra in αύτόφορτος, Χείρωνα» Chironem : notum j 
nomen ex fabulis. E x  lioc autem Cratini loco apparet j 
varie ad oblectationeni aut voluptatem floribus efle ufos
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eleres. Caput, collum , et pectus coronis ornaiTe illos 
lotum omnibus, mnlta libro i5 .  de ejus generis coronis. 

piiifii a) i ,  etia n auribus ilores aut folntos aut fertos impone- 
^Dant. argumento funt Cratini verba, molle fifym brium , 

>lfi)rat(!W£ ro fa y aut lilium  auri infidebat. legimus namque 
ους, non παρ' ους: quod ferri non poteft. Remaniit 

ti moribus noftris liaec confuetudo: cujus hie teftimo- 
A, 'Jis liurn babes antiquifiimum. praeterea tribuit Cratinus 
am (jot.labrodiaeto quem depingit, malum in manu, et fcipio- 
ar̂ Mii iem live baculum. de malo quaeritur m o x : de feipione 
ira/ie lictum extremo libro undecimo. Proponitur deinceps 
/.*;««iaec quaeftio ex  Eroticis Cleavchi: cur ilores, irnctus, 

it id genus alia manibus geftamus. Summa refponfionisp. 
;ft: quoniam per ilia, et occafionem colloquendi nanci- 
cimur. et praebendi exemplum deiiderii noitr i: id eft, 
locendi Tub exemplo quid ipfi. -expeteremus. lioc ila Cle- 
irchus: αρχή τε γάρ ευτυχίας, καί παράδειγμα της βου- 

ιο-Μίησεως αύτοΐς γίνεται διά τούτων. quid appellat αρχήν 
ύτυχίαςΊ an principium amoris? quam ifti fummam 
oelicitatem putant. nugae. Legendum συντυχίας, collo-  
juii. declarat quae fubjicitur ab eodem explicatio. αϊτη- 

wtlJefri μεν τω προσ αγόρευσην αι. όουσι δε προνπογράφειν 
".•Ατι δει και αυτούς μεταδιδδναι της ώρας. Cum habet ali- 
fanjjuis prae manibus aut ilores, aut fructus et beliaria, 

i p ii v id en t, concupifcunt. movet enim , ajunt, objeclum 
0j. potentiam. petunt igitur. inde co'lloquiorum occafio et 

ic ios principium. qui dant autem , ait Clearchus, hoc ipfo 
liia.iatis indicant quid’ poilulent, et quid iibi dari aequum 

jeenfeant. νπογράφειν, ut dicebamus ad Strabonem eft 
loqui tacendo, et recte aliquid iignificare. Lege m ox 
fublato afterifeo, καλόν yap έστι τό της οπώρας καί τδ 
της ώρας όντως πρόσωπον. Parum ufttatum verbum eft 

ί.(. ώριαίνεσδαι quo utitur Clearchus: of έρώντες οίον έντρυ- 
ac φάντες υπδ του πάγους καί ώριαινόμενοι τοΤς ώραίοις 

άβρύνονται. pro eo quod ufitatius dicitur ώραϊζόμενοι.< 
ijL ege, ο$εν καί ai περί Π ερσεφόνην άνδολογεΐν λέγονται. 

Diodorus Siculus inilio libri quinti, Claudianus in Raptu 
Proferpinae, et alii. Qui dicitur extremo libro ’ Αζωνεύς 

ίΘρασΰλαος, Thrafyllus  eft Aeliano libro 4. cap. 25. 
iomnino autem Αίξωνεύς icribendum.

66o.
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ί*:ΛA r g u m e n tu m  lib r i  h u ju s. N o ta ta  veteru m  in  fc r ip tL  

π ε ξ ίε ξ γ ΐα  et lo fc iv ia . L a ced a em o n io ru m  com  

ju g ic u  A rifio te lis  liber ενγενεΐοίς. ο Κξειωι
Meta p r im a  H e r c u lis  co n ju n x. P b ilip p i regnunv  

τηχςοονομωτεξος p r o  ,ποίςαννμωΤΜ Τοε. P roverb ' 
α λ λ ’ εξεπ εσ ε π ο ξ $ μ } ς  Ιλο ίτ ίνω π λ ά τ η ·  ’ 'λξ% εί\  
p r o  ε 7 η μ ε λ έ 7 σ $ κ ι, v el fa c e r e . η νομω ^αμετγ\\ ί 
C u p id o , M e r c u r iu s , e t H e r cu le s  in  gy m n a fiu  

d e d ic a r i f o l i l i ·

L ib r i hujus argumentum verbo declaravit Athenaeus|

qui Ερωτικόν, five τον irsp) έρωτικων λόγον ilium inferi-i 
bit, Videtur auctor aemnlatione Platonis hujusmodi fer- 
inones dipnofophiftis fuis attribuifle. narn in Convivic 
Platonico, de Amore folum disputant convivae. Sed ille,: 
ut plnlofophus, arnoris naturam, ortuna et cauflas e o j ^ -  
commentario nos docet. hie, ut philologus, quae de amort 
et rebus ad eum fpectantibus apud veteres legerat, quo
rum hodie feripta defideramus, ut plurimum αυτολεξεί* 
commemorat. Finis hujus feriptionis quern ob oculos 
Athenaeus habuit, eft πολνμοίΰεικ, et ilia rerum omnium» 
antiquarum cognitio, quae et per fe expetitur, et ad; 
intelligendos veteres feriptores, fane quam necefiaria eft; 
maxime autem comicos: ad quorum lectionem totum hoci
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'AS

criitii

opus είσχγωγην quandam efle et πχρχσκενην, nbertim 
Jocuimus fuo Joco. Jbi fatis deteftali fumus veterum eru- 
ditorum hanc lafciviarn Jive petulantiam, ant immanem 
certe νεριεργίχν: qui bonas horas talibus fermonibus maleP·^ ^ 1 
erdere non erubuerint. Non eft proiecto viri fapientis, 
oclrinae et πολνχναγνωσίχς laudem ,* pudoris, vel levi- 
111 o damno, nednm jactura, ire ftbi afcitum. Verum 

t |  baec quia reprebendere quidem pofluinus, fed mutare 
non poflumus: quod i’olum in nobis eft, leviter adeo 
ittam partem attingerrms, nt facile omnes inlelligant, nos 
hie, ceu in aliquo aedilem metuente loco, non JubenLer 
aliquot boras efle verfatos. Igitur έγχχλυψοίμενοι dipno- 
fophiftarum fermonee raptim percurramus. Scriplimus 
cum omnibus libris, χπ 6 συμβολών τε πολλοΐχις δεόει. 
πνηχένχι, xxl περί έτχίρχς πλ. edebatur πχρχ έτχίρχς. 
interpres, πχρχ έτχ/ρχ. nentrum probo. Poftea diftin- 
guendum et legendum, ’ Ημείς ούν τον περί έρωτιχων 
λόγον έντχϋ&χ μέλλοντες χχτχτχττειν  · ( έγένοντο γχρ χχί 
περ'ι γχαετων χχί έτχιρων πολλχχις λόγοι.) οΰχ είάόσιν 
έχτιβέμενοι την ίστορίχν, των Μ· negationem ante είόόσι 
reflituit etiam Dalecamp. fed minus recle interpretatnr. 

i^Jnam hoc ait Alhenaeus: nos qui convivio interfuimus, 
Jhiftoriam banc nefeientibus yolentes exponere. Eratonem 

ius invocabirnus, etc. De Lacedaemoniorum conjbgiis 
‘licribit Plntarcbus in Lycurgo, έγχμονν όε ό ι’ χρπχγης. 

hunc raptum videtur mox auclor intelligere etJQ. rem 
pity narrans paulo aliter quemadmodum et coelibum alias 
diis P oenas leges apud Plutarchum. in fermone de Socratis 

uxoribus olim ex conjectura feribendum momieramus 
in Notis Laerlianis Περί εΰγενε/χς, pro συγγενείχς. et 
fie poftea in anliquis libris invenimus. CaiTandram, ait, 
εις την έλλχάχ ο χρειών έπηγχγετο. fic omnes MSS. du
rum plane, nifi alluderet ad Homerica verba. Herculis 
fobolem et τό των τίχνων πληΰος recenfet Apollodorus 
libro feenndo Bibliothecae. Hopletis filiae de qua nofter, 
πρώτον μεν γχρ %γημεν Aegeus την Ό πλητος ΰνγχτέρχ, 
Melae fuit nomen. Apollodorus libro tertio, γχμεΤ Ss 
πρώτον μεν Μητχν την Ό πλητος. Mox de Alexandro ο$ 
περί των όλων πολέμων τριχχοσίχς πεντηχοντχ περιήγετο 
πχλλχνχς. id efl’et, de fu m m a  rerum  pugnans. fed ali
ter libri, πχρχ τον ολον πόλεμον. Philippum regnaffe ait 
annos viginli έν ετεσι γουν είχοσιν οΤς ίβχσίλενσεν ως φη<τι 
Σχτνρος. biftoriae non congruit hie numerus. Script! qui- 
dam, ειχοσι χχί $υσ(. minus male id quidem. Diodorus 

Cajaub, Anim . in Athen. T. I l l ,  H
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Siculus annos regnafle viginti quatuor, fcribit libro d 
cimofexto. Ο ύ γένος τις αν όνναιτο παρανομιάτατψ ι
φράσαι. E xcerp ta , ον γένος αν όνναιτο. fuperlativus pri 
com p aralivo , ut apud Herodotum Mufa tertia: ό άν:\ 
άλλοτριώτατός rot των παίόων. ■ Ή  όε Ναννω r l  »«§ 
όιαφέρειν ’Σκόλλης'όοκεΐ', Excerpta Ή  0s N avviov r l,
E t Nanno et Nannium ejusdem farinae mnlieres in hi 
libris. Elegans proverbium eft quod Anaxilas ufurpt

ύ·
fl
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α λλ έξέπεσε πορΰμις έλατίνω πλάτη, navicula evaj 
tandem ope remorum. de eo qui ex fuirnno pericu| 
emerfit. [Melius autem fcribas έξέπαισε, per ai. vit 
libro tertio capite vigefimo.] "Eiirsir εχειν προ'ι<

8C2.ot3%̂  τιμήν πάσχομεν. Wicolaus Sturio emendabat φάσαifi aJ 
μεν. placet, tam fatui, ait, iuinus, ut auctoramentuii| aii, 
fervitulis noftrae vocemus dotem. In fequente verfu %|i Hi 
λην Irani male vertunt: cum omnino f e l  debuiflenlij j«;. 
propter id quod fubjicitur. ’'Α ρ χειν  pro έπιμελεΐσ&χ:^ p  
cu ra re , pofuit A le x is :  quia των αρχόντω ν, id eft, nujoK 
giftratnum officium eft, curam liabere eorum (juibns prae| 1.̂ ., 
font, lie interpreter Iiaec, ' Shv ονκ έχρην αρχονσιν, wlfviVii 

'  ό ’ άρχειν έχρην Ά μελοΰτιν. etfi non displicet acciper||ttrs. 
cum Dalecampio άρχονσι, inftituunt, fa c e r e  aggrediura\ <r 
tur. Alibi dicebamus, et Graecos αρχεσ&αι ποιεΐν praOn.·. 
π ο Λ ΐν , et Latinos, infiituere a g er e , pro fimplici agerm^· . 
folilos ufurpare. Corrupit paulo poll nuperus correctoq! 
liunc Ampbidis yerfnm in comparatione legitimae uxori^|t > 
et amicae illegitimae. Ή  μεν νόμον γάρ Ηαταφρονονφ 1 
ενόον μένει, prins fuit νόμω. doctifiimi viri cenfueruntjl ‘}P 
eife mendofum locum, et νόμων feripferunt, et <τωφρο\% ofe 
νονσα pro καταφρονούσα. fruftra. rectum eft νόμω. u x o : | Pr. 
rem legilimam περιφράζει fic: rj νόμω fupple γαμέτη, j 'faic; 
σνζευχδεΤσχ. Vertendum. N a m , uxor quidem  maritun.jjp.· 
negligens, intus manet. opponit delitias et illices amori 
blanditias amaiiae feveritali legitimae conjugis. [Menandr 
verfus ex Arrliephoro diftinclione perfonarum recte illu-. 
ftravit Dalecampius. In fexto feribe. E Ις πέλαγος αυτόν 
σ έμβ. pro σεαυτόν. e duobus autem fequentibus verfibus 
tres conficiebat unica voce fuppleta quam verifimile eft 
excidifle, illuftrifilmus Scaliger, hoc p acto :

Ου Αιβυκόν ονό’ A Ιγαΐον ονό* Ί ωνιον 
ου των τριάκοντα ουκ άπόλλυται τρία 
πλοιάρια* γήμας 0k ουόε εΤς σόσωσ& ολως.

Docta prorfus et necelfaria conjectura.] ΚαΛ Θεόφιλος·,* ■ [·!'( 
ό ’ iv  NfiOTr. fuperiora duo diflicha Theognidis Theopbilussl p
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ifte fenariis qnatuor eleganter expreffit, πρώτον ys-
vdod'ai πόλεμόν φησι όνο γυναικών Όλνμπιοίδος καϊ Ευρυ
δίκης. Significant liaec verb a: primum omnium bellorum 
extitifie cujus fuerint auctores duae mulieres Olympias 
el £ urydica. fa lfu m lioc: quis dubitat? eliam fi reftringas 
ad bella propter mulieres excilata. omnino fuper nobis 
v o x  πρώτον, et fortafle Ηπειρωτικόν recte emendaveri- 
mus. fuadent et mulierum harnmce noinina. Duris autem 
Samius unde liaec liiiloria defcribitur, Macedonicarum 
rerum liiftoriam multis libris erat perfecutus. meminit 
faepe Athenaeus ejus liiftoriae. et vetus comici interpres 
ad .Nebulae librum decimum qnintum Μακεδονικών citat. 
addit de Eurydica. ασκητεία av τκ πολεμικοί και π apd 
Kvuvy ry  Ίλλνρίδι. non eft Cyana loci nomen, ut vo- 
luerunt: fed foeminae viraginis Illyricae, qnae Eurydicae 
pro campidoctore fuit. Sed pro Kvolvy melius legas, 
opinor K wavy. Adi fodes ad Pliotii Exeerpta ex  Arriani 
libris των μετά Αλέξανδρον· Locus eft pagina centefima 

;i?i * vigefima quinta, editionis quam Auguftae Vindelicorura 
ccipen curavit optimns doctiffimusque Hoefclielius. Euripidei 
'dm cantici de amore prima verba eduntur perperam. Scribo,

Γίαί δεν μ α δ ’ "Ερως (vel ”Ερωτι) σοφίας αρετής τε  ττλε/’-ρ. 863, 
στον υπάρχει" Κ α ι προσομιλεΐν ουτος οδ*. Senarius Eu- 
ripideus qui mox habetur imperfectus, nullo negotio fie 
poteft exp leri, "Η μη δίδασκε τα καλχ τους βροτονς.
Ait Amorem in gymnafiis folitum συνιδρΰσ&χΐ Έρμη και 
Ίϊρακλεΐ. notabunt ftudiofi de Cupidine: non enim paffim 
obvium. At Mercurium et Herculem ornamenta fuifte 
omnium gymnaiiorum, paffim teftantur Graeci et Marcus 
Tullius ad Atticum. itaque fuerunt qui unum ex  duobus 
fignum conficerent. Hermefaclam vocat idem Tullius.

nor»
wifi
bin
( I.
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C a p u t  S e c u n d u m .
Cupido 'Fhefpienfium . E roiid ia  fe f t  u m  a p u d  eosdem . 

H alia  R h o d io ru m . E rx ia s  fe r ip to r . συννεν'ήμενοε. 
Sophoclis locus exp on itu r et em endatur. ε ζο π τ α ν ·  
μετςε7v οφθαλμόν· πΚουσιακον κακόν- ίππόπος- 
νος. κ ά τ τ υ μ α -  ca lcei egenorum . αι εναν^ξίαι. 

Sparta καλλιγυναι^· alia  quaedam -

Perperam feriptum eft, ΘεσπεσιεΤς τε τα Έρωτίδια τ ι- 
μωσι, κχτχ Υΐαναδψαια Ά ΰη να ιο ι, 'Ρόδιοι τα "Α λια .

Η 2
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Legendum, Θεσπιεΐς. Tbefpiae urbis in Boeotia n o m e n ,, 
ubi Cupido factus a Praxitele, dedicatus autem a Phryne 
ve l Glycera colebalur. auctores Cicero, Strabo, Plutar- 
chus, Paufanias, Sidonius A p p ollin aris, alii. De i’efto 
lioc fic Paufanias, όίγονσι δε καί τώ ’Έ,ρωτι ocdXx ον 
μονσικοΐς μόνον, οίλλοί καί άβληταΐς τιδεντες. J fa lia  : 
Rhodiorum qui pntant fuiiTe monumentum veteris 
λα ττοκ ρχτίχς , errant, non enim ab άλς id fefti nomen 
deducendum, fed a voce Dorica *Αλ/ος pro λιος ut 
apud Plautum A lls  pro E lis. Quis nefcit Rhodios Solem 
apnd fe natum (ila credebant) praecipna religione co-4| 
luifle? Adi Strabonem libro decimoquarto, et Ariftidemi[f 
in Rhodiaca. qui etiam in altera oratione qua Rhodios^l 
ad concordiam hortatur, Rbodum τ rjv ίεράν τον Ήλ/οο,^ 
πόλιν nominat. Scribit Euftathius, fuiiTe apud Rhodios 
templuni Soli facrum; quod "Αλειον  vel *Αλίειον appel- 
labanL Noli dubitare et feflos Soli dies H a lia , [vel 
potius H atiia  Α λ /s/a.] fuiiTe illis nuncupates. Tliebanor um:| 
ιερός λόχος pluribus expofitus nobis ad Polyaenuin. Έρ·|| 
ξίας iv Κολοφωνιακοίς citatar m o x : alibi quod feiamjn 
nusquam. libro octavo laudatur Ergias quidam, qui deef 
Rhode feripferat. fieri poteft ut idem fit, corrupto aut|j 
b ic  aut ibi nomine. Scribe in Alexidis ecloga e P h a e-\ ji 
dro, άλλοι συννενημενος ϊ ίχ ν τ α χ cdsv, iv ένί τύπω ττολλ\| 
εϊδη φόρων, eft e n im , a νίω accumulo. unde frequensa 
apud poetam νήσας. et in fine. Odx oTi’ o rt έστίν.'^ 
ά λλ% όμως εχ ει y i τι Ύοιοντον. £yyιστ είμί δη τον ον(Μ* 
μχτος. Legit m ox Dalecamp.

°Ην ijiiov ίδειν έστιν η to ΰεωρικόν 
αΐτονσιν νμιν διανεμειν εκαστοτε. 

non displioet lectio: interpretatio displicet: nam &εωρι·\ 
hov eft pecunia quae publice dividebatur, ut haberent 
tenuiores unde lucar penderent. Videtur poeta fecilTei 

p.864.haec loqui ipfum Athenienfium populum. Reperi in qui-II 
busdan; libris feriptum aliquanto poll, καί o ’Ap/ffror&jg 
λης ό* εφη των 'Ρητορικών πρώτω, τούς έρχστάς, etc. fedJ|: 
non dubium ex ora libri irreplilTe ilia των Ί?ητορ. irpJj 
cum fniiTent adnotaia ad feqnentia liaec, έν οΤς την αιδώ·|  
πατοικεΐν. Extant enim in Rhetoricis Gmilia iftis quae*j| 
dam : ubi ait philofoplius, od’sv η παροιμία το iv  όφ$αλ·Μ  
μοΤς εΐνχι αΙδώ. διά τούτο τούς αεί παρεσομόνους μχλλονΜ  
αίσχύνονται, καί τούς προσόχοντας αντοΐς , διά το 
iv  οφΰαλμοΤς άμφότερα. non eft tamen hie locus iir 
prim o, fed in fecundo libro. Vide etiam in Problematic*

116 I. Casauboni Animadv. in A then.
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ejusdem Sopbi. Proximus Sophoclis locus, ex  Hippoda- 
mia tragoedia eft, nifi fallor. is ita babet.

T οιχνό’ iv  οφει ίυγγα &ηρχττ}ρίχν 
έρωτος αστραπήν τιν όμματων &χει. 
ε & ’ άλλεται μεν αυτός, όξοπτα μβ 
3ίσον μέτρων όφ&αλμόν ώστε, τεχτονος παρά 
στα&μήν Ιόντος όρέονται χάνων.

Loquitur, ut monemur ab Athenaeo, Hippodamia de Pe- 
lopis erga fe amore. Pelops, inquit: ita fixos in me 
oculornm radios, amoris illices babet, nt quamvis in cur- 
rum infiliens, eique infiftens citis rotis agitato, nibilo 
tamen minus reclis oculis me Temper intueatur, Afpicere 
rectis oculis et immotis, eorum eft qui gratifiimae alicu- 
jus rei fpectaculo fruuntur. Poeta όρκους οφθαλμούς qui 
dicunlur in proverbio periphrafi. extulit: quae depra- 
vando huic loco fuit. nam Jegendum , ώσπερ τεχτονος 
Σ τα δ ’μήν Ιέντος ορ$ουτχι κανών. Verbum έξοπτα  accipit 
Dalecamp. pro opa cernit. fane etiam λινοπτίρν eft retia  

Jervare: unde λινοπτώμενος in Ariftopbanis Eqnitibus 
poteft verli, urit me afpectu fuo. μετρεΐν όφ&χλμον poe- 
tice dictum pro radios oculi aliquo intendere, licut linea 
qua aliqnid menfuratur. quare pergens in eadem trans- 
lalione, comparat bos radios lineae perpendiculari, qnam 
facit materiarius faber demilfa norma vel amufli. Quod 
autem το £ράν από τον όρίχν yfvsTut. pafiim teftantur 
poetae, ίρωτιχοΐ: quorum teftimoniis fnperfedeo.
Τοντων εχει τι 3άτερον. Tolle interrogaiionem, et transfer 
in finera praecedentis verfus. Vides ne aliquem relinatum 
aut rafum ? bic duorum alterum babet: ilia duo fequen- 
tibus verbis explicantur. vel ignavue eft, inquit, et qui 
militiae nihil faeiat pro viro forti, cnjus indicium eft 
barba: vel divitum morbo laborat, id eft, mollis et im- 
pudicus eft, ac virum quaerit. Scribe, ’Ή πλουσιακόν rt 
τουτω προσπίπτειν κακόν. τ ΐ  έστιν ο Ιππόπορνος, νυν 
6 ‘ εύρηκέναι. Jocatur Diogenes: quaft Ιππόπορνος vulgo 
diceretur eques moechus. quod falfum eft. nam in liac 
voce το Ίππος figniiicalioneni folum auget, et magnum 
ftupratorem defignat: ut in ιππομάρχΰρον, ιππολχπαδον, 
et fimilib. fie βονς in βουπ&νηρος aliisque. xa l τών
ήχων έμπίπλαντat ώτα , χχττ. Diftingue ac lege, &ύρΙ· 
σκεσ$ε έπι τχΐς τής φιλχργνρίχς $ΰραις, ρυπαρώς ^ώντες, 
χ*ι τριβωνάριχ περιβαλλόμενοι μικρά, καί τών ήχων εμ· 
πίπλασδε ώτα, καττύματα καί κίναιδους καλοΰντες, etc.
Vos ftoaces miferi non folum fordide et fquallide v iv itis : p .865
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verum efiam, ii quos videritis elegantiae ftudiofiores, con- 
inlbKs illos profcindilis, κχττύμχτχ  et cinaedos. appellantes. 
των η%(*)ν ώτχ έμπίπλασ&ε, fonts aureis im pletis, dixit 
pro ajjid u e clam atis, Κ ά ττνμ χ , j)roprie eft folea quae 
calciamento fuppacta. ufu terilur: hie eft convitium in 
hominem pathicum, et ut veteres locuti funt, oificiofum, 
fic prorfus apud Latinos fc o r tu m , diro του σκύτους 9 id 
eft,*oorz;o# Haec fetipferamus cum infpectis diligentius 
antiquae manus libi’is, reperi ήλων pro ήχων* neque ω τχ9 

ied  ̂ o roc. quae lectio fentontiam diverfain fuggerit nobis, 
oppido^ elegantem* Scribendum , κχί των ήλων έμπ ίπ λχ-  
σθ'ε roc κχττύμ χτχ  ♦ uiv. id eft, clavis  calceornm fo lea s  
im pletis. rufiicitatis et fordium argumentum, clavis fup- 
pa*los calceos geftare. qua de re ad Theopbrafti Cha- 
racteres multa. κχί yxp iv τχΐς εύχνόρίχις τους
κχλλίστους έκκρίνουσι. Daleeamp. nam quibus in  civ ita -  
tibus magnus efi virorum bonorum fo rtiu m  ac bellico- 

fo ru m  num erics, pulcherrim os fe lig u n t . non ell negan- 
dum to svotvipeiv hoc fignificare: hie tamen locus aliler 
line dubio eft exponendus. εύχνύρίχς appellat felectos 
juvenes ex  omni pube, ad ritus religionis obeundos. 
declarat cum addit, hoc) τούτους πρωτοφορεΐv έπιτρέπονσι. 
neque enim πρωτοφορεΐν eft obtinere p rirn a s ; fed p r i-  
m um , vel inter prim os fe r r e  a liq u id . puta thyrfum, 
vel vannuin, vei ciftam, vel cernum, aut limile aliud: 
cum pompa ducitur tbyrfophororum, aut licnophororum, 
aut cernophororum. Favet huic interpretation! Hefychius, 
qui ευχνδρίχν exponit πληΰος νέων. [Arilteas fcriptor 
vetuftiffimus r ων πόλεων οσοα μέγεθος 'έχουσχι 9 κχί την 
χκόλου&ον βνδοαμονίκν, τχντχις συμβέβηκεν εύχν$ρεΐν. hie 
εύχνδρεΐν Ggnificat llorere π λη δει νέων, ut ait Hefychius: 
id  eft, validae et elegantis juventutis, aut etiam fimj^li— 
citer, copia virorum. Aliquando ευχνύρ/χ eft ipfa forte- 
tudo, et robur v ir ile ,  ut in illo Carcini. ούδ$!ζ ρχδνμος 
ευκλεής χνηρ. Ά λλ*  ο! πόνοι τίκτουσι την εύχνόρίχν. Hoc 
vero loco erroreni aliter accipientium, quarn ut fumus 
interpretati] palavn faciunt fequentia verba, τω πρωτω 
τχ  τού $εοΰ φέρειν τεύχη hliorxt. Quod autem antiqui- 
tns fpectata fit forma in ephebis iis, qui ad facrificiorum 
ludorumve cerimonias adhibebantur, certa et nota res 
eft. -Atquc eo referenda moneo Ciceronis verba D e na- 
tura deorum lib. 1 . E fi enim vis tanta naturae, ut 
homo . nemo velit n ifi hom inis f im ilis  effe* et quidem  
fo r m ic a  form icae* Sed tamen cujus hom inis? quotas

ι ι 8  I. Casauboni A nimadv. in* A then.
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nim fortnafits ' efi ? A then is cum eQem>e grie-
ibus epfUborum ‘pix f in g u li  reperiebantur. Gnrn'aulem 
it, ό ib τρίτος τχς δνηλοίς ένιτί&ησι vertendum erat,’ 
ertius liba et fr u g e s  fa/fas hojliize imponit, liiavem 
one expofuimus fufe ad Theophrafturo, capite or bp l μι. 
ρολογίχς, interpretum in fu la e , v illa e , coronasy  nihil 
i  Bacclium. Spartanas foeniinais a. forma fmfTe> coin ·̂ 

n'fJi lendatas indicant ilia, κχλλίστχς γεννωσης της Σπάρτην  
οίς γυνχικχς· fidem facit huic dicto vetus oraculum,! 
irnov Θεττκλικην, Αχκεόχιμονίην όε yvvxTux. ideo Spar- 
am κχλλιγύνχιΗχ nuncupant poetae. Discipnlus Phafe- 
ta quern fuus praeceptor Ariftoteles deperilTe dicitur, p.866- 

CI12. Theodecies, opinor eft, non alius, fed mirum , Ixunc 
«Λ otius quam Herraiam Atarnenfem in medium eJTe pro

ud um. K xi o K ννουλκος, τχντη κχϊ τολμάς σύ
iysiv ον ρούούχκτυλος ούσχ κχτκ τον Κ ρχτινον, «λλχ  
'ολίτινον ε'χων δάτερον σκέλος. MS$7 τχύτχ κχι τ. Gra- 
ni nomen reftitutum hie ex anliquis: alii' Καρκίνον. 
tfi non extat integer poetae locus ad quern alhiditur:

, imen non dubitamus deferiptam his Verbis fui.Te' Em - 
ufam. hoc enim docuit nos Ariftdplianes: qui alienis 
erbis, ut faepe folet. lie loquitur in Ranis.
Αι. ’Έμπονσχ toIvw y‘ έστί. Exv. irvpi yovv λάμττετχι 

Stxv το τρόσωπον, κχι σκέλος χχλκονν Αχεί.
I Αι. τον Π οσειδώ, κχϊ βολίτινον ίκτερον. ■ ··'

J  |κείνου του ομωνύμου σοι ποιητού την μνήμην Μορών. Fuiti 
’ |uidam poeta comicus Athenienfis Myrtilus. fed de eo 

ion loquitur Cynulcus: verum de alio qui ea aetate-'in 
ordibus et paedore vitam degebat. nam ait όιχιτχτχι. 
ut legendum όιητχτο. quia dicit μνήμην φορών.

’ ' Y ■
C a p u t  T e r t i u m . · -i.i-.l·

Vimoclei dram atis tilu lu s cor rectus ap u d  A th en a eu in  

et H appocrationem . έτπκοοιξωζ^ Ιπ ) κεξ,ως^ et 
ε7ίισ%?ξώ fiv e  ένσ'χεξω. P in d a ri locus correctus. 

νόσοι, v itia . ποοτ^Ιοιον et ά σ ίφ α ξίο ν . Prop. iv. 

τη  %6ti l TW ’φνχνν ε%ειν· εμτίοξεύεσ^οςι yvvofi- 
Kccs. I*a id is p a tr ia  in certa . ite m 'a lia  nonnulla.

A a x a n o n  τι τρωγων ωκιμον διεφθάρην, pefeens ocimo
nlere fum  corruptus. fermo eft ftguratus. inlelligit enn- 
fuetudinem quam habuit cum Ocimo fcorlo. vel lectio-

/
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nem fabulae fpurcidicae cujusdam, cui fu ^ a t  ̂ norne: j 
inditum Ocimo ab ilia nobili meretrice. hanc inten 
pretationem feqnentia nonnihil ad juvant o rm
Kopivdioov σοφιστής* Dalecampius rerum Corinihiarur,| 

fop hijla *  melius, qui Corinthi fop hifla m  egifti. Sophi 
ftam vocabat aetas ilia, qui acroafes apud discipulos d 
eloipientia aut lileris humanioribus baberent borfum rei 
Ipiciens paulo poll Myrtilus, χρξχαενος οίπο της κχλψ  
K opivdov, St είδη μοι την αύτοδι σοφιστείαν ωνείδισχς. 
και άλλα is  1τολλά ών odd. * . * . . δράματα. S ic era; 
in MSS. Prius editum , ώ ’νχιδές. Legi poteil, πολλά 
των αρχαίων δράματα. vel πολλοί ών αΐδονμαι τα ονδμarc] 
λεγ ε ιν 9 όρ. lis autem fabulis quas exempli gratia pro jr )e 
iert, mullae addi pollunt: ut Alexidis Pclyclea>  de qu ŜjU1 
libro decimo quarto Antipkanis A r c h e flr a ta y et cun|$; 
ejusdem turn etiam Alexidis A n tea . Tim oclis N eaeraih^  
aliae. Kat iv τω δπιγραφομενω άορενς τατοκλείδης I ίύ'1'
Harpocration de Parabyilo Atbenienlium foro loquenssj) vn: 
μτημονεύονσι δ* χύτου άλλοι τβ των κωμικων 9 καί Τ/μοφ^' 
κλης iv Ορεστχντοκλεΐ. Conftat liquido de eadem fabuPĴ p r* 
loqui utrumque. quare non poteft, quin alterius horurnij uv 
corrupla lint exemplaria: imo ut equidem judico utrinss|M’ 

.867. que. Alibi quod fciam aut meminerim, non invenie;?I  cum i 
nominatam banc fabulam. MSS. ab edita lectione nihipj jiiv. i 
demutant. Sola eft in fnbfidium relicta ingenii conjecjiiilK 
tura. Sufpicamur IcripliiTe Athenaeum Κα/ έν τω i . drfa « .
9Ορεσταντοκλείδης. exagitabalur liac iabula fceleratus quii| m  

dam Alhenienlis, quern poeta vocat ΟτρβααΙοαΙίάβη, cev 
conflatum monlirum ex Oreftis et Autoclidis vitiis. Ore* I 
ilis nolum parricidium. Autoclides infano puerorum 
amore vulgo infamis· Harpocration, A ντοκλείδης και 
Θερσανδρος ως πχιδ*ρχστχϊ σφοδροί διεσύροντο. lta emen-ιΙ ilw, 
da bis et in fnperiore Harpocrationis loco. Atque bae<2|^»'
videlur efle Timoclis iabula quam limplici nomine Suii 
das Oreβem  vocat. r  άλλα χντχΐς περίεργχ γίνεται
Lege ut apud Clemenlem A lexandrinum , Πρώτον μϊ\· 
yap ίς  το κipδoς και το συλαν τους πελας Πάντα τ: 
άλλα χντχΐς πάρεργα γίνεται* Φελλός iv  τχΐς καν:
κισιν Έ γκεκαττυται. In Excerptis βχυκ/σι. ita fcribe. lr 
iisdem non legitur pars ilia tota hujus ρήσεως, quae; 
mulierum arlilicium declarat celandae ventris amplitu-ili 
dini. Scias jam turn lie depravata Athenaei exemplaria,:’ 
ut putaverit fatius eruditus ille vir aliquot verlhs iu:| 
praetermitfere, quam operam ludere exferibendo quaa;
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ratnomeinon inlelligeret. nec multo melius apud Clementem Alex, 
inter·baec fcripta invenias Paedagogi, lib. 3. cap. fecundo. 
t iiiQuaelivimus tamen nos diligenliffime de poetae mente, 

«//«iiriwiti noftris de re veiliaria commentaviis. £o te lector 
'■· Sopiii. pejicere fas et jus efto nobis. Quod ίΐ i'pes humanae nos 
cipuloj de non fruftrentur, ne nos quidem tuam expectationem σύν 
A n η·&εω ehr&tv frufti abimur. Legebatur m o x, του χρηπιΰο· 
ύί xtfy ποιου προς οΰ -πολλά σε σωφρονίσχντος χχ) όιόχξχντος 
!ί/;ΐ(. σκύτη βλέπειν. non difficili ad corrigendum mendo. quis 
Acenjenim non videal -προς loco πχτρός elTe fcriptum, ut i'ere 
■ «Hi Temper in manu exaratis? Ante annos 3o. de hoc errore 
Btnr* inonuerat eruditiflimus vir Henricus Stephanns in Ap- 
ilia pro· pen dice fua ad Erasmi Chiliades. Studioii inde pelant 
dejna totius iilius loci inlerpretationein. nam interpres excufari 

d cub non poteft, qui recle praeeuntem virum doctum fequi 
Xinwnolnit. Π (όλους K ύνριόος έξησχηαένχς. Deed verbum 
Mifyjfulciendo verfui neceiTarium pula, Π. φιλομήόους Kvirp. 
oqiicnii vel χρυσής τε Kvirp. Τνμνάς έφεξής έπιχχίρως τε·
ι IWf τχγμένχς. Aldi edilio et fcripti quidam έπικέρως. pro 
iahuiir1 iv t κεράς» cui lectioni fufFragatur lex  metri. fed έπικχίρως 
kiiJ omncs membranae meliores, etiam Excerpta, cum hie 
iilrnis-l turn in fequenlibus aliquot locis. ea v o x  idem iignificat 
ivtnicij cum εφεξής. Suidas, έπιχχίρως πχρχπλέοντχς . τουτέστι 
λιΒ  μίχν χατχχολονΰούσχν τη έτέρχ. Suadel la men lex  metri, 

nt iiri χέρας potius feribamus, aut έπισχερω , quod eft 
Ιί.ή continua f e r i e , έχομένως, et χχτχ τάξιν. elegans Ho- 
)(jiiiJ meri vo x  et aliorum poetarum. Pindarus non έπισχερω ,
7, reaf fed ένσχερω dicere folet ut oda fexta iilbmionicarum, 
OrtJ μυρίχι ό ’ έργων χχλων τέτμηνΰ’ έκχτόμπ$όοι ένσχερω 

oviitf χέλευ$οι. Reftilue banc dictionem oda ultima INemeoni- 
; nj carum , et feribe, ένσχερω ά' ουτ ων μέλχινχι χχρπόν 
men-H εΐίωχχν χρουρχι. id eft, arua non fe r u n t  fr u c tu s  conti- 
)nt(i nuos: fed per intervalla, et ut ftatim addit poela, ένρ< 
Suh άμείβοι>τι , alternis. Sexto verfu ferib. HLp’ ών βεβχίως 
cm· χσφχλως εξεστί σοι· non ->ταρών. μη λχ$ρχίχν
ab;J Κ ΰιτριν χ'ισχίστην όσων Γϊχσων όιώκειν. Lego, χίσχίστην 
χ /'ί νόσων Ώχσών. omnia vitia Graeci vocant νοσονς. alibi 

dicitur Euripidi η γλωσσχλγίχ χίσχίστη νόσος. Poftremi 
duo verfus lnijus ρήσεως quornodo praecedentibns cohae- 
reant non video. Ώ χτρίόιχ , τούς ό ’ άπφχριχ τούς
νεωτέρονς. Euftalhi.is poftqnam docuit nomen πχτρις non 
die diminutivuin aut υποκοριστικόν, addit, To μέντοι 
στχρχ r οΐς ύστερον πχτρίόιον , φχνερώς ύποκορίζει χωμι- 
χώτερον. οΐον, χυτχι, ijyovv χι βταφ/ίες, βιάζονται είσελ-
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βούσαι (fcribe είσέλκουσχι) τούς μεν γέροντας όντας im  
καλού μεν λ ι πατρίδιχ.'οπερ έττι πατέρων υποκορισμός' τούς, 
δ ’ απφάριχ τούς νεωτέρους. λέγει S ’ α π φ ά ριχ , κατά τ ι- 
νχς τα άδέλφιχ ' μχλιστχ δε ως είπεΐν πχτέρια. απφύς 
γάρ Δωρικως ό πατήρ, άφ ’ ού δηλαδή τις εφυ. non probat 
Euftathins, ut απφάριχ exponatur fr a te r c u li.  discedit 
non folutn ab aliis, verum etiam a feipfo: nam faepius 
idem fcribit alibi άπφ χ  vel άπφχν  ulilatum Atticis 110- 
men fuill’e inter blandientes invicem fratres aut forores. 
et ita praeilat hie accipere. έν τη %eqj/ τήν ψ ν· ■
χ ή ν  ’ύχοντα. Proverbium eft elegantiflimiim, de eo qu i. 
verfelur in fummo discrimine, habet animam in m anu.. 
Praeter Xenarchi hunc locum , non occurrit veterum 
Graecorum quisquam aut Romanorum qui eo lit ulus, 
i le b ja e i  vero feriptores paflim ufurpant venuftiffime. 
David rex et propheta in divino illo Pfalmo 1 1 9 .
VtrDtt) " 'fnlm  '3 3 3  ‘p a n  anima mea ajftdue eft 
m ihi in  manu mea. id e l i ; quolidie in periculum vitae 
vocor. tractat lninc locum Hieronymus in epiftola ad 
Suniam et Fretelam. Samiielis libra p r io r e , capite 1 9 . 
de Davide, κχ) εΰετο την ψ υχή ν χύτου έν τή χειρ) α,ύ- 
τού , κχϊ έπ χτχξε  τον αλλόφυλον et capite 2 8 . ait mu- 
lier fatidica ad Saulem, Ιδού δή, ήκουσβν ή δούλη σου τη 
φωνή σου , και έβέμην την ψ υχήν μου έν τη χ ε ιρ ) , id 
eft, ut tib i obtemperarem grande periculum  ad ii. Sic 
et Jobue loquitur capite i3. et auclor libri Judicum ca
pite 1 2 . [Et Mofes ben Maimon in More Nabokim li- 
bro 2 . capite 3q.] Jofephus ben Gorion libr. 5.
•'D33 ^ 3 3  ''nl2 'U ‘ΤΰΝΙ “t m  ΠΤΪΓΤ, id eft,  κχ)
πόλεμον τόνδε ον π επ ολέμηκχ , και έν ω την ψ υχήν έν 
τη χ ε ιρ ί μου ε&έμην. Homerus idem dixit paulo aliter, 
Α Ιει έμήν ψ υχήν παραβαλλόμενος πολεμίζειν. [Mutuafur 
interdum genus hoc dicendi a feptuaginta Interpretibus 
B. Cliryfoftomus, ut in epiftola ad Epheiios. τάς νύκτας 
άγρυπνούντχ περιϊέναι, και τοίχους διορύττειν, κχ) έν 
σκότει βαδίζειν κχ) τήν ψ υχήν εχειν έν χερσ), κχ) προς 
φόνον π α ρχτετά χβ ’χ ι , και τρέμει τω και τε$υχναι δέει. 
lie in Acta Apoftolor. liomilia 2 0 . et alibi. In pofteriore 
autem orationum de cruce quae fub nomine Chryfoftomi 
circumferuntur eadem fententia proverbio paulum di- 
verfo exprirnilur: Sanguinem  fu u m  in anima f u a  cir-  
cu m ferre?  ubi nomine faflfuinis vita Ggnificalur per 
animam vcl anim um , voluntas prompta fubeundi peri-

SGg-cula, el mortem etiam G opus Gt, obeundi. Sic ib i:  ivx
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sc τούς κινδύνους ώμ&ν πχρχτετχγμένοι. το α^μα ημών 
τχΐς χερσι περιφέροντες, ττρος σφαγήν καί θάνατον 

πμοι κχ&ημερινόνί] Κ αι Φ ιλήμων δ ’ έν Δελφοΐς.
iete ex fuperioribus, επίτιμα τοΐς πχρχνλησίως σοι 
ύσι, et pulabit non nemo fcribendum ‘Αδελφοί· quo 
mine editae funt a multis fabulae. fed Δ ελφ οί legi- 
s et alibi. Σ έ  yxp λέγούσιν τούτ ίδεΐν πρώτον.
eft ultima vox. Fortaife, πρώτον βροτων. vel μχλα  
ad jungetur cum fequentrbus. Poftea lege,

Οϋ» ευ σεκυτου τυγχάνεις έχ ω ν , εχεις  
πως η $νρχ σοϊ εστχι χει χνεωγμένη, 
εΤς οβολός· εϊσπηδησον. ούκ Ματ. 

eft, N on bene f e  tuae res habent, )tabes quomodo 
f pf “ hiper tibi fo r es  patebunt. Unus obolus petitur irrue, 

mo erit, etc. K xi ’Ασπασία <Γ η Σωκρατική ivs-
ρενετο πλή3η κχλω» γυναικών, Etiam  A fp a fia  Socra- 
a multas habuit fo rm a  praeftantes fo e  minus ex qui- 
s quaefium fa cieb a t· ενεπορεύετο non eft praebuit:  
l id quod diximus. Gallice dicimus, fa ir e  m archan- 
fe de quelque chofe. Sic in illo veteri verfu, Λόγους 
v Έρμόδωρος εμπορεύεται. Loejis Ariftoplianis de Afpafia 

in Acbarnenfibus: ibi vide. Τοΐς άετοΐς, ούτοι
p όταν ώσι νέοι. Scribe, ΤοΓ$ χ ίετο ΐς* ούτοι γάρ οτχν 
ιν νέοι, et fequentem verfum Μ ετέωρ άνχρπάζοντες
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^  '0 της ισχύος , ita inlerpretare, fublimia rapientes at- 
ilentesque pro viribus quibus funt praeditae aquilae 

u’ tvenes. Proximus χρτίπους non eft. c Οταν δε γηρχσκω- 
“f\v ηδη, τότε. Scribe, γ. η δη, δη τότε, vel ηδη ποτέ, 

ίτε . Μοχ, Δ έχεται δε κχι στατήρα καί τριώβολον. olim 
u‘ iteribus multis noctes lingulas vendebat: nunc etiam 

iobolos lubens capit, nedum ftateres fingulos. ingeniofe 
men Dalecamp. Δ έχετα ι δε κχι στατηρος χντ'ι τριωβό- 
\υ. Verfu ultimo extremae paupertalis argumentum quod 

αργυριον έκ της χειρος ηδη λχμβ χνεί: pecuniam  par-  
cta manu capiat. hoc quam vim babeat non intelli- 
ant omnes. clanam eft autern ex  iis quae de cavae 
anus protenfione obfervabamus ad Suetonium libro fe- 
m do, capite 9 1 . Την έκ K ορίνΑου Λ χ ιδ ’ ο/σ-^α;
ως γάρ ον; Την ημέρειον· poftremum verbum negotium 
icit nobis, ineptum fit accipere αντί τού ηαερος. For- 
pffe, Την νυν έρημον, nam hoc vetulae Laidi xifuvenit. 
jut, Την ΤμερχΙχν. quae na{a efi H im erae in  Sicilia 
jJt Homeri et aliorunr celeberrimorum virorum , ita et 
paidis patfiam veteres ignorarunt. nam ut Solinus ait,
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eligere ipfa maluit quam fateri patriam. Corinthiam vnlj 
appellarunt, quia Corinthum ilia fibi patriam eleger* 
Fuere qui Pancarpiae in Phrygia natam dicerent: pier  ̂
que aut Hyccaris, aut Crafti: quae erant Siciliae oppid  ̂
quidam Himerae, ut conjicimus ex hoc loco.
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C a p u t  Q u a r t u m .

M e ta g e n is  fa b u la  A u r a e  v e l  M a m m a c y th u s . A riili:  

goras. M e n a n d r i  Π <χζοίκο6τ α $ η κ η · P o llu cis  locu  
E u fc h e m u s  p o e la p a r u n i n olus. O fc u la  paiTerina 

p . 870. g e n e r is  S a m ia e  co g n o m in a . i7i\ Tois ίεξοι. 
π α ξίίν ο α . fJyJjs· μ α λ α χ ω τ ε ς ο ν .

K a t a  txc Μετχγένονζ Ανρχς, tj τον ’Αριστχγορου Mo 
μηκον^ον· Haec lectio duos poetas Metagenem et Ari 
fiagoiam , iteinque dramata duo A u ra s  et M amecythur 
five M am m acuthum  nobis prodit. fed iftum Ariftagorar 
unde repente prodiifie poetam exiftirnabimus? narn ve< 
terum , opinor, nemo hujus meminit, ne Suidas quiderrlPr 
Pra eterea M am m acuthum  Epigenis fabulam fuilfe, e: 
libro octavo et Suida conftat fatis. certnm etiam, ider 
Epigenis drama duplici nomine A u ra s aut Mamacw  
t/ium fnille infcriptum. vide libro octavo, capite i 4 

Faciunt ilia ,  ut fufpecla ilia habeam τον 'Αριστχγόροΐϊ* to 
atque adeo aut inducerida funt, meo judicio: aut iif , 
aliam fentenliam concinnanda. Solebant comici emendati f] 
a fe fabulis nomen novum imponere. exempli graliai 
Diphilei dramatis quod erat infcriptum H aerefiticheus  
7] ύιχσκεvrj nomen habuit Eunuchus aut M ile s . Put<| 
idem ufuvenifie in hac fabula Epigenis. poeta cum illam 
primum edidit, Ανρχς infcripiit: cum eandem recentavitil 
titulum fecit,  Άριστχγόρχς η Μχμαχπον^ος* Haec n oiljj^ i 
ita divinamus. qui aliquid probabilius excogitaverit, iijjiAiD! 
eilo μχντις χριστός. Interea legemns hie, κχτχ τχς  Ms* j  hwi 
Txyhovc Α νρχς, η Αριστχγορχν rj Μ χιχμχκου^ον. Ιίίΰτ
Μ ενχνόρος έν Υ\χρχΗχτ<χ,$ΐικη. Menandreae hujus meminitS NWiv*! 
Pollux lib ro nono. proferam ejus verba, non alio finali *1». 
nili ut obiter emendem. To' Ss χρυσίον οτι του otpyvp'ov i *1:·/̂  
όεχχττλχσιον ην , σχφως οίν tic ix  της M evolvipov 
κχτχ^τ\χτ\ς βοΙ$γ. ττροβιπχν yap, Ό λκην τχλχντον χρνύ 
σίον σοϊ πχώίον "Εστηκχ τηροον * iirxysi μετά τχυτχ  Ttspi
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^«ΐϊ&ν avtcZ λέγων, Μχχχριος έχε?νοc ,  δεκχτχλχντον χχτχ- 
Maywv. etiam Harpocralion eandem nominat: item Hefy- 

l3e 6f(ii(||ji»s: cujus verba in libris editis perperam fcripta, ita 
eftitue, ”0 ψ εις' τχ  δρχχοντοόδη γινόμενχ ψ Α λ/α  Μένχν- 
)ος έν Π χρχχχτχδήχτ} τούς όψεις λέγει. Καλοος y i μοι 
γόρχσχς όψεις, Πεποιήχχτ' epyov ούχ έτχ/ρωνι τχύτκ  

οντχ γροίμμχτχ. Verfus hie non eft v e rfu s: fuper- 
int enim legitimae menfurae nonnulla. Sine dubio hie 

■ .4r)it}|uoque folennia peccarunt librarii, et genus mendae 
[u^JommiiTum eft de quo dicebamus libro 1 1 . capite quarto.

* ϊ« Η '  . , .  , , ,  . . ,
7 ϊίεττοιηκχτ apyov ουχ έτχιρων νη Δ ιχ,

* ι!(ή μχλλον δ’ έτχιρω ν τχυτχ δ ’ οντχ yροίμμχτχ 
TtfV προσχγόρευσιν οό σφόδρ εύσι/μον ττοιεΐ.

Ita aperte quod Atlienaeus ait, α το των έτχιρων τούς 
p h 'iT x/ρονς διχστέλλει. appellat νροσχγόρευσιν ονκ ενσημον, 
e' ifi'jparmn honeftum έτχιρων, id eft, mereiricum  nomen. 

’":'ΐ^Π6/5/ δε των έτχιρων Εύσχημος εν Έ,αττολ^ τχδε φησί. 
b.Mijfjextrenio libro octavo deicriptus eft liie idem locus, fnb 
am vhEpbippi comici nomine, non Eufchem i. An igitur liic 
rjfjiquoqne lie legemus? non videlur de eo dubitandum.
]e fr Suidas tamen legit ut nos hodie E ύσχημος. fed non fe- 
)()ec, mel depravati codices illi grammatico l’raudi fuerunt.

expeclabitnus tamen eruditorurn fuper hoc fententiam.p. 
ie ,j! Primnm hnjus poetae verfum ita lege , ’Έ νειτοί y εΐσιων 
,m f ixv  λννονμενος Τ ύ χ γ  τίς. et verfu terlio χχτεψίλεσβ  
nil',·̂  non χχτεψίλησε. Pollea fie,

M  m , , “  * λλ*  τοΤύ o r p o M se
fa|j,j χχυνουσ ομοίως, ήσε, τ χρεμυνησχτο,

έτοίησέ <5 ΐλχρον, ευθέως τ  χψείλε πχν  
ρ̂ Ί χύτου το λυπούν, χχπέδειξεν ιλεων.
Ifaf: Graecis στροΰΰιχ ψιλ^μχτχ  vel στρου&ιχχχ appellantur 
,ίν|·,| ofcula libidinofa. nota paflerum falacitas: etli vocem

ατουδίχ generalius accimt in hoc loco Euftalhius. T u r-  
nebi emendatio eft το ησε,  qua nihil certius. οίλλ’
έκχστου μικρόν 'Atairέτευ , ώσπερ ιτχρ&ένος Μ ιλησίχ. quid 
fit χνχπετεύειν^ ne Apollo quidem omniscius fcivit. t s t - 
reveiv enim nihil ad liunc locum, interpres longe abiit, 
ut menlem auctoris fugeret. Scribendum eft, έκχστου 
μικρόν *Av έττεγευ', ώσπερ it. M. f im ilis  virgini M ilefia e  
de fin gulie parum degufiajfet. T. pofitum loco y. ut 
faepe. non poterat felicius emendari hie locus. Έ κ  
γειτόνων κντω χχτοιχούσης τίνος, cum in vicinia prope 
ejus aedes habitaret quaedam lupa. earn intelligit de qua



u
funt fequentes veiTus. at Dalecamp. Cum quandam ά  
xiffet uxorem e picinia, putavit χχτοικεΐν et ffovo/xtigf 
eile idem, xnagno erroi’e. μέτριχ λέγουσχ T οΐς di Bt
μένοις· Excex’pta, τοΐς όυνχμένοις. in acrotelentio voc 
transponendae, λέγουσχ μέτριχ. Lege m o x , ό 6 ’ ημέί  
ρος σοφός φιλομειρχκίσκος, τοιούτ . Ephippi exemplum 
Σ χ ν φ ο ΐ ,  ita legimus,

—  οτχν γχρ εϊσελθων νέος 
ων χλλότριος σόν ο-ψον έσθίβιν μ χ θ η .  

jnvant E xcerp ta , ubi eft χλλότριος non χλλότριον. Pan 
poll volui editum, τους φρουρούς τούς iv  χύτη -ποτέ θ  
σχντχς . ην ο; μεν έν κχλχμοις κχλοΰσιν, οι 6 ' έ
έλειχτιν.χΐς. Malitn, έλειχτικοΐς. id eft, έλε/οις τόνοι 
Venus i l ia ,  in ea parte Sami fuerat dedicate, ubi Peri' 
cles caftrumetabatur. ad littus nempe maris, ubi eran 
paludes, et in  iis arundineta. Idco Venerem -lianc a l l  
vocabant iv κ χ λχμ ο ις , quaG dicas, inter arundines coni 
fe cra ta m : alii i v -^λει, ve l έλειχτικοΐς, propter naturam 
loci. έν Έφεσο; φησ)ν ispx ίόρΰσχσθχι. Lege Bred
viatoris fide, Ιερόν ιόρνσθχι· Mox, Δημοσθένης ό ’ ό ρη<ί 
τωρ έν τω κχτχ  λογ&>, εί γνήσιος, ον Άτολλό^
όωρος ε’/ρηκε. etfi multa Apollodori nienlio in ea Demo·-) 
fthenis oralione, non tamen Apollodox'o, fed Theomneftc 
fcripta ell. quare fallitur et hie Atlxenaeus. In editionibus 
film mi oratoris legimys liodie, τχς όέ ν χ λ λ χ κ χ ς  της ««·5 Ί| 
ημερχν θερχνείχς του σώματος. Atbenaeus, ut omnia:] 
ejns exemplaria teftificanlur legit, rijc καθ’ ημερχν ν χ λ -  
λχκείχς. την αυτόθι σοφιστείαν ώνείόισχς. quod Co- 
rin th i literas docuerim m ihi p ilio  vertifii.. dictum jam 
capile 3. quarn abfui’de baec viri exuiditi. χχι ύστε
ρον εν) τοΐς ίεροΐς νχρεΐνχι. Significat, non folum con- 
cipiendis votis frequentes adfuifle de more proftituti 

' pudoris m u l ie r e s v e r u m  etiam poftea facris interfuiiTe \ 
quae voti fui rei Cox-intbii deae reddebant. Sic accipe 

p .872. etiam mox, τχς τότε νοιησχμενχς την ίκετείχν, κχ) ύστε
ρον νχρονσχς. neque putemus νχρεΐνχι τοΐς Ιεροΐς idem 
eiTe ac έν τω ίερω νεριμενειν. Oda Pindax'i cujus initium 
Ύρισολυμνιονικχν ενχινέων οίκον, decima tertia eft libri 
primi. Verba haec fcbolii quod cecinit idem poela , fic 
fcribe, ’ £Σ Κυνρου όέσνοινχ τεόν όεΰτ ές χλσος φορβχ- 
όων κορχν ές χγέλαν, έκχτόγγυον, Ξενοφων τελείχις ένήγχ- 
γεν ευχωλχΐς ιχνθείς. et junge χλσος έκχτόγγυον· nemus 
centum Ju g eru m ,  id eft amplum. Scribe etiam, ηρξχτο 
d’ οο7ω roo μέλους, In fequentibus non pauca meliorum

126 I. Casaubont Animadv. in A then.
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, . librornm auxilium defiderant: multa enim corrupta: ut 
ej ^ i f t a ,  a πχΐύες ερχτεινχΤς εύνχΐς μχλΰχκωτέρχς άπο κχρ- 
χ γ 1'1** irov ύρέπεσ&χι fcribendum, ερχτεινχς ώρας μχλΰχκώτερχι.

. > ί( vei μ&λ&χκώτερον άπο καρπόν ip. Omnia fuavia lecto- 
j molliciei comparant non folum poelae, verum alii
' '  *4 quoque ficriptores. Philoftratus, η γη is  ύπεστόρνυ πόας 

i μχλχκωτέρχς η ui εύναί. Idem in epiftolis, poix χψ χ-  
σ&χι μαλακά και πάσης στωμνης άπαλώτερχ. Scribe, συν 
is  χνάγκχ. πάγκαλου. Addit, άρξάμενος i ’ ούτως, έξης 
φησ/ν, Ά λ λ α  θαυμάζω τ ί  με λέξχντι ομου ίεσπότχι, τοι- 
όνόε μελίφρονος άρχχν εύράμενον σκολιοΰ ζυνχορον ξυνχΐς 
γυνχιξί. Primum λέξοντι fcribendum pro λεξουσι. deinde

!>· Paul

Jl \ l quaerendum quid ilia fibi velint ομον ίεσπότχι- Cave 
; :;’iivienim putes generoii fpiritus virum appellaile Corintliios 
^Perijfuos, όεσπότας. Ignorabat adhuc melior ilia aetas iftius- 
i*1 eianjniodi blanditias. An fcripferat i l le ,  ισΰμοΰ ίεσπότχιΊ  
a,1i a l i i n a m  re vera Corinthii erant Ifthmi domini: quorum op- 
ts iniipidum vocat idem vales in carmine cujus quafi appendix 
'ituram- fuit hoc fcholium , Ισ&μίου πρόθυρου Ποσ£<<5«νθ£ άγλχο- 
:f i)itJ κούρον. Non eft plena'fententia in iftis e x  eodem fcholio, 

έύώάξαμεν χρυσόν κιθάρα, βχσχνω. e t ,  ut videtur, κχ- 
Sxpcp, melius.
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C a p u t  Q u i n t u m .

JMos in jungenda ajfinitate, u t fponfus phialam  
dono acciperet. S o li  oppidum Cypri. M an ia  no
men Phrygicicum foeminae. uvforoca&oci sis $oi- 
συ7ΐο$ού. K υ/3$ού A tticum  et Caricum vocabulum. 
χ ιμ ω ν  h t  έςΐφοιε· σ Τ ξχ γ γ ε ύ ε σ & ο ίΐ  7ΐεξ) rocs 
σ ν μ β oKcis' Mos geficmdi thecam calamariam  
cingulo appenfam .

PlJLCH ERRIM A ilia five fabula five liiftoria eft, quae 
deinceps narralur fuper Odatidis Homartae regiV filiae, 
cum Zariadre nuptiis. Videtur autem moris fuifle cum 
affinitatem inter fe divites contraberent, ut gener a fo- 
cero, vel a fponfa fponfus phiala donaretur. De fponfa 
exemplum eft in  iftis , ‘Ημεϊς ώ ΰνγχτερ Όόάτις νυν 
ποιούμεδχ τούς σούς γχμους’ περιβλέφασχ ουν καί «ftsw- 
ρησασχ πάντχς, λαβουσχ χρυσήν φιάλην, κχΐ πληρώσχσχ, 
όος ΐρ δέλεις γχμηδηνχι. Aliquanto poll in alia liiftoria,

1
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aisi μετά το ίεΐπνον εΙσελ$οΰσαν τη v παΐδα, φιάλην κε·  ̂
κραμίνην ω βούλοιτο Ιούναι των παρόντων μνηστηρωνί 
De focero teftimonium praebent Pindari haec, in feplima 
O lym p io n icaru m :

Φιάλαν ως ε ί  τις cc-
r . φνειάς από χειρός ελών
ρ .87 ·̂ aviov αμπέλου χαχλαζοι·

σαν όρόσω όωρησεται 
νεανία γαμβρω.

Atque hinc fortalle e l le ,  quod φιαλεΤν Graeci ufurparunli 
pro rem aliquom aggredi, et π ρ ά μ α τ ο ς  χρ χεσ ΰ χι 9 uti 
exponit fcholiaftes Ariftoplianis: qui et in Pace, et alibi 
ita ufus ea voce. Si quia tamen ad ritus libatiomnnijfj 
referre malit, per me licet· Verba Idomenei de TLem i-k t

et in n l^ r

lilt:
e i ; r
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ftocle expenfa funt libro fuperiore. De Tha’ide 
cenfa Perfepoleos regia Diodorus Siculus lib. 1 7 . et aliijjj!'

Εννοστος ο Σόλων των έν Κνπρω βασιλεύς. lnter-|;lt 
pret. quae Solonis Ε αηοβι regis Cypriorum uxor fuit+\  
imo vero , Eunqfii regis Sotorum quod ρβ oppidum ί/ι{|;!.Γ 
Cypro infu la · Solos urbem recenfet Ptolemaens in Cyprij| ' 
defcriptione inter duo promontoria, Crommyoin et Seli-f 
nufam.^ Legi Ariilopbontis quae lata dicitur praetore Eu—j| 
elide oc αν μη έ ζ  άστης γενηται vodov είναι, firempfe 
legem de jure connubiorum habes in ea DemofUienist 
contra JNeaeram. Χα^/'c εταίρα 9 forlafle non Choris fedjjji5,’ 
Chloris  vocabalur. Π spaivsadai in Machonis verlibus, nohrjf. 
eft m ig r a r e , fed aliud quod non dicam. S cribend u m ii^ fi 
m o x ,  v&piov τινά Διένενσ ενεγκεΤν . . · . . τη χ ειρ ί  Τ ’ *' l u 
ctl · Δοΐον άποτρί·φας> in lacuna deeft, x έγχέειν.
Αίσχρόν γχρ ονομα Φρυ^ιαχόν γυναΤκ* εχειν. nam Phr y— Γ 
g iacu m , fervile nomen eft M anes:  cujus foemininum
M an ia  jure videatur. την *Αθηναίων τ ΐ  κωλύσαι
π» Legendum cum interrogatione την Ά δη νχίω ν τ ΐ  
κωλύσαι πόλιν ♦ 'Τφ* ής άπαντες είσιν έπηνωρ3ωμένοι\ 
quis fatis objurgaverit Athenienfes, a quibus honeftas in  ̂
reliquos Graecos cenfelur propagata, li Pbrygiacum no—l   ̂
men civi Allicae indi liverint?  τ ΐ  κωλύσαι 9 quid  a
g e rit  in ordinem , et f u i  officii admonuerit. aut feribe^

f iF f i J I

“τ'
X \‘;i 
x -l 

f]

τ ί  κολασαι αν. τω μεν μεγεδ’ει. poteft verfui con-·!
full per dialyfin, hoc modo, rai μεγέΰει. Notemus autemr 
poetam, qui facit iftis verbis Melittam ftaturae mediocris, 
poftea tamen καταπληκτικήν ipfarn appellare, propter for- i 
mae venuftatem# Ait e n im , Πανν ί* ευπρόσωπος ονσχι ί 
καϊ καταπληκτική. Vulgo tamen καταπληκτικάς aut κατα

ιΐ; τ;

£

U
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Ρψϋι'·
Die ' '

λήξεις infani amantes vocabant, quas ftaturae proceritas 
t amplitude» commendabat. Lucretius, M agna atque im- 
anis, κχτάνληξις, plenaque honoris. M ανίαν την
ελιτταν ως καλήν, apparet veteres cum aliquid velie- 
enter extollerent, folitos tanquam exclamantes oraiioiii 

uae vocem μανία inferere. unde manarunt iliae locu- 
iones, μανικόν οσον μ ε γ χ ,  et Infanuni magnum molior 

gotium. hoc genus loquendi cuna plurimnm nfurparet 
leiitta, fnaviludii homines cognomen illi iecerunt Ma- 

}i() Jhiae. hoc ita Machon, Δ<ο τής μανίας έπίρρημ' έκτείνχς 
e* ί|»οχβΓ Καλείται τις αυτήν των έρχστων Μανίαν. Senfus eft, 
Ίι„η„ιι|!q u ia  plurimnm in ore habebat Melitta nomen μανία, qui- 
[ ĵjjiidam amatorum earn apnellare cepit Maniam, prodneta 
e[Jiprima fyllaba, quae in voce μανία eft brevis: επίρρημα

ψηιιιΐ

f t  s lii
Inter· 

'  /nit, 

m in 

f v p n  
S r l i ·  
e £α· 
■mjife |

eft cognomen quod priori nomini accedit. prima in μανία 
Temper corripitur. in Μάνης quod fervi eft nomen, pro- 
ducitur. ergo etiam in Μ avia, cum eft mulieris proprium,p. 874. 

jprima producelur Ita exponendum eft το έκτείνχς. 
Ένομο$έτητο τουβ"’ ύπο Διφίλου. Adde a fine ποτέ,  ut 
iiet verfus. JNTon tarn facile expleveris fimiliter defectum 

jmox verfum Πληγήν τ ί  όίω. Άγχιιέμνονος π χ ΐ , ν.
iDuo verfus funt ex prologo Sophocleae Electrae.

^ ' Κίς τόνόε . . . .  ήν συμπαρειληφως τινάς. Lego Ή ν  S ’ 
yie/c re όεΐπνον συμπ. ’ Ανιστχμενης τε πολλάκις εις
^όχσνποόχ. cum affurgeret faepe, nl ad leporem qui men- 

fae erat appofitus pervenire maims ipfius poftet. Quid 
fit ανίατασ§χι εις όχσύποόχ, non ignorabunt, qui revo-
cavennt in memoriam Plautinum verfum in  Milile, Sed  

procumbunt et f e  percellunt, dim idiati dum appetunt. 
dimidiatum aliquid appetere,  eft, ανίστασ$αι είς τι των 
παρχτι&εμένων· Ο  όέ στρατιώτης υπό τι σκν&ρωπά
σας. Scribe, νπο τι τότε σκυδρωπ. ob metrum. de illis 
ύνό τ ι , et ftafim , υπό τι όέόοικχ σε fatis ad Suetonium.

ό'ιαλιπουσα ό η εταίρα. Scribe propter verfus le
gem όιαλιπούσ ή έταίρα όέ. Α ή$η ό ' ύπ’ αυτής
έκτενως άγαπωμενος. Forte,*Ατ άε) ύπ' αυτής, vel, \Ω,ς 
όήΰεν ύπ’ αυτής. Scribe, Τω παιόί τ έπέταξ’ έγ χ .  et 
E /, φητιν, ήόειν ή Tv. Jlle verfus 3>Οντα y έν ’Α9ήνχις  
Υ,αρικόΐς χρήσΰαι στα&μοΐς: docet nos in idiomate Carum 
βαρβχροφωνων, ut ait poeta, menfurae nefcio cujus no- 
men fuifte κυβόχ. Alhenis vero id verbum inter obfeena, 
ut feimus ex  Ariftophane. lanius ufurpaverat Ά ττικ ισ τίχ  
fignificans obfeure fe v ix  tribus obolis empturum, ut cum 
ifta anu caput poftet limare. fcortillum accipit K αριστί.

Cafaub, Anim. in A  then. T. I l l » I /
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ι3ο I. Casauboni A nimadv. in A then.

K ct) δίφχν ύπολειπομενοι δ 9 εις την χυριον. corrupi 
tus locus: nec video qui corrigarn: nifi cui placet, K o 
δίφχν νπολειπδμενά τιν ές την χ υ ρ ι ο ν Interpres fimplil 
cem narrationem unarn in duas divifit: quod non op o rj 
luit factum. Auctox* Epitomae fummam hoc verborui 
compendio eft complexus. ^τρχτοκλέους <Γ έριφονς δ,: 
δοντος ro7g γνωριμοις λοπάδχς re σννάλμονς, άφ* ών σννι 
βχινε αν τ ε , κχΐ μα up dig elg τά λοιπά σύμβολά< 
Τ ν χΰ χ ιν χ  ε φ η , 'Στρχτοκλης έπι ερίφοις χειμώ νχ ποιεχ 
id eft, cum Strcitocles j u i s  fa m ilia r ib u s  in coena de\ 
dijfet hoedos et patinas fa l i ta s  probe > ob quas conti 
gebat at f i t ir e n t  i l l i , et Stratocles magni pretii fym\ 
bolas pro caeteris quae fu e r a n t  appofita  . exigeret  

, Gnathaena d ix it3 Stratocles in hoedis tempejlatem ex' 
c ita t . Acumen omne hujus dicti eft in  illis, ί π  ερίφοις* 
quae verli poifunt, pofiquam dedit haedos. e t,  in  hoe. 
durum exo rtu : id lignum valde procellofum eft. Tlieo: 
crilus Thalyfiis.
,/ "Ιίσσετχι Ά γεάνχπ τι κχλδς πλδοο eg Μ,ιτυλχνχν 

. S  % dorχν έφ' έσπερίοις έρίφοις νότος υγρά διώκει 
, *' κνμχτχ.

Sic autem res habet. Promiferat Sti’atocles fuis fodali 
bus, fe illis lioedinam appofiturum ft ad fe venirentij 
venerunt, et quod erat appoiitum comedeirunt. Sed u.| 
pecunia fuos convivas emungeret Stratocles, id egeras 
callide, quo diu pitilfantes, et aliud Temper ex  alio pos·^ 
centes fibi d a r i , ut fit, ad multam noctem conviviunt^

. 875 . traherent. id autem eflecit, praefalfa condimenta illis ex·^ f1, 
liibens. inde convivas fitis occupat: quam dum conantuii ! 
extinguere, improbi convivatoris dolo tanguntur. Erai j 
autem mos eorum qui e fymbolis aut collatitia ftipe una 
fuerant, menfa remota impenfarum rationem inire. Mal· 
editur Έπισυνάπτειν βουλομένοig τον exSivov. corrige: 
βουλόμενος. cum id ageret Stratocles ut vefpertina coena 
ad diluculum produceretur. Ferat aliquis fortalfe, Σ,τρχ< 
τενδμενον δροοσχ περί Tag συμβολάς. cum videret Gna
thaena unum e convivis pugnantem de fymbolis. Sci- 
mus quidem τδ μ χ χεσ $ χ ι  fic folitum eleganter a c c ip i: 
fed στρχτεύεσΰχι hie aures noftrae non ferunt. LegoJ 
arpxyysvopsvov. Eleganter στρχγγεύεσδχι ufurpavit de eo«;j 
qui rixatur de pretio. in idiomate noftro, b a rg u ig n er: 
fed Graecum verbum generaliter id fignificat, quod vulgoi 
dicimus, marchander a f a i r e  quelque chofe. Scrib. 0 1/-»'$ t 
y.xrpi με$ ' χύτης σνμπ . Mutilos paulo poft verfus' duosil 
ita licet concinnare, \mW·

hv.,:
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E ΐπεν δέ αντίο δδς όσον i-mdvuslc, πάτερ, 
o7ix yap ακριβώς, και σαφώς πέποιΰ on. 

Έ π ειθ ε  πώς ούχ ορας. Scrib. "έπειτα. Τον μηδέν
veibJim ωφέλημα των υπό τας στέγας. et hie et qui fequitur 

Euripiclis ant alius tragici funt verfus; fed in aliam fen- 
lentiam ingeniofe detorli. nam των νπο τας στέκας, peri- 
phr afis eft των έταιρουσών, in lenonis pergula proftan- 
tium. falluntur qui mutandmn cenfent verfus fequentis 
principiiun. ΪΙίνχκα και γραφείου έξηρτημενον’ Εχοντα. 
id eft, habentem tabellam in manibus, et thecam atra-  
mentariam appenfam. live, de zona pendenterc. Quod 
bodie fieri amal a recoctis foimulaj iis , ut feribendi in- 
ftrumenfa cingulo appenfa geftent, id ipfum et olirn fie- 
bat. TeCtis eft hie locus, et fimiJis alius prophetae Eze- 
chielis , cap. g. και είς άνηρ έν μέσω ένδεδυκώς λινήν, 

-j-jieo. και πινακίδιον γραφέως έπι της δσφέως αύτοΰ. S ic  ex 
Hebraeo vertit emn locum Symmachus melius quam 7 0 . 
alii fervala voce llebra’ica , κάστυ γραμματέας. Σο-
φοκλεί δώς φησι παρ’ έμοΰ λαβών φίλτατε. Scrib. Σο- 
φοκλεΐ δίδως, παρ’ έμοΰ λαβών ώ φίλτατε. Κ«λλ/-
άτοΰς δε-της 'Τδς καλονμένης. Refiitue metrum et feribe,

,ί Εαλλιστόος. poftremus autein narraliunculae hujns ver- 
j fus ita legendus, Ά λλ*  η K ορωνη % ετερ' εκείνη μέμφε- 

τ at. id eft, alia quaeritur Cot one, alia autem ilia.
'' | alluium eft ad proverbium άλλο μεν γλαυξ, άλλο δέ 
^'■ χορώνη φθέγγεται, non aliud hie acumen quaerendum 

eft. Τ  ον έπι του χόρτου ποτέ Τενόμενον. qui Ρ ίυ -
lemaeo regi j 'uerat a cur a pabuli et Jumentoruni. Duos 
verfus in hoc fermone depravatos ila reftiluo, Ά λ λ  iy - 
χεέσδω μοι ποτού τις τέττχρας Κοτύλας, επειτ είς την 
μεγάλην. βασιλεύς λ έ γ ε ι , Είς την λεκάνην μεν ούν. Ε χ- 
plicat pluribus Euftalhius ad ρχφ. φ. Iliadis.ilslt

w
■ a C a p u t  S e x t u m . 
in-1 'Απαντήσεις. εύθικτος et εΰ&ηχτος. εςωΤίκού σοφίσ- 

μ a ta .  syχαλκοί. E fu s  am pulla ru m  au t calceo-  
rum . L y c u s  et E leu th eru s  f l u v i i .  hamae. A b y -  

dus, H y p e r  ides κα τα  Μ  αντίθεου οικίας« T/ieo- p. 

pom pi Α ξχα ϊκα i epijtolae. φαλλός νεοσπάδ. 
ειτϊείν μάτοον τ‘ξοχιλίας. alia  nom iulla.

Δ ίΟ Π Ε Ρ  εύθικτοι προς τας ά-naντησεις ησαν. S ic  mem* 
branae, non αποκρίσεις, quomodo aliquoties jam locutus.
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i3a I. Casauboni A nimadv. in Athen.

Sed et απαντήσεις vocant Graeci acuta dicta e re nata: 
prorfus ut Termo vernaculus, des rencontres. εύθικτος 
autem per t Temper MSS* non εύ&ηκτος per η. etfi di- 
citur utrumque. et exponitur vocabnlum utrumque a ve- 
teri Hermogenis interpreter to 6k εύτηκτα 9 inquit, διά 
μεν του η γραφόμενον f τα τμητικά δηλοϊ και ένεργή καϊ 
δραστήρια από μεταφοράς του τε&ηγμενού ξίφους* διά 6k 
τον ι τά οίονεϊ εύαφή καϊ ευμεταχείριστα , και πολλήν 
την επιτυχίαν εμφαίνοντα ,  καϊ εύθετον τω λόγω την 
επαφήν παρεχόμενα. ανωφελή καί ερωτικά σοφίσ
ματα διδάσκοντα. Quid appellat ερωτικά σοφίσματα? an 
de arnore disputabat S t i lp o n , ut Plato in C onvivio , et 
a lib i, Ted ejusmodi diatribae aut fcbolae quare appel- 
lentur Topbismata? an igitur fcribendum ερωτητικά? nam 
fopbismata Temper interrogabantur. των 6k πινόν~
των παρ αυτή βαλλόμενων είς βολβοφάκψ. De bolbo- 
pbace diximus libro quarto, capite i5 . Dalecampium hie 
Tequor Tcribentem, βαλλομένων εαυτούς τή βολβοφάκη.

εγχαλκα εφη παιόίον. f u n t  a erea , inquit, hoc eft, 
aere paranda, fi quis velit edere. τις 6k μάλλον
υπερήφανος; ος ούόε καλούμενος ερχη· Jocus eft in par- 
ticula ούόε: quae juncta verbo ερχη Tententiam faciet, 
qui ne vocatus quidem venias. id autem Tuperbi liomi- 
nis. eadem juncta participio καλούμενος eum fignificat, 
qui veniat invocatus, ut paraiitus Plautinus, ήτοι
την λήκυθον εφη ή τά υποδήματα* Jocatur in paraiiti 
egeflatem. Negaverat ille Te triduo quicquam comedifle, 
vim morbi Tui ita declarans: ilia aliter accepit: et, R o- 
gas, inquit, hoc triduo quid te putem ediffe? ego vero, 
aut ampullam tibi comeTam arbitror, aut calceos. In 
fumma rerum inopia, ut cum deeft annona, aut in ob- 
iidionibus, et calceos et ampullas Tcorteas, quae ολπαι 
dicebantur p roprie, aliaque talia fuilTe manducata, teftis 
eft Graecorum biftoria, et noftrorum temporum confir- 
mat experientia· Parafitorum epulae domefticae quales 
fuerint docet ejus ordinis homo Ergafilus.

p a r a f i t i , ait, rebus prolatis latent 
In occulto m iferi victitant fu cco  fu o . 

δύο ποταμοί έμβάλλετέ μ ο ι , Αύκος και Έλ&ύΰερος. duo 
funt fluvioli five torrentes agri Attici, qui in idem bara
thrum praecipitant. inde eft jocus. ένηνοχέναι γάρ
δικέλλας a μας. Ilaec ita jungunt MSS. ut in aliis ferip- 
toribus faepe. Hamarum in hunc uTum meminit Juris- 
conTultus lege tertia, Digeft. De officio praef. vigilum.
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I Sed locus leviter caftigandus, et aliter accipieudus quam 
j facium eil ab inlerpretibus ύικέλλχς χμχς τε. αλλ’ si 

rotΰτ εχετε νμεΐς, είπεν ή Τ ν χ& χινχ , ένεχυρχσ&έντες 
το μ/σΑωμχ χν χπεστε/λχτε. Negat verum elle, quod 
minitantes ifti dicebant, habrre ie Jigones et llamas adP*^77· 
parietes fodiendum, et fores efFringendum. Warn, ait, ii 
baec inftruroenta baberetis in veftra poteftate, dudnm ea 
pignori oppofuiiTetis, et mercedem mififletis quam po* 
itulo. μίσ$ωμχ, turpe verbum eft, et capturatn merelricis 
fignificat: ut monebamns ad Suetoninm. V ir  doctus pro 
ε’ίχετε  legit εχετε:  perverfa fententia tota. nec minus 
illornm perverfa mens: ois ο νόμος ίσος έγρχφη κχι "όμοιος 
στίχων τριχκοσίων είκοσι τριών, de qnibns libro fexto, 
capite decimo. "Σινώπη Άβυύος έκχλεΐτο Six το γρχνς 
εΐνχι. effaeta anus dicta eft Abydus. poftquam de fnmmo 
fplendore in quo vixerat, ad parent vilitatem eft redacta, 
facta diobolaris. Credo cauffam cognominis, quia tunc 
jacebat Abydus: non autem quod biaft fignificet Hebraeis 
periit. quamquam videtur ea m bs id nomen iuvenifle 
ab Hebraea vo ce , propter filum ad mare periculofnm: 
in littore impeluofo. Fieri etiam poteft, ut quoniam alia 
quaedam meretricula Sefius vulgo dicebatur, (cujus no
minis ratio paulo poll explicatin’) Abydus  ifta fit dicta 
lafciviorum ainantium joco. 0 S’ χυτός 'Ύπερίόης
έν τω κχτχ  Μ xvrtdiov χΐτίχς, Omnino fcribendum xl- 
νίχς, in ea contra Mantitheum quae eft actio in ju ria-  
rum. Sic inter Demofthenicas una e ft ,  quae infcribiter 
ό κχτχ Κόνωνος χΐκίχς λόγος. Θεόπομ·?τος 4ν τοΐς
περί της Χίχς επιστολής. Edilnm fuerat a Theopompo 
volumen epiftolarum ; quae fuifle Ά ρ χχϊκά ς  infcriptas, 
dnobns )ocist ait Dionyf. Halicarn. nifi nos fallunt ejus 
codices. Non abs re igitur dubitaveris. num et liic le- 
gendnrn, sv τχ?ς χρχχϊκχΐς ύπιστολχΤς. Vir optimus et 
eruditiiT. Fredericns Sylburgins feribebat iv τη προς τονς 
"Κίονς επιστολή, fic paulo poft citatur ejusdem ad Ale- 
xandrum epiftola, 1ιχϊ εϊκονχ χχλκην χύτης εστχνχι
τολμησχι 7rap χύτην έχυτού. Scribendnm , ίστχνχι. et 
πχρχ την έχντ. de Harpalo intellige, non de Glycera.

ΑύτοΤσι τόνων Αγηνος ουκ ίλχττονος. lnepta lectio 
et quae interpretationem non polecat non iueptam pa- 
rere. Scribe, ΑύτοΤσι των * Αγηνος ονκ ελχττονχς· Audio,  
ait poela, Harpalum m’fijfe .  Athenienfibus, myriadas 
tritici non pauciores quam Agen. Agenis liiftoria obfeura 
eft; de Harpalo omnia nola ex oralione Dinarclii, Pint-
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archo in D em oftbene, et aliis fcriptoribus. Vide infra 
hoc lib ro , ubi baec melius defcripta. μη itots

δε7 γράφεΐν αντί της Ά ν 9 ε ίχ ς  "Αντειχν. Cujus lit baec 
coiijectura poteft dubitari. nam eliam Harpocration toti- 
dem verbis be feribit, *A :$ειχ. o n  μεν εταίρα δηλον. 
μη ποτέ δε Α ντειχ  γρχπτέον διά τον τ , ένεί ούτως ευρο
μεν νχ ρ χ  Αυσία. Sed verius e ft ,  Albenaei liunc locum 
fpeclall’e H arpocralionem: qui et alia id genus nonnnlla 
falelur accrpere de noftro. θ χ λ λ ό ν  χίμαιρα νροσ-
φέρων νέος νόδχ. Vere emendamus nullum dubium eft, 
νεοσναδχ. βχλλος νεοσνχς, termes olivae aut ramus alius  
recens avuifus. Emendabis bine Harpocrationis locum * 
in N « m o v : cujus lamen verba libro feptimo, paulo aliter 

•®7^*recenfuimus ex conjectura, cum bujus loci turn in men- 
tem nobis non veniret: Τ οσχύτχ είνων μετά τίνος
τροχιλίχς ο Μ υρτιλος. poflquam baec Myrtilus dixiflet 
cum magua fel'tinalione et linguae voiubilitate: v e l  cum 
aliqua contenlione. Exprefftt Homericam vocem ένιτρο- 
χ χδ η ν ,  de Menelao.

‘Ή τοι ο μεν Μ ενέλχος ένιτροχάδην αγόρευε
νχύρχ μ ϊν  ά λλχ  μ ά λ χ  λιγέως. 

et in Odyilea de Ulyfte ait In is, ' S t  νότοι ως ο μολο- 
βρος ένιτροχάδην αγορεύει* Alibi fufe oftendimus, quid 
lit a pud Graecos feriptores r  ο τάχος της σημασίας ve l 
της λεζεως. ο! τον της ηδονης τοίχον ννοσκάντοντες 
Ιος νου Ήρχτοσ&ένης φησί. De Ariftone dixit Eralofthe- 
Jies discipulus iplius, in libro cui titulum fecerat Arilton, 
ηδη δέ νότε καί τούτον v εφωρχκχ τον της ηδονης «χΐ 
αρετής μεσότοιχον διορΰττοντχ, κχί άνχφαινόμενον νχρ χ  
τη ήδονη. [non diflimile eft, διορύττειν άλλότριον γάμον 
in celeberrimo dicto Conftantini Magni, de Epifcopis 
apud Tbeodorium libro priino, capile unclecimo et in 
Antlionii Melifta, libro fecundo, capile fecundo. C b ry -  
foftomus de v irg in itate , τον μη διορΰττοντχ τους ετέρων 
γάμονς ονδεμιχς ήξίωσχν τιμής, lie fermone tertio in O zian 
et alibi.] Scribe an παρθένον ούσχν την Λ .  ct mox, 4ξ  
*Τκκάρων φησ'ι Σικελικού φρουρίου. οΰδ’ ύβριστικως
αυτή χρωμένους. Melius, ουδέ τους ύβρ. ne illos quidem 
repudiabat qui infolentes fe erga ipfam praebebant, et 
contumeliofos. non debet mulari baec lectio. τχΐς
'ξύλινα ις χελάνχις  ,τνντομένην. eadem narrantnr in  A ri-  
ftoplianeis feboliis ad Plutum . χελωνη  eft ννονόδιον. 
iv  τχΐς  τού φιλοσόφου διχ&ήκαις. Verum eft: ipfas tefta- 
menti tabulas apud Diogenem Laertium infpice.

ι34 I. Casauboni A nimadv. in A then.
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7°rM{ k r a  τούς l&toGDipotfovQ τον Qotvotyopirov OYovg· ExpofYo- 
l̂iaec dudum ap Stra bonis librnm primnm. © *T-

ερείόηο avvotyopsvwv ry Φρννγ wg ovtiav yvvs Xeywv* 
[icipliron in epiftola Bacchidis ad Piivynen. M?}<$s τοις 
έγουσιν bn si μη τον χιτωνίσπον περιρηξχμένη roe μχ~ 

locum T̂ tu τοΓς όίπασΤαΤς άπέό'ειξχς, ovisv ο ρήτωρ ωφελεί, 
ΌΐΐιιΙΙι ε($ου. ηλ! yotp αυτό τούτο ινα iv χαίρω γένηταί σοι. η 

ιείνου τπχρέσχε συνηγορία. ύτπσχτεΤτο τειχιεΐν τάς
]ήβας. Propertius. ·

N ec quae deletas potuit componere Thebas,
Phryne tarn multis f a c t a  beata viris . 

ων τότε χρόνων sYy, r . Scribe, των τότε χρόνων stf 
όν γ  άγων’ άκηποας.
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]Τοίσιμον g e n u s carm in is. Stafimus p o e ia . oil yXo&v- 

x s s  27l) Τοίφούν- A lc id a m a s JSlaeita. εκ ) νουv 
/3οίλλεσ&Μ ΐ v el λα μβ οίνειν- D iscr im e n  in ter  
m ortuorum  m onum enta p u b lico  fu m p iu , f i c t a ,  

et fa c t a  decreto f e n i t u s . Sapphones d u a e ■ a lia  
m ulta.

ίΓΑΤΤΑ μέν Ιστιν in  των είς "Ομηρον άναφερομόνων. 
|3ic eft: nam in Homeri vita cujus anctorem titulns facit 
iHerodotum, babentur praecedentes verfus, tanquam Ho- p 
•meri. In (erlio verfu fcribe °H i '  έπιτεριτεσ&ω. pro αυτή 
|je. Quartus, Ίσχός οίττημβλυνται των, νους $ε7ος is  μ  ε
ωθινά* fie feribitur apud Herodotum, '£Lv ωρη μεν άττημ· 
βλυνται, δυμός is  μενοινχ- Της ik Οεωρ/ίος μνη
μονεύει λίγων 0ν τινι στάσιμος ούτος. Carminis lyrici 
rgenus vocari στασιμον veteres grammalici anctores font, 
ea notione fi lioc loco accipimus, feribendum , λόγων 
pv τινι στασίμω ούτως- Fuit et Stafim us  live Stafinus  
idictns vetus quidam poeta: de quo an liaec fint intelli- 
genda, efto eruditi lectoris arbitriutn. ωσνερ at
γλαυκές ίττι τάφων πά^ηται. Tuomlis interdum animal 
aliquod, velut noctuam aut aquilam: interdum aliquid 
aliud rotJ ίτΐΐτηίεΰματος aut rerum geftarum momunen- 
tunr) infculpebant. Μ ετάνείραν εϊχεν ερωμένην a»}
Καλλών, lnterpr. Hal πάλην aliter MSS. locus ell mihi 
fnipectus. καδάνερ παι Άστυίάμας 6 Αα'ιτης. Le-
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gendum o ’Κλχιτης. Alcidamas Gorgiae discipulus patrian ψ 
habuit Elaeam Aeolicarum in Alia urbiutn unam. ind 
dicitur Έ λχιτης  auctore Stepbano. Apud Suidam fcribi: 
tur, Ά λκ ιό χμ χς  χπο % λέχς της Άσίχς* tu fcribe Έλ«/<*ι 
magnum enim discrimen. την όε Naf/ia τχντην  Ac 
σ'ιχς. Deelt verbiun ιστορεί, vel ονομχζει. De conjectur 
Alhenaei fuper verfu Ariftophanis, ubi N χ'ι'ς fcribendui 
cenfet pro Α χ ι ς , lege doctiffirnuni comici interpreten 

' Cilatur Athenaei locus hie et ab Harpocratione.
τοιγχρονν nxi 6 ^ρχμμχτεύς ποτ χυτός εϊπεν. Lego περ 
χύτου εϊπεν. alioquin non eft oratio integra, Pronnntiat 
auleni haec font a feriba in aliquo ευδυνων jndicio: cun 
poll exactum magiftratus annum , ratio reddebatur om 
ilium, facta omnibus per praeconem poteftate accufartdi 

ο όε συλλχβων nxi προσποιήσεις σνγχωρεΐν. Hae 
font fragmenta periodi longioris: multa enim delideramus 
lies videtur fic geila. Coufpiravit in Sopbronem Ephe 
lyrannum , (aut ilii oppido impofitum ab aliquo reg 
potentiore, puta Syriae aut Aegypti) Laodicae ejus uxo 
confeia Danae, veteri arnica Sophronis, et Laodicae fuc 
cuba. Ilia vero memor prioris amoris, rem ei aperi 
Sophron ipfam comprehendi jubet, fingens nullam fe e 
iidem habere. Ac quoniam Danae in poteftate ei'at Lao 
dices, petit ab u xo re , ut earn libi concedat torquen 
dam: earn cognitionem in diem tertium differens: con 
cedelite Laodice quod poftulaverat, Sophron intermedic 
tempore utitur ad falutem: et nihil dum fufpicante uxore 
noctu ex  arce in urbern aufugit. Rem, opinor, tenemus 
verba amiiimus negligentia librariorum. Lego autem όν 
ημερχι et pro ονόεν των προγεγενημένων φιλχνσρωπων 
έπισνμβχλλομένη , feribo, έπϊ νουν βχλλομενη: vel λχμ-\ 
βχνοαένη. quod familiare eft Graecis dicendi genus· 
Athenaeus paulo p oll,  τχ  Κνριττίόον έπϊ νουν λχμβχνων 
λέγω. ηόεως όε χύτην κχϊ Α κμπιτω  προσηγορεύσχτο
Emendabamus ad Diogenein Laertium : ηόεως έχυτον κχι 
Α χ μ π . πρ. nam feribit ille Demetrium ipfum et Lam- 

p .88o. pitonem et Calliblepharum elTe appellatum. [Ibi etiami 
de 13t3rlIo vefere lnftorieo quaedam obfervabam us: fed 
quum eandeni hiftoriam recitet Laertius e Didymi Sym 
p o lia c is , fortafie hie quoque melius Δ (όνμος feribatur. 
nam Syrnpoiiacoruin Didymi ut ibidem obfervabamus 
multi veterum liieniinernnt ] μχλιστχ μ ϊν  υπό της
πόλεως όημοσιχ πχτεσχενχσμένον, ει.όε μη όεόογαένον κχ· 
τχσκενχσχσσαι. S i quis Pythionicae monumentum fpectet,

136 I. Casauboni Animadv. in A then.
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pulabit fumptu publico id fuiiTe extvuctnm: aut certe 
publico decreto factuan. E x  hoc loco recte expofito rem 
fcitu dignam cognofcimus: discrimen ilatuendum eife in

Lib. XIII. Cap. VII. i3y

ter monumenta fumptu publico facta, et ea quae decreto 
tantum publico. Non enim fuit jus in Rep. Atlienienfium 
ornare fepulcra defunclorum, quantum aut lieredis, aut 
ipiius etiam defuncti ambitio poftulafiet: verum de tu- 
mulis majoris impenfa cognofcebatur, neque is honos 
vnlgo omnibus, fed claris tantum viris concedebatur. 
Diverfus fuit publicae fepulturae honos, qui bene de 
Republ. meritis delerebatur. att^ue is interdum maufolea 
de publico excitabantur. ην yocp πχντες ηδεσχν κοι
νής, δχττχνης. Duae voces poftremae πχρέλκουσι. quare 
iis fublatis, fie le g o ,  jjv yap ττχντες ηδεσχν κοινήν τοΐς 
βουλομενοις γιγνομένην. Paulo poll, ε'στησε τ ’ εΐκόνχ χχλ-  
%ijv της Γλνκερχς εν Τχρσω της Συρ/χς. Legendum, &ν 
Ρωσσω , ex  ipfo auctore qui locum Theopompi deferipfit 
ante pluribus. et Ilatim, ovvsp κχΐ σε χυτόν txvxTid'svxi 
μέλλει, non μέλλειν. memineris autem fumpta haec ex  
epiftola ad Alexandrum feripta, quam vetulerat T h eo- 

aPml| pompus in fuos libros, ut dixit Athenaeus fupra.
Μ  ο δ έφετωμχ. apparent veftigia vocis οΐέτωμχ. fed locus 

ί̂ ο-J eft mifere corruptus. Deinde feri! endnm, Πόρνης ό κλει
νός νχος. non λχός. templum inlellige Pytbionicae con- 
fecratum. Poftea, 3,Κττεισχν ως χξουσι την 'ψυχήν δίνω. 
non χξιονσι. Scribe etiam,

&ωρίκχ. δστέχ μεν σχ ττχλχι κοσμησχτο δεσμός 
χχίτης , ητε μύρων εμττνοος χμττεχόνη. 

prius quam defunctarn comburerent, crinem fecuerant, 
et poftea in urnam ubi aifervalae reliquiae, conjecerant 

b/!>j cum unguentis, et quinli initio, ’ΣχίΓφούς oti δε μένουσι. 
Diftingue in feplimo. Ούνομχ σόν μχκχριστ'ον. ο Ν. Poft- 
remum ita feribe, "Κς τ ’ χν έττι Ν είλου νχυς εφχλος 
γεγονη. donee naves fecu n d  ο N ilo  d.efluent in mare.
Καί η 4ξ Έρεσον δε της έτύρχς Έχμφω του κχλον Φχω- 
νος ερχσ$εΐσχ. Palam eft, voce una rnutilam eife ora- 
tionem. Lego της έτερχς ομώνυμος Σχμφ ω .  DiiTenLit 
autem ab aliis, qui Phaonem amatum ajunt non ab 
Erefia, fed a Mitylenaea. [Johannes Meurfius vir eru- 
ditiffimus aliter conflituebat loci liujus lectionem et feri- 
bebat, κχι η έ ζ  ’Κρετόν δε τις έτχίρχ Σ,χνφω τ. forlafte 
non male: etfi non video cur a priore conjectura mea 
debeam discedere. nam quia Sapphus Mitylenaeae paulo 
ante auctor meminerat, non fine ratione ut Erefiam ab
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ilia diftingueret, v idetnr adjecifle iftam pofteriorem e 
prae ilia p rio re  obfcuram , idem cum ipfa nom en ha 

p.88i.buifle.] Deeft e t in  proximis verbis a liq u id , αλλά κα 
γονέων κα) Hard παιδείαν έπέραστος ήν. Lego, άλλα κα 
απο γονέων ένδοξος κ. vel brevius, α λλά  καί ενγενής κα 
κατα π. Scrib. ivatτέτανε ταΐς βασάνοις. Sequilur, ερω
μένην ε ίχ ε  την έπ/κληΰεΐσαν ίλή μην έτχίραν την καλόν·1 
μένην Π αρόραν,ον. Demiroi’ unde haec lectio, nam print 
e ra t Α ιμ ή ν : neque aliter meinbi’anae. At in Excerplis 
Αημην. quail ind icarelur hac voce, m eretricem  iftam  eil'ei 
al iis p ro b ro , dedecori ac dam no, ut eft glama in  oculoj 
I ta  dicta infula Piraeo v ic ina, λήμη εΤναι του Π ειραιως, 
ut eft apud Sti'abonem. P ro ΥΙαρόρχμον quidam codd 
habent Π αροραμα.

I

C a p u t  O c t a v u m .

*Ek στρωτής παι^ός. κνημουσΒαι· $ουρ) κεκλιμένη 
πατρίς. όινηρά πα τρ ίς . ρίον. t e c t u m ,  π ά σ α ς  
κατενισσατο λαύρας, κατείβειν f i v e  uphiv  
Kccpfiiuv. πορφυροβαφους %εΐρ. M u lie r e s  olim  

in fectr ices . Cleom enes JLam inthius poetci Εξω
τικών.

Ε Ν Θ Α  Χάρων ακοήν έλκετχι εις άκατον "Ψνχας οϊχο- 
μένων. Non dubiinn vocem άκοήν efle depi'avatam. non 
tamen poiTum ernendai'e: niii alνήν, aut πικράν aut λο* 
γράν vel iimile epillieluin Cliaronteae* cymbae placeat. 
Dalecamp. accipit ρΐΌ ως δ λόγος, ut fiama efi. durum 
lioc ct άπΐ&χνον. "Ύμνων έκ πρώτης παιδος ανερχο- 
μενος. Scrib. *Ύμνων έκ πρώτης παιδος άνερχοαένην. lau-  
davit Eoeam y ljcr  ae am virginem vix pueritide annos 
egreffam , live a pue.ro. παις ρτο '  ηλικία παιδική, ftc 
mulla Graeci et Latini. ut apud pdetam εν ε/δως τόξων, 
id eft, τής τοξευτικής. Quid fi vero totum diftichum 
ita concipiamus, fententia paululum diverfa ?

Πολλ* έμ α δεν , πάσας 6h λέγων άνεγράφατο βίβλους 
ύμνων, έκ πρώτης παιόός απερχόμενος- 

id eft, multa ftudiofe fcrutalus eft de laudibus foenjina- 
rum , et dum omnes l’ecenfet libros conficit Eoeas: in 
quibus ordilur a prima puella cujus nomen in vetufta 
liiftoria celebrabatui·. Sequilur non longe,

Mfei

f.

1* Mi

I
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K χίετο fthv Ναννους. πολιώ δ ' έπι πολλά κιμώτω *|*
0||tei (i,. χνημωΰεις κώμους f  σίχε συνδρχαίη.
Wli^ine interfecti verfus, el v ix  ipli Aefcnlapio fanabiles. 
ύ'ύ „tj cant tamen hie nonnullae fcintillae: fed quae lucem 
ifij'jjjjjiiant univerfae fenlentiae non magnam. Primum enim, 
tor ίεσ&χι Νχννοΰς cum non fit Graecum, clarum ex eo 
: ujiij ibendum elle Κ · μ· Νχννους νπο. hoc certum: feqnen- 
m f.jinj tn incerta emendatio. Tentabamus tam en, τω δ ’ έπι 
iffrpljj Κλχκι μόχ$ω  Κνημωΰεις, κώμους εστιχεν χδρχνίη. auc- 

e Hefychio κνημουσ$αι eft φ$ε(ρεσ$χι. Μ οχ fcribe, 
ocui,, ϊ Φέρεκλον. Κχλλίον ’ίξχον, δηδεν χποπρολιπών.

jijijijj ill dicere, Antimachum relictis Sardibus, (earn urbem 
] K„y :elligit, cum canit ΪΙκΗΤίολοΰ ρευμ έπέβη ποτχμου: 

rdes enim ad Pactolum.) venifte Colophonem, quae 
t ioniae urbs. Quare legi poteft, ΣχρΙείς Ίχόνων δ ’ 

— . &$v χποπρολιπών 3Άκρχν ές Κολοφώνχ. Οίνηρην
νριν χεχλιμένην πχτρίδχ. Inepta lectio. Scribendum,p. 
jp} κεκλιμένην. armis fubjugatam . ita paffim loquun- 

, ' poetae. Ο Ινηρχ non eft proprium alicujus loci nom en:
I commune omnium vini feracium. Vetus poeta in 
loliis Hephaeftionis, ερχετχι πολύς μεν AlyxTov διχνή- 
ς απ' οίνηρχς Χίου· Sequitur,

Αέσβον ές ευοινον. το 6ε μνρίον ε’/σιόε λέχτρον. 
πολλχκις Αιολικού κΰμχτος αντίπερας. 

id  appellat το μνρίον λέκτρονΊ non eft verbis opus, 
falfi convincatur haec lectio. S c r ib o , το δε δη ρίον 

τιδε Αέκτον. vera et perfpicua emendatio. Lectum pro- 
ontorinm Aeolidem et Troadem difterminans, infulae 
?sbo eft oppoGtum. ρίον poeticum vocabulum xvrl του 
*/>«» promontorium. πχντων μίσος κτώμενον εκ
ίνοχων. Poiirema vo x  nulli pretii eft. Legi poteft, έκ 
ϊκέων Πάσας άμφ) γυναίκας. V e r te , 4̂j o  etiam ilium.

'* yilam femper abjlinentem, et qui omnium odium f i b i  
I\nftavit ex maledictis in omnes m ulieres , ilium , in-  
iiam, ictum tandem, etc. πχσχς κχτενίσσχτο λαύρας, 
ft, omnes Macedoniae vicos lufiravit. neque enim λαύρα 

1 ft lupanar, fed id quod libro fuperiore dicebamus. 
'■ ρ̂γείων μίΰεπεν δ ’ Άρχέλεω  τχμίην. Malim Άργεία'ν. 
i vita Eniipidis hiftoria aliler narratur. omnia incerta.

Έρχ μεν ’όμβρου yx7x. Egregins locus, quern gra- 
dfimo fermoni accommodavit M. Antoninus Imperator, 
e et appellatione Philoibphus libro ίο. Σ υμφ έρει, in- 
;*nt, ίκαστω, ο φέρει εκάστω ή των όλων φύσις· κα\ 
οτε συμφέρει, ore έκείνη φέρει, έρφ μεν όμβρον yx7x.
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ipx i 9 ο σεμνός χϊ$ήρ. έρα δ* ο κόσμος ποιησαι ον αν μελ 
γίνεσδαι. Terrain fingebant CoeJi uxorem. Virgilius:

Turn pater  omnipotens fo ecu n d is  imbribus aether;
C onjugis in gremium laetae defcendit .

Υ\χ7ς διαπόμπευση προπόσεις έπΐ δεξιόν ώμον» Legendi 
επιδέξια νωμών* ex Homero. et ita in Excerptis. 
penaltimo JV1SS. έπ' χκρχισι κχ&ίξει, Mox de Alcraai 
’Α λ κ μ χ ν χ ,  γεγονεναι των ερωτικών μελών ηγεμόνα, > 
έκδουναι πρώτον μέλος, ακόλαστον όντα και περί τ^ \  
γυναίκας, κχι την τοιχύτην μούσαν είς τάς διατριβ 
Tota periodus male affecta. non negabunt ernditi c 
attenderint paulo diligentins. Lego ftc, κχι έκδουναι πρ 
τον μέλος ακόλαστον, ακόλαστον οντχ περί τχς γυνχιή 
και την τοιχύτην μούσαν είσαγαγεΐν εις τχς δ\  Sub 
ciuntur Alcinanis verba, 'Ερως με δ* άντε Κύπριδος εκα 
γλυκύς κχτειβων κχρδίχν Ιαίνει. udmor dulcis riga  I 
animum me oblectat. Κατείβειν  eft όίρδειν. Jam αρδί 
κχρδίχν pro oblectare et recreate elegantifiimum eft. S 
apud Hebraeos ποτισμός όστεων dieitur, ~ quod fuave · 
et condncibile; ut Proverbiorum cap. tertio. et άρδε 
ψνχην. Jeremiae cap. 3 i .  nam hoc fignificat το'ΠΉ nci 
μεδύειν  ut verteruut 7 0 . K«# τόπον δεικνύντες 'A
πάγιον κχλουσι. Alii alifer tradunt. Strabo libro 1 

Stephanus Άρπχγιον ονδετερως, τόπος περί Κ νζικον, ο& 
ηρπχσΰχι φασϊ Τχνυμηδην. ούκ χπ ει$ η σ χς , 7taA|
άνχκλχσχς έφίλησε. Non poterat melius exponi ro oc| 
χπειδησχς , quam ut factum a Dalecainp. Ego fortaJ 

885. nirnis fufpectiofus, qui cenfebam legendum ούδΐν ip 
ΰριάσας. vel χπερυ&ριχσχς poiito omni pudore. aut, ox. 
χπω&ησχς. delicias non repulit, ut par erat, fed ofci 
Jinn repeliit. ΰ χ ψ χ ς  εις αυτό. Lego, imo leger
dum eft, τελεντησχντχ αυτόν δ α ψ α ς εΥσχτο κχι iept. 
αυτόθι. Steplianum lege in ’Άργεννος* πορφυροβι
φους χεΐρος κχι ου καλής γυνχικός ποιησειε. fecerit maun 
convenienles purpurei coloris infectrici potins quam pui 
chrae muliori. πορφυροβχφεύς infector eft purpurei colon 
mulier πορφνροβχφης quae earn artem exercet. OJim : 
artiftcium fuit muliebre. Hoinerus,

'£1ς δ9 οτε τίς τ ελέφαντα γννη φοινίκι μιηνη 
μηονις ηε Κχειρχ.

Statirn, γελασάντων δε, ό μεν Έ ρετριεύς ένωπηβ'η ri 
έπιρρχπίσεως , cum il li  rififfent, Eretrieus pudore f u j  
f u f u s  ρ β , quod f u e r a t  a Sophocle, objurgatus . afpei| f 
nirnis verbo έπιρρχπίσεως nfus hie Athenaeus: nam Sc!
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9̂ |iocles pnerum hunc non objurgaverat, fed leviter lan 
m reprehen derat: aut ut dicam melius, err oris fui ad· 
onuerat. ένωττεΐσδ&ι fi ila fcripfit auctor, nove ufur- 

Cirpfi;. tvit pro $υαωπειβ$χι. αλλα μηόεν προσ&εΐνοα. Non 
1 Alemanret mendo vo x  poftrema. hoc cerium habeo: quid au-
«:*, „ tn referibam incertus ium. κ χ ι ς ..............vov %pv-
Vfj r vv. Laudo conjecturam Dalecainpii. χ ι σ σ ό β ι ο ν  χ ρ υ σ ο ν ν ,  

k - φ τ τ ο ΰ  U s v a p i j M w v .  ciffibia ex hedera iiebant.: fed iftud 
 ̂at inaura turn. ε ν ρ έ & η  S i o i  t o  rot τ ο υ  dsov στε-

vuiyxvov ο ί ν η ρ η μ έ ν η .  Scribe, <ίι ό τ ι  τ ο ν  τ ο υ  $ ε ο ΰ  σ τ έ φ χ ν ο ν  

« ν η ρ η μ έ ν η .  ε ρ ω τ ι κ ο ί  μ ε μ χ ^ η κ χ ,  Verba font ex
bula Epicratis Antila'ide.. qnare ila debes diilinguere.

—  ερωτικά
μεμοίΰηκχ τχΰτχ ττχντελως Σχτφ οΰς μέλη  

η hjf τι του Κλεομένους του Αχμινδίου. 
efl j d  quis ifte poela Cleomenes; et unde ill© dictus L a -  
im ^ynthius? Ineptum cenfeam de Cleobulo Lyndio aliquid 
yA ifpicari: etii Lyrica carmina eiim fecilfe feimus ex  ve- 

ribus. Hoc igitur quia longius vulgata lectione recedit, 
... lilTum faciamus. Lego του Αχπη$Ιου. Lapetlius, vel 
T 0 apitbus Cypri urbs fuit. inde eft Α χ π ιΰ ίχ  yij apud Dio- 
.j^orum Siculum libro decimo nono, atque ille feribit per 

non per η. quomodo videtur et Epicrates: nam arti- 
,3ulus rou non eft in optimis libris, Notemus igitur, de 

..[j^leomene poeta Έ ρωτιχων. cujus rara admodum ac pene 
Jtulla in veterum foriptis mentio. Atlien. Jibro decimo
juarto. ο τούς είς Χιονίόην χνχΦεραμένους τοιησχς ΥΙτω- 
τ. ' τ·._/___ ____  . . . . .__ ' . 1 ______ .'λ ... .η~1$ούς, Γνησίππου τίνος μνημονεύει τΐχιγνιογρέφου της ίλκ· 

(̂ χ ς  μοναης λέγων ούτως. Τ α υτ ου μα ά ίχ  Τνητιππος

¥
νά’ 6 Κλεομένης Έ ν εννέχ χόρίχιτι χχτε«/λυχχνατο. 1η 

^ermone de elephanto, feribe, την σκχφην έκίνει κχϊ 
. χτεχοίμιζεν χυτό.

C a p u t  N o n u m .

ρtoicum dogma· legati Bscogoi. vsccvmos· τϊξοσΤι&έ- 
I voii, addicere in auctione. σεληνόφως. ‘ haere- 

monis Alphefiboeae. flores dicti ϊα,ξος τεκνού, 
plantae noveilae νν\7ίιοο. Τι&ηνϊίμα Χ αλκ^ κοίλ- 
Ktyvvoti^. Sacas vel Sacadas. -poeta antiquijjimus.p 
Poilucis locus. Sophocles qui Athenis philofo- 
phos expulit. Tt ριού&ων, vel τ ί  7ί&§ων- Phere-
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cratis 'htvos $ Ποίννν%ϊς. locus emendatus 
Polluce. alia multa qua illuftrantur^ qua ememfi 
daniur. P '1

D i s c e d i t  a fuae fectae placitis Perfaeus cum ait apJ 
dipnofophiftam, και 6 καλός ηχγχΰός ανήρ μεΰνσ$είη  ώ 
nam Stoicorum fententia erat, 6 σοφός οϊνωδήσεται με 
ον μεΰιισΰήσεται 6έ. Idem cum fcribit, ο και πρώην έγ 
νέτο έπι των εξ 9 Αρκα6ίας θεωρών προς 9Αντίγονον παρ\ 
γενομένων9 legatos appellat ΰεωρονς, non πρέσβεις: quc 
qnam vim liabeat, dictum iibro f e x lo , capite decitr||«*j
t.ertio. Sed adulatur Perfaeus Antigono r e g i , tanqnaJju) 
fervus hero fiio: aut libertus patrono, nam et inblijj 
miniftros ejus fuerat, τροφενς et bajulus filii ejus, cr 
nomen Alcyoneo: auctor Diogenes Laertius, εν τ
άγοραζειν πάνυ νεανίσκος ήν. Scribendum , νεανικός te 
m erarius> animofus et cupidus emptor. fic Graeci lo 
quuntur. [De hujusmodi vendilionibus, Suetonius 
Augulto, capile fepluageiimo quinto,] και τω πν.\
λονντι.άλλω  τινι &αττον προσδέντος αμφισβητεί» Leg: 
προσδέντι. rixatum ait cum vendente, quod alteri citiui|^ 
addixiflet, nec iibi facultatem licendi fecilTet. Interpret 
προσδεΤνχι liic accipit pro licere, πληστηριχζειν. ego pr 
ad dicere . Sequens narralio Antigoni Caryftii de Zenon; 
qui discipulum fuum reliquiae pudoris fervantem ben 
et naviter reddit impudentem, male accipit Dalecamp^^ ·, 
Έ κειτο yap η μεν εις σεληνάφως. Vetus lectio, σζληνοψ  » 
φως. melius: nam ita dictum, ut λυκόφως· A it ,  
mamraain fplendorem albefcentem emifiife qualis ef|j ’.j 
Lnnae. Τής 6* αυ^χορίας λαγόνα την ipwrapamff'j %
ελνσε. F orte , Ύης ό 9 αν βόρειας λ*, hujus boreas , 
davit latus. aut χορεία, nam inler fallandnrn et tripu-i 
diandum idem fieri amat. lionus verfus, Ή  6ε κλαγέντωι 
χλανίόων υπό πτύχχς.  Scribe: εκραγέντων. ι5 . 
οΙκίας είόωλον εισομόργννται. Nemo ilia alTequalur. Sed 
legendum vel monente verfu Π . σκιάς♦ έν *Αλευ·*
σιβοία φησί. Non eft v o x  Graeca. lege 9 Αλφεσιβοίαι 
Auctor Suidas. Μ ο χ , εν 6ε ry ΊοΓ εαρος τέκνα προσηγό- 
ρενσε τα οίνδη. Etiam Theophraitus novellas plantas νυ- 
cat νήπια. Hiftoriarum libro octavo. 9,Ε»νιοι άέ και περί 
την Έ λλά 6 χ  πάντα πρωϊσπορεΐν εΙώ3χσι9 6ιά ’ψυχρότηταψ  ·,,;2 
της χώ ρας , ώσπερ οι Φωκεΐς, όπως άν οί χειμώνες  
νήπια κχταλααβάνωσι. In fubjecto verfu ubi dicunlur 11 /,v 
rofae τιδήνημ εαρος έκπρεπέστχτον. quid intelligi volue-
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■ Ûtiis ■ T*n*; interpretes per veris nutricem, ne ipii quidem fci- 
„ ^verunt. eft vero τι$ήνημχ, idem ac θρέμμα, τέκνον, 
" %̂foboles. S i Ctefiae iidem lxabemus, omnia funt corrupta 

jin iilis. o n  ή βχγάζου γυνή» ήτις ήν ομοπάτριος &ερξη 
χδελφή, ’όνομα "Ανουτις , κχλλίστη ήν των έν τη ’ Ασία  
γυναικών, και άκολχστοτάτη. nam ilia mulier impudiciflima

Ji:si
Ψ syi

^ l e  qua loquitur, non Araitis, fed Am ytis  vocabalur: 
r:mL neque X erxis  fuit foror, fed X erxis  quidem filia , Ar~

laxerxis vero foror. poftremo ejus maritus, non J3a~p.885 
fed Megabyzus Cteliae multis locis nominatur. 

““jQuare ita conftituenda lectio fnerit ex hujus mente, o n

'■ VZH*
5ις; o,,M'azUS >

ή Μεγαβυ&υ yυνή, ήτις^ήν ομοπάτριος Άρταξέρξη άδελ
- ι  λ __ ___ ι ι  ιλ κ ___:»·.φ>/, οι/οι» Αμντις κχλλ. De hujus impudicitia multa «, 

idem CfsOas. ως Ά&ηνας πείραν είδος εχουσχ. In MSS. 
ibl. Palatinae, legere memini cum is liber effet in 
iambus meis, ως ’Α$ηνά πείρων, utrumque mendofum:

j l l i ,  c c  

t‘ Tj

|'|neque nos Clio Herodoti quicquam docet, quod lit fa~ 
• .Inando huic vulneri. Hefiod* cum την iv Έόυβοία Χαλκίδα 

^ικχλλιγΰνχικα ε ίπε,  non aliquam foeminam laudavit cui 
'.HielTet Chalcidi nomen: fed urbem in  Euboea notifiimam 

ê ex hiftoricis et geographis. Hanc poeta vocat κχλλιγύ- 
IC I%a/K0i liabentem pulchras muliex’es, ut Homerus veterem 
:f;‘,rlHellad em, Ο/ δ ’ ειχον φ$ίην τε καί Έλλαίαί κχλλιγύ- 
' ill!] νχικχ. Scribe, τον δε στέφανον αυτοίς δίδοσ&αι μυρίνης» 
■Μ|11 lie melius quam μυρίνην. Animadvertenda nobis fequentia 
^ v e r b a  funt. Si quis te roget, inquit, nomina eorum qui 

Cjlt!-|T)urium equum funt ingrefii, ενός καί δευτέρον ίσως ερεΐς 
; ''ί' δνομχ. καί ουδέ ταυτ έκ των "Στησιχόρου (σχολή γάρ) 
"' î χ λ λ ’ έκ της ’ Ακάτου ’Αργείου Ίλιοπερσίδος. primum το 

σχολή locum hie non habet: niii feribatur, σχολή yxp 
',ri τούτο ye. ita Graeci loquunlur. deinde quis hie eft A c a -  
“ i tus auclor anliquiffimus ? Tu vero ne quaeiiveris. non 

,i'u'i enim invenias. Legendum eft, geminata litera σ , quae 
,ui· femel pohta duabus diclionibus infervit, εκ της Σ χκα  
'1,ί too Αργείου Ί λ . Sacas vetex'is tragici nomen eft. Sui- 
^  das, Σ ά κ α ς , δνομχ κύριον, τραγωδίας ποιητής. Poleft 

etiam legi, Σ α κάδου ’Αργείου■ vel Σχκάδχ τού Αργείου. 
haec certifiima conjeclura eft. conftat enim Sacadam 
Argivum poetarn fuiffe, qui et odas et elegias feripiit. 
Plutarchu% De mufica. γέγονε δε καί Σχκχδχς ’Αργείος 
ποιητής μελών τε καί ελεγείων με μελοποιημένων, ο δ 
αυτός κχϊ ποιητής άγαμός, καί τα Π ΰ$ιχ τρ)ς νενικηκως 
χνχγεγρχπτχι. Moneo etiam emendandum apud Pollucem 
niliili veibum σακοδονόμος et feribendum: δ δε Σχκχόα

s  ώ ;
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νόμος lib, 4. cap. io .  Sequitur, K al Σοφοκλής δέ η  
ψηφισματι έξήλασε πάντας φιλοσόφους της ’Α ττικής . η οι 
erat praetermiltendum illud τ ι ς : velut otiofum: non e! 
enim. fed eo adjicitur, ne quis putet liunc eife Sopho 
clem Sophili F. poetain, cujus noli omnibus cothurni 
nam cjni Athenis Philofophos cenfuit exigendos alius fuili 
Anticlidae filius, Sunienfis. Pollux lib. 9 . εστι 6k κα 
νόμος 9Αττικός κοιτά των φιλοσοφουντων γράφ εις , έί 
Σοφοκλής *Αμφικλείδου Σουνιεύς ε ιπ ε ν  έν $  τινά h o l t c  

αυτών προειπων9 έπήγαγεν , Μή έξεΐναι μηδενι των σοφι 
στων διατριβήν κατασκευασασδαι* Paulo poll de Diagora 
0τ6 και πλέον ναυαγίω έχρήσατο. Conatus eft vir doclu 
iftud πλέον interpretari. fed fruftra fu it: nam πλέον oin· 
nino legenduin eft. id eft, cum quidem navigans, nau> 

f r a g iu m  f e c i t . Scribe αίσδήσει τε πολλω υστερούντες 
non πολλών. Apparet ex antecedentibus: Addit, Ά λ λ
ογε Ανσίας εν τω έπιγραφοαενω λογω ούτωσι , Προς Α ν  
σχίνην τον Σωκρατικόν χρέους. Meminit bujus Ljdiaca* 
oralionis Harpocration in κ α τά π λη ζις , ilemque Dionyl 
Halicarn. nil! fallor. Cogitemns de alio Harpocrationh 

886. loco, 9Ασπασία. Αυσίας iv τω προς ΑΙσχΙνην τον Σωκρα>< 
τικόν διαλεγόμενος έπιγραφοαενω 9Ασπασία» Videtur lignM 
iicare dialogum a Lyiia fuiUe confcriplurn contra Aefciji-i 
n e m : cui diaiogo fuerit titulns d fp a jia .  non obfcurt 
hoc verba ilia defignant: fi modo inutilem vocem διαλε* 
γόμενος rnutaveris in διαλόγω. Verum, ut d ix i ,  de ec 
loco adlmc cogitemns nam dialogi illius Aefcliines auc- 
tor fuit tefte Diogene Laertio, non Lyfias. Defunt for-jl^; . 
taffe quaedam verba: et hoc polius voluit Harpocration ||i/iaL 
de illo tui'piculo Aefcliinis fcripto verba apud judices 
Lyfiam fecille. Quid fit αφορμής δέομαι clarebit ex iis 

' quae in fuperioribus dicebamus de notione bujus vocis I 
inter Graeciae mercatores. Interpretes haec non funt 
aftecuti. Novem illi oboli qui ab Aefchine proxirnis 
verbis prom iltuntur, menftrua ufura funt minae unius.i 
Corruptiflima funt Pherecratis quae fubjiciam: καταμυ-i 
ροπολεΐν τ !, μα&ών τάνδε χρήν καδήμενον: ita fine con- 
troverfia emendanda: κατα μυροπωλεϊν τ ί  μα^όντ εχρηνι 
καδήμενον; quid a c c id it , inquit, cur cporteret fed en -  
tem unguentci vendere?  Non venditabimus Inane emen—j 
dationem : cujus elegantiam foli capient γόνιμοι κριτικοί! 
purum putum Alticum dicendi genus, r/ μ α δ ω ν , vel r/,' 
πα$ων· pro fimplici r/ ,  quare. Dicilur autem hoc tefti—: 
monium e Pherecratis fabula, cui titulus "Ύπνος ή Ϊ1αν·*;
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tfrfin'Xfa i>°^ ux libr.o decimo,, capite guadragefimo feplimo. 
'mi;, no) omnum fimpiiciter infcribit. Φερεκρχτης έν°Ύπνω, Σκηνή 
l con fj ερίερκτος περίβολος χάνι>αισι. Sed docnit nos Harpocra- 
J0j,j,0fon ulruuiqne auclorem hac parte eiTe depravatum. De 
4 (iii!)'}>ce en,m ‘ πνός >f quae caminum fignificat, loquens, ita 

ribit. Ίννός μέρος τι της οίκιχς ουτια καλείται· το λεγό- 
·, j, n ενον πχρ ημών μαγειρείου. εστι γουν όραμα φερεκρχτει,

α α·
b i·

-/ι )ιί·

• fr, -, arvo'c η Πχννυχις , -εν ω όηλοΰύται τούτο , οτι μέρος της 
κίας εστι. Pefiime etiam vulgo ifta capiuntur: οσους 

Α'ΐ'Μ spxvws ουνείλεκται, τάς μεν υπολοίπους φοράς ου κα- 
Diim χτί$ψ ΐ}  *λλ«  περί τούτον τον χάπηλονί ως περ) στήλην 
ilotlBί ,<*Φ$είροντ<χΐ· Senfuseft: Pecunia omnis, qtiam ab amicis 

,, J o  left Aefchines corradere nomine erani, non impendi- 
, ^  ur ab eo in folvendis bona fide reliquiis penfiomwi quas 

. ebel, atque adeo propter qnas a fodalibus fiipe coiiatitia 
«it adjoins, fed univerfa ilia pecunia, quanta quanta eft,

;,’ρ’ cut navis quae ad columnas impegerit. Cicero ad Pi- 
"J. ‘ [Miem: N e  Seyliaeo illo  aeris alieni in f r e t o  a d  colum- 
; A am a d h tierefce ,re( .in , tribunatus portum prqjfugerat.
, .Ron eft illepidns jocus Lyfiae in anuni decrepilam : τις. 

it., ρχον τους οοοντας αρι&μησχι, η της χειρος τους οακ- 
ίνλους. noiata eft dicfi hujus venufta.s Demetrio Ph'alereo, 
u libello De inferpretatione. A''.mala manu font ifta 

Ισου έλαττους ησαν: quae in  multis libris poft verbum 
. ̂ ρ ιΰ μ ή σ χ ι  cornparent. Studiofus quidam lector ad vocem 
■ ' έλαττους adnotaverat in ora fui libri, velut cauftam e x -  

jplicans dicti lmjus. ηrap οσον έλαττους ησαν· Inde error 
■ jibrarii qui primus Lyliae verba illo emblemate verm i- 

jculavit. Poftremo ait Myrtilus, Έγα> όε χχτα τον ‘Αρί· 
r f̂cfTupxou τον τρ&γικον ποιητην* loco ονχ υπάρχων, αλλα 
"jjτιμωρούμενος, καταπαυσω τον λόγον, quem dicit elfe A r i - p .887. 

■s|jftarcbi verfum, reperio apnd Demoflbenem, aut quicum- 
\ijque auctor orationis contra Neaeram ωστ ουχ υπχρνων.
liBlj. · . » , , <  / > ** ' » ~
.^mquit, ukKx τιμωρούμενος, αγωνιονμχι τον αγωνχ του- 
ϊτονί. [Suidas e Philemonis Tlierfila petitum efte vevfiun ρ· 888. 

j a i t :  alii e Menandri Olynthia.] Bene eft: emerfimns 
^Ijam ex hoc ingraliffimorum nobie fermonum coeno: 

iquod fufpenfo pede calcnfte, fraudi nobis, fpero, apud 
aeqmitn lectorem, non erit. '

Cafaub, Anim. in A then. T, JJL K



ISAACI CASAUBONI
ANI M A D V  E R S I O N U M

I N

ATHENAEI DIPNOSOPHISTAS
L I B E R  D E C I M U S Q U A R T U S .

C a p u t  P r i m u m .

Argum entum  Ubri. Bacchm  μαινομενοε- efcotvos. Π/Ι 
ζομαι vox fervorum  ούκολ,ου^ων· Servorum nc 
m ina unius aut duarurn fyllabarum. σ%ολ< 
koc) σπουδή- $ημιο$ pro <ϋν\μγ\ΤξΚ)ς. alia nonnullc

D u a s  partes 0\oa%8ps?c habet ifte liber. P r io r ,  relil 
qnias continet fermonum illorum de quibns diximus libjjj|1' 
decinii initio. Atque liic de arroamatis et gelotopoeip 
agitur. folebant enim fub coenae finem admitti qui pad 
tim feriis recitationibus, partim dictis factisque ridiculiljt'Λ '  
faturos convivas exhilararent. audiebantur etiam cantoif*" 
res, tibicines, citharoedi, et quicumque alii mufica in * ffre,ei 
flrumenta fffi jicij

i| ul

tractare, pulfare , aut inflare noflent. Acroa 
mata uno verbo Graeci Latinique bos omnes vocant 
De his loquuntur erudili convivae ad liaec usque verba 
τοσαντχ του Μοισονρίου όιεξελΰοντος περιβνέχ&ιισοίν ^
cci άβύτεροα ΗΟίλούμβνοα τράπεζοη. Ibi pofteiior libri pari.JL‘lJ·’ 
incipit: cujus praecipua materia fnnt menfae quae dW| " ^ 
cuntur fecundae, et bellaria. Praeterea conjecit auctori|,i<,lif‘ti 
eo loci analecta quaedam obfervationum fuarum fuper^|ic‘J®k 
iis quae prioribus libris funt expofita: quemadmodumi $ 
fuis locis indicaturi fumus. Sermoni de dictis ridiculiss 
convenientiffimam obfervationem praepofuit Atlienaeus:* i [ 
Bacchum μοανόμενον dictum efle et Homero ΌΛ/σβ·. φ. 
et a liis , quia non nifi bene poll ut plurimum dicta di- id

i

tn·.
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ere ridicula foleant, ant ea facere quae fint aliis ludi- 
rio et rifuum argumeuto, et ut cuin Herodoto dicit 
uctor, κχτιόντος τού οίνου ές το σώμα έπχνχπλέει κχκχ 
irsx xxi μαινδμενα. Obiter de voce εζοινος aliquid etiam 
ic. de ea Pollux quoque libro 6 . cap. 3. qui tarnen 
enfor, deductum ab εζοινος vocabulum έξοινίχ improbat, 
furpalum Alhenaeo liaut femel. adeo interdum diverfi 
uftns flint vel eruditiffimi crilici. Scrib. οντε των πλεΤον 
■ {νοητών οντες, οντε των έξοίνων γινομένων. Anaxandri- 
ae verba fuper inventoribus των γελοίων ita legerem, 
χίτοι πολύ γε πονουμεν. τον δ ' άσυμβολον βίον εύρε γε· 
οΐα λέγων 'Ραδάμανθυς κχ\ Παλαμήδης. Sed non disce-

!
endum temere ab edita lectione: τον δ ' άσ. ευρε γελοία 
έγειν 'Pa. quam ita interpreter, Inven tum  efi R h a d a -  
T.anthi et Palam edis, u t is qui Jym bolam  conferre non 
ojfet, rid icula  d ic ta  diceret. Cum ait Philipp, feurra 
pud Xenopli. unde nofter recital, τον παίδχ δε

■ άνυ π ιέζεσ θ χι, διά τε το φέρειν μηδέν, και δια το 
'ΐ· ΕιΙ'νχριστον είναι, dicti hujus pelfime a Dalecamp. accepti, 

legantiam non capiet, qui non meminerit ejus quod ad 
'heophraftum dicebamus capite περί βδελνριας: folitos 
a aetate comicos in omnibus prope fabulis fuis fervum 
liquem inducere, qui geinens fub iniqno farcinarum 

jy o n d e re ,  clamaret {λιάζομαι. Comicos igitur Atlicus hie 
’ . jcu rra  imitatur: et ait fuum quoque puerum πιεζεσθαι,
1 M  deficere : non quidem prae oneris gravitate: fed quod 
01 "nihil adhuc ederit, et quod deterius elt, nihil habeat 
‘ IJijuod poffit edere. Μ οχ, ως φησι φύλαρχος iv τη έκτη 
1 ' των ιστοριών. at libro fe x to , iv τη δέκατη. Solitus di- 

lere rex Demetrius Lyfimacbi aulam comicorum feenae 
?ITe fimilem, δζιεν&ι γάρ απ’ χύτης πάντας δισύλλαβους. 
servorum apud Graecos nomina vel unius fyllabae fue- 
unt, ut M as, fervus E p icu ri: eilque verbum vetns, πας . 

Ιουλος δεσπότη μονοσύλλαβος, vel duarnm, ut O a vu s. 
Geta, M anes, S tichus , M y fu s , D ro m o , Sabas, A don, 
Telus, C ion, R a b ys , Crexus , et fimilia his. per fervos 
mtem pleraque in comoediis adminiftranlur. Contia in 

jlragicam feenam reges ut plurimurn et proceres prodeunt. 
!lfi|Tiagoedia enim non lit nifi de principibus: neque tra- 
^igoediae argumenlum ingrediuntur meretrices: fine quibus 
ijmilla fere Plauti ncc Terenlii com oedia: neque velerum 
4jGraecorum της νέας κωμωδίας, quos Latini hint imitati. 
:'ii(ieo dicebat Demetrius quidem, πάντας έξιέναι παρ' αύτοΰ 
'^Πευκέστας και Μ ενελχους , h i  0k Όξυθέμιδας. Lyfirna-
ί I Κ  2
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cbiia v e r o , iyw πόρνην in ,τρχγιηης σηηνης οΰχ  
8&9· i£i ουσχν. non p id i , a it ,  e tra g ica  coena prodeunt, 

in  pulpitum  meretricem. male capiunt in te rp re ts  
ov% έωρχκχ· De Sylla locus quo rejicimur eft libro fex 
Pro f E ρμιππος ο Λυσίμαχος  fcrib. ό Λ υ σ ιμ ά χο υ , vel L 

' σιμχχιος, Afterifcum mox tollas licet per banc lectione 
quam libris tacentibus com minifcimur, λχβόντες o/nsiiP,v 
’έννοιαν τχΐς εαυτών άσελγείαις. A it ,  περί των βχυμχίνΜ·· 
ποιων ηδη προειρηκαμεν. de praeftigiatoribus dictum « tV 
inquit, in praecedentibus. libro nempe prirno, ut ex  ill: 
fragm ents paret. nam Athenaei quidem verba ô s t R*'· 
nos in libris De venalione amphitheatrali et CircenftLIp1' 
pridem multa fcripftmus. N o v i,  inquit, C eph ifodorcp,;i 
p lan u m , την σχολήν εις τούτο τό μέρος του βίου x x i  'j1,1''i 
χρωμενον. Lego cum Dalecarnp. τό γένος του β. vel 1 obf 
εις την σχολήν τό πλεΐον μέρος του βίου κ χ τ .  YiU; ?a ^ 
partiunlur eliam fapientes in otinm et negotium, σπ\|ίί:!:' 
δην nai σχολήν· piano huic pro negotio erat otiu $'l\\ 
Proxim a et obfcura funt, et ut puto corrupta. Piep« Αω 
in Exct-rplis non μέλλων υπό του δημίου σφάττεσ&ϊ ({i 
fed υπό του Αημητρίου. male notalus accentus banc lei 
tionem peperit. nam ft aculus paululum productior i 
clinetnr, hoc modo, δήμιος, ipdfiimum fuerit vocis A l p  E 
μητριός compendium, quo nihil frequentius in membraiii ms.\

C a p u t  S e c u n d u m .

K otKotvis. ο λ ο σ ιο ίλ ο κ ά λ α μ ο ς  et ό λ ε σ ια υ λ ο κ ά λ α μ ό  

Λ ι β ι ς  Χ υ λ ο ί. S ir ite s  a u ctor τ η ς  α ύ λ η Τ ΐχ ή ,[Ά 
χ ν λ η σ ε ΐ ί  m o d i tibiales'. Counts et telracom i L  
μ έ λ ο ς  et οοΰλησις con fu n d u n tu r. ficin nis, ■ iici:j 
notyrbe. κ νισ μ ό ί et κνησμοί· m u lta  em en d a la i

P O S T R E M A  funt verba eclogae Melanippideae, de M·? 
nerva tibias projiciente: έρρετε αίαχεχ σώματι λύμ·
4με δ ' έγω κακότητι δίδωμΓ, ita fcribendum cum intei 
rogalione. egone animum applicem rei turpi?  κχκότηινψ i; q-.. 
appellat την άσχημοσΰνην, indecoram vultus com fioiitkji ί ,,ζ' 
nem tibias inflanlium. Clemens Alexandrinus Paedago;]|j ’ ' 
libro fecundo, προνοητέον δέ μάλιστχ της εύσχηαοσύνης&
$ και την Ά $ η ν χ ν  φητιν ό μυ&ος, ητις ποτέ ήν,   ̂ 1
μηβουμένην μύτης, των «υλών έπιρρίφχι τό ένιτερπεά \ ' 1

J·: »1·
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„■  x - 7 o οίνρδπίς της οψεως. Corrupta funt paulo poll ifla,
^  ' yxp πχρ&ενίχν xyxvov κχι « 7rxti* χπένειμε Κλω-Jcv.
.y^tttego, Hxl yxp πχρδενιχν χγχμον κχι «V. Et m ox, συν 

t̂|e“ il yhxxvto f  κυτχτι χειρων κόμ’ψω f  da. Scribo, συν χγλχχν  
10̂ ϊίκυτχτι χειρων χομψφ ye. In Iiyporchemate Pralinae Ie- 

’̂ U in t  et veteres, οίχ re κύκνον xyovrx, opinor, pro χδοντχ. 
t(liotie an cygni non χγουσι μέλος, neque ducunt choreas:
* t;W  d χδουσι canunt. Pofiea fcribe cum Dalecamp. o δ '  

^’■ ϋιιΐλός ύστερον χορευέτω. ex fuperioribus Allienaei verbis 
,c,ll®e Excerptis. At pro depravatiffimis hisce, κχτεχς  *J* 
(xilli Περε/ς βχσίλειχ: cenfeo legi poJTe fublato puncto a fine 

i ?-v»r< iperiorie vocis χοιδχν, hoc modo: σοΐς επί ιεροΐς βχσί- 
5!)Je/«. In Epit. fcribilur fiatim, δηροχμχχχισΐ rs πυγμχ-

"«rooni,
KJT

"Ψ

l e i

ίχισι νέων $έχ. prima dictio δηρομχχοις l’cribatnr melius, 
ulli pretii vo x  efl: quae fequitur, Φλ^γβ τον όλοσιχλο- p. 8g 

; vel fi κλοιμον· mutato fpiritu v o x  Graeca fuerit, non inelegans: 
ua fignificaverit poeta tibiam nihil efife aliud hiQ arun- 
inem fputo plenum, vel ila fcribe , όλεσιχνλοκοίλχμον. 
phippi Empolam  qui mutant i n ’'E^iropov caftigandi non 

fepe mdandi funt. expofuimus pcidem ad Suetoninm. Prima 
jus verba ita fcribe,

—  κοινή yxp ω μειρχκιον 
Kill η ‘v τοΐσιν χυλοίif μουσική.
"»<l;)uid fit συνχυλίχ habes apud Poliucem et in fcholiis 
b r s n  :omici initio Equitum. Euftatli. Athenaei fuper ea re 

rerba defcribit ad Ίλιχδ. φ. Antiphanie fequens ecloga,’  
-merum Augiae ftabulum. expectandus νέος Ήρχκλής. in- 

terea videamus an poftrema fic poffint emendari:
Ηδυντικόν μ χ λ ’ έστι, νοΰ χωρίς πχλη  
συννευμχτων ιτροβλήμχδ' οΐς συμχίνετχι 
ϊκχστχ.

^Kanlum hie video: caetera relinquo τοΐς δξυδερκεστέροις.
Ait, Αιβύν δε τον χυλόν προσχγορεύονσιν οϊ ττοιητχΐ. E u- 
ripides Hercule furente, ηrxpx τε χέλυος h ττχτόνου Μολ- 
πχν κχι Α ιβύν χυλόν. ΈειρΙτης, inquit, δοκει πρώτος 
ενρεΐν την χΰλητικήν. Tibias Pbryges invenerunt Olym - 

Ibpns et Marfyas. Plinius et Clemens Alexandrinus. Sprites 
;^hic, non tibias reperit, fed viam excogitavit inilandi 
[erf arte tibias. Adi ad Julium Poliucem libro quarto, capite 
pi jo. Atque hie Siritee κχτηύλησε τχ μητρωχ πρώτοι, id 
lief eft, primus ad  matris deum fa c r a  tibiam adhibuit.
;ρ*ί Αυλήσεις quarum fpecies et nomina deinceps enumeran- 
ji;' lur, modos tibiales dicam potius quam cantiones tibiales. 
f* etfi fcio χύλείν Latinis dici, canere t ib i is , et χύλησιν^

:!a
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Caelio Aureliano cantionem tibiarum. Sed ea interpre 
talio coniundit discrimen quod eft inter ωόήν, fonuiip 
bumanae vocis, et ανλησιν, quae tibiarum inilatu editu:| 
Erant autem fibiaies modi pro diveriitate argument!, dil 
verb. K ωμός eft ille tibiarum inflandarum modus qui 
utebantur quando ibant comeflatum: qua ,de re mult 
obfervamus alibi. Idem fenliendum de caeteris ανλησεω 
appellationibus. De gin g ra  dictum eft libro quartc 
Hefycbius, Τίγγρος αυλημά τι, οπερ ενιοι γίγγρον. fcribei 

. ylyypav. De tetracomo audiamus veteres potius quar 
interprelem. τετράκωμος, (verba Hefych. μέλος τι σύ\ 
ορχήσει πεποιημένον 9 εις Ήρακλέκ έπινίκιον. έκαλεΐτο ό 
τέσσχρες κώμοι, appellat μέλος qnam nofter ανλησιν: qui 
•nifcebatur in tetracomo cantus cum tibiis. Similiter ire 
λεμικόν Athenaens inter αύληματα recenfet. Hefychiui /£ 
vocat μ έλ ο ς : utrumque recte. Eadem ralione ηάνκωμο 
Albenaeo eft ανλησις. Hefychio γένος ωόης. et motho 
ei grammatico eft faltationis genus: modus tibialis cum 
fallatione cani folitus. et ut redeamus unde fumus di 
greffi, τετράκωμος a Polluce" inter faltationis fpecies re 
iertur, licut et κνισμος et μο$ων. Unde autem dictus fi 
tetracomus quaerit Pollux eodem loco. Έτ/φαλλο^ 
Excerptis eft έπιφαυλος: lie mox in iisdem φαυλοφορο 
1c rip turn pro φυλλοφόροι. Euftathius έπίφχλλος. recte fee· 
non eft obfeura nominis ratio. Χορείος, apud Hefycliium ,̂ -τ 

p*8 9 i.e ft  χορεΐον αϋλημα τ ι . At καλλίνικος eidem faltationi. 
nomen eft. Jungebantur nempe tibiae cum faltationej 
Sic i l le ,  καλλίνικος, ειόος όρχησεως έπι τη τον Υίερβέροι 
αναγωγή. Euit f ic in n is  genus cantionis et faltationis, at 
que ut pulo etiam ανλησεως, pyrrichae adfinis: militun 
nempe et σύντονος. Sicinnotyrbe quae hie recenfetur in
ter αυλήσεις, quid diftaret a f ic in n e  parum explican 
veteres. erat fortaife non militaris ανλησις, fed in cir- 
culis et ftationibus coactae liominum turbae ufurpar.i 
folita. Species eft aut pai’s comi tibialis ille modus qu: 
hie dicitur, Άυροκοπικόν και κρουσίδνρον. Nam comilfa- 
tores inverecundi, cum incaluerant vehementius, foie*| 
pulfabant, tibias fimul inllantes convenienter ei quod 
agebant. Ejusdem argument! fed remifiior modus eftr’ 
ττκρακλαυσίδνρον. Qui eft κνισμος in noftris libris, apud 
Euftathiutn κνησμός per η. fed Hefycbius, K νισμός, μέλο^ 
τι κνισμω αυλονμενον· De Mothone confule comici vete- 
rem intei’pretem·
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C a p u t  T e r t i u m .
'°0us  ̂tplicantur veterum  can tion u m  appellationes aliquot. 
ie"»l ipooioS) s7t<xvTccios, επ ιμ υ λιο ς . ίμ α λ ) ς  et νόστος. 

Εΰνοστος- ε λ ιν ο ς ,β ν β  uiKtvos. ώ μ ά λ λ α ι ,  )'ουλοι· 
Ceres Chloa. ονλον list. N u tr ic u m  naeniae. P o l
lu x  em endatur. iccgcc, p ro  οοίωξού.  lityerfa, t o  

π Τ ιστικόν· N ico ch a ris  Hercules Choragus. ov- 

itly y o i-  borcus. Cajjander rex  et c r itic u s . a lia  
non p a u c a ·

■ ivciiiiJEINCEPS enumerantur ωδής ένομχσίχι, appellationes 
h ia t u s  vai’iae. Prima eft, ιμχΐος ή έττιμνλιος χχλουμένη, 
!ι"ίΜ ττχρχ τούς χλέτονς ήόον. eade/n cantio et εττχντχΐος 
liCUff:ta, et έπ/νοστος, auctore Hefycliio. fi fcriberemus 
lto(k χντλχΐος, eflet eadem fere nominis ratio, ac τού ιμχΐος.

Ιμχν eft x ντλεΐν. etft videtur Atlienaeus noluifle 
luî cem ιμχΐος inde efte derivatam. Manifefta etiam lit 
/.c; mjio, fi έιτχχτχΐος fcribemus: ab ea quae dicitur poetis 
<ί'ΜΤη Cerealis, id eft, farina. Exemplum έττιμυλίον five 
Aftie.jiarjs cantilenae extat apud Plutarchum in Convivio 
11,11111 pientum, hoc. ’Ά λ ε ι  μύλχ χλει. xxi yxp Π /rraKOC χ λ ε ΐ  
ι,Λ·γχλχς Μ ιτυλχνχς βχσιλεόων. Sunt auctores qui h i-  
tae. aeam cantilenam propriam fcribant fuilfe aquam hau- 
'iswentibus, quod Graeci dicunt ιμχν. Callimachus, Ά είόει  
iti-tl που τις xvrjp ύόχτηγός ιμχιον. Ariftophanes in Ranis 
ifum >cat ίμονιοστρόφων μέλη. Subjicit Athenaeus, )'σως από 
m-f? ίμχλίόος' )μχλις i ‘ έστί πχρχ Δωριεύσιν ο νόστος, 

fault/ τχ έπίμετρχ των χλετων. Falluntur eruditi viri qui 
οι->στος hie in ea fignificatione accipiunt, quam vulgo 
rarijud Homernm habet et alios, pro reditus in patriam,
,iiii
:la·
its
.4

uftalhius poftquam Athenaei hunc locum deferipfit, fic 
ocem explicat: λέγει ik νόστον ο ρητωρ έντχνΰχ ού τον 
)μηριχον xxi συνηδη, χ λλχ  τινχ όχίμονχ έπιμνλιον εφο- 
ον των χλετων, ος xxi Εννοστος ελέγετο, ού πχρωννμον 
όστιμον. id eft , Significat νόστος in hoc Athenaei loco, 
on quod apud Homerum et vulgo , J ed  molarem quen-^> 

lam deum, molitoribus praefectum , qui et Eunojtus 
e-iicitur: inde efi νόστιμον, liaec Euftathius. fed de voce 
\‘0ttiuov quod ait, recte accipe: nam apud poetam νόστί- 
j’xov ημχρ, nihil ad hanc diclionis νόστος fignificationem.
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feci fignifieat et κχρποφορον, nt explicant veleres.’ Eft P  
Him alia  inter Cereris cognomina, ut Sito , vide lil W 
decimo, Pro έπ'μετρχ των ά λετω ν , legitur apud Hei 
chium , twu άλενρωv. id eft, qui ejficit'ut fo r in a e  me 

Ju ra  f i t  cum ulata* Telam  texentium cantilena ελινο$\ 
omnibus Atbenaei codicibus nuncupatin'. fed melius 
Epil- ct’tXivoc, Cave autem confundas αίλινον cujus 1 

ex  Epicbarmo fit mentio, cum aliorum fcriptorum aeliii 
nam illi aelino niliil commune cum textoribus: fed t 
ftis cujusdam cantilenae eft nomen, ut in verfu inti! 
calari apud Aefchylum Agamemnone: αίλινον sirs*  
d’ εύ νικάτω. Euftath. de lino et aelino canlilenis d 
putans, ή μέν τοι * ait, έ ζ  ’ Επιχάρμου χρησις ΐ$£λου 
τον αίλινον ωδήν των ίστονργονντων είναι 9 ον τον Α ί ι  
το κύριον eynsi'ed’xi τω αιλίνω βούλεται ♦ άλλχ το λίν 
A it, τά δρά*/μχτχ των κριδων αυτά Had’* χυτά προση'\ 
ρενον} άμάλχς. alii fcribunt άμάΚλας. inde άμχλλοδετη( 
apud Homerum et Theocritum. utracjue ypx(fyy\ in optir 
libris. Sequilur, σννα&ροισβ’έντχ ds και έκ πολλών μΐ 
ιγετομενχ δέσμην, ονλονς καί ίούλονς. appellarnnt ούλc 
lanquam ολονς: nam ex pluribus manipulis fiebat uni 
ούλοζ: vel a torlo vimine quo conftringebatur: nam 
λον eft ro' σννεστρχμμένον. id vinculum veteres άμάλλι 
pofteriores ούλοδ&τον dixerunt. At ίουλοι appellati la ft 
i f t i , inquit Euftathius, προς ομοιότητα ίσως, η τον ηχ 
την ηβην Ιονλον έν τοΐς προσωποις, η τον πολύποδος ζά 
φ ίο υ · η διά τδ Ιενχι εις όλότητχ. In tolum quae iiij 
briatis fimilia font, ιονλοι Graecis dicunfur. Cerere· 
inqnit, vocabant crs μεν Χ λόην, δτε δε Ίονλω, Chio 
cognomine colebatur in AUico a g ro , nbi fuifie fcrili 
Paufanias Αήμητρος Ιερόν Χλόης. idem fcriptor cnpiente 
fcire ejus.cognoininis cauffam, ad facerdotes rejicit: quu 
tamen magis eft anceps cjuam obfcura. Eupolis Marie 
Ά λ λ '  evd’v πόλεως ε ιμ Γ  &ύσχι yxp με δει Κριόν Χ λ 
Αημητρι. Sophocles Oedipo Coloneo, Ύω δ* εύχλόου A  
μητρος ε\ς έπόψιον Γίάγον μολονσχι. Mulla ibi fcholiaftc 
Lego nt orationi confulam et veritati; ο/ χύτο) ηχ! 
μητρίονλοι, κχι Ηχλλίονλοι. hoc} πλεΐστον ουλον ονλον Ζ 
ούλον Ζει. antiquum erat verbum ίέω : cujus poftea loen 
oblinuit Ζημι. Cum panlo ante dixerit efle iulum rc 
τχλχσιουργων, deinde ex aliorum fentenlia manipulorui 
victoribus attribuilfet, repetit poftea id quod prius dix 
rat^ άλλο/ δά φχσίν έριονργων είναι την ιρδην: iulni 
nempe. Do nutricularnm naeniis quae hie nominantij
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^ χχτχβχυκχλησεις, dictum adfatim ad Theophrafteas No- 
j. i ‘hatioiies m o n u n , capite περί λχλιχς.  Quintilianus libro 

^ primo, capite decimo. Chryfippus etiam nutricum quae 
to adhibentur i n f  antibus, allectationi, fu u m  quoddam car-  

£,;ιί men ajjignat. Pofitum eft s pro cti cum additur, ην 6ε 
nitlil!l κχϊ έπϊ τχΐς εοόρχις τ]ς επ’ Ήριγόνη. uarrj χΐώρχς in tel— 
^ i l ig i f .  mq,lta ita fcripta in Gloirographorum. at in Pollucisp. 

Ilm aelin li b ris χσμχ τχΤς ωρχις προσχόόμενον. male. Recte autem 
s; feJti eruditiffimus Leopardus, ην Ha) οΐλητιν λέγουσιν ω6ήν.
/In ioie Vae illis qui viri tanti obfervationum reJiquos decern libros 
' (kl· nobis invident. Ne errent iyrones in fubjeclis verbis, 
i!fiii5di άπε&χνε 6ε καί αιΐτος ό Θεόόωρος ύστερον βιχίω $χνχτω>’ 
ύέώ: λέγεται 6ε γενεσ&χι Τρύφων τ ις ,  ως έχ της ποιησεως 
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όηλόν έστι. legendum enim τρυφητης, aut litera minus- 
cula τρνψων τις. eadem iententia. τρύφων , nt τρίβων. 
Melforum cantilena dicta eft λιτυερσης, a LilyetTa Midae 
filio, de quo multa in Leclionibus Tlieocrilicis. vide etiam 
Pollucem libro quarto , capite feptimo. [Et Servium viri 
optimi Danielis ad ilium verfnm , D ucite ab urbe do-  
mum mea carmina ducite D a p h n i n Oda pinfenlium 
inulierum dicebalur ro πτιστικόν. Phrynichus Comafiis, 
Έγω is  νωΐν 6η τερεττιω το πτιστικόν. vel fimpliciter 
πτισμός. Nicoplion, C h irog aforibu s ; Ά λ λ ’ t&t προσχύ- 
λησον συ νιρν πτισμον Tivx. Thesmophoriazufas accipe 
non illam quae extat fabulam: fed alteram ejusdem no
minis: de qua libro primo. Herculem clioragum  Nico- 
charis- appellat etiam Pollux libro 7 . cap. 1 2 . Docuerat 
hie poeta et Herculem γχμούμενον: cujus idem meminit 
lib. 7 . cap. 1 1 . Epicharmi fabula dicta liic Ulyffes N a d -  
f r a g u s , fimplici nomine Polluci Ναυαγός nominator 
libro 10 . cap. 3o. P h ile lia s  Apollini facra fic appellata 
eft ab intercalari verfu, qui proprius ei asm ali, εξε% 
εζεχε  ώ φίλ ήλιε. Upingi Dianei, ab ejus deae nomine 
Ουπις. Callimachus in ejus liym no, Ούπι χνχσσ ενωπit 
Φχεσφορε. Linus  et aeLinus, inquit, ου’ μόνον εν πέν- 
&εσιν οίλλχ χχι έπ ευτυχεί μολπω κατ’ Ενριπ/6η'ν. Scri- 
bendum μολπή, ut apnd Euftath. et Breviatoreni. at 
μολπός eft poeta vel cantor. Legato Jnbens, ως μύ$ον 
εΤνχι τούς λεγομένους Ίους 6ρόμους. Ius  noti errores 
per omnes fere orbis plagas. tamen Ίνοΰς libri feripti. 
liorcum  Hefychius duobns locis B o r  mum nominal. Bwp- 
μον, ait, θρήνον έπ ι Βωρμου νυμφοληπτ ου Μχριχν6υνου. 
accedit feriptura E xcerptorum , ubi B or bus appellatur. 
β. at μ. ut feimus pafiim permutantur. χφχνισ$ηνχι hie



I

eft, correptum a Nymphis disparuifte ut Hylam. ideo 
Hefych. ννμφόληπτον dicit. Μανέρως melius quam Ma- 
νερος^ ex  aliis fcriptoribus. Importunilatem vero fpecta 
Lector iftorum correctorum : qui verfus inveniunt, etiam 
in  foluta omni lege oratione: quod cum alibi factum 
iis perperam : turn ifto loco fane quam ridicule, in his 
verbis, Ουκ απ&λιποντο da ημών, etc. Callander Macedo, 
inquit, adeo φιλομηροζ fu it, ut et pluriinos poetae ve r
fus memoria teneret: et haberet lliadem atque Odyfleani 
Ιόίως γεγρχμμένας. Puto hoc velle Athenaeum: Homeri 
poemata a Ca/Tandro fuifle emendata: quemadmodum 
ante fuerant ab Alexandro et Ariftotele. CafTander igi- 
lur poefin utramque Homericam habuit non ex publicis, 
et vulgatis codicibus defcriptam: fed propria ipfius in- 
duilria correctos· De Homeriftis Diomedes lib 3. Olim  
partes Homerici carminis in theatralibus circuits cum 
baculo } id  ι β  v ir g a , pronuntiabant, qui ab eodem 

Ρ·^9 •̂Homero dicti f u n t  IIom eriβae·  Clearchi liber qui Πα- 
. ρχγρχφων hie inferibitar, alibi nomen habet F]sp/ γρα

φών: quae lectio placet magis, ut dictum initio feptimi. 
tamen ne id quidem verum cenfeo: fed lisp/ γρίφων· 
vide infra cap· i5 .  Totum locum ita debes vertere, Cle-  
archus libro priore D e  g rip h is, Simonides inquit, Z a -  
cynthius feden s fu p er  f e l la  in theatris A n tilo ch i verfus  
recitabat . Sed quis iIIe fuerit Antilochus, discam lubens 
ft eft qui me doceat. In Excerptis 'Αρχίλοχου  invenimue 
non A ντιλόχου. juvat quod modo nominatus Archilochus 
inter eos poetas quorum verfus recitabantur. Quare ita 
legamus: aut eerie roc περ) Άντιλοχου-  ut inlelligamus 
earn partem ρχψ 9 ψ. Iliadis, quae eft de Antilocho. 
Scrib. Μνχσ/ωνχ τον ραψωδόν λέγει non λέγειν.
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C a p u t  Q u a r t u m .
Magodus. σχινίζεσ&ai<> et σχοινίζεσ&αι* σχοινίη 

φωνή* σχοίνων faltatio· φλοΙα%- ετΤίΤΤοΤιλοο· fe- 
pia· φλέφνςοο· Κξία ε̂μεν, ridere. Hefych. cor-  
rigilur. νέασητοίτωτον- σπάτοε, σπατουν. ffiaiv 
ττε ξαίνε ιν. σχε$ψ, οίξνια. φωνάξιον τίεξίαυχες. 
multa emendata.
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M a g o d u m  efle dictum ajunt docti convivae, τον αν
δρεία και γυναικεία πρόσωπα ύποκρινόμενον. Dalecampius
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ai»‘ ideo gil, χνόρεΐχ γυνχικείοις. repugnant veteres codd. et di- 
aBl Jlj'· iite Eultalh. ad Όίοσσ. ψ. fed virum eruditum non abs 
0 fyftia it moverunt fequentia , τον de γυνχιχε'ιχ χνόρείοις Χυσιω- 
t> eliam jfv. Praeterea aliquanto poll tribuuntur magodo ttxvtx 
factum p 7rspi χυτόν ένόύμχτχ γυνχικειχ. Magodo dicilur efle 
id liis tlai'ocliis σεμνότερος, quoniam ουόεν σχινίζετχι.  E ty-  
laceiJo, jologici auctor poilquam retulit liominum delicatorum 
ic ver- Jorem, lentiscum habendi in ore, ut dentibus candorem 
yleaai 
Wueii 
lodn n i 
r )?i- 
Hicis, 
s in*
(]lm 
cm 
>im 
L·

mcilient: in de, a it ,  dicitur σχινιζεσ^χι. Vellem adje- 
flet de iignificatione ejus vocis aliquid. neque enim 
uic Atbenaeo ilia fignificatio convenil, qua fumitur pro 
ntiscuin rodere: fed inlignem aliquam in geitu molli- 
em defignat: qualis fuit pantomimorum, aut Gadita- 
arum puellaruui in iheatro Ro. faltantinm. Ita autem 
bri omnes σ χ ιν ίζ ε σ δ χ ΐ ’. quorum confenfus facit ut dif- 
dam conjecturae meae: fcribendum efle σχοινίζεσδχι:  
oque verbo notatari impudicos et omnifarios mimorum 
lotus, nam σχοινίζεσ&χι eft flectere fe inftar junci. et 

m. ocem fractam atque effoeminatam Graeci vocant <Τχοι~
' , i Iv tjv  vel σχοινίην. H efychius, σχοινίην φωνήν , την σα
ν, ιϊρχν »χι όιερρωγυΐχν. Fuit etiam genus quoddarn falta- 

. (ionis, σχοίνων Hefychio, σχοινιών Plutarclio De mufica,
7~. lominatum ftmilem, ut probabile eft, ob caufl’am. Arbi- 
■w Irium efto docti et acuti lectoris. Caeterum quid ea dic- 

tione iignificari auctor vo lu erit, claret ex  fequentibus 
m fverbis, σχινίζ&τχί re xxi ττχντχ ττοιεΐ tx εξω κόσμου,

(etc. Magodiam vult auctor fie dictam, αττο του οίονεί 
Ij \μχγικχ nτροφέρεσ&χι. Hefychius magum profert nomine 

Chryfogonuro, a quo μχγωόη faltatio eft nominata. Legit 
Euftath. oi φλοίχκχς ως Ίτχλο/  per οι. vulgo φΧυχκχς. p. 8g5 . 
vide lib. 3. capita 9 . Italos hie accipe, magnae Graeciae 
incolas, in his erant Tarentini. Stephanus de urbibus, 
χνεγρχφη xxt Ρ/ν&ων Ύχρχντΐνος φ Χ ΰχξ, τχ  τρχγικχ 
μετχρρυ^μίζων ές το γεΧοΐον, tamen ilium locum aliter 
acceperunt eruditifiimi viri. Recitantur Strattidis elegan
tes verfus e Phoeniffls, quibus probalur Boeotos aliter 
locutos efle ac Graeoos alios. Sepiam , inqnit, vocant 
07Γπ ΰ ο τ ίλ χ ν , vel όπισΰοτίΧχν > ut Hefycb. feribit et Eu
ftath. apud quem omnium liarum vocum Thebanae dia- 
iecti interpretationem legat qui volet in commenlaiiis 
ad Odyff. ρχφ. p. Pons live <γέφνρχ, Thebanis φλέφυρχ. 
ita codd. Athenaei Brev. βΧεφυρχν- Falfum eft Theba- 
norum dialeclo dici to yeXxv έχρϊόάόμεν. veruin eft quod 

I reponemus, ro ysXxv de κριχόεμεν. auctor et fundus nobis

I

II
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liujns eraendationis Hefych. qui Boeoticam eiTe banc vo 
cem fcribit, iignificantem ysvvxv. fed narro tibi, Lector^|(i 
vitioli etiam bic doctiffimi illins critici funt codd. e 
fcribendutn ex Slratlidis verfibus ysXxv. nam, lit contra 
Strallidem ex Hefychio emendemus, ie x  metrica vetat 
Quare ila fcribe in optimis illis G lofiis, K ριχδέμεν, ya··. 
λχν. Βοιωτίχ ή λέζις. Non dubitabis Strattidis verfu 
hnnc ab Hefychio elfe fpectatum. Claudit poftremus ver- 
fns Strattidis, N εχσπχτωτον δ ’ ην Τι νεοκχττvrov. Scribe,! 
ijv τι y νεοκχττντον. Emendationeni Dalecamp. vitii ma- 
nifeftam lex metri arguit, ut alia taceam. Significat cal- 
c e o s , νεοηχττύτους, id eft quibus fnppacta recens folea, 
dici Boeotice νεχσπχτωτον, vel νεοσττ. E x  bac voce licet 
conjicere, Boeolis σττχτος corinm dici. quare de illis 
accipio Gloilbgraphi verba, σνοίτοζ, όέρμχ σκύτος, non 
dicit, ut fere iolet, cnjus v o x  ea fit, fed hoc nos docet 
bic Strattidis verfus. idem interpretatur σττχτειον, δερ· 
μοίτινον. Ergo etiam σ νχτουν , opus ex corio facere aut 
farcire d ixerunt, id eft, ut exponit Strattis, κχττύειν. 
Scribe Semi Delii teftimonium, quod homines infiuniti 
verfu conftare exiftimarunt ol χύτοκχβδχλοι έστεψανω- 
μένοι κιττω σχέδην έιτέρχινον ρήσεις, non autem έιτε^ρχι- 
νον. neque enim eft ab έπιρρχίνο). nam id quidem inep- 
liffimum: fed a 7τερχίνια. ρήσεις funt integri poetarum" 
loci, στερχίνειν ρήσιν plane eft ρχ-ψωδεΐν. alii dicunt 
ρήσεις είπεΐν. nam et ττερχίνειν pro ε'ιπεΐν ufurpant At-· 
tici. σχέδην eft ήσυχη, et cum lentitudine quadarn decora.i|n 
v e l  ponitur pro βχδην, cni m ox opponitur στοίδην. Paulo f  
poll αύνχκάς re περιβεβλημένοι ττχρέρχοντχι. alii has 
veiles appellant κχυνχκχς. et ita fortaife fcribendum bic 
quoque. Cogilemus de proximis verbis, ol μεν έκ ττχρό· ■ 
δον', ol δε κχτχ μεσχς τχς  χεΤρχς βχίνοντες έν ρυ&μω. 
Venerat in mentem κχτχ μέσχς τχς χορείχς. fed nihil 
pronuntiare tutius eft. In terlio verfu diftingue poll 
χττχρ&ένευτον majore diftinclione: et poftea fcribe, ούτι 
τχΤς 7τχρος Ke^pyue^a νυν ώδχΐσι. Omnino autem in 
primo Enbuli, 'έστηκχς έν ττυλχις. Nono verfu, Τϊχρεγ- 
κέκχτττχι στχρνΓ έννέ’ ή δέκχ. non displicet conjeclura 
Dalecamp. τ' oipvlx. agniculi. magis tamen placet vel 
xpvix pro upvsix. fupple κρέχ. ut dicimus Kxywx , fim- 

896. pliciter pro leporinae fruftis. vel στερνίχι ut ea lignifi- 
cenlur, quia in fuperioribus libris στη&ύνιχ et στη&είδιχ 
dicebanlur. culinae et macelli funt vocabula. Decinius 
Antiplianeae ρήσεως olim corruptus eft, K εστρεύς λεττι- - ?

μ ail,



L ib. XIV. Cap. IV.

le% i

ϊ 57

C3 Vtl3t

COS

tbJs/V x*} Ί* σπχσ&είς, %pωσΰεις, στρχφε/ς. Dalecamp. 
(ij . {tflsA/ πχσ&είς: reote: Ji negligere modulum verfus rectum 

Idem dixeris de Breviatove, qui fcribit, K . λ. πχ~ 
τ ΰ ε ις , στρχφείς, χραχτ&είς. Non legimus , Κ . λ. κχτχ- 
ιτλνΰεις, %, στ. fervato melro, plana lenten tia. In pen- 
ultiuio. (,£ ίσ τ  εϊσιδι μη μέλλε  , χάρει. 6ε? γχρ ήριστη- 

'£Γ* κότας, verfum corrumpunt prima verba ωστ ε’/σι&ι: quae 
non funt Antiphanis, fed Sophonis qui Antiph. ρησιν 
pronuntiabat. quarnpiam fieri poleft, ut ea fuerit ultima 
dipodia praecedentis verfus, cujus caetera omnia, more 
f u o , Alhenaeus praetermiferit. Depravatus eft et Cle~ 
archi ullimus, To φωνχριον ημών jτερίσχργον γΙνετχι. 
Legam , περίχυγον , aut περιχυγες , vox cla ra ,  cur non 
•da dici queat, iicut φωνή λχμηρχ  et μέλκινχΊ

h>
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au> M u fica  π α λ ιο ί.  et π α ιδ εία , ΰ ιάφ οξοι r o is  ‘γνωμοα;· 
M u fica e pis a d  Jed a n d a s a n im i perturbationes. 
α ν η ξ  T o?S  t j & s v f  $ ι α φ θ ξ α ν ·  t  an tiones a d  rnede- 
lam  m orborum  adhibitae· K0tT0tvKs?v του τ ο 7ίου. 
Ananius p o ela  item  a lia .

ο-I D  E mufica deinceps traclatur. Ait, πάντων έπχινοΰιτων 
• ia. f την πχώιχν τχΰτην. muficam vocat ?τχιόιχν, non male, 
aiilo Eft enim animi qnaedam obleclatio ad modum lufus. 
(ias? Cenfeo tamen πχώείχν τχΰτην fcripfiife Atlienaeum. con- 

iirmant fequentia. Ait, κχι γχρ τχ η$η πχιόευει xxt τους 
$υμοει6εΐς κχ) τχς γνωμχς οιχφόρους κχτχπρχύνει. furioli 
et qui mente non conftant 6ιχφοροι τχς γνώμχς dicun- 
1 ur: quafi in diverfa rapli. Quod autem mufica gravio- 
res animi motus demulceantur, componanturque ignorat 
nemo, llluftre et cerium in Saule exemplum, omnibus 
Cbriftianis notum. Multa in lianc fentenliam px’oferri 
poffent ex  antiquis fcriptoribus: quibus lubens luperfe- 
deo. AiFerani tantum quae de ea re legi in Graecis 
commentariis libri Hermogenis lisp/ ίόεων. non enim 
omnium manibus teritur ille liber. Probaturus fcriptor 
ille rnuficam vim qnandam in animmn habere , ο T/uo- 
&εος, ait, χνλήμχσιν εκίνει προς $υμον κχΐ οπλχ τον 
Αλέξχνόρον. κχι Αχκεόχιμόνιοι προς τον έμβχτήριον του 
αολοΰ ρυδμον κχτχ πολεμίων έχωρουν. φχσΐ 61 χχ ι τους 
Πυ^Λγορε/ους είποτε κινηβεΐεν χύτοίς τχ πχ$η f η τινχς
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ετέρους υπ χυτών κχτεχεμένους β ’εάσχιντο, 6ιά των 
χύλοΐς τε κχι κιΰάρχς ρυθμών μετάγειν έπ! το ημερωτψΐι 
ρον την ψυχήν, κχ! Ώ νΰχγόρχς 6ε ως Ιά μ β λ ιχ ό ς  φησι 
έν τω Πβρ/ της Π odxyopsiov χίρέσεως, μέσω νυκτΜ·^ 
χστρονομούμενος, νεχνίχν τινχ συν χύλητη κωμχζοντχ μ *7|[·; 
λχμπάόος κχτά χύλητρίόος (fcripti ηχϊ χύλητρ. fed d* 
eJIe aliquid patet.) τον τε οίκον χύτης εμπρησχι σπει ^  
όοντχ όιά ζηλοτυπίαν, έπέσχε της μχνίχς πχρχκελευόμενν  ̂ ρ0 

χύλητρίόι μετχβάλλεσδ’χι τον ρυθμόν έπ ί τι κχτχστϊ ^  
ρ. 8(j7 · μχτικωτερον μέλος, το κχλουμενον σπονόεΐον. *Κμπεόοκλη

άε ό Άκρχγχντΐνος ό Πυδχγόρον μ χ ΰ η τή ς, ο Κωλυσχνε p (JI, 
μχς έπίκλην, σπχσχμενον τίνος η6η κχτά τού πλησίον τ  
ξίφ ο ς, ος έόόκει τον πχτέρχ τού ΰυμουμένου χνγρηκένχάι}'^ 
χνχκρουσάμενός τι κχτχστηματικόν τη κιΰάρχ μέλος, 
ετυχε μετά χειρός έχων, όιεκωλυσε τον φόνον γενέσβ'χΑ^ * 
χχλά σ χς τού νεχνίσκου τον δυμόν μχλδχκωτέρω  
ilabes hie non nulla quae non temere alibi legas: a{ 
quod de Pytbagora narrat, paucis perilringit Quintilianus 
P y th a g o ra m , a it , accepim us , concitatos ad  vim p udi 
cae dornui afferendam  ju v e n e s , ju ffci mutare in fp on  \ 
deum modes tib ic in a , com pofuife. Sequitnr ex  Cha-i 
maeleone P on lico, K λεινίχς κχ) τω βίω κχ! τοΐς η$εσ: 
όιχφορων , elc. Aelianus eandem hilloriam recitans exj 
eodem , ut p u to , et faepe obfervavim us, feriptore. pre! 
iilis h abet, K λεινίχς άνηρ ην σπου,όχΐος τον τρόπον. 
igilur eadem fententia fit etiam in Athenaeo, fcribendumiii"

\w,
& r.·. ‘όιχφέρων. pro όιαφορων. vir excellens vita et m oribus^  j. ^ 

fed Cogiternus amplius de hoc loco. Scripta lectio, κχμ] ° 
rw yvciuri κχ! τοΐς η. ut videatur ad ifta alludens Athe-ii "'.

'  n *. riV ' \ * Jl· /7s  ̂ .A P«VJ[naeus lcrip h ile , τους τχς yνωμχς ΟίΧψορονς κχτχπρχυνειΛ   ̂
A d d it, "Ο τι όε κχ! νόσους ίχ τχ ι μουσική Θεόφρχστος /στό-|! |
ρ η σ ε ν  έν τω περί έν$ουσιχσμού. Apollonius in hiftoriis** Q,l) 
inirabilibus. *Ά ξιχ 6 * έστιν έπιστχσεως τά ειρημένχ Θεο

ί ,τ

φράσσω έν τω έν$ουσιχσαών· φησι yap έκεΐνος ^
μουσικήν πολλά των περ) ψυχήν κχ! το σωμχ γιγνομένων ]
πχ$ων ιχτρευειν. κχΰάπερ λειπο^υμίχν, φόβους, κχI τα'ς ik!0u··5 

έπ! μχκρόν γιγνομένχς της όιχνοίχς εκστάσεις. Ιχτχι yap |jj0,t5v̂ ' 
φησιν ή κχτχύλησις κχ! Ισχιάόχ κχϊ έπιληψίχν. Et tefta- jiV* 
lur idem paulo p o ll, plurimos adhuc fua aetafe prae- 
iertim Thebanos, cantionem tibialem ad morborum me- jp ^  
delam adhibuilFe. mitto quae feribit Galen. Υ^χτχυλεΐν ψ 
τού τόπου e ft, fu p e r  loco affecto tibia canere. Caelius 'ύ 
Aurelian. ita expreffit, P h iliftio n is  fr a te r  fe r ib it  quendam  
fiftulatorem  loca dolentia decantaffe. Lege et diftingue. 1 !'*·!
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η' , (τρία γ*ρ *ai γενέσΰχι Ελλήνω ν γένη, Δωριείς, ΑΙολεΤς, 
'■ Ιωνάς, ον μιχρχς ένονσης διαφοράς έν τοΐς τούτων η&εσι. 

Λ. etc., ον πχνονργον δε άλλα έξηρμένον και τε&αρρηκός.ί-'if
”χ > cum Dalecamp. De Lafo et ejus hym no in Hermioneam 
iir1(!s. Cererem Tatis lib. 1 0 . et de Clymeno: qui eft Plutus. 

1̂ ‘ sjus conjunx ProTerpina Graecis dicta et Μελίβοια  et 
?i;. . Μελιτώδης, eftque, opinor, duarnrn liarurn appellationum 

" ;adem ratio. Lege Tbeocriti Tcholiaften ad idyllium  i5 . 
Porphyrium in disputalione de anlro Nympharum.

rcv.,r .n Laii verbis perperam fcribuntur multa; quae ita pro 
■ j^m ili emendare conabam ur: Δ χμχτρχ μέλπω κόραν re 
ν.,, τ Κλνμενοιο όίλοχον Μελ/βοιχν, άνχγων ΑΙολίδ’ χνχ βαρύ- 

8ρομον αρμονίαν, hymnum meum redigens ad  A eolicam  
iharmoniam. id eft, aptans ei harmoniae. Sujicitur, iirεΐ 

IV 5t}y το μέλος έστίν νποδωριον, χαι τα μέλη εικότως ΑΙο-

Ίϊϊ \ίδχ φησιν είναι την αρμονίαν ο Αάσος. manilefto παρέλ- 
... ^ιουσιν haec verba xui τα μέλη, nifi aliqnid latet hie 
T, jravioris mali. Caeterum Αίολίδχ μολπάν dici earn quae 

it Dorica, Strabo nos dudum admonuit. Paulo poll e 
ibris nonnulla adjecimus, fed eft oratio adhuc fufpenfa 

^  ?t ακατάλληλος. Fortafle aliquid deeft amplius. In qui- 
»· iusdam fcriptum offendimus, Δωριον μεν ον νομίζων. 

no νομίζουσι. neutrum rectum eft. S c rib o , νομίζειν. 
non auii funt, inquit harmoniam Aeolidem Doricam ap-p. 

^pellare: fed hypodoricam , ceu paulo minus quam D o- 
, jricam, dixerunt. Scribe, Φα<τ/ δε ΤΙνΰερμον τδν Τηϊον 
, εν τω ysvei της αρμονίας τχντης ποιησαι σκαιχ μέλη, ant 
^ilbrtaiTe σχόλια. Sequitur de hoc Pythermo. ου μνημο- 
ι'11 νεύει Άνάνιος Ίππω ναξ έν τοΐς ίάμβοις. A n a n ii nomen 
16 imutavit Dalecamp. in Clazom enius: et Hipponacleni qui 

"'i'jluit Epheiius, Clazomenium ab Athenaeo putat appella- 
5 |tum. haec vero conjecture immanis eft. L ego, ’Ανάνιος 

:,l> η Ύππώναζ. ita folet loqui Athenaeus de iis feriplis 
T quorum incertus auctor. Ananio vetuftifftmo poefae non 
^Ifemel iniqui fuerunt operis hujus interpreted. Plura de 
f  eo nos in fuperioribus. Si cui fervandus potius videatui’ 

locus vacuus, ad denotandum deefle Ananii teftiraonium 
‘r non repugnabo. N on longe poft feribendum , τρεΐς ovv 
'' ■ χυτχι, χχδχπερ έ ξ  αρχής είπομεν, εισιν χρμονίχι, όσχ 

καί τα ε'βνη. Sipylum  afftgnat Lydiae: alii Phrygiae. 
Lege Strabonem. Polybii locus infignis paulo m ox de- 

; feriptus, extat libro quarto magni hiftorici. Ita autem 
ille incipit: Ου yap ήγητέον μονσικήν ως wΕφορός φησιν 
έν τω ιτροοιμίω της όλης πραγματείας, ονδχμως χρμόζοντχ



λογου χντω ρ ίψ χ ς , ' iir απάτη χ χ ί γοητεία; ' παρεισηχ^Ι | (· 
τοΐς άνδρωποις. pro ον% ηγητέο ν '(lix it A lbenaeus, < ρ,ι!: 
πχραληπτεον. ιιΐίί ille  Icripi'erat, ο ύ 'γ χ ρ  υποληπτίοΜ' 
Μ οχ , χορενουσι κχτ* ένιαντ ον τοΐς Διονυσιχκοΐς αύλητχΐ·- 
praebent f e 'c h o r i  loco B a c c h ic is  lib icin ib u L  fcriptuii 
haec elt omnium exem plarium A lW n aei: in Polybio e 
αΰλό'ς. Suqple mox cum labe fenlenliae omifl'a verb 
et fcribe, ούχ ούτω τας άγωγας ποιούνται Six. των έπευ, 
οίκτων ακροαμάτων. fcrkbe etiam aliquanto ρ ο ή , πχρι 
χρη.αχ χυτούς έζεκήρυξαν. et vide Polybium. item Kuva 
3ε7ς per v non /. Φρύγιος ο$μη, venufta translalione 
ienlu audilus ad i'enfum olfactus, dicitnr odor.fuavis ' 
m ollis, qualis ell Phrygia harmonia. lla accipiendnrn i 
iitis. ’Αγιας ο μουσικός εψη τον στνρχκχ τον εν τχΐς ορ 
χήστρχις $υμιώμενον τοΐς Διουνσίοις, Φρνγιον ποιεΐν όάμ̂  
τοΐς αίσΰκνομένοις.

ι6 ο  I. C asauboNi A nimadv.: ϊν A then.

C a p u t  S e x t u m .

Χ α λ κ / λ κ « <  σ π ά & κ ι. νω ξοψ  χ α λ κ ιά ,  κυτταιτιε· F i t

In

lu s  bellica oiim  m axim ,o in  p retio . ' AfJchyAK p, 
ep ithcin hiu m . L a ced a em o n ii ter M u fica e  v in d ice  

S a lta n tid m  σ χ ή μ α τ α -  Ksystv v.ccfd ο ξ χ η σ ι»
υ'ττοξχτήμοίτος. P h iu lia  et PJiigalia.

iViy ">
ego, xi 
;«ίΐν a 
intern i

Alcaei verfibus non capio ilia , pause νεω ΑΛα 
et cenfeo fcribendum , vsea AIvvo Ooriee. thoraces noy 
Uni. id eft, linei novi. v e l , ασπίόβς re veokivoi. Parur 
etiam intelligo proxim a verba. Kctkoci re Ηχτασπ/άες βύ 
βλημένον 9 Ted neque alius quisquam mortalinm capiat 
quin emendarit j)rius# Lego, uelvrou 0k na) ασπ/όος βε 
βλημενων , ja cen t  in meis aedibus, et clypei occiforum  
vel καί cc<r. Scripli cjuidam βεβλημένοι: quo<
etiam ferri poteft. Quemadinodum autem neceflario hae 
erant emendanda: fie errant graviler qui li.iec ΓΙ^ρ ά 
XxkjudiKocl cnocdccif prope fu n t  Chalcidicae fpathae- 

p .899. cenfent corrigenda et legunt XakvBfouoci. Veteres d ia l
cidica appellabant opera ex ferro aat aere aliove me-iR* 
tallo

■ Rinu
<juia Clialcide in Euboea cepta conflnri opera e j f  ; 

aere: quod probant antiqui argumenlo ex  ipl’o nomiii<jpr,‘t bet 
pelito. Stephanas, τινες ’Κχλκιόεΐς φχσι χλη&ηνχι d/al^vs;·· 
τό χαλκουργεία πρώτον παρ’ αυτοΐς ,όφ9ηναι. vel 
cid icas  expone Scythicas. Chalcis eniin urbs nobilis l’uilpp“f,ii'>:C:
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rylharum, cnjus meminit idem Stephanu9. Utriusque
terpretationis fubobfcure meminit HefychiuSi Sim iliter 

W*?ri{)>ncl poetam νώροπα χαλκόν  exiftimarunt cjuidam e ve- 
^ :};,ribiis d id  a gente ilia quae poftea Jeviter mutato no- 
Ifripiuj ine appellata eft .Norica: ibi enim anliqniffima ex aere 

olvbio t ferro facta efle opera. Clemens A lex. Ναίροτδί έθνος 
Si vi-rl; W ΪΙαιονικδν, νυν 6s N ωρικοί καλούνται, κατειργάσαντο 
in inn ιλκον, σίδηρον έκχθηρχν πρώτοι* Ait Alcaeus, Παρ’ 
t, χψ ζάματα πολλά και κυππχτίδες. Lego κυπασι'δες. He— 
in Kiii,, cliius, κύπασις, περίζωμα καί χιτώνος είδος. ex  Alcaeo 
lalnie Higas, cingulum militare ita dictum, aut aliquarn aliam 
hwis tinatnrae partem, plura Suidas: apnd quern fcriptum 
'iliioi i, πασσις. Poftremo addit lyricus: επειδή πρώτιστα νπδ 
Ίι· (. γον εσταμεν τόδε. Corrigo, πρώτιστοι, quia prinii f ie -  

nus in  ea pugna. Vulnus acceptnm diflimnlat periodus 
ec, οι παλαιό} την ανδρείαν νπελάμβχνον είναι μεγίστην 
ν πολιτικών αρετών, και ταύτη τά πολλά προσνέμειν 
τοΐς άλλοίζ. In Epiloma eft τά πολιτικά  non τά πολλά« 

go, και ταντη τά πολλά, (vel τά πολιτικά) δεΐν προσ- 
αειν ου ταΐς άλλαις: et huic virtuti cenfebdnt d efe-  
ndam e[fe reipubiicae adm inifirationem , non a liis .
I τοΐς τχύτην ε'χονσι τά π. δ. π. ού τοΐς άλλοις. bellica  
rtule praeditis cornmittendam ejfe Hemp, non a liis , 
lanti autem veteres fortitudinem fecerin t, quae R o- 
inis απλώς virtue eft d icta, ut obfervat Juftinianus 
ipei\ non eft liic locus exponendi pluribns. Ipfa utri- 
que linguae vocabula multa, primorum liomiuum judi- 
um hoc fuilFe, arguunt clare: ut omiltarn graviflimas 

D liones ex penetralibus turn philofophiae turn hiftoj iae, 
λ. libus id poflit demonftrari. Aefchylus, inquit nofter, 

'^ r  tantus in poefi, nihilominus inferibi munumento 
'J-aeoptavit fortitudinem , et fortia fua facta ποιήσας: id 
‘ fa c t is  verfibu s, qui fequunlur. ’Α λ κ ή ν , etc. In 
jsfcbyli vita legimus, Geloos apud qnos extremum ille  

jp(|tae diem obiit, publicum ei funus fecilfe virtutis ergot 
,|isque tumulo tetraftichum inferipfifle, cujus pars po- 
irior ii funt verftis, qnos adfert Athenaeus, et ab ipfo 

I^fchylo feribit elfe compoUtop: quod in ipftus vita non 
|»as. minus commode ifta docli acceperunt. Lege verba 
Ipicbarmi, οΰκ εστι διθύραμβος^ οκχ ύδωρ πίης. Soliti 

' toriari Lacedaemonii fe τρις ήδη σεσωκβναι διαφθειρο- 
\4νην την μουσικήν, hoc eft, ter a fe mu/icos efle coercitos^

1 ii iu emendanda veteris muilcac harmonia perverfe 
erant ingeniofi, Recle fcripluin τρίςι confentieute hi- 
Cnfaub. Aniin, in A  then. T, I II . L
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ftoria, quae in tres uiuiicos Terpandrum , Tim othei 
et Phrynidem  fimilem ob cauflam animadverfum teftalijfc 
Φορηηως ορχψτασ3αι eft, inepte et indecore fa lta [fe · r|j 

Ρ · 9 laboriofe non etiam g ra viter . neutrum liorum iignifif 
το φορτικως. Fallitur eruditus in terp res, qui in  J 
σννέταττον oi ποιηταϊ τοΐς έλενΰέροις τάς ορχήσεις, 
εχρωντο τοΐς σχημασι σημείοις μόνον των άδομένν 
σχήματα  interpretatur de iis quas vnlgo mufici tab\ 
turas vocant. A lqui ftc exponi mens auctoris debuei 
P oeta e fa lta tio n es liberis a jjig n a b a n t; et fig u ris  J 
tationnm utebantur tantum pro J ig n is eorum quae v\ 
canebantur: fem per in  iis  animum ferva n tes v ir ii  
et generofum : quam ob caufi'am νπορχηματα appel 

, r u n t, quafi d ica s, fa lta tio n es voci fu bfervien tes. 
quis autem fig u ra s exprimer et non ferv a to  modo 
cantionibus congruens n ih il dicer et in fa lta tio n e  e\ 
improbabant. διατ13εσ3αι την σχηματοιrortotv, ut lili 
p riin o,. διατί3εσ3αι ύπόρχημα. Yenufte dictum eft, 
ysiv κατά την ορχησιν, pro exprim ere aliquid faltai; 
congruentia fallalionis cum eo quod voce canilur. t  
vo cal Kiyeiv: ut apud poelas indices animi oculori 
nutus dicnntur loquaces. Quas nominat fig u ra s f a l  
tionis, Ariftoteles rythmos fig u ra tos, inquiens in libe 
De poetica, oi όρχηστάΐ dux των σχημχτιζόμενων ρυ3μ 
μιμούνται και η3η 9 και π α 3 η 9 nod πράξεις. Propria 
hujus iludii vocabulum eft σχημ octet. Ariiiophanes P a l  m 
μηδαμώς προς 3εων ΪΙράγμα κάλλιστον διαφ3εΙρητε I j j^  
τα σχήματα, id eft, fa lta tio n is  caujfa . et σ%ημκτι<Μφj  ̂
idem ac f a i t  are . ibidem , Ά λ λ ’ sywy ον σ χη μ α τιΜ ^ . 
β ο ν λ ο μ · αλλ* ύφ' ηδονης Ούκ έμου κινοΰντος αύτω 
σκέλη χορενετον, Quod ait de appellatione hyporchen 
turn, ilJuftrat Lucianus in libro De iallatione. Έ ν Aty 
Si ys ονδβ ai 3νσ/αι ocveu ορχησεως, άλλα συν ταύτη \ 
μετά μουσικής έγίνοντο. παίδων χοροί συνελ3όντες έν αν\ 
καί κ ι3ά ρα 9 οΐ μεν εχόρενον, νπωρχονντο δλ οι αρισ 
προκρι3έντες έ ζ  αυτών, τά yovv τοΐς χοροΐς γράφομε 
τοντοις άσματα , νπορχηματα εκαλείτο. Lege Atbenaei 
libro primo. In veteri epigrainmate quod inferius 
ta lu r , feribebam ην δ " !Ανακος Φιγαλενς. Phigalia vefclfjj.o \  
Arcadiae oppiduin ,t non obfeuri nominis, fed rectum Is.;,, " 
Φ/αλβΟί, cujus vocis pars eft nobis Stephanus De urli 

/ bus. P h ia lia  eadein quae P h ig a lea . Poftea lego, η ! 
ΰεοΐσιν Έν Έ,ικυωνι κ. Diftingue e lf c r ib e ,  ο3εν i n w \  ij [> 

3 ’ησαν at καλούμεναι πνρρίχαι, και πας δ τοιοΰτος 
- rVG ορχησεως, και αί πολλαι παρονομασίαι αυτών. '*■  r':
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pit,, Haltalionum plures modi. Nomina quaedam eo Jpec- 
fyk tantia illuflrantur. Scamon vetus Jcriptor· P yr- 

“wiiiii/ rliichus nomen Laconicum. στξοσω^ιονβρβτΐξοσό·
\ $iov. apoftolicus modus. Fronomi inventum.ψη, I r

iMf ^A LTA TIO N IS d im  multi modi fchematis et nom i- 
W libus discreti. Extrem a aliquot referuntur ab Atbenaeo, 
* ^ ! t  Julio Polluce libro quarto, capite i4 . fed multas ap- 
c!l!ci' lellaliones ab utroque eife praetermiflas, non eft dubium.

jucianus Πολλοί προ ημών ire pi όρχησή ως συγγεγρχφότες, 
,!Κίβ ή ν  πλείστην διατριβήν της γραφής εποιήσαντο, πάντα 
c!, ·ης όρχήσεως τα είδ$ έπεξιόντες, κο<,) ονόματα αυτών ιια-γ 

’ 1 ‘χλέγοντες, καί οί* έκαστη, και νφ' οτον ευρέ$η, πολύ- 
k'in ια&είας ταυτήν έπΊδειξιν γούμενοι παρέξειν. auctores 

C:  ̂ ui de fallalione fcripfernnt, indicatos bic a Luciano, 
jciiofijabes enumerates infra poll aliquot paginas. Saltationem 
h Α  ιπόκινον , inqnit Athen. νοτερόν μακτρ/σμόν (ονόμασαν.
11 ’ ollnx, Βακτριασμός 6s και άπόκινος, και άποσεισις ασελγή 

'Ιδη ορχήσεων , έν τή τής οσχύος περιφορά, M actrism us 
■ ,ai ;t bactrismus Gve bactriasmits, idem. β. pro μ  pofitum 
•.P& ?x prava cnnfuetudine rcnbentimn. nam verior lectio 
^Jioftra quam Pollucis. Helycbio μακτήρ appellatur. Se- 

itf^juitur, ήν Kxi πολλάι γυναίκες ώρχούντο, ας και μαρκν- 
ν^τίχς όνομαζομένας οΐόχ. videlur poftulare analogia, ut 
Μ τακτ ροποιούς fcribatnr. raetervm incerta veritas, I)a c-  
t^ ylum  faltationem defcribil H efychius: ex  quo et Polluce 
ntonulta liic ftudioforum diligenlia illnftrabit. νικατισμός, 
rjfclefychio dicitur νιβατισμός. In Excerptis νικτισμός. et 
; 4t/yy*c Pro μόγγας κερκοφόρος ea eft quam faltabant cer- 
itfiiophori, de quibue libro feptimo. Anthem a  faltatio , a 
.^lloribus eft appellata, uL ex nomine parol: nam άν&ος 
■ ifflet άνβεμον jffgnificatione non difTerunt. paret etiam ex 
dfubjectis verb is, quae quidem ita concipiuntur in E x- 
vflicerpt. που μοι τα ρόδα \ που μοι τα ία ; που μοι τα καλα 
Β^σ&η/α; που μοι ταό) τα ρόδα-, ταδϊ τα 2α; ταδί τα σε- 
χ'λινα. Chitonae live Chitoneae Dianae propriam faltatio- 
\ fnem, fuilfe et ipfam nominatam Chitoneam, per eft vero 
«Ulimile: quia tamen hoc Atlien. non dicit, interpreter 

(ipfum potiua fequi par erat. A n g elica  πάροινος Hefycli
L 2
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ι64 I. Casauboni A nimadv. in A then.

eft άγγελίη πχροίνιος. Inter fchemata faltantium nomi||tl‘ 
nantur X iphism us, calathism us, callabides. auctore Hefyiisf 
c liio , ζιφ ίζειν  etiam Jaltare  ftgnificat. faltationem auter 1 
X ip h ism u m , alio nomine cola  vo cab a n t, telle eoder 
in voce ««λα. καλλαβίδες alibi in hoc libro κολλχβίδει 
minus probo: nam exiftimo effe H efychii καλαβΐδα. Ae 
fcliy li Theoros invenio duplicem habuilTe titulum i 
m ulta alia dramata. nam H efycbius-in  Ιχμβίς nomina 
Θεωρούς ή ’ Ισΰμιχστάς. Sunt e fcliematis etiam dxt 
μχστρίς et κατερίδες. imo δερμαατρίς et ίκατερίδες. iti 
legenduin ex  Polluce. cujus verba, έκατεριδες καί &ε( 
μαστρίδες έντονα δρχήματχ. Aliis criticis thermaftris ex: 
ponitur ορχησις έντονος και διάπυρος τοίχους ενεκα. S i 
cinnus ille  Barbarus a quo dicta ell fic in n is  faltatio, ipi 
eft liberorum Them iftoclis paedagogus, homo Pei fa : qv 
m eruit aftulia fua inter claros Graeciae pi’opugnatore 
illorum  temporum nom inari. Iduc^facit Clementis Alei 
xandr. locus. K xi των Θεμιστοκλέους πχίδων δ παιδαγωγό 
Σίκιννος, ο Ικέτης ράθυμος ήν. όρχεΐσδχι φασίν αύτδν 
σικιννίζειν εύρηκέναι. Super ficinnide laudatur Σκχμω  
έν πρωτω Πβρ/ ευρημάτων. Paulo poft dicitur iden: 
Scamno. apud Eufebium Scammo. Clementis Scamo ui 
hie et omnino rectum Σκάμων. ut apud Suidam. Porr< 
antiqua faltatio pedum motu folum peragebatur: pofte,· 
acceflit motus et gefticulatio manuum : quae etil recenlp 
inventum  non e ft : nam Lesbonax auctor a'ntiquiffimuJj 6 Mil it 

902. ιρισοφους appellavit, quos alii όρχηστάς: ante Augu-I| tm,'; 
Hum tamen perfecta non eft. Tu nc confummata eft a n |  hnlsi 
panlom im oruin, folertium  quicquid vellent pedibus ma-jlij 
nibusque loqni. Propterea feribitur hie πρώτη δε ευρητχη 
η περί τούς πόδχς κινησις της διά των χειρων. recte paulc j 11*·': 
poft feribitur, φευγειν μηδέ μενειν , μήδ' χΐδεΐσΰχι κα■·,
Κούς εΤναι: etil apud poetain unde babet, erat, μήδ 
αιδεΐ<τ$χι κακός εΤναι. Pyrricham  dixere quidam a Pyr- 
rico Lacone effe nominatam. qui opinationis fuae hanc 
afferebant rationem , Λακωνικόν γχρ είναι μ έχρι κχί νυν 
δνομα τον πΰρρικον. quoniam ajebant, Lacofticum  nomen\ | 
etiam  nunc efi Pyrrichus. intellige nomen viri propriumJt!
Non eft vanum argumenlum. nam etiam in propriis no-di 
minibus differentia poteft obfervari inter Graeciae po-|fi 7  ̂
pulos. πΰρριχος aufem Dorica v o x  eft, et cum eft κύριονΛ ,,(f
v et cum έπι$ετικόν. T h eo critu s: Λεπτός μ χν χ> [  V\
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111 Icni ;elebrabant, Excerpta ώσχοφορικοί. quam fcriptnram alibi 
re“ify piaque obfervavimus. noTa celebritas Allienienfium ex 
“i'ltj larpocratione, Plutarcho, et Pholii grammaticis Excerpfis. 

6 Mien Arrant qui confnndnnt modos profodiacos et dpofiolicos. 
'jtyiiif liverli enim funt. Προσώδιον five προσόδιον (nam utrum- 

le jne praeferunt multorum fcriptorum codices) carmen eft 
iis cantari folitum , qui ad Apollinem accedebant. 

flODiios Lxempla quae pafiira funt obvia non adferem us, ne 
iE Λν )peram abutamur. Inde et προσωδιχκδν five προσοδιχκδν 

ιΐιέτρον, apud m etricos: et profodiaca  faltatio hie. Λ ρο- 
jtf2olicus modus quod ex ipfo nomine Jicet conjicere, is 

Arises·ift, qui convenit, τοΐς χποστόλοις vel χποστολεύσι: quae 
n. Ji Brant apud Graecos praefecturae nauticae vocabula. Redit 
liw.ipfileinde Athenaeus ad fermonem de tibiis. Olim inquit, 
la: φ γσχν ίδιοι xx$ ’ εκχστην χρμονίχν χ υ λο ί, κχί έκχστοις 
Μκαϊύλητών ύτηρχον χυλοί έκχστη χρμονίχ πρόσφοροι έν τοΐς 
Ιι) .Wt-xyKfftv. Π ρδνομος δ* ο Θηβχΐος πρώτος ηύλησεν χπδ τών 
■ ,ϊγηΐχύλων τχς χρμονίχς. prior periodus planiffima. fuilTe olim 
t; « et harmonias tres, et tria genera tibiarum diverfarum . 
:? ^Jpofterior de Pronomo obfeura eft, quia corrupta. defuut 
jrjiff enim nonnulla, ut facile intelligent eruditi, qui medio- 

™S|crem attentionem adhibuerint. Evuditiffimus v ir  ita vertit. 
fojtoPronomus Thebanus prim us pro varietate tibiarum  mo- 
>o(leaMos ά ίβ ΐη χ ΐί. baec fententia neque praecedenlibus co- 
f(M!tliaeret, neque ex edita lectione poteft elici: et omnino 
^ fa lfa  eft. nam contra: primus omnium Pronomus dis- 

l̂ ,J crimen tibiarum quod oblinuit apud vetuftiores fuftnlit. 
ijfjiPaufanias in Boeoticis: τέως μέν ys ίδέχς χυλών τρεις ix- 
β τ ώ ν τ ο  οι χύλητχί' κχί τοΐς μεν χΰλτμιχ ηύλουν το Δώριον. 
■·ηι\ διάφοροι δε χύτης §ς χρμονίχν την Φpvyiov έπεποίψτο οι 
,·̂  «ϋλο/. τδ δέ νχλούμεγον Αύόιον iv χΰλοΊς ηυλεΐτο χλλοίοις. 
.Δ Πρόνομος δε ήν $ς πρώτος έπενόησεν χυλούς ές χπχν χρ- 
,$\μονίχς %%ρντχς έπιτηδείως· πρώτος δε διχφορχ ές τοσοντον 
>,τ4 μέλη ύπ χύτοΐς ηυλησε τοΐς χύλοΤς. Quamobrem ita emen- 
jujidabis, Π . δ ‘ ο Θ. τ .  ψ λ . χπδ τών χυτών χυλών τχς  

τρεις χρμονίχς·.
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C a p u t  O c t a v u m . p,9o3.
ΜουοΊκή πάνδημος. εκβολή, j^ληγουσού. μέλος. H o m e r i  

poefis με μελοποιημένη" C lio ra g i qui. fo in b u ca . 

P olybii et P lu ta rch i lo ci anim adverfi. a lia  m ulta.

Κ Α Ι  ές psyxkifv διχφορχν προελήλυ&εν η πχνδημος χύτη 
μουσική· Omiffio literae unius depravat totam fententiam.
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ι66 I. C asauboni A nimadv. in A tiien.

Legendum διαφθοράν. tantalum errorem  non depreiieiiMn!: 
derunt acuti homines, qui eliam non anim adverlerurjlk 
allufum eJI’e voce πάίδημος’ ad Volgivagam Venereuifit· 
quae Graecis πάνδημος cognominatur. et de hac et dili · 
coelefti Apulejus in Apolog. multa. V id elu r, ait, anti q u ip  
Graecornrn fapnentia τη μουσική μάλιστα είναι δεδομένη Li < 
putem fcribendiun, δεδεμένη, duriufculnm lio c , faleoi^e» 
at illud plus quam durum. Verfus acephali e x e m p lu r ·: 
e x  Homero affertur. ‘Κπίτονος τετάννστο βοος ιφ ι ητο ■; 
μένοιο· cui licet addas e x  eodem poeta. 'Κπίτονος βέβλητΐ,τ,η 
βοδς βινοΐο τετευχω ς  Extrem um  veri’um appellat έκβδδ'ϊ' 
λ η ν , quando fcrib it, Μ εΐονροί .είσιν oi έπι της έκβολη^'^ 
την χωλότητα Ηχοντες. Euilalbius defcriplis verbis Alhei 
jiaei.· (iv S x , inqm t, σημείωσχι o n  έκβολην Μφη την λη\ 
γουσχν, ώς έκ μεταφοράς των ποταμίων έκβολων. Vulg·. 
giam m alici την λήγουσαν appellant lyllabam  dictioni, 
udim am . li ita accipit hie Euftatbius, incogitanter nimi 
έκβολην in hoc Athenaei loco interpretatur την ληγουσαι 
nam exem pli gratia , hie verfus Καλή Κασσιέπειχ βεοι 
δέμας έοικυΤα, miurus eft. vitium tamen non in ultim 
Fy 1 laba pollrem ae dictionis: fed in prim a fyllaba. fee

a a
era;
liW-
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EuAath. opinor, ληγουσών in lelligit dictionem non a u te n f^ ; 
lyllabam. Non puto Graecum verbum eiTe ευτνχος. I t  
J(»go mox cum E xcerplis Λ  οίκων ο τ έ τ τ ιζ ,  εντνχος^εΐ 
χορόν. vel εντνκτος. Laconicus efi m uficus > aptus at 
choreas. Sequ ilu r: ito hoct ot ποιητκ'ι όιετέλουν οντω 
προσχγορενοντες τχς ωόχς» propterea poetae f u a  can tia  

fir. nominare perfeverarun t. quomodo ? nempe μέλη 
colligo ex  fuperioribus. Proprie μέλος dicilur cannei 
μεμελοποιημένον: id eft, in cujus compoGtione liabil 
ratio harmoniae ut cani pofGt. talia funt Lyricorum  in 
primis carmina. fed et aliorum antiquorum poelarnm car 
jnina habuiiie uελωόίχν, ut Homeri, Xenopbanis, Solonis 
T heognidis, Pbocylidis, nec non Periandri, ante dictun: 
eft Atbenaeo. qui nunc ait, ex  eo factum efle, ut omne.: 
poetae fua carmina appellent ω ίχς  et μέλη . Exem plu 
quod adjectum eft, im perfectuui ad nos pervenit: ut ne* 
que de auctore conftet, neque de fententia multo magis 
Quis enim dubitet ilia efle corrupla ? κχί μέλεχ μελιηπί , Ύ. ι; 
τέρωτχ Μ ουσχν. Scribc^Ka# μέλεοο* μέλη πτερωτοί M otW v ^  
σοίν. carmina alata M afaru m . Poetae fe vocant alites# 
et θείους ορνιχχςι verflbus fuis tribuunt alas. vulgataipi 
res. M o x , κχί to χρηστό μουσβΐν > hxI μη πχρχβαίνεΜ  
τους οίρχχίους της μουσικής νόμους. Non bene ifta cohacK !

A.·•Urn
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L ib. XIV.; Cap. VIII. 167

jj it ;  neque enim alia bic incipit fententia, feci conti- 
erl,rB" anda ilia cum fuperioribus. Choragos, in qn it, hodie 

cant eos, qui . pecunia fua chorum conducnnl et in -p  
aunt: at primitns χορηγός dicebalur is qui erat vere*) fill'

k'yi(n
μων τον χορού: cujus erat officinm, videre ne im perilia 

lari ant lafcivia vetus mufica corrum peretur: fed puva 
) ialeor H8 lincera fervaretur. Lege fie integrum locu m , inti· 

>v δε xai χορηγούς ονχ ώσπερ νυν rove καθουμένους 
 ̂ χορούς, οίΚλχ τους καθηγουμένους του χορού, (χα- 

^Ψ< περ χυτό τοννομχ σημαίνει) προς το χρηστό μόυσεΐν, 
μη πχρχβχίνειν τους αρχαίους της μουσικής νόμους· 

ϊ  autem veriffimum ell, banc efle genuinam vocis 
is lie- oragus fignificationem; v ix  tamen reperias ex  omnibus 
^ tyjtiquis feriptoribus Graecis qui ita ufus fit eo verbo: 

od in bifioria praefertim Attica frequentiffimum eft.I Jlti
jenis enim inter publica rnunia divitibus lieceifario 

eunda, fuit το λειτουργεΐν. inde poilea manavit lalius 
verbi fignificatio. [Nam fimpliciter accipi cepit χ ο ·  

■ huiyeTv pro παρέχειν et neceflariis praefidiis in ilruere. 
till® >tio prima vocis χορηγός, nt ait Atbenaeus, chori ma- 
t fe Irum defiguat. (qni et coryphaeus et mefochorus) nt 
allien ρχτηγος exercitus praefeelum. Atqne in bac prim aeva 

lla nificatione accipit Cfiryfodom ns, hornilia dnodecima, 
’i sii epiilolam ad Philipp, καθάπερ έν χορω Μα/' στρατό- 
‘!αι·δω τον χορηγόν χχϊ στρατηγόν δει μιμεΐσθαι τούς λβ/- 
ΐ'Μινς, και οΰτω δει βαδίζειν εύτάχτως appellat bic ehora- 
&  ί m qnem alii coryphaeum. quare idem alibi, ηορνφ&ΐαν 

στρατηγόν folet jungere: nt in fimillimo bine loco, 
omil. trigefima tertia ad Hebraeos.] Homeri locus de 

ai)ilajcliille forlium laudes ad lyram canente exfat in none 
ifl-iad. cogimur hoc dicere propter interpretum inenriam , 

ii falGffimam Athenaed fententiam affingunt, A&tiqnos 
iam Barbararum gentium mnficos graves fuilTe viros, et 
u a rerum actu alieni non eiTent, illufiri earemplu 

efocet nos dipnorhetor, Aftyagi enim praedixifle canto- 
m quemlarn futuram Cyri virtntem , et bellum ab eo 

ontra Ailyagem fufeipiendum. Profert Dinonis qni P e r 
ea ediderat locum , non fane obfeurum , neque depra- 
ilum: perperarn tamen ab interpretibus accepfnm. Graeca 

tffonant. Quo tempore Gyrus, (qui in ^dftyctgis aulaj i?ntio  
atellitum p raefectus f u e r a t , deinde poflea
ibiit) relic to Λ /ly age ad P e r  f a s  f e  contulit: rege cum  
1 micis convivante jfggaren  quid  am, omnium ejns can- 
orunt clarijjim uv. cocat us in  coenutionem B cum a lia
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pro more turn a d  extremum hoc cecin it: D im itti  ijj 
paludem  fe r a m  apro truculentiorem , quae J i  fe m e l lo\ 
corum circa  f e  f u e r i t  p o tita , f a c i le  cum paucis am 
verfas multos pugnabit. Muficurn inftrumentum quo·: 
fam bucam  dicebant, Parthis et Troglodylis paulo po; 
affignat Eupliorion. Cerium e ft , veluftiflimos Orientil 
populos eo organo eiTe ufos. inde transiit poftea ad G rae 
roe et res et nmnen. Daniel propheta, capile terlio , 
uv ωρα. χκονσητε της φωνής της σάλτ/γγος, σΰριγγος, κα 
HtSocpχ ς, σχμβύκης τε. In Chaldaico textu D anielis ef. 
ND2 D fa b ecca . Sambucam vero militarem cujus fit ftatir 
nientio, defcripferunt G raeci et Latini fcriptores nont 
n u lli: fed obiter, et param plene aut exacte. E xtat ac 

p. 9o5.cnra(ior ejus defcriptio in Mechanicis A tbenaei, no: 
. quidem ex Bitone aut Andrea Panormita, ad quos rejici 

nos lioc loco dipnoicqibifta: verum ex Damio quodar. 
Colophonio. Plura nos de his l'ebus in Polybiana edi 
lio n e , quam deluncli m oleiliffim o hoc labore, aut cura. 
bimus $εου όζοντος , b r e v i, aut aeternis tenebris feme

ι68 I. C asauboni A nimadv. in A th en.

Ofj
wlr
Ψ  
A u lt 
(c' i
pv‘
UliM 1

menu1 
pro Oi

hell. £ 
pr· t:

t w

dajnnabimns. N ihil demutant ab edita leclione vetere^ wm 
Jibri, cum de fainbuca m ililari fcrib ilu r, ως «Vo 6v 
όνων irpotrctyoiTO τοις των ένχντίων τε/χεσι. Placet tameE 
jure clariflimi viri Jufti Lipfii conjeclura, liaut temeri 
fufpicantis aVo duo νέων potius efle feribendum. Allego: 
ricus fermo efl:, quo nfus Marcellas cum diceret, rxi 
μεν νχνσιν ccvrov κνχ$ί£ε(ν έκ δχλχσσης Ά ρ χ ιμ ή ίη ν $ τα- 
όε σχμβύκχς^ ρχιπ^ομ,εναζ ώσπερ έκ πότου μετ αίσχυνψ^ ^  
έκπεπτωκένχι· A rchim edes, inquiebat, navibus meis cet 
cyathis aquam hau rit e m art: Jambuoae autem cola- 
p h is  p ercu jfa e, tanquam e compotatione cum dedecor\ 
fu n t  ejecta e . Interpretes cam allegoriam non animad 
verteren t, integerrimum locum emendare aggrefii funt 
nam pro έκ πότου feribit Dalecamp. εΙς* πόντου. plan< 
abfurde· Apud Polybiurn legifur hodie, ώσπερ έκσπόν 
όους· de quo in  editione Polybiana cum bono Deo. fei 
videtur fcripfiife, έκ σπονδών: quod more fuo velut inf 
terprelans A thenaeus, mutavit in έκ πότου. R efert e< 
Plntarchus Marcelli jocos. fed κχδίζω ν  ib i feriptum pr 
%υχ$ίζων. emenda igiluiv
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Phyllis veius feripior. Hefychii locus. •pfccKctlB’ST'os'

V.n ii 
tail T

»»U;t

'■ "•ό'.'ϊ:
’ -Tion

'■■I. S,
Diogenes i r a g i c u s .  t o t c o c v o v  e t  T o p .7Cot.vov. κ̂ ε|Ι r5

t



Lui. XIV. Cap. IX.EX.
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xsiv μοiyochv· ia m b jc a e  et fambuGae. D e lia  
p a lm a . Pythagorae trip u s  T o Tcvs Κ ιλω -  
r & s  π ε 7ίοιηκως* D are  ch o ru m  p o e ta e , p el fe e -  

11a m , quid.· Χ<%μ@>otvsiv %θξόν· locus A riflo p h a n is  
illujiratus. ejus fch o lia jies  n ota lu s . C r a lin i  B u - 
bulci. L o cu s H e fy c h ii em endatus. έμο) (ϊι^οίσκειν. 
H o m eri  Epicicblides. ποίησις Koyov.

Ο χ Δ Ε  φ ίλλις ο Δήλιος ' ξιινέγρχ'φε γχρ %xl ουτος περί
χυλητων. Melius Φι/λλ/$. Hie eil Phyllis quern mulicum
appellat, et cum Arilloxeno bis terve laudat fcholiafles
Ariilopbanis. De illo  verfu, M xyx$tv λχλησω μικρόν cl,ux
σόι χχι μ εγχν , diximus libro quarto, capite 25.
μχγχέιν χυλόν χκουει τον χι$χριστήριον. eadem interpre-
taLio apud H efj'cliium : fed quam in vulgatis libris peffime
acceplam ex Athenaeo emendandum eiTe iludiofos vtlim
monitos. πχλχι$ετω ν " Ύμνων xotSol. Fend poleft,
pro dudum compofitorum. τι&ένχι pro ποιεΐν , Iransla-

velŵ  titium. tamen baec diclio nefcio quomodo parum fatis-
facit. an πχλχιόετω νί Hefycliius πχλχιόέτης, πρεσβύτης
pro πχλχιετης. vel potius πχλχιόέτης. Διογένης ί*
ο τρχγικος $. Hie etiam Oenomaue dictus; AlhenienGs
fu it, et plures fabulas edidit. T ertii verfus initio fcribe

. τι̂  rvvxvoiai, non τυμπχνοισι. utrnmque dixerunt G raeci:
■ I’ti hoc uGtalius eft: illud olvoc λόγοv inagis: ppn τόπχνον. p,

Quarto verfu , B όμβοις βρεμούσχς xvti χερσί κυμβάλων,
icu malim βρόμοις: et quia hoc ' Αττικώτερον, et quia prae-
fi/j·. cedit vo x  βόμβοισι. videndum etiam an feribi oporteat

άντίχερσι. Poftea fcribe,
mait
i'jfi
,χηεί 
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χντιχερσι
Ψ χλμοΐς τρίγωνων πηκτίέων τ χντιζυγοις 
ολκοΐς κρεκοΰσχς μχγχέιν, ενΰχ  Π εραικω 
νέμω ξυνωδεϊς χυλός ομονοεί χοροΐς.

Ita dictum κρέκειν μ χ γ χ ί ι ν , ut apud Ariftophatiem χρέ- 
χειν χυλόν. Late patet verbi bujns ufus. κρέκειν ύμνον 
dixit Teleftes Selinuiius: To/ d ’ οξυφώνοις πηχτίόων 
ψχλμοΤς Υίρέκον Ανόιον ύμνον, male in editionibus κρε- 
χουσχις: nam jungi debet cum fuperiore voce Ανέχς.  
caetera ante nos reilituerat optimus Sylburgius. 
αχμβυκχι , ι'χμβοι χχι τριγωνχ, χλε-ψιχμβοι. In hac enu- 
nteratione χσυνόέτω mend) fufpicionem m ovet to xx l  
ante τρίγωνχ. Legendum eft, αχμβυκχ ι , Ι χμ β ύ κ χ ι , Tpl- 
γωνχ· Separal iambycas a fambycia, quid autem iam - 
bycae fuerint m ox declarat, Utrumque et Hefychius
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verbis pacne iisdem. ’ Ιχμβνκχι, όργανα μουσικά 4v οΤς τούς 
Ιάμβους ήδον. η ih σχίίβύητ] έτερον όψε εόρημένον. De 
barito  et barmo diclnm in quarto. τά μεν έγχορδα, 

' τχ  6 ’ ενηχχ χχτεσχενχζον· a lia  fid ib u s intendebant, a lia  
fo a o ra  fa cieb a n t. id eft, ut m ox loquitur, ψόφου μόνον 
παρχσχενχστικά. expofuimus libro quinlo, capite quarto.

τ χ  t εν "Ελλησι ξόχν ήόνμελή. E xcerp ta , ζοχνχ- 
Sophoclis jncntem ex  his tam paucis verbis, ne Oedipus 
quidem capiat. D elia palma e x  qua facti erant ancones 
phoenicis organ i, ilia eft de qua multi Graeci poetae 
Latinitjue. Homerus,

Ανλω δή ποτέ τοιον ’Απόλλωνος περί βωμφ
φοίνικος νέον έρνος χνερχόμενον ένόησχ.

Marcus T u lliu s, Quod Ifom ericus CJlyJfes D e li  f e  p ro-  
ceram  et teneram paltnani pidijfe d ix it, hodie monjlrant 
eandem. χχδάπερ ο Π ν&αγόρου τον ZxxvvSlov Tpl-
πους. ITic muiicus tripus Pythagorae, etiam τρίοψ  eft 
diclus : qua ft trip lex , aut trimii 1'peciem vel ufum prae- 
ftan s: quod poftea explicatin' Athenaeo. Conjicimus ex 
H efychio in cujus conimentariis legnntur liaec χΐνιγμχ- 
τώδη verba. Τρ/οψ ό νπό των Π υ&χγοριχών έν ΑελφοΤς 
τρίπονς. E x  hoc Alhenaei loco facienda lu x  optimo 
fcriplori. Senium lmnc elicimus. T ριοφ/ eft illud  mufi- 
cum inftrum entum , quod Tub Pythagorae nomine ve l 
Pytbagorrorum  D elpliis in Apollinis templo vifebatnr et 
tripus vulgo appellabatur. De auclore liujus organi dis- 
fentire Athenaeum et H efychium , non m irabitur, qui 
meminerit eorum quae Dionyftns Halicarnafleue et Dio
genes Laertius de dtmbus Pytbagoris fcripferunt. 
πρώτον κι$χρίσαι Μ ένχιχαος. Verbum λέγει in fequentem 
periodum a fine hujus translatum videtur. Tertius verfus 
Anaxandridae E/V έσχεδίχσε δριμίως έν π χ π χ ι , claudit. 
T o lle  vocem  inutilem έ ν , et fcrib e , π χ π χ ϊ π χπ χί. Mox 
autein lego cum Dalecamp. ό τους E ιΧωτχς πεποιηκως, 
non Ίλεωτας. ila conceptum poematis hujus indiccni.

907. memini alibi obfervafi'e. Totum locum jure arbitrario 
ita conftituo’, male fcrip lum , nxi ό τούς ΕΚ δε π. τχ  
Στησιχόρου τε και Ά λμ χ ν ο ς  Σιμώ ν /δον τε των αρχαίων 
άεΐδοντχ Γ νήτιππόν έστιν χ κ ο ΰειν  κείνος νυχτέρι, etc. nam 
et fequentia ejnsdem funt poetae non Atbenaei verba, 
et ita anclor Epitomae. Corrige haec C ratin i, τΙς xp 
έρωτά j& οιδβν φ Τνήσιππε. S crib e, Τ/ς xp’ έρωτα μ ’, 
οΐδχς ω Γ νήσιππε ; Seel expendenda funt quae ftatini i’nb- 
jiciuntur Σκώπτε/ δέ χύτον είς τχ ποιήματα και έν Βοο-
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> t·|. \ i- . ,
^ quis fell ill© quem ait traduci a Cralino in Bu~
> 'f ^ ilc is ?  Si praecedentia refpicias, non poles αυτόν aliter 
in̂ *’ iterprelari, quam de Gnefippu: II ad verfus ipfos co-

’’ .,Kt ici oculos referas, de Cleomacho videbis enm Joqni. 
" ‘Μ enfeo deiecli codicis notam efle ponendam ante verbum
“̂ll0, ΐωπτει. deefle antem baec ant Gmilia bis verba, Tip dk 

P -  νησίππίρ 'όμοιος ήv καί K λεόμαχος. <m. Ac IbrtaiTe in 
td!l« 2iTu Cbionidae paulo ante recitato. Τ χ ΰ τ ’ ου μα Δ/«
DCu,ti νήσιππος. οΰδ’ ο Κλεομένης, fcribendum , ονδ’ ο Κλβό- 

αχος. ab illo vevfu egit de Gnefippo: nunc teftimonia 
rofert de Cleomacho. vulgatam γραφήν probavirnus li- 
ro fuperiore, capile ultimo. Mime Cratini verba con- 
deremus.

?pr<h
itranl

j  eft

ύΟς ovh s6(oh αϊτοΰντι Σ,οφοκλέει χορόv 
τψ Κ λεοαάχω  δ ’ or ουκ αν ηζίουν έγω 
έμοί όιδασκειν οΰδ' αν ε/ς *Αδω via. 

jocpiitur Cratinns de fordido aut im perilo d ivite: qni 
llrat' ilhenis clioragus cum elTet, et inilruendurn cboruni ba
il es 
lysi.

>eret, poiletque Sophoclis poetae praeftantifftmi opera 
ili, cum Cleomacho ignobili et inepto poeta pacifci ma- 
iierat. nenipe hie pecuniae tenacior quam gloriae enpi- 

tau lior fuit. Nam quo melior et celebrior poeta erat qui 
tuG- abulam fecerat, eo carius docebat. Sed nullius fumplibus 
vel larcere foliti paulo qui eiTent honoris publici avidioi’es, 
.'el quo poflent quam optimi poetae fabulam producers, et 
lis- ornamentis chori fui alios choragos fuperare, cujus ftu- 
ijiii fd'i cum alibi in bis libris certa funt teftimonia, turn in 
io-iMidiana Demoilhenis illultre habelur exemplum. δούναι 

χορδν alicui poetae eft, ejus opera uti in choro in - 
ftruendo, et docenda fabula: quas partes qui fufeipit, 
dicitur λαμβανειν χορόν. Ariftophanes R an is, de qui- 
busdam mail's poelis,

Ε πιφ υλλίδες ταυτ 4<ττι καί στωμΰλματα  
χελιδόνων μουσεία λωβηταί τέχνης, 
α φρούδα d arrov , ην μόνον χορδν λόβη  
ασταζ προσουρήσαντα τη τραγωδία.

Mali poetae non facile fuorum dramatum emptores in- 
veniebant propter illam quam diximus φιλοτιμίαν et ae- 
mulationem. ldeo ait Ariftophanes, ejus farinae tragicos 
incredibili geftire gaudio ft fem el operam fuam ad fee- 
nam locaverint, et fiat illis poteftas unam aliquam tra- 
goediam producendi in theatrum ac comrnittendi. recle 
vetue comici interpres φρούδα explicat hie αφανή γίνε- 
adxi υπό της χαροΐζί fed quid lignificaret λαμβάνειν χορδΐ(

\
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non in te llex it eruditififimus ille  grammaticus. fic eniinjull 
explicat poetae verba, ε’ίπερ χττχζ τούς περιεστώτχς έττχι·φ· 

ρ. ^ο8, νάτχς σχοΐεν των ύρχμχτων. Atqui non aliud eft, chorunr ĉm 
accipere  quam id quod diximus. Sunt enim relata ζοννχψΛ< 
et λχμβχνειν. perfpicuum autem eft fuperioribus CralinLif 
verbis d ir e  chorum  dici choragum , qui poetae alicir&jr; 
euram com m iltit inftruendi cLori, tota enim ornamen-iLt / 
torum ratio ex  argumento fabulae pendebat. Conftat au-ineiii 
tein in deiectu poetae fpeetalum  aiiqnando fuilTe, norLeis 
cboragi folum aut tribus unius'voluntatem , fed univerCi^j · 
populi. Auctor vitae A efcyli fci’ib it, Alhenienfes tanto-i|r. 
pere eum poetam fato jam functum amaife, ut lege fan- 
x e r in t, τον βονλόμενον them tx Αισχύλου χοροί 
λ χ μ β χ ν ε ιν ; id  eft, ut qui vellent docere A efch y li f a -  
b u la s, caeteris p ra eferren tu r , et chorum acciperenti^ .. 
Quemadmodum autem de poetis dramaticis dicebant SoS·.(», ij 
νχι χορον et λχμβχνειν , fic de aliis qui in tlieatrum pro- (tor.!! 
duci folebant. όοϋνχι σκηνήν. Athenaeus libro primo.: tocc 
A $ t]v(x7ol τω νενροσπάστφ την σκηνην εόωκχν,̂ arum

αφ ης ένε&ονσίων οί περί Ε νριπίόην·, Haec alibi expoiita ĵ rpi 
non legim us: quare interpretibus facile ignofco, in Cra-. mr̂ x 
tini fuperioribus verbis plane caecutientibus. Obfervenlifl^t 
autem ftudioft deiam i iilos Cralini verfus ex ipfiiif 
B u b u lc is : in cujus fabulae prologo graviter conqueftuf 
erat poetae cboragi cujusdam contumelia, qui alii nefcioiiir^ j* 
cui comico potius quam ipii chorum dederat. Hefychius :.!ί 
Π υρπερέγχει j K pocuvoQ cciro δνροίμβου iv βονκολοις 
ξχμενοο% έπειόή χορον ονκ ελαβεν περί τον οΐρχοντος εατινί^ 
ον -{- ητηρει. v ix  eft alius in toto H efychio aeque m a l e f i , 
accvptus locus, alqne hie eft. Lego vero , Ylvp ττνρ, it/* 
%ει. Kpocr7vo(; oilτο δι3νρ<χμβον έν Β ονκόλοις ο ίρ ξ ο ίμ ε ν ο ζ & 
ίπειόη χορον ονκ ελ&βε πχρχ του άρχοντος π<χρ* ον ητηκει,ψ jet 
De eodem Archonte accipiendos cenfeo et verfus iftosL f(( 

v qui ab Athenaeo liic recitanlur. Quare tam inftgnem p p. 
H efychii locum praetermittere noftrum non erat. Cumi l Γ;! 
ait poeta: ον ονκ οίν ηζιονν εγοί *Εμοί $ι$άσκειν ovi* ccvi ^ : v. 
elc Άόωνιοί, hoc vult. Si mihi choragi munus fungendum| u ; 1 
eflet, nollem Cleomachum mihi docere vel adoniis, quodli 
feftum fuit Athenis non magnae celebritatis: nedum ejtuŝ  
opera uti velim ad Quinquatrus aut L iberalia , quando: 
edebantur ludi omnium celeberrim i. έμοί διδ&σκειν non 
eft me docere: fed docere me chorago: έμοι pro k i(
χορηγονντος. iicut m ilitare a licu i dicitur qui ejus d u clu if
ve l aufpiciis mililaL. et jure ita loquitur: poetae enim 'V.1*

*k-
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l tliealro docebant non fuo inagis quam cboragi p eri- 
do. Sequitur non longe, ex Clearcbi Έρωηκών libro
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icundo, ές τχ  Αρχίλοχου χχι των Ομηρου έπικι· 
λιόων roc πολλοί Six της εμμέτρου πθ/ήσεως τούτων εχε-

:.J ti τίνος των παΰών, άλλοι xxl roc Άσωποάωρου περί τον 
so)τχ , χχ/ πχν το των έρωτικών γένος r έρωτιχης τίνος 
χ λόγου ποιήσεώς έστι. Quis ifta in te rp retetu r?  nemo 
ercule nem o: qui quidem non emendaverit prius. lla  

Litem fcribendum, ού μόνον όε (vel ετι ίέ) τχ Άρχιλό- 
ου χχ} των Όμηρου ’Κπιχιχλι'όων τχ  πολλά Six της έ.
. τ. έ. τ. τ· πχ&ων. άλλχ χχΐ τά Ά σ . περί τον "Ε,ρωτχ, 
χϊ πχν τό των έρωτιχων επιστολών γένος , γένος έρωτι- 
ης τίνος Six λόγου ποίησε ως έστιν· nihil apertius verbis 
isce ita icriptis. Ait Clearchus, ·3 ηιαΙοΐ’ία fuiiTe et A r-p .9o4. 
hilochi carm ina, et Epiciclidum Homeri magnam par- 
em. quin etiain quae fcripferat Afopodorus de Cupidine, 
t omnes in totum amatoriae poefeos in oratione foluta. 

pnao, Jaec omnino mens Clearchi eft. Epicichlidum Hom eri- > 
:arum nomen faltem ex libro fecnndo noITe debuerant 
nterpretes. Peffime edebatur όιχλόγου, quod ex  libris 

smendatum eft in  nupera editione. Vere autem dixit 
el'tCiClearchus non multum intereffe inter poetarum fcripta 
]Ι'Μ\Γρωτιχχ, et ejusdem argumenti epiftolas: quales videlicet 
rtiijhodieque extant Aeliani, Alciphronis, Ariftaeneti et alio- 
leiciô um έρωτομχνων Graeculorum. 
fas:!

V  ' "" " -τ - I

;Λΐ
ε;π»' C a p u t  D e c i m u i .

Mil
mi,

%t\M eiifa e fecu n d a e  non fe m p e r  αρροβίαβ. Sacoeo f/ jtu m  
B abyloniu m . M os arcen di fe r v o s  a quibusdcim  

f a c r is . ά κ λ η τ η ξε ε  β ό τξυ ε . κ λη τή ξεε· A th en ien - 
fiws! f e s  φιλόδικοι et Jycophantae. 7ΐυοε , 7ΐυξΐοίτιΐε· 
',m Platonis  A tla n lic u s . alia n onnulla ·
' f i n
jViOequilur pars libri hujus pofterior, qua agilur poliffi- 
[ijimum de menfis feeundis. Has non omnibus conviviia 
illeffe folilas ad jici, docent nos liaec verb a , at όεντερχ/ 

j u s j  χχλούμεναι τρ χπ εζχ ι, πολλάχις ημΐν ό ι ό ό μ ε ν χ ι ,  ου μονον 
Jo! τχ?ς των Κρονίων ημέρχις. Qui in Homeri poeii verfati 
on! funt, agnofcent loquendi genus poetae aliisque non in - 

frequens, 'Ρωμχίων πχισιν έ$ος έστιν έστιάν τούς ο'ιχέτχς, 
Ιοί χυτούς τχς των οΐχ'των λειτουργίας χνχόεχο μένους. N ar- 
$■  ratnr mox ex  B erofo, χγεσ&χι έορτην Σακβαν προσχγο-



ρευομίνψ  έν Βχβνλώνι* In H efycliii Gloflis, Sacaea  dicit 
fuiife Scylbarnm  quoddara fe ilu m : et Scytliae ipii nomjij 
nantar S a ca ei. Sed Babylonio potius Berofo credanu t 
qui folem nitatem  Sacaeam  ve l Sacaearum  Jfuis popuL 
ribus aiferit. D io Cliryioitom us oratione quarta de regi; 
τήν των Σ ακκώ ν εορτήν nom inat, et Perfis attribuit I 
aulein defcrib it: Ονκ έννενόηκας την των Σακκών eoprr 
ί,ν Π ερσαι οίγουσΐν; λαβοιιτες των δεσμωτών ενα των ε· 
$ α να τω 9 κα^ΐζονσι sic τον dpovov τον βασιλεως, καί τ ϊ 
έσ$ήτα διδοασιν αύτω την αυτήν, καί τρυφών καί τα: 
πχλλχκαΐς χρήσΰοα τάς ήμspue έκείνας ταΐς βασιλέω, 
και ούδείς ονδεν κωλύει ποιεΐν ών βούλεται. μετοί ταύτ
άττοδύσαυτες και μαστιγώσαντες έκρέμασαν. A n  Saccarui 
folem ne ignoras quod P e rfa e  celebrant? Vinctorum  
d u ci a d  fu p p liciu m  debent, aliquem in  fe l la  regis ,co 
locant, et pefie regia  ornant, fa c iu n tq u e  ei p o te fa te t  
delicate et m olliter pipendi regiisque p ellicib u s p er  ec 
dies u te n d i: neque iliu m  quisquam im pedit. quominv 
quicquid  poluerit f a c i a t : deinde exutum  et ft'agellatw\ 
fu fp en d u n t* fed fortafle feripferat Dio Σακεων vel Σί! 
καίωv. etii videtur verurn nom en liujus Babyloniorm 
εορτής fuilTe S efa ca ea , quod more fuo Graeci corrnpo 
runt decurlarnntque: nam apud Hieremiam propbeta» 
duobus locis Babylon nominatur Sefac. inde bae
folemnilas nomen habuit, ut Romani ludi a Roma. Z 4 

p-νιο.γοίνην per 0 parvum  feribunt quidam MSS. A it, Z w l& ff  
όταν τη f ΪΙρα ΰύωσιν δούλα ον TrapaylvovTxi έπι τήν atidfi
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%lav. Non lblum Coi a fuis iftis facris fervos arcuerunt 
led et alii Graeciae popnli facris quibusdam manoipi 
fua exclufernnt: pula A thenienfes, cum rem divinat 
furiabus facerent. tefiatur Philo in commentario quo prof 
bat omnes qui virtufem  cohm t effe liberos. ejns verbl 
defcripfimus libro quarto, capite vigefimo- primo. iter 
Aeginetae monophagi , quorum ritus defcribit Plutarcl 
Κεφαλαίων '"Ρωμαϊκών quaeftione quadragefima quints 
[Etiam apud Romanos in  facris Hercnlis nec fervi inter

j j  tun 
j Ml

Utl) i:

r̂> i,
* uiit
I

e ra n l, nec Jibuti. Lege Servium ad librum octavnm 
αντω poiitum pro α ύτω , cum d icitur, τήν τρανεζ* 
αφ&ονως αύτω κεκοσμημενην τώ ΥΙελώρω παρα&εΐναιj 1,,;· 
menfam f i b i  paratam  P eioro  appofuit. res viilgatifiimq 
doctos tainen fugit. Torferunt eruditos vii'os ακλητήρε\ 
βοτρνς quorum m ox fit mentio in verfibus Eubuli* nei 
m irum : nego enim alibi usquarn legi racemos iftos aclei 
teresm Sed poetam audiamus.
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% v τφ yap αΰτω πάν$' όμοΰ πωλήσεται, 
έν Ταΐς Ά δ ή νχις  ούκ άκλητήρζς βότρυς, 
yογγυλίόες, άπιοι, μ ή λη , μάρτυρες, ρόόα, 
μέσπιλα, χόρια, σχαδόνες, ερέβινθοι, όίκαι, 
πυος , πυρεία τε , μνρτχ , κληρωτήρια, 
υάκινθος, όίρνες, κλεψυόραι, νόμοι, ypatyat. 

iw{'ijr)|3 uid igitur funt άκλητήρες βότρυς. iteruin nego tibi 
j ^ Sraecam earn dictionem e ffe : nam qui accipiunt pro 

tin jj κκλητος. honeilius tacuiJTent. Legendum, Έ ν  ταΐς Ά $ η -  
fi} 7ί·ναις οΰχί κλητήρες, βότρυς; vel ου καλητήρες, β. Joca- 

j^ Jtu y poeta tota hac pericopa, et fpecie laudanlis Alhe- 
ibJwfPie^fium το φιλόδικου acriler inleclatur. Eum populum 
hear® litivun et judiciorum fuifle amantiffimum, orrmes fciunt, 

qui Ariftopbanem faltem legerunt. Jdeo ingeniofus poeta 
Atlienas laudare fimnlans, ut omnium rerum ad viclum 
neceflariarum copia abundantes, iimul ea commemorat ex 
quibus veteralorium eorum ingenium appareat. Eo fpec- 
tant infertae voces fingulae fingulis verfibus, fecundo, 
terlio, quarto et quinto : κλητήρες, μάρτυρες, δίκαι, κλη· 
ρωτήρια- in ultimo vero tres iftae, κλέψνδρχι, νόμοι, ypa~ 
φαί, Omnia haec foreniia funt vocabula: quorum expo- 
nendi non hie eft locus. Etfi funt multorum ingenia a 
veritate averfa: non putamus tamen reperiri aliquem pofle 
qui de noftva hac emendatione v e l dubitet. κλητήρες 
dicebanlur, qui reos in jus vocabant. Scribe in quarto 
χόρια per o. ut in illo Theocriti, χαλεπόν χορίων κννα 
ysvrrai. In quinto verfu nihil Jignificat quod ad rem fa- 
ciat το πυρεία. Poteft legi tuo's τυρός τε colofirum et 

frum entum . Verius tamen cenfeo, πύος, πνριάτης, μ. 
Ariftopbanes Vefpis, έζων έν πάσι λαγφοΐς, Κ α ί στεφά- 
νοισιν παντοδαποΐς, καί πυω καί πυριάτη. utrumque no
men lac fignifical, fed cum aliqua differentia, fcholiaften 
vide. Eerri poteft paulo poll, εως αν περί των επιδορ- 
πιτμάτων ^είπη. lit fit oratio Ulpiani de Pontiano ac! con- 
vivas directa, non ad ipfnm Pontianum. ant [bribe εί'ποις.
In verfu PhiJippidae, rΌ λην λεγοντά μ ’ έπιλίποι T jjvp .gu  
ημέραν, abfurdiffima lectio ferenda nobis non eft: fed 
ad hunc modum corrigenda, ολη λέγοντά μ ’ έπιλίποι y 
ή ημέρα: vel integer dies me deficiat f i  narrare a g -  
grediur. Non video difficullatem ullam in Sophili ecloga 
e iJepofuo. μ ετ  ανδρων έστίν Ελλήνω ν αεί Σ,υνά-
yeiv. etc. in  verfione tamen Dalecampii v ix  aliquod v e - 
ftigium deprehendas verae fententiae; quae eft haec: 
Jucundum fem per εβ  cum G raecis hominibus convivia
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a g ita r e : res efl p lane elegana t nemo ib i c la m a t,  Ini 
fu n d e  duos cyathos: narn commijfatum eft eundum a 
T anagricam : ut ib i decumbens pro feeundis m enfi 
com edat afininas matlyas, αυνχγειν accipe, ut Athe 
naeus ipfe docuit libro octavo. Q ui baec loquitur com 
parabat Graecorum  elegantiam et modeftiam in conviviia 
cum petulantia Barbarorum , puta , Thraeum  , aut AGa;,ii;<’ 
ticorum. Platonis locus de quo Athenaeus, ΪΙλχτω ν dmt 
τω Ά τλχντιχω  μετχδόρπιχ χυτοί χχλει έν τούτοις, exla r; 
in  Crilia d ia lo go , qui et sftla nticu s  infcribitur, propteiijji· 
ilium de Atlantide infula ferm onem . Sed move fuo Athei 
naeus alienam fentenliam  partim auctoris, partim fui 
verbis refert. A t Dalecampius putavit efle verfus Pia; 
tonis com ici. Non capio prima verba: πχντχ ts ευώδη-, \ 
έφχίνετο  ,τοΓς χχτοιχοΰσιν η γη. Sed accedendum propiu. ·, 
ad Platonis mentem fimul et verba, fcribendumque, txvtc 
too ευώδη έ'φυε τότε τοΐς χχτοιχουσιν ή γη. in liaec verb; 
contraxi't, quae dixit Plato pluribus: οσχ ενωόη τρέφεε 
του γη τχνΰν, ρ ιζώ ν, η χ λ ό η ς , η ξύλω ν, η χυλώ ν  : 
σ.τχκτών, ε’ίτε οίνΰών, 'είτε χαρτών, έφερε τε τχύτχ  χχ: 

ερβεν ευ.

C a p u t  U n d e c i m u m .

Philyllii φ ξεωξύ'χος. £7ϊΐ$οξπ1σΊ%σ$·χι pro comedere< ® 
Prov. ’Α β υ β ψ ο ν £7Πφόξημοί. Hefychii locus. 
'ΐξοοττεζωμοοχος· btllana dicta 7ΐοςξοφωνΫ\μαΤΐχ>^Φί> 
οίμφ] hvTOircc apud Pindarum. alia quaedamfap®

Φ ί Λ Τ Α Λ Ι Ο Σ  δ ’ έν Φρεωρΰχω φησι. Pollux lib. η. f i l in g ^

finem , χχ) φρεωρύχος εΥη αν τέχνης είδος. Φ/λυλλ/ω y^Vlfeiit] 
δρχμοΐ τι ό Φρεωρύχος. το δε φρεωρύχον έργχλεΐον πχρΊ 1: 
χύτου χχλεΐτχι τορεύς. ita fcribendum , non r όρευ(τις.\ 
aliis hoc inllrumentuin vocatur τόρος. at vide ejusdemi^
Poll. lib. xo. cap. 3 i .  cur autem paulo poit repetantur* 
haec verba ab Athenaeo, caull'am video nullam , et ius-j ; 
pecta liic nobis librorum fides. xx) *Αρχιππος ivi
Ή ρ χ χ λ ε ΐ, hxI *Ηρόδοτος έν πρώτη. Nulla proriiis cauila^j 
eft cur hie nom inentur duo ifti feriptores: 11am ftatim, <(', 
id  eft, fuo lo c o , eadem verba repetuntur, nefcio quaj 
occaiione bis p o ilta , cum femel debuiflent. Poftquami'tj t ,γ  
docuiflet auctor fecuudas menfas dici έπιδορπίσμχτχ etl,fi nil,/· 
έπιφορήμχτχ: nunc addil , vetex’es aliquando ufos voce s i φ. 1·1

V * ·
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non, ™ ‘  ̂·ιόορπίσχσ§αι pro έντραγεΤν comedere liropliciter,
 ̂ %tiUaria comedere. parique ratione έπιφορήμχτχ appel- 
lSmfi-fTe cibos omnes praeler panem, id eft, opfonia et τά  
,Οι Athe* ,0σφάγια. Ufum Lunc verb! έπιόορπίσχσ&αι nullo ex- 
W coiii jpjo fiiinat: dictionis alterius duo aflert teflimonia, 
conviviB ‘cliippi unum , alterum Herodoti. H is cognitis de le c -p .9 13- 
aiil.iua (ne facile ftatuet acutus lector. Sequitur, το μέντοί 
\Ιϊ’Ά'{\,τχ την παροιμίαν λεγόμενον Ά β νό ψ ό ν  έπιφόρημχ, τέ- 

«I» ς τ [ έστι και ■ {· έναιμίνον. L ego , τέλος τ ί  έστι κχι 
)ψ':Ρλιμένιονι [five ένλιμένιον (nam utroque modo fcribi 
uoAlbfr ,telfc0] V^otigal ρβ aliquod et portorium. poftei’ior 
ώίιιι'ί,χ piiorem explicat: nam τέλος generale nomen eft 
'iuj flj· jus fpecies έλλιμένιον: vectigal quod in portu penditur, | 
sixty qui Alhenis vocabalur έλλιμενιστης. Hoc igitur Athe- 
propiu: ieus voluit: proverbio ifti occafionem praebuifle illud
i, :iwj)i’to iiu m : quod cum acerbe exigeretur, improbiffimis 
c verhii titoribus anfam faepe dedit multa per calumniam pe- 
ψίίί grinis eripiendi. Omnis enim exaclio , quod ait Sue- 
M!y|nius in Augufto, calumniarum feges et benigna materia 
■k t. Ex his intelligimus quod fcribunt Graeci in pro-

erbii hujus explicatione. είρητχι, ajunt, η παροιμία xx l 
το του ύπ αντιιόν σνκοφχντεΐσΰχι τους ξένους, ο&εν 
ριστοφχνης τον συκοφάντην Άβυόηνοκόμην (Hefycb. et 
uftalb. Ά βυόοκόμης) εΤπεν. Ufum adagionis docent: cans** 
irn non aperiunt: quam noftra hujus loci emendatio et 
iterpretatio palam facit. Porro quod apud Iiefychium : 

Λ ’̂ \βυΙηνον έπιφωνημχ fcribitur pro έπιφόρημχ, mendofum 
•0. enfeo, ut alia multa in eruditi illius critici Gloffis.
^  uod non animadverterit ille vir doctus, quern Helychii 

brorum depravala lectio im pulit, ut de hoc Athenaei 
. mb oco abfurda quaedam fcriberet. Ita laepiffime errorem 
,.^ignit error. Non video cauflam cur Athenaeua in ifto 

'lalonis verfu, ως ολίγα λοιπά των έπιτρχπε^ωμχτων,
,-tf, ixponat έπιτραπεζωματχ beltaria . melius Hefych. qui 
jfla irnpliciter exponit, cibi menjis im pofiti. hoc enim eft 
,'.,r \πιτρχπεζουσ$χι: quod non eft proprium mentis fecun-
j, ,;. lis; led omnium commune quae menfae imponuntur
ft juacunque de caufia. lla  dixit Sophocles, Ά,πυνόχχωτος 

.ifijoo τρχπεζοΖτχι κύλιξ. λέγεσΰχι υπό των αρχαίων
ι)(ί.............τρωγχλιχ. Videtur ila fcriptum fuiile υπό των
ράρχ. τρωγχλιχ' τρωγχλιχ γχρ έπιόορπισμον είναι, habes 
m Ipoft aliquammullos verl’us eundem locum Ariftotelis p le- 
{jinius dei’criptum : unde haec et exponenda funt et cor
r ig e n d a . όείπνου όε λήγοντος γλυκύ τρωγχλιον, E t

Cafaub. Anim. in Athon.. T. I l l . M
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Clemens A lex , et Euilatli. fola haec fine fequentibus ve 
bis proferunt. Idem Clemens eleganter alicubi to rpt 
yxKiov vocat πχροψωνημχ: nam ut opfonia adjiciunts 
p a n i: fic bellaria opfo’niis deliciarum  caufla accudunti: 

Ό ρ χς τον εύτρχπεζον ως ηδύς βίος. V id erf qua 
J it  jucun'da eorum vita in ter f lr u ic e s  delicatarum  p  iiii' 
tinaru m ?  E x  mente Athenaei Pindarica liaec τρχπέζχ*sf·· 
S ' άμφϊ- δεύτχτχ κρεων Έ>έ$εν διεδχσχντο, κχΐ φάγν i|;h 
debebant vertere interpretes, In  m enfas circa  u ltin )^  
(id eft, exitum  con vivii) tuarum  carnium f r u f ia  dU nicii. 

Jerunt et comederunt. aliter exponunt alii: nihilo fo|l 
taffe deterius. fed cum fecundas menfas probare hi|j 
velit auctor, ineptum  eft, aliter- hie interpretari. Poft 
producitur teftimonium A chaei: in cujus interpretation L
v ir i docti n ih il nifi peccata peccatis camularunt. Primia
ita lege totum locum .

b  

foil

9i3. A .  Qohy σε πρώτον τέρψομεν. πάρεση yap. 
β . το' δεύτερον δε τω με αηλήσεις τρόποι',
Α · μύρω σε χρίσω π χμπχν ενόδμω δέμχς.
Β. νδωρ δε νίψ χι χείρχς ού πρόσδεν δίδως;
Α . νχί. κχ) τρχπεζχ y έκποδάν έπχίρετχι.

Ita autem exp lica: A. E p u lis prim um  te oblectabimw. 
adeft. enim earum copia. B. deinde autem quo me o: 
lectabis m odo?  A. Unguento odorato corpus totum  [v:
Ung. prorfus odorato corpus] tibi inungam . B. Quit 

aquam lavandis manibus non prius dabis? A. Sane a&  
que e vefiig io  menfa au feretu r. Menfam hie in te llirtl^ , 
fecundas menfas. nam auctoris m ens, de qua ne mini 
mum quidein fuboluit interpretibus, haec eft. Probail^.),.. 
inftituit, veteres fine diftinctione prim ae aut Jecundtw^ - 
menfae, τράπεζαν fim pliciter appellaife et primas et u 
timas epulas. Achaei locus de ultimis intelligendus eJ  ̂
quae funt aliis fecundae menfae. fic etiam acrd p ien d u xl^  
apud Xenophontem in Sym pofio, ως δ ’ άφηρέ&ησχν cl,!.,! 
τ ρχπεζχι. et fortafle etiam in  hoc Platonis verfu, τ ί  * |j , 
τρέχων σν τχς τρχπέζχς έκφέρεις; alque omnino quothj"· ' ‘ 
apud poetas menfae remotae dicuntur. Ariftophanes ei 
loco quem auctor fu b jicit, de pritnis epulis loquitur; 
ficut paffim Homerus et alii feriptores, quando τρχπεζχ: 
πχρχτεΰηνχι dicunt. Scribe m o x, όντως yxp έπιδορπιο 
μός τρχγημχησμός τις έστι· fic etiam Euftalh. re cte : non 
ούτως. Antiphauis verfus ita diftinguo et feribo, juvan: 
tibus MSS.

iftvf·;·
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Οίνον Θ«<Ttov πίνοις « ν ; ε'ίτις έγχέχί. 
προς χμνγύάλχς όε πως %χεις\ είρηνικως. ~ 
μαλακάς σφό6ρχ, 6ι’ οίς μέλιτι προσπαίζειν 6εει. 
μελίπηκτχ 6’ ε’ί  σοι π ροσφ έρειτρώ γοιμ ι αν. 
νι ωον 6s καταπίνοιμ αν, ούά’ οίλλον τινός.

!^ertium verfum  praeftare nolim iincerum. fane in  E x - 
P’*s«;rpt. unde Euilatli. defcribit ad ρχψ. a. Ό6υσσ. pro 

χλακάς σφό6ρχ, folum eft μοίλλον. Poftea fcribe cum 
ci min alecamp. iv 6s Ό μοίχις. Fabulam Antiphanis Ό μοιας  
Ψ it. ifcriptam , laudat dipnofophifta non feniel.
iliilo fo, 
■bsre liir 
r i, P o C a p u t  D u o d e c i m u m ,

\ληΚεσμενοε β ιο ς  q u id  d ica tu r. g r a t i  cihi. &eci 
n un cu p ati. καΚωε ϊ% ε ι , fo r m u la  g r a tia s  agen di. 
έπαίκλιού pel ΙπαΙκνίΜ. κοοννκβίδες. α.εξσιτιότν\τοο 
μεΚ εα.

i lH I L  bis membranae conferunt ad falutem hornm 
erfuum ex  Amphidis G-ynaecomania; 

aj.:m *Ή6η 7tot ήκουσχς βίον ά λη λεμ ίνον
mi qI αϊτόν, τυχεϊν εστι σαφώς, *}·

, id  vero fcribendum in priore quidem άληλεσμένον'. pofte- 
,'ior autem fic: Αϊτού, τυχειν yap εστι τούτου σοι σαφώς. 

r^Pulclierrimis verftbus defcribit poeta beatorum hominum 
j/ϊί Λy-itam, rerum omnium bonorum et lautarum copia abun- 
iifi^antem. atque hanc vocat Ampin's pitam molitam: id 
ffil%nim eft αληλεσμένος βίος. Scio emendatum a virie doctis 

^ϊάληλιμμένον. ut ftt uncta pita, fed errafte illos gra viter, 
t'^pd quoque fcio. Inter Graecorum paroemias refertur etiamp. gi4. 
ei4fta αληλεσμενος βίοςχ cui fimiles funt aliae paroemiae, 
j 6‘ βίος μεμχγμένος, et βίος έξηυλημένος. Opponitur pita  
c^m olita, vitae primorum hominum, qui, ut creditum eft, 
-i'iglande fe fuftentabant: item eorum qui primis proxim i 
citUru gibus non molitis fed tantum frefis vefcebantur. His 
id^ffucceffit tertium genus hominum , qui et fruges m olere 

{|ceperunt et circa victum efle curiofioi’es. Haec ilia  eft 
molita p ita , jure caeteris praelata. Porphyrius Πίρ/ άπο·

'(^χήο έμψυχων, lib. 2 . de prioribus duobus vivendi gene- 
ribus locutus; τού 6έ άληλεσμένον βίου παρά τά πρόσδεν 

0  μχκχρισδεντός, άπήρξαντο της ψαισδείσης τροφής πρώτον 
& τνρ τοις &εοΐς. omitto quae Graeci paroemiographi 

et Euftalh. Ultimus verfus ρήσεως hujus ita habet, Ό νό-
M 2
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μ χ τ χ  των δωδεκχ $εών διεληλυ$χς. quem fi capio rec 
vohu t dicere qui eum pronuntiabat, fuperioribus verfil 
nom inata eife genera duodecim eduliorum , non mini 
iibi gratorum quam duodecim qui dicebantur dii. 
apud alium poetam , pifces a proceribus gulae exp: 
fo liti, &εο) nominantur, ut expolitum  eft libro 8 . cap: ? 
quarlo. Cum igitur praecedentibus Ampbidis veriibus n *iU 
duodecim , fed feptem folum ciborum nomina inveniar 
tu r: deiiderantur, opinor, quinque aliorum eodem fpe* 
tantia nom ina, fim ili verfu com prebenfa ut b ic eft: IV 
γυλίδες, χπιοι μ η λ χ , βότρνες> pox), ve l ρόδχ. Emen 
et hunc Anaxandridae, Ουτω πχρέζων χρηστως ονκ εζων 
τε:  ac lege , ουτω γχρ έζων χρηστω ς , ως εζων τόι 
nondum enim m ihi eontigerat laute pivere , u t tun 
v ix i. In proxim o verfu Clearchi. Α χ β ' νδωρ κχτχ χ ε  
ρός. μηδχμως. κχλως εχει. λ χ β ’ ώ 'yxd’i .  το κχλως εχ^ 
formula eft qua utebantur cum vocati ad coenam i 
n ollent, fed gratias agerent, ut dicebamus ad Tbeocr 
turn. Deinde fcribe. Ούδεν χείρον · π χ ΐ  έπιτί^ει επί τ: 
τρχπ. Poftea, Κ άργονς Ηχειν μηδέποτε τχς σιχγόνχς. 
m ox, "Οψοισι χχι ζωμοίς χηδοΰμ ώ 3εοί. Sequitur, ’Απίιΐ 
δη κχ} Διόδωρος ως φησι ΥΙχμφ ιλος, έπέχλειχ φησι xt 
λεισΰχι τχ  μετχ το δεΐπνον τρχγήμχτχ. Pro Διόδωρο< 
melius in nonnuliis fcriptum, 'Η ρόόωρος. ut fem per alib 
E lii autem έπέχλειχ  fcriptum iu  omnibus libris etiaii 
E xcerpt, tamen έπ χίχλιχ  legendum ant έπχίχνιχ. ita die t 
turn έπχίχλιον D oribu s, ut aliis έπιδόρπισμχ· narn χιχλο 
aut χικνον idem ac β ρ ω μ χ , plura lib. 4. et Euftatbiu: 
Legitur Halim in Excerptis, ’Έ φ ιππος δε τρχγήμχτχ χπα 
ρι&μούμενός φησι. Pro Φοινίχον βίκος, melius φοινικικοί 
et libro primo. item πχρχμχσνντχς τινχς πχρχβόσχομεγ· 
ve l πχρχμχσήτχς. nam utrumque dicitur, non πχρχμχ 
αΰλτχς. venufte allufum eft ad paraiitorum nomen verb: 
πχρχβόσκειν. Veteres diclionem βρχχος  non agnofcunl 
βρύγμος quid fit n e fc io , nifi li έρειγμδς fenbendumi 
χχννχβίδες auctore Hefycbio interea cenfebantur qua·: 
fuificiebanl. fed feimus nos relatum a Galeno eliam can· 
nabi femen inter ea quibus vefeerentur. alioquin tentari 
poterat ex libr. 4. num χχμ μ χτίδες , lit legendum, quoc 
nobis quideni non probatur. De Philoxeni Cytlierii loee 
dictum libro quarlo, capite n .  In pericopa Anliphanisi; 
de Philoxeno ineplifGme hodie legitu r, πρωτχ μεν γχρ  

όνόμχσιν Ίδίοις χχι κοινοΐσι χρήτχι πχντχχοΰ. quaefo quid 
pote abfurdius? tamen et excerpla  et membranae con
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iti)
,Jpioretitiant. fed fcribendum ut et verfui confidatur, et fen- 
3Tejfii tiae, tx 7τρωτά μεν yap ονομχσιν Ιοιοισι κ ον κοινοισι 

% ujj it. et verfu 4. Κττειτχ τα μέλη μέτ. Sextus eget 
o r 4  jicine qui labantem fulciat. Scribe, Εκείνος είόως ως 
oiae ejp, $ως μουσικήν. Penultimi verfus fcripturarn refutat lex
ίο  3 . ejpi

V"
j'w re'r. 
ul till,

ri. Poleft legi Αν&εσί rs ττχστα μέλεα. fed premenda
iijj.rt5t is  cenfeo vulgatae lectionis v e ilig ia : praefertim cum 

jj m in Excerptis fit fcriptuni, Ά ν δ εσ ίτο τχ . Lego, ’Aep~ 
deai fp6 ότητα μέλεχ μελέοις ονομχσι ΐίοιοΰσιν έμγλέκοντες 
icelf, -ότριχ μέλη. Quae fublimia funt G raeci dicunt αέρι 

£κη, ·χσ$χι. Euripides de Tantalo in O refte, ’Αέρι ττοτχ- 
και τίνει τχύτην δίκην, inde οίεριτότητχ, vel χερσι* 

Λ-, Λ η τχ  carmina tumida et in fla ta . μέλεχ μέλη , in fe 
ct et fa t u a  carmina.
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C a p u t  T e r t i u m d e c i m u m .

μφθεητ p ro  7ίεμ·ψούζ· ά σ π λ α χ ν ο ς ,  οίπλοίκουντος. 
Parianae placentae. Alexis ab Athenaeo repre- 
henfus. Π α ξο ς pro ΙΙάξιον Samiae placentae. 
Placentarum aliquot genera , et nomina expofita. 
encliytos, amulus. Menandri ΐΐτωχν} tj ‘?ociloc. 
Hecatae infula. uTTcivcc et ccTTctvlTijs. epichy- 
tus. Κξηΐον.

T X  ως τον Άλκιβιάδου πεμφ&έντος Έωκράτει. vel feri- 
ndum του ύττ Άλκιβιάδου πεμφ&έντος. vel formation! 

‘ ffivae agendi fignificationem attribuit: ut folent Graeci 
^piffime. Deeft aliqnid ex quo poffit intelligi mens 

■iforum, μνημονεύων ovv ο κωμικός Π  Κοιτών είρηκε. Non 
^  am intelligo, quid fit in Platonis verfu , ασπλαγχνος 
'^Ίχνγίζομχι. [an eft verius ένιχυτίζομχιΊ~\ fin e  p ifeeri- 
jP e  et carnibus perenno. σπλάγχνα  G raeci appellant, 
J j. alibi dicebamus vifeera viclimarum et quaecumque 
i^ractis facris edebanlui\ inde ασπλαγχνος Platoni qui 
"‘’’ j.ret illis epulis, licenler more comicorum ufus eft hac 
linpce. itaque Galenas cum libro tertio D e dogmatis Hipp. 
5W: Platonis varias liujus dictionis fignificatioues accurate 
jM;splicaret lianc non atligit. Platonis funt et ilia duo 
'®iocabula, Απλάκουντος, χλιβάνωτος. fin e  placenta, f in e  
ifhure. mirum fuilfe qui aliter fentirent. nam Athenaeus, 

)lum ob vocem χπλάκονντος Platonicam χρησιν recitavit*



i8a I. Casaueoni A nimadv. in A then.

ir l

Alexidem  reprehendit Athenaeus, quod Parianas placer f  
tas, quae olim in fama eran t, putaverit ab infnla Pan 
iic d ici: cum ab Hellefponti urbe Pario ita dicerentu 
ibi enim fieri optimas, non in Paro in fu la , de qua td 
men fenfiiTe Alexim , non poteft ambigi. clara enim fu 
illins verba: ,

’ S t  την ευτυχέχ νχίων Π χρον ολβ is π ρ εσ β ν  
•η Ηχλλιστχ φέρει χώροι δύο των συνχπχσών 
χότμον μεν μακχρεσσι k ld o v , ΰνητοΐς δε πλχχουντχς>i! 

conftat vel ex  Plinii lib. 36. cap. 4. marmor Pariui 
non aliunde quam ex  infula Paro fuifie petilum. qua:i 
non licet hie poetam excu fare, qnaii Parutn appellafl 

p.JM^quae vnlgo dicebalur Parium . cujus excufationis vener 
in  mentem nobis, recordantibus Ariflophanei verfns e 
V efpis, ’Eyoi de τεΰεώρηκχ πώποτ ούδχμου Πλην ές Π  
ρον· nam veins inlerpres P a ru m  hie manifefto accip 
pro P a r io ,  nifi im ponunt nobis vulgali codices, to i 
Π xpov, a it, πόντου πόλις, xxi π χρ ο ιμ ίχ , Εν ΥΙχρίω ψ  
χρόν μεν ύδωρ, χ χ λχ ι δέ γυναίκες. Sam ias placenta.·. 
fuilfe in pretio et Julius P o llu x  obfervat: ευδόκιμοι, a* '5'^  
xxt ο ΙΣ χ μ ιο ι πλακούντες. D einccps genera placenlarn 
recen fen lu r, quarum nomina legerat dipnofopliilla apt 

„ feriptores prioies. Conl'erendus hie locus cum iis qu 
libro tertio de pannm variis nominibus et formis 
fci'ipta, Om nia hoc genus άρτου appellatione funt coir 
p lexi. Et pi’imo Galeni de facultalibus alimentorum d i s i ^  
cere eft, quid different άρτος, π έμ μ χ πλχκοΰς, irp/oilF*'1 
E N C H Y T O S  unde nom en in ven erit, declai’ant Caton l®® 
verba in eo capite, quo docet quemadmodum fieri d<’ p?ê  
beant. ita  in  unguen calcium fu n d ito .  De fubjecto M<. puJisn 
nandri loco dixim us libro quarto capite 2 1 . lnde conj^· f| 
rige, Σεμ/δχλιν ώοί. π χ ν τ χ γ χ ρ  τχνχντίχ. Fabula Evangel·?'^ 
quae Ά νχκχλυπτομενη  hie d icitu r, confenlientibus libri 
om nibus, Suidae eft ‘Ανχκχλυπτό μένος. Videtnr auteq 
Athenaeus parum integre locum Evangeli defen'pfiile. i 
plane fit χδΰνχτον , mentem poetae in his verfibus pex1 
videi’e. Duorum qui una fabulantnr, alter nuptialis con; 
v iv ii apparatum fiufe p erfeq u itu r, alter indignabnndi 
ut v id e tu r, ipfum aliquoties in terpellat: ut cum ait, a* 
χλχζώ ν ό κατάρατος. et π χ ΐ Αρόμων. quae a pi-aecedeni 
tibus fequentibusque feparanda funt τελε/χις στιγμχΐά 
Ita aulem membranae omnes et antiqua exemplarhii 
Neqtie eft neceffe corxigi, έγχύτονς πλακούντας. Nam «; 
Graecis et Latinis enchytus , ut alia id genus nomini;
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( £ γ . L ib. XIV. Cap. XIII; ι83

'·5s P̂ CiNtinia, fimpliciler ufurpare moris eft. Scribam deinde, 
Μνόνλον, ωχ t , άμύλιόν τε, το περχς, ΰφος της τρχπέζης 

. £ττω τριών, enumerates figilJatim omnibus quae
utiiatl epulas voluit adhiberi, In fumma, inquif, patinarum 
R io te r  men fa ftruicem fac efle trinm cubit orum. Α Μ Η Σ , 

placet grammaticis dictus eft ab aviditate comeden- 
r im λίγο τον έξχμχσδχι χυτόν σνονάη νφ' ηύονης, ως 
'' λιτι κατχρόόμενον. quod prae voluptate cupide d iri-  

ut melle rigatum. vel ab χμα. mutato fpiritu, 
r Psriuj faepe in derivatisi quod multa in unura conjiciant 
J&iijoaiii ametum faciunt, five amulum: de quo M. Cato 
sPpEiiijH pite octnagefimo feptimo, Menandri corruptiffimura 
livelier;ftimoniumj τον χμητχ χχιρίστου κχΐε ές τεττιν τινά, 
Vff/;e|re arbitrario lie conftituimus: τον χμητχ χχίροις του 
V e; Πί ενεττόν τινχ ; At Iones, αμήν αυτόν καλονσιν. H efy- 
ο accjp ii° neque άμη neque άμης rectum eft, [ed  ̂ οίμην. nt 

rj'jgi pofGt, άμηνχ αυτόν καλοΰσι. Δ ΙΑ Κ Ο Ν ΙΟ Ν " quid fit 
i-Y^irum explicat nofter: Suidam omnino lege. E rat edi- 
'jflufj.. m i, Φιλήμων έν Υίτωχω ‘BpoSta. "Αρτεμι φίλη όέσνοινχ, 
Ii!|2i :c. Dalecamp. emendavit ’EvoSla "Αρτεμι. nos fecimus 
tRismr t eflet Τίτωχη η ‘PoSix, ut extat alibi, videtur efle id 
;J;pD rama quod 'P oS/χς inferibit Pollux libro decimo, cap. 3 i .

ai fecaten D ipbili nominat idem feriptor lib. 30. cap. ao.p  
·;. igj ίΑ Σ Τ Ν ΙΑ Σ  placentae nomen Barbaricum . de eo fic feri- 

con itur ex  Semo. iv  τη της ‘ Εκάτης νησω τη ’Ίριάι ΰύαυσι 
ini dis ^ηλιοι τούς βχαυνίχς καλούμενους, omnia hie corrnm- 
*,.ypunt interpretes. Hecatae infulam putabamns efle unam 

['jl'jjj.jearutn parvarum quas Hecatonnefos vocabant: fed ap^
;fj jjpellationis illarum  aliam cauftam aifei’t  Strabo libro i3 .
, ^jAudiamus igitur Hefychinm, ‘Εκάτης νήσος η περί Astr- 

,βίβον. vel Suidam : cujus verba notatu digna. *Εκάτης 
...(:(νησος * προ της Δήλου κεΐταί τι νησύύριον, ο νπ ένίων 
^Γ|Ψχμμίτη καλείται, χχλεΐσ&χι Sk οντω φχσιν αυτήν , Six 
Ι^το τοΐς φ χμμίτοις τιμχσ^αι την δεόν. Ψ Α Μ Μ ΙΤ Ο Ν  SS 

^έττι φχιστών τις iSia. Lege etiam Harpocrationem unde 
fihabet Suidas. Iris  notae ex Ilom ero et aliis poetis deae 
Ynomen eft: non autem lo c i, nt abfurde exiftimarunt, 

1̂' Σ Τ Ρ Ε Π Τ Ο Ι καί Ν Ε Η Λ Δ Τ Α . τούτων μνημονεύει Δήμο- 
στενής. Verba oratoris, μίσχον λχμβχνουσι τούτων στρετ·

, Τούς και νεηλχτχ. plura de his vocibus grammatici. ex
u. iisdem, pete vocis ύενύχλίύες in Nicocharis verfu, inter- 

[ pretationem. EPICH YTUS cum euchyto pene idem, dice- 
Ί  batur et Α Τ Τ Α Ν Ι Τ Η Σ , vel ut in Excerpt, άττχνίστης.
I "A ttxvx, vocabant τα τηγχνα. inde άττανίτης jtXwkovc»
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pro ηή'ΫΟ.νΙτηο. in  fa rta g in e  fr ic tu s .  iic libro tertio αώίτί 
roc τηγκνίτης. Fiierunt et attalides, diverfum ab altanitjko 
placentarum genus. Hipponacteos tres fcazontes ita diftinfli 
gue, ac icribe,

Ονκ xrrxyxc  r s  xxi λχγως χχτχβρΰκων.
- οΰ τ yjyxvhxc σησοίμοισι φχρχάσσων,

οΰ$ χττχν/τχς κηρίοισιν έμβχπτω ν, _ οΐΐ»'1
KPHION placentam , carnes immixtas liabuiITe : aut inti»/·'1 
tus recepiile, inftar earum quas vernaculus fermo pafta 
vel paflez  vocat, fuadet nomen. nam χρήϊον apud nefci 
quem exponitur ab Hefychio χρεοόόχον. Γ Λ Τ Κ ΙΝ Α 1 
aliis cum duplici vv fcribitur.

0 ■! 
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pa,
el ci'

ΕμπεπΤοίι* Hefychii locus emendatur. encrides 
epicyclii. fpira. ycϋξος. κξιβάνοίΐ. ΚξίμνΙτv\s· Χξ'ιμνί 
ΙσχοίρΙπεπα,. χαξίσιοε. ε7Τ$ο6(Τξθν. nanus et na: ijto 
itus οίμοξοο. χόρια  τίακτοί. echinus, cotylifcus ρ·«>

17 * ρ “:
Ι 1 Μ Π Ε Π Τ Α Σ ,  o αυτός φησϊ πύρινος οίρτος κοίλος xoJLjra
σύμμετρος, ομοιος τχΐς λεγομέναις κρηπΐσιν είς ας ένττ\ψ\χ
ΰ εν τ χ ι τα δια τον πυρού σκευαζόμενα πλακούντια. Con·] jew:.,;
ferri debent cum iftis verba H efychii non femel corrupts
fed multifariam. 'Έ μπ ιπ χ 9 πλάγια τά πύρινα εΙς ας
τίθ εντα ι τά διά τυρού 'Ρόδιοι. liquido claret de re eaden | {r/r
utrumque loqui. Itaqxie εμπεπται fcribe*: nifi melius apncip Soihl
utrumque legere εμπεπτα  pro πλάγια τά  9 fcribendun.r|  fer;
πλακούντια . et sic a 9 no η είς άς: nifi defunt vitio Li*t
brariorum quae habet hie Atlienaeus: apud qnem rect<! 
sic άς. deferibit iftas κρηπίδας P ollu x libro fexto, capitc 
i ! . ,  dictum aliquid de ifiis fupra libro fecundo. Illuc 
probo in Hefychiana lectione τά διά τυρού σκ. non πυ: 

ρ ·9 l ^P°v> ut *η omnibus Atlienaei codicibus. inde cenfeo cor-i 
rigamus. In Excerpt, corrupte διά κηρού. EN CRID ES 
verbis pene iisdem grammatici deferibunt. E xtat id ve H  
bum aliquoties in bibliis Graecis. Ε Π ΙΚ Τ Κ Λ ΙΟ Σ  fp iroi 
Catonis fuerit potius quam globulus, nam aliud κύκλος' 
aliud σφαίρα, fpira vero five σπείρα 9 quid aliud nifi 
κύκλος έπι κύκλω! ut cum ferpens confpirat fe, aut cumij 
ora foluta confpiratur. idem igitur emcyclius et fpircn\ 
Deinde fubjicitur Ι Ό Τ Ρ Ο Σ  o n  πλακονντος είδος, ο Σο-Ι 
λων έν τοΐς Ίάμβοις φησί, In Excerpt, eft γωρος· et:
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Lib. XIV. Cap, XIV. 18 5

ahl(3 ' aeterm^ a voce χνΡιβ ^ ω ς » quae ftatim feqnitur, goro

ncriie.!
ύ ι

0 ferii0 i

5ίΐϊ'α’ι 'ΐP>e £uro tr^ Uun û r» quae in libris noftris de cyribanis 
qflicuntur: eiTe nimirum placentae genus Laconicum. Ve- 

, res raembranae ftant ab edita lectione. eiTe tamen La- 
micam vocem γωρος Hefych. indicat, cum fcribit, Γα>- 
WToct, σαρχοΐ, Λ χχωνες. Solonem in  Jam bis, laudat 

„ , ollux quoque libr. 1 0 . cap. 24. xai Υ-γδην δε την ΰυείχν
■ ^!*λη«ε. Σόλων εν τοΐς Ίχμβοις λεγω ν, Σπεύδουσι δ ' οι 

'&y 0/ J'g σίλφιον, Ο ι δ ’ όζος. Ita fcribimus ilium
! ”̂ >cum. deeft verbum φεροντες, aut iimile aliud. Remaniit 

oc piilorii operis nomen in Gallico ferm one, leviter 
orruptum: g a u fros  enim dicimus. Κ Υ Ρ Ι Β Α Ν Α Σ  ex- 
licans inquit auctor, xai Σωσίβιος έν τρίτιρ περί Ά λ χ -  
ιχνος τό σχηματοειδεΐς είναι φάσχων χυτούς, non facile 
ft divinalu quid hie iigniGcet v o x  σχηματοειδεΐς. prae- 
erea illud to mendam arguit. M embranae, ut faepe, 
eftituunt nos. Excerpta fie, Τωρος■ ούτος τω σχήματι

Ϊ
:χστοειδης έστιν ως φησιν Ά λ χ μ χ ν . Audiamus Athenaeum 
pfum feribentem libro 3. Σωσίβιος iv  τρίτω περί Ά λ χ ·  
viilcus,*ανος, χριβχνας φησί λ ίγ εσ ΰ χ ι πλακούντας τ ιν χ ς , τω 

νχήμχτι μαστοειδείς. Inde nobis emendandus ifte locus. 
ΗΠίκριβχνχς autem feripfim us, non ut vulgo χρίβχνχ. ne- 
(;^ q u e ut hie editum χυριβχνχς. id enim rectum non efle 
Cti/i-evincit Hefych. Scribe ex MSS. ’Απολλόδωρος παρχ Ά λ χ -  

'‘"ϊΚμανι. Κ Ρ ΙΜ Ν ΙΤ Η Ν  placentam intelligi exiilim o ab H ip- 
o; fi-pocrate ’Επιδημιών libro quarto, cum fcribit, αντί αιτίων 
eatlem έσχχροπέπων χρίμνων αποφχ<γόντι, η γχστήρ συνέστη. et 
; s p n d  fortafife έσχχροπέπτων melius. Χ Α Ρ ΙΣ Ι Ο Σ  deinde recen- 
ndnm fetur: vel χχρίσιον. cauifa nominis explicatur libro fe- 

i-quente, ubi eft χαρίσια τχ :  et fic Hefychius. fed rev 
χχρίσιον habes hie in Eubuli verfu. Ε Π ΙΔ Α ΙΤ Ρ Ο Ν  v i-  
detur efle quod omnium poftremum dividebatur convivis. 
Hefychius οφον interpretatur laxe nim is: Ν Α Ν Ο Σ  qui 
interpretatur άρτος πλαχουντωδης, libro tertio ι'αστός di- 
cebatur inter genera panum. ut ita fentiam adducit me 
Hefychius, qui νχστδν exponit άρτον είς θυσίαν πλα- 
χουντωδη. Pollux quoque in tractatione de placentis, 
ναστοι, ait, c l αύτοι xa) aaxroi καλούνται, nanos in cenfu 
placentarum non legi alibi. Athenaeus tamen diferte et 
nanum et naflum  placentas agnofeit feparalimque ex- 
plicat. Ψ Λ Θ Ι Α  praeter Athenaeum invenias v ix  alius 
qui annumerarit p lacen tis: et verior eft altera expofltio. 
A ΜΟΡΑ Hefychio eft fim ila g o  cum melle coda, eidem 
άμοργΐτχι dicuntur quaedam placentae. Athenaeo paulo
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poft Α Μ Ο Ρ Β ΙΤ Η Σ . Notatu dignum , in album placen 
P-919*tarum referri et Χ Ο Ρ ΙΑ : eo videlicet nom ine, quoc< 

m elle et lacte pararentur. Π Α ΙΣ Α  nusquam invenio 
hue tamen referri debet quod feribit Hefychius, πχσσχτογ. 
dici eum qui panem aut vendit aut facit. Scribe mo> 
χχλλαβίδχς όε βαίνει, ut fuperius. pro σησχμίδχς d 
χ ε ξ ε ι,  Epit. οξει. non eft vera em endatio, etfi lione-i 
itior oratio. Ε Χ ΙΝ Ο Σ  auctoribus H efychio et Pollucc 
libum  vel placenta fuit νησιωτική, id e f t , Rhodi et ir 
aliis infulis fingi folitus. Κ Ο Τ Τ Α Ι Σ Κ Ο Σ inquit Athe· 
naeus, placenta erat in τρίτον μέρους τής χοίνικος. appel-lL,w 
lationis caulTam continent haec verba: nam cboenix tres^n 
folum  cotylas capiebat. In CH OERINARUM  defcriptionc|avir 
feribit Euftalh. γίνεσΰχι yxp τχύτην in αυρών πεφρυγ·\ ya 
μένων. id enim erat uGtatius quam πεψωσμένων, qua< 
vei’a eft γρχφή. ftc πελασμένος φακός apud Hippocratem: 
et fim ilia in  liis libris.

ι86 I. Casauboni A nimadv. in A then.
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Chryfippi Tyanei ''Αςτοχο7ίΐκόν. άςτοκάτοε. άξΤο- 
κο7Τε7ν· Percurritur locus illius ab Athenaea 
relatus. ΎοίξαντΊνος- Κξασσιανοε-, Σικελόε- Cra- 
It us Siciliae. κλούστξον pro ΚξουσΤον, cruitumj 
Error Graecorum in peregrinis vocabulis. cru- 

Jlurn Julianum, Apicianum , Canopicum, pellu- 
cidum. viyXuiaphcc· iKcciovaScu. πλίκιοε ττλού- 
κούε* °γονττάτοε· cruitum Coeriauurn. κξουστον 
τουττά τον · Ταβωνιανον· μουστάκια* Κξ· τΐον· 
ξΐον· fcriblita, fubilillus, favillus. Κουκουλλοι. 
λ ίβ ο ε, κιξκοε. χλουο·τξθ7ϊλοίκουε· catillus orna- 
tus. oftracites, imeus. τυξοκόνχ,ινοε· υποΤνξβεε; 
φλοοβελλιον et φ ξ^ελλιον*  Locus Joannis Evan- 
geliftae. Hefychius emendatur faepius. γάσΤξΐε*

H a c t e n u s  de placentis ea retn lit dipnofophifta, quae 
apud antiquos feriptores legerat. deinceps fubjiciLur pro- 
lixus locus e Chryfippo T y an eo t qui non multo ante· 
Athenaei tem p o ra , u t v id e tu r, librum edideral D e panis 
conficiendi ratione. Opinio noltra eft, vixifle liunc Ro*~! 
m ae, aut in  aliqua alia urbium  Ilalicarum , profeijGone^
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L ib. XIV. Cap. XV. 187

ledicum: nt mii’andum non fit 'to t peregrina vocabula 
i ^ “jlntra Graecorum morem ifti fcripto immifceri. Nam 

10|ll Graecus genere auctor hie erat, qui tamen inter 
tibe °s et ^ onianos viveret, merito id operam dedit, qui 

%iTet etiam illis profuturum commentarium in lucem
.(;V*£pere. Quemadmodum autem in Laiinis libris Graeca
l!l licnfcf
‘ roll i re êmPer corruperunt fnperiorum faeculorum imperil! 
oJi r r rar' £ > Saline folum d octi: ila viciflim in hac parte 
jj( /•traeci lib ra rii, pleraque Latina vocabula turpifiinie de- 

‘ eprmarunt. Fruftra autem MSS. h ie opem im ploraveris: 
. .^ ’Imnes enim depravati: et ut vetus dictum fu it, Sardi 
‘Wilr{4aenales, alius alio nequior. Breviator hoc folum adno- 

averat ifto lo co , Χρύσιππος S' δ Ύνχνενς μυρίχ είδη
- t , *+ 9 A ** λ . n ' n '‘ "<Μ'γλχχούντων iv  τω Άρτοκοπικω κ χτχλέγει, βχρβχρχ  τα 

' ίιιί5{ rAe/w. Videamus igitur ifta Barbara vocabula, ut i is ρ ·920- 
ώΛε, jUOqUe aliam , fi poflum us, lucem afferamus. Chryfippi 

jommentarius libro tertio inferibebatur Άρτοποιϊκόν: hit^ .
—  fero ' Αρτοκοπ ικόv. quod eil ’Αττικώτερον verbum. artop- 

tas enim et piftores Attici οίρτοκόπους dixerunt, ut Xeno
phon: et χρτοχοπεΐν vetus com oediae, pro άρτοποιεΐν.

,·:Λ η  h oc gitur lib ro , inquit Athenaeus, recenfentur εϊδη 
’tm r ‘̂ 0iW V̂T!,)v κα/' V&vy τα1ίβ. ΎχρχντΤνον, Kp. Placenlarum 
' Irelata hie ex  Chryfippo nom ina, aut patriam illarum 

^jindicant, ubi ceptae eo modo fieri, ut Τχρχντινος: aut 
lliiffl^inventorem, ut Ά πιχιχνός:  aut formam et figuram , ut 
cmJ περλουκίδιος, et πλίκιος: aut aliquid eorum quae inde- 

bantur, ut δρυζίτης, et μουστχκιχ σησχμχτχ. Ύχρχντΐνος 
itaque placenta eft Tarentinarum  more confecta. Kpa- 
σιχνδν Χικελδν quid appellet nefcio: fed lego Κρχστ/χνδιτ 
Χ,ιχελον f et placentam interpreter Crafiianam Siculam . 
Craftus vel Craftis oppidum fuit Siciliae. Turnebus Apollo 
literarum , Κρχσσιχνδν lege bat: CraJJlanamt ut uipicia-  
nam. Non etiam inlelligo, Κλοϋττρον, Ίουλιχνον. et cen- 
feo feribendum , κρουστόν Ίουλιχνον. crufium Julianum. 
Generale nomen eil dulciariorum ex melle operum cru- 

β α τη , crufiarii et crufiulcirii dicti. non abludit ab hac 
dictione to quo utilur auctor Targum pro
crufto vel cruftulo, ut etiam Bahai A ruck interpretatur. 
Scripti libri conftanter et hie et in  fequentibus χλοΰ- 
στρον per λ. et fortafle non aliter Chryfippus feripferat 
neque Athenaeus. nunquam Graeci ριαμχίζουσιν aut εβρχϊ- 

quin voces peregrinas male pronuntiantes faciant 
fuas. Jaliani cognomen his cruftis ob praeftantiam for- 
tean inditum : Ά π ιχιχνδν πλχκουντχ unde appellarint
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188 I. Casauboni Animadv. in A then.

nemo dubitat. vide lib. prim o, capite fexto. Κανωττ/κβΡίιΜ; 
excogitarim t Canopitae τρνφ η τχι, de quibus Strabo libro:{$ 
ultimo· περλονκίόιον interpreter peliucidum :  a lenuitatesjlj1 
op eris, ant peculiar! quodam artificio pellucidas placen-^fl.,,. 
tas vocarunt. Graecis poetis uncta pingui edulia 
et ηγλαϊσμενα dici folent. iidem έλχιοΰσδαι accipiunt^^ 
pro fplendere, ut in T roilo  Sophocles, ΰ ρ ίξ  έλαιονται·,'- , 
A d d it, Υ^αππαδοκίκόν. etiam libro tertio panis C ap p a-. 
docicus commendabatur. proxim a duo verba, ηάνβιχ, μα· · êr 
ρυπτον nullus capio. ilagitium in illis vocabulis non du- j  
bito adniiiTum. Turnebus dubiam  placentam  ex  his j 
eliciebat. fors fuat etiam in tertio, πλίκιον error eft. niD 
putamus ab im plicita figura ita efte quasdam placentas 
nominatas. γονττκτον accipio guttatam : id eft, guttis 
o lei aut mellis confperfam , gu ttare  eft στάζειv. Mov- 
rtocvov unde ita cognom inarint, non divino. Μουτιανος, 
eflet M u tia na , a Mutio quodam. vulgata lectio neque 
ελλη ν ίζε ι, neque λα τινίζει bona fide, ηλονστρον five 
ηρονστον κοιριχνον, non extrico. κονριχνος elTet a curiis. 
placenta c u r i a l i s qua vefcebantur cum dies curiae Γ’:0:ν 
agitabant. alio fenfu apud Plautum agnus [<c u r i o in  
Aulularia. Scaliger fufpicabatur fcribendum, ηρονστον Ko*- 
λιχνον crufium  Coelianuni\ ηρονστον, τονττχτον corrupte 

p .9 2 1 . fcriplum  pro γονττχτον. vel quoniam guttatae facta m en- 
tio , τοντονλχτον placenta tu tu la ta , quae flaminicarurn 
titulos referret, aut τιτονλάτον. At ηρονστον Ύχβωνιχνον 
unde cenfebimus nomen invenifie nifi a Tabonio quo
dam ? Μουστάκια. Chryfippo, Latinis m vfiacei. conficiendi 
rationem  explicat M. Cato, ηρονστον ττονριον, οπιβατη  
purum  eft, opinor. γωσγλοοχνιος, nobis imo omnib credo 
hodie incognitus. ΪΙχνλιχνος, ut Ά π ικιχνος. Seqnitur, εκ 
rvpov όέ $ησι γίνεται πλχηονντηρχ τ χ ίε ,  iy χ ν το ς, σκρι. 
βχιτησσου βίτνλλος . monftra liaec: fed non difficilia ad 
debeilandum. L ege, σκριβλίτηο, σονβίτνλλος. fc r ib lita , 

fu b itillu s . encbytum et fcriblitam Cato defcribit. fu b i-  
tyllum  C hrjrfippus videtur appellare quern fa v illu m  idem 
Porcius, capite 84. nifi obftat, quod alicam hie defiderat 
C h ryfip p u s: Cato ad favillum  farinam  Gmpliciter. Sed 
hoc leve argumentum eft: quotidie enim confectiones et 
paratus hujusmodi innovantur, fervatis iiedem nom ini
bus. Sic ftatim Jp ira m y fieri ait im mixto cafeo. quem 
tamen non adhibet. Cato, cap. 7 7 . λονκουλλοι fieri poteft 
ut a Lucullo fint denominati. alludit tamen id nomen 
ad lucunteres: quod erat operis piftorii nomen. ocpyvpo-
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L ib. XIV. Cap. XV. i Sq

'abô ^ρΰφημχ v o x ,  quid hoc loco faciat, aliis quaerendum 
' 'ielinquo. λίβ ο ς, mntato genere liburn eft. χίρχος, circus 

el circulus. χ ϊζχφ χς  folium S ib y llae , nobis quidem. 
λονστροπλχχους, mixtum aliquod genus piftorii operis 
x crufto et placenta. φ$όϊς notus ex  Graecis Gramma- 
cis, χχτιλλος ορνχτος, catillus ornatus pluribus C hry- 
ppo defcribitur: ftc tamen ut ex illius verbis ratio 
otninis parum intelligatur. catillus, π ίν χ ξ  exponitur in  
eteri Gloflario. Apud Catonem in favilli defcriptione, 
t catini mentio et catilli. Subjicit Cliryfippus, χ λλχ  πλχ-  
ουντων γένη, οστρχχίτης, χ τ τ χ χ ίτ χ ι, τυροχόσσινον. poll 
:a poni debet στιγμή τελεΐχ. oftracites, in  figlino teftn 

oquebatur: et fortafle Catonis eft irneus, in irneam fic- 
ilem indi folitus, quae demittebatur in aulam alieneam 
quae calidae plenam : itaque ad ignem coquebatur. a t-  
acitae CliryGppo fu n t, o p in o r, qui paulo ante dice- 
lantur attanitae. de amylo quaedam m ox Larenfis: et 
10s ibi. τυροχόσχινος poterat videri depravatum nomen 
>ro τυρόχνηστος. fed repugnant omnes codices. Erit igitur 
dacenta cui adjiciebatur cafeus per cribrum  fuccretus. 
ato in placentae confectione, D einde cribrum f a r i -  

larium purum Ju m ito , eafeumque per cibrum fa c ito  
ranseat in  mortarium. ύποτυρίδες placentae erant ex 

' |acte m ulto, melle et farina factae, cafeolorum formam 
ireferentes. Quod ait, φλχβελλίοις χχινοΐς χ ρ ω , έν οΤς 

ΪΛ το πυρ ριπ ίζετα ι, poterat brevius, ριπιστηρίοις χρω, vel 
ί0". ίριπίσι. G loffarium , fla b ellu m , ριπιστηριον. fed vocem  
Μι Latinam pridem jure civitatis donarunt G raeci: Gcut et 

iaflinem aliam , verum figniiicatione d iverfam , fla gru m  
^ iaut flagellum , dicnnt enim Graeci φρχγέλλιον: eftquo 
ii! lea diclione ufus Evangelifta Joannes. Ariftoplianis fclio- 
t" lliaftes quodam loco ίμχνδας  explicat λώρους, φρχγέλλιχ. 
eJ laddens to yoip πχλχιον φρχγγέλχις (melius φρχγελλίοις)
1| \ίχυπτον ol λογισχχΊ τούς της οΐγορχς. quae annotatio locum ρ .922. 
‘ iJoannis illuftrat, ubi Dominus nofter flagellis collybiftas 
Dl icaedit. inde verbum φρχγελλοΰν, quo ufus Mattbaeus.

Non poifum non obiter lucem facere et fimul medicinam 
“ ' Hefychio. Σ χυτοίλχι, inquit, οφέων slal φ λχγέλλιχ, λω- 
* i poi. inepta lectio, etiamii de fcytala ferpente coneris in- 

i terpretari. Lego vero των οχούντων φρ. et refero ad 
1 agilatorum flagella: quae in anliquis nummis pafflm cer- 

nere eft, et in antiquis fcriptoribus obfervare. Juvenalis 
libro tertio,

ij —  clara Lateranus luce fla gellu m
Sum et, et occurfum nunquam trepidabit am ici.
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Λι ^
Placentaceum  edulium quod yohrrpiv ChryGppus n u n c tf1 

pat, H efycbius yxarpiov. γκστριον, ait, τ έ μ μ χ  τ ι σχμωδβ. |ri, 
π χ ρ χ ’Ακρισίω. Gc vulgo editum. fane defornxitei\ p r :f j  
mum σησχμωίες fcribendum erat. etiam ChryGppus feftlf!'

190 I. Casauboni Animadv. in A tiien.

mum in friari folitum buic placentae auctor eft. deinc 

Ttxpx Kpj/oxV, non 7rupx ’A κρισ/φ. diferte ChryGppus,
quis bic AciiGus? quaerant a lii:  nos interea legemu^ 

Kpxfry ait hoc dulciaiium  ylvsa&ou. elegans emendati<i ^
et certa. S crib e , ενρνδμιαον r a χυτό, ab ενρν&μιόι,®.
_,Λ„  » ο. λ, γ r  ΰ jcia®non ενρυσμειν.
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C a p u t  S e x t u m d e c i m u m ,

Pancarpia Alexandrinorum. itrium. placentae si
g\ A rp'ij
·7ξυ7ϊΤοι* byblus a d  ed u lia  a d fir in g e n d a , au ■ ;u; 
folia iiculnea p el malvarum. L u c ia n i  Jocui 
Πολτοί1 G ra eco ru m  et puls R o m . %$ξον quo 
v a r ie  tr a d itu m  ab a n tiq u is . V eteres  

tr it ic i  g r a n a  tofia. graneae. foetus B ib lio ru n  

in le rp res  %1^ξ06 co n fu d it cu m  polen ta. Crudi 
g r a n a  co m efa . A r ifio p h a n is  locu s illu flratut 

R u flic o r u m  prop. ijaBcc καί σωτηζίού.

C h r y s i p p e a e  eclogae fubjicitur brevior alia ex  Har
pocrationis cujusdam Mendeiii libro De placentis. fe 
aliud nihil ex ifto recitalur, niii pancarpiae A lexandrinalF

a n a  u 

ur, qua* 
eteiiiu: 

a tm . Ik  
6ΓΪΚΠ G  
iilc ia ria  
e ώιΐ;

Ϊ
-'tUlix t
>ΐ*ί 
ffihc; 
et f;efu 
miik
mij) lconfectio. G raeci 7rocynocp7riocv appellarunt quicquid e:i 

pluribus diverii generis rebus compofilum eft: Gcut di 
xim us in com m entario De Circenfibus. Itaque non 
exem plo dulciarii Alexandrini edulium hoc pancarpianr*^'01· 
dixerunt. Harpocration ita defcribit: frptot <Γ έστί rocvn 
σνντβ&ρυμμένχ oc μετά μέλιτος έψόμενχ hoc} μβτοο τψ 
ϊ-ψησιν atyoupTjScv avvrsdsvrx περιόεΐτχι βνβλω λεπτ^ 
tiVSHot του αυμμένειν. non recte fentiunt qui feparant iftEj'^ecl

i>"·, «Ill'll \

ΙίιΐίΙζ
fed:, 1

lifuli

mi\a fuperioribus, quail nihil ad Alexandrinorum pancar 
piain perlineant. Faciebant ig ilu r pancarpiam ex  itriitfl^'^i 
contrilis el cum melle coctis: quae ubi coxiiTent ad in- 
ftar globulorum fingebant, et tenui byblo adftringebanf 
Paulo ante itrium defcribebatur ut fui generis libum auli 
p lacen ta, a caeteris peculiari aliqua nota diftincta. hicj 
adhibentar itria  ad conficiendam pancarpiam. S ic  lib, 3 '
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libum Romanum induntur itria. Nam ait Athen. ibi, 
εισηνέχ^η πλαχους εκ γάλακτος ΙτρΙων τε καί μέλιτος, 
'Ρωμαίοι λίβον χαλούσι. Erant placentae quas έν&ρύν- 

νς dicebant, ut attalides apud Hefychium. ad hoc genus 
erri poteil ilta A le x a n d r ia , ob vocem  σ υντεδρυμ·]?·^ · 

να. Quod ait de byblo, id ita fiebat in Aegypto ubi 
ulta byblus. in Graecia iiculnea folia eundem ufum 
aeftabant, ut docent nos veteres. cum defcribunt quae 
>cabantur thria  Athenis, utebantur et m alvae foliis.

1 icianus, Περ/ των έττι μισ$ω συνόντων. χατάχεισαι μάρ- 
Κ μόνον των παρχφερομένων, τα οστά , εί αφίχοιτο 

-  ίχρι σου, χχ$άπερ χύνες περιεσδίων, η το σκληρόν της 
χλάχης φΰλλον, ω τα άλλα συνειλουσιν. Forialfe fcri-  
jndum. ω τούζ άλλάντας είλουσιν. Poftea fcribit doctor 

» >enarum. Πολτού άε μνημονεύει ’Δ λχμαν ούτως. η$η 
^ ® χρίζει πυάνιον τε πόλτον , χΐόρον τε λευκόν, χηρίναν 
α, ω οπώραν. In hac parte operis όειπνολογιχού, quae bel- 
Iccut ria et fecundas menfas com plectitur, multa explican- 

(P (!!(C ir, quae pertinuilfe ad menfas fecundas, exiltim are non 
r (rebemus. Ejus generis ell quod περί πολτού hie dispu- 

f itur. nemo enim facile mihi perfuadeat, πόλτον in v e -  
nm ,rum Graecorum conviviis folitum apponi inter opera 
Cntli ulciaria, plenis et probe fartis conviviis. fed quoniam 
,-nlns e edulis quae parabantur e farina hie tractabatur, fatis 
r/ iftam caulfam e x  eo putavit fe nactum Athenaeus, ut 
*' lie potifiimum περί πολτού ageret. Porro Graecorum 
[}jrJ’όλτος et Romanorum p uls, praeter nominis vicinitatem, 
y|t generis (ambo enim ιζη μ ά τω ν  genere vel ροφημάτων 

I'.jfontinentur) nihil admodum habuerunt commune, quare 
j ( itiam fcribit Plinius pultem ignotam Graeciae fuiife. 
ΙΆ ό λτο ς  ex fabacea farina confiebat: nara veteres inter- 

Jretantur, τό πυχνέφιον εφημα, vel πυάνιον, ut hie A lc- 
pan vocat. fed earn vocem interpretans Athenaeus multa 

. filia fuiife adjecta fabaceae farinae non obfeure indicat.
'\γττι ό ε , in quit, το πυάνιον πανσπερμία έν γλυκέ? εφ ψ  
Ί$ιένη. fimilia legere eft apud alios. Π  όλτος qui deferibitur 
'.jjj-i Graecis m edia’s , ut Galeno libr. 6 . De facult. fim pli- 
1 hum medicamenlorum propior eft Romanorum pulti 
■ ijuam veterum Graecorum. Addit Aleman, χΐόρον λευκόν. 
Athenaeus χΐόρον hie exponit εφΰους πυρούς. co d a  tr i-  

jhici grana. ita legit Euftalhius ad Odyif. ραφ. <f. et cum 
eo omnes antiqui codd. fed videtur Athenaeus έφ$όν 
uvri πεφρυγμίνου ufurpaife, nam ut frictum  cicer vulgo 
Romani edebant, lie fricta tritici recentis grana, aut tolla,
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m ulti olim  populi. graneas  Latini vocarunt, Graeci %ίδ$ 
v e l χίδρχ έ ρ ε ιχ τ χ , quia haec grana prius frangeba: 
quam torrerent. Subiit faepe m irari veterum  Grammil 
ticorum  infcitiam  nefcio dicam an inconftantiam in e^L 
plicatione liujus vocis. Exem plo fit erudiliffimus comiilj 
in terp res, cujus verba fu n t, χίδρ χ , τινές χγριχ λά χ χ ν .:;ιΛ 
οι δε τ χ  οσπριχ, η τχ  ε ξ  οσπρίων χ λ ε ν ρ χ , η κρίμνχ ,, 'ri ' 
στχχυες νεογενείς, κυρίως δε τχ οίπδ χλωροίς κριδης χζ.  ̂
νομενχ έρειχτχ. χίδρχ δε είρητχι παρά τδ χε?σ&χι. Ide·,,.,

1*1 · ,..1 Λ » V '  ' ' < V,t ™
alibi, χίορχ το χπο ελνμου γινόμενόν οσνριον έδεσμα πε j;fy 
Κ χρίχν. ήτοι τδ χπο χλωροίν κρι&ών, η εΤδος βοτχνης. . y  
έρειχτχ έκ χρι&ης νέχς γινόμενχ. Om itto alia caeteroru:"' 
magiftrorum intex’pretam enta: a quorum leclione iricei 
tiorern quam antea lectorem discedere necefle eft.
earn maxime expofitionem  probamus quae ait eiTe πυρο-, 
νεογενείς. novella tr it ic i grana. Levitici cap. 2 . tm« 
mate i4 . ita legitur in  Graeco textu. Έ χ ν  δέ προσφέρω 
θυσίαν πρωτόγεννημχτων τω χυρίω νέα πεφρυγμένχ χίδρ, 
έρειχτχ. Quod d ixit Mofes contt/ficnem f p
cae v ir e n tis , verterunt χίδρχ έρειχτχ. Eufebius ita ir 
terprelatur, χίδρχ έστιν, οτχν χπδ των χχμψιάντων στ: 
χΰω ν λαβών διχβ’ρνψη Τις χερ σ ίν , οΐονει χλέσχς. ερειχτ 
γχρ τχ έν μΰλω π τισ ΰ έντχ , χχ ϊ τον φλοιδν χποβχλδντ r. 
όσπριωδη λ χ χ χ ν χ . Paraphraftae Cbaldaici diverfe expresi rn 
ferunt. Oncelus hoc modo, T 121 *»̂ p
id eft, fp ic a s  v iren tes, toflas ig n i ,  contritas et 
ras. to “p D  fignificat, exficca re et fra n g ere . unde i p  

flra g ilis . deductum iude iSYlD non male Graeco ipeiu 
τον refpondel: έρείχειν enim eft frangere. concinit < 
Hebraicum nam UJ'AA five &ΊΑ eft contundere, frar, 
g e r e , a quo non multum differt fignificatione. to ϊρ  
unde eft v o x  ΠΊΕΡ'ΙΠ quam exponunt Rabbini, tritic  
contufa . Jonatlianis paraphralis ita lia b e t, ·*>ρ ΛίτΑΐϊΙ 
p^VT'Dl ‘'ip  Http N“T)3!3 /picas toflas ig n i, fa r in a m  tc 

flam , et contu/as fpicas. Hieronymus libro Quaeftionm 
Hebraicarum in Paralipom enon , P rim itia e  fp ica ru i 
quando d efereb a n tu r, torrebantur, et grana comede 
bantur, quod genus cibi pulgo graneas vocant. Levi tic 
capite 1 9 . xxt άρτον χ χ ί πεφρυγμένχ χίδρχ οΰ φχγεσ&. 
'έως της χΰριον. eliam liic in  Hebraeo eft, ‘1>j“
Vetus interpres. Panem  et polentam  et pultem  non cot 
medes. confudit χίδρχ  cum pu lte  et p o len ta , quae re· 
erant diverfae. Narrat Galenus populos quosdam efte quj 
alp hitis  hoc eft, farina facta e probe toftis hordei ret
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Iraeci y / l  Vfiranre|)i *s 8ran*s ulantur loco panis: κα $ χτερ , inquit, ix \
1

Ίον. hoc quoque ad poltntam  pei'tinet, non ad %ihpx*
a Grama f Αγρών εΐδον iv  K υπρω ν,χίτοι πλειστον γεωργοΰσι

jam m ei
Mi Ci® 
it /.ay», 
xs'sn,

ifteroroi
Df iliCfl

eci fere cum dicunt « λ φ ιτχ , polentam  intelligunt. 
e PJinium lib. 1 8 . cap. 7 . locus Galeni elt in  primo 
u τροφών δυνοίμβως. Quin et cruda grana tritici eii- 
mt, ii amor edendi ftimularet, neque elfet ignis co- 

Lucas Apoftolus cap. 6 . ivivsro  <Γ έν σχββχτω  isv~
‘•jit- Jut! f J, / Λ > \ ft ' / %

ιπρωτω όικπορενεσ&οα uvtov οιχ των σπόριμων, noct 
‘ ΐλον οι μκση τχΐ χυτόν τους στχχνοις, «λ/ ησσιον*, 

"·* χοντες τχ7ς χερσί. Porro inter pi'aecipuas delicias 
j u s  fe ruilici oblectabant, f u e r e  r« χίό'ρχ. probat hoc 

 ̂lifeftiffime chorus rnilicorum qui apucl comicum ad- 
lientem Pacem his verbis excipiunt:

'"'λ Tore xyoUoiai yap ψ β χ
χίδρχ xxi σωτηρ/χ.*/ίί?ν«;

ίΐή
ΙιΠ !ρ

ως τέ σε τα τ ’ χμττίλιχ  
χχΐ τχ  νέχ συιιίδιχ 
r  χ λλχ  <3'> ο σ' ίσ τϊ φυτχ  

’ ‘al11 προσγελχσετχΐ σε λχβόντ χσμενχ.
’f  ifJmadmodur$ iv  τοΐς έρωτιποΐς, m el appellatur is enjus 

iffimus confpectus e ft : fic ruris pleni homines χίδρχ  
appellant: quia foliti cum maxima voluptate chi- 

3ires comedere. [Sim illim e' quia vefei carnibus divitum 
jeatiorum cenfebatur, quod et B. Chryfoitomus ait in 

1 ifeT;eriorem ad Corinthios, Hebraei ***ϊΠ hoc eft,
vn carnium  rem volupem et fuaveni vocabant. etfi. 

ltSltev interpretantur alii in Saiomonis Proverbiis capite p.925. 
11116 imo quarto. At doctiffimo viro , et ufriusque linguae 
m entiftim o, feribendum in fuperiore Ariilophanis loco 
'T ebalur χΰτρχ  pro χίδρχ. cui emendationi pene alien- 
,7C‘imus naoti auctoritate tanti v i r i : fed mox in contraria

":il‘ nia rapuit nos hie ex  Equitibus ejusdem poetae locus,
H t(r
M?

J

fuppar et plane geminus. Ita enim Ariflophanes:
•l i i  tot είς xypov ουτος άτελβώ ν είρηνχΐος διχτρίψη, 

ιχϊ χίδρχ φχγων χνχ&χρρήση* καί στεαφΰ'Κων είς λόγον

ιωσετχι οίίων χγχ&ων χυτόν τ% μισδοφορχ ττχρεκόπτον.

C a p u t  S e p t i m u m d e c i m u m .
ΐλΐ'Κηξβες e t μελιΚΥίξεε- H efych ii locus. roc els 

r ’Ε π ίχα ςμ ον οίναφεςόμενα ποιήματα* α μ υ λ ο ε ,
Cafaub. Anim. in A  then, T. I l l · ' N
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amylum. χ ο π τή · σκευή cpoico. Ova* inter bet 
ria. τϊΐστακκχ pel φιστοοκια. ο Ποντικος λ?σ; 
νευΐης. -Nicandri locus parie ja m  olim lect 
Apia Peloponnefus. Alexidis Bξευ τία . Arifiome 
D iom fius ♦ Boeotica pox σ$η pro malo Pure 
a  Sida oppido.

M e l i c e r i d a s  placentas nusquam legere memini, 
in  iilis Atlien. xal των καλθυμένων 6ε μελικηρίόων J|3t. ρ 
μονεύει Φερεκράτης έν Αύτομόλοις ούτως ώσπερ των «:τ 
όίων οζειν έκ του στόματος μελικήρας. Atque hie lectic 
vides inconftantiam , μελικηρίόχς et μελικήρας. Non ■ 
plicabimus nos liunc n od u m : implicabimus magis. IS! 
ecce H efychii verba turpiter accepta, quae h u c / n ifi '. 
lim u r, omnino fpectant. Μ ελίκακι σκεύασμά τι βρο 
όια τυρόν. Lego, μελικαρις σκεύασμά τι βρωτόν 6ιά τυ{ ,(, ρ 
A it laulus con vivator, την η μίναν οι τά  είς Έ π ίχα ρ  
άναφερόμενα ποιήματα πεποιηκότες ο’/όασι. Adliibe 
loci liujus lncem , quae feribit auclor lib. 1 1 . in Col·
Quid hie appellet poem ata vulgo attributa E pic ha r< v ij 
declarant proxim a verba: quae Latina faciemus, quiai y 
lerpretes Athenaeum non fequunlur: Fabulas quae f< 
tribuuntur E p icharm o, v iri c la ri fe c e r u n t: C h ry f o\ . 
nus nempe tibicen earn quae in feribitur  P O L IT E  
u t fe r ib it  A rifloxen u s libro oclavo Legum  p o litica n  
A xiopiftu s autem  genere E ocrus an Sicyonius CAT 
NEM  et G N O M A S , tvfle P h iloch oro  in  libro De cl, 
natione. A it ,  τού 6s άμυλου μνημονεύει T ηλεκλείόης 
Graecis όίμνλος ό vel ή Latinis amylum το Ariftopha 
P ace, ” Ε π sit  έπείσφερε τάς άμύλους χα) τάς κιχ) 
Scboliaftes, οίμυλοι, -πλακούντες τινες. οι 6b ζωμό) τη 
χονντωόεις, ον νυν άμύλατόν φασιν. Plato comicus Π 
liter amylum turdis conjungit illo verfu , ΥΙλακούς Si 
χ η ς, αμυλος εγκύμων( κίχλαι. Eubulus, Ά μυλω ν πχρόν\ 
έσ&ίουσ έκάστοτε “Avy3 u καί σέλινα και φλυαρίας. Τ Ι 
crilu s, εχω όέ τι ούό* οσον ώραν λείμ α το ς, ή νο 
καρύων άμύλοιο παρόντος. Adjiciam et interprets Gn 
v e rb a , όίμνλος έστι το γαλαχτωόες τού σίτου βεβριγμι 
καί σεσημένου, και άποπεπιεσμένον, είτα τψ ήλίφ ζη, 

<)06.νόμενον. Confer cum Catone, cap. 8 6 . et Graecis medi 
Galeno praeferlim  libro i .  De facult. alimenloruin.
Plinio lib. 1 8 . cap. 7 . Κοντήν pro marino porro agno 
etiam H efycbius: pro piftrinorum  opere nominalin ji p.iy

S ill H
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^(r arclio Solenfe έν τω Περί γρχφων, inquit Athenaeus, 
krf fcribendum fine controverfia Π«ρΙ γρίφων. conftat 

ifliktfiido ex  fequentibus Clearchi verbis, σκεύη κελεύοντχ 
fae etv ομοιχ είπεϊν, etc. Π quis ea conferat cum aliis 
. p idem fcriptoris e libro De gtiphis, quae expofuimus 

deciino, capiLe 1 6 . Inde et ex libri illius fine perfp i- 
m erit. quomodo debeant liaec accipi, σκεύη κελεύοντχ. 
Siv ομοιχ, είπ εΐν» -τρίτους, χ ύ τρ χ , etc. Vafa vocat 

' ]iu , J im ilia , quae melius dicantur ομοιογενή quam 
if'f Pjx. parum enim habent inter fe fimilitudinis pleraque 
? ^  u«i quae hie nominantur: fed funt omnia ejusdem 
ic lectio erjs  ̂ a<j  culinae inftrumentum fpectantia. Dictio una 

•̂tti ά κ τχ ΐχ , de qua cogilandum. In Clearcheis verbis 
)us bellaria recenfentur, εντιλτος, quid ill parum l i-  

:>ilu‘ t: item quid ροόωον. fed de hoc fatis acceplum nobis 
r',^ feribi debere ρόχι. αίόν. ut etiam Sylburgius conje- 
^ ri,iit. Etiam ova inter bellaria cenfebantur. Ephippus, 
'•Μ; Υτριχ τρχγημχτχ $ηκε. πυρχμοΰς, χμης, ιαον. et auctor 

1 paulo ante, si/doro κχι ωόν εν τη όευτερχ τρχπέζη, 
;1 î! nino autem aliquanto poll fcribendum# τχρχκειτχι 
limv iv l  της τρχτέζης κχι Φ Ι Σ Τ Α Κ Ι Α , ve l Π ΙΣ Τ Α -  
^  \ ,  cum inlerpretibus membranae onmes corruptae. 
a’ fum Excerptorum vacillat fides, modo φ ιττχκιχ, modo 

ciHix fcribenliuni. Piftacia ex  P lin io , ltiedicorum li
bit 1 et ufu quotidiano fatis nota: nam et hodie lie vulgo 
i n n  

UJ 
l: H

:i)i

.»Jr 
: 1;
J'A
It
•ii

ant. ό Ποντικός λέσχην οντης, opinor eft Chamaeleo 
nticus, aut ileraclides Ponticus. Sequitur .Nicandri 
fus; Π ιστχκι χκρεμόνεσσιν χμυγίχλέοισιν ομοιχ. Locus 
tae ita babel.
Οσσχ V7T Ίνόον χενμ χ  νολνφλοίσβοιο &αλχσβης · 
πστχκι χκρεμόνετσιν χμυγόχλόεντχ τέφ χντχι 

*· \χυκχλ[6χς, πνν 6* χϊ&χ βχλοις φιμωόεχ μύρτχ. 
ue aliam agnofeit lectionem Graecus inlerpres, homo 
tus, et non indiligens. Olim diverfa γρχφη obtinuit, 
vides: fed vulgatam JNicandreorum codicum annotat 
er Athen. γρχφετχι 64, inquit, κχϊ χστΰκιχ οίμύγόχλχ 

x  τέφ χντχι. absque dnbio corrigendum, Φιστχκι χκρ. 
W ιγόχλόεντχ τέφ χντχι. Criticorum vo x  propria γρχφε- 

, cum lectionis diveriitatem indicare volunt, quomodo 
accepts fit a Dalecamp. aellimabit eruditus lector. 

Ii cle mox κχρτον χφίησι λευκόφλοιοv οττχ. ctii erat in  
itom. λευκοφχη. De connaro et paliuro  lie Hefych. 
vvxpov, κχρττος 6έν6ρον "όμοιος τχλιούρω. Fort, ομοίοϋ 
λ· tiabent MSS. μέγεθος κχτοί φχυλίχν έλχχν. Μοχ>

Ν 2 \
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Tovrccu 6k τ ρ ω τ ό ν  έμ νή <7$ ιp  χ \6 ρ ε ς  φ ίλ ο ι,  cor ait 'τ ρ ω η  J:! 
nuliam probabilem rationem  invenias, Scribo, Tx v 
Peloponnefum  d p ia m  fnilTe olitn dictam e x  Homero 
ejus interpvetibus etiam pueri fcire polfunt. fed id 
nomen eiie indilum , tiix τ ο  έ τ ι δ χ φ ιλ ε ΰ ε ιν  έ ν  χ ύ τ η ,

Φ ντον, quod m ultae in  ea regione p y r i arbores na j 
y i ' r e n t u r , alibi temere non legas: et om nino falfum pi 

Corruplus eft titnlus A lexideae fabulae, quam libri otnt 
Βρενχίχν m ox infcribunt. Dalecampius B ρεττ/χν appel 
et B ru tia m , Sed non fuerunt aetate A lexidis ita n 
Athenieniibus Italiae Brutii, ut de eorum nomine com 
fuas fabulas infcriberent. Fort, iv  Ά ντεΙχ  vel Ά λ ε ιτ τ (  
ve l Κ ρχτενχ. quibus titulis editas Alexidis fabulas coni 
Prinia verba ita diftingue, '

—  (Ϊ6ες τότε
τ ε ιν ω σ ιν  χ ν & ρ ώ τ ο ις  ά τ ίο υ ς  τ χ ρ χ χ ε ι μ ί ν χ ς  

4ν  ν δ χ τ ι  τ ο λ λ ω ;
dictum de lioc veterum et noftro etiam more aliqi 
libro fecu n d o, capite undecimo. Ariftomenei D iom  
plenior epigrapbe extat libro tertio extremo Pollu*. 
nbi latidalur Ariftomenes iv  Αιοννσίω χσκητη., Indicat.JE'fj 
hie Aellilii locum, liabes paulo poll. Non obfcurum ftw:;r 
elfe aliquid illo  loco , ΆνΤιΦων $’ εν τω Π ερι γεωργικ 
φωκίόχς φησι είόος χτίω ν ε ϊν χ ι , ροών 6k σκληροκόκκ 
Sanaveris aut v e re , aut certe in fpeciem , ft baec p: 
ik  σκλ. transtuleris in  fuura locum infra non longe j 
vocem ύτοκοριστικον. ut fic legatur, 'Powo ik σκληροί 
κων Ά ντιφοίνης Βοιωτία, repete ex  proxim a peri<i 
μνημονεύει. Interjicilur locus Ariftopbanis iv  *
live potius iv  ’ Α νχγΰρω , u t dicebamus libro quarto pw."· 
όχς, inquit,1\τ χ ς  ροιάς κχλοΰσι B οιωτοί. etiam Empedoi 
eo veri’u quern interpretatur Plutarchus in  quinto Sy 
pof. οννεκβν οψίγονοί τ ε  σ!6χι χχι ύτέρφ λο ιχ  μήλα. Ca 
lam deinde exponit Atlienaeus »Epaminondae veri 
Sidam agrum eo argumento Boeotiae aflei’entis cor 
ALhenienlium vindicias, quod σί6η Boeotis diceretur q: 
Albenienlibus pox. 6 6k τό το ς , a it. too/  εχ ε ι το φνι 
iv  χύτω τλ ε ΐσ το ν , ά φ ' ού την έέ; οΐρχης εϊληφε τ pc 
yoptav , κχι ένίκησε. Videntur initio σίάχι appellatae 
mala quae in Sideno agro nafcerentur? paulatim v> 
oblinuille, ut omnia lie vocarentur a Boeotis. Pote 
contrarium verius v id e r i: copiam nimirum σι6ων Jq 'wasn. 
Sidae nomen dediife, nam raiulla loca de iis rebus qi 
rum feraces erant nomen adepta. cum Epaminonda lam

196 Ϊ. C asauboni A nimadv. in A then.
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:oria confenlit: quae oppidulum Sidarn a Danai filia 
a fuiile denominatum teftatur referente Paufania. 

j ^rjlt et Pamphyliae S id a: de qua Stephanus. Scribo poft 
J ' m 4 c ,  Λέγεται δέ rt καί φυτόν άλλο Αδη ομοιον pota : 
°®trop iv αντω σίδη. quod recte nunquam expofueris. Elfi 

’ id Jem multa Theophraiius quo loco Sidam Orcliomeniam 
iv ^rjlimemorat, de Aegyptiis liiliacisque plantis fcribit: 

w/pd tamen liic refert Athenaeus, ceu inde petiturn, ibi 
leges.

OIQrlitri 
ivapj 
3 ill
MG Com

liS COD.

C a p u t  D u o d e v i g e s i m u m .
h n kh en a ei lapfus m em orialis. φοίνικες ενοξ%οι· P h o r . » 

m us com icus. A ta la n ta e  dram a, n ico la i pahn ulae. K 

n ico la i panes, ίσχοο^ες τϊοοξάσημοο Των Ά & ψ ω ν .  
Thym urn A tt ic u m , P h o en icid a e  P h }7larch  us et 
M ifu m en u s. S u id a e locus. Too 7[ξθ7ϊυΚο(,ιοΟ c a r i-  

e aiy cae A eg ilid es. 7Τξοκν$ες caricae. m en d ae m ultae
*™ij fu b la ta e .
PijiiacL
nrliatil/Er palmulis tractans Athenaeus, Ηρόδοτος, a it , iv  7 ^ . 928, 
M®wry περί Βχβνλωνος λέγων φησίν, Editio Aldi habuit 
ψΚ'Ι τη δευτέρχ. Corrector Bafilieuiis qui feiret Herodoli 
jMicum haberi libro prirao, ex  ipfa re fic emendavit, 
iec|ilembranae omnes et Excerpta fiant ab Aldina lectione, 

Athenaei niemorigm accnfant hie quoque. Ait infra 
Million longe. Μ ελανιππίδης ο Μιλησιος iv  ταίς Axvx'fot, 
^φοίνικας τον καρπόν όντως ονομάζει , τον λόγον ποιου- 
■ 'Jy* \6voc περί αυτών. Τω ν yap άίδων ov γάρ άν&ρωπων 
flu )όρευν, μορφάν ένεΐδος ονδέ τάν αυτάν γυναικίαν εχον, 
el0c λ̂λ’ iv άρμάτεσαι διφρονχοις iy υμνάζοντο *}* άνευη λ/«- 

δεα πολλάκι $ηρες φρένα τερπόμεναι, ιεροδακρυ λίβανον 
fji ναίδεις τε φοίνικας κασίαν rs κατεΰσαι τερενα. Corrupta 

vfr[ lie m ulta: quibus fine libris medicinam facere fruiira 
^lorlafle lentavero. Proponemus tamen ejusmodi lectio- 

, quae neque a lectione edita longe recedit: et fen- 
♦ ^enliam continet non roalam. Ita igitur labantem locum 
,Jftatuminamus, aut lapfum potius erigimus. Ύων yap άϊ- 
Λόων ονκ άνδρωπων φόρευν μορφάν καί είδος, οΰ δ£ τάν 
^αύδάν γνναικε/αν εχον. αλλ έν άρμχτεσσι όιφρούχοις iyv- 
' μνάζοντο αν υλας ίδχς τ ε ,  οΊχ πολλάκι 3ηρες φρένα 
ι τερπόμεναι. ίερόδχκρνν λίβανον, ευώδεις τε φοίνικας, καί

ν

f
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χο ισ ίκ ν  χ ρ χ τ ε ΰ σ χ ι ,  τ έ ρ ε ν χ  r s  Έ ,νρΙχς μ ν ρ ώ μ χ τ χ . id tP1
M ela nipp id es, HILlefius in  Ώ αηαίd ib u s, fr u c tu m  ipfi™'[ 

s palm ae nom inat φοίνικας f ita  loquens de D a n a i J ill  
bus. P luton icam  iftae non humanam fo r m a m , ac 
ciem  g ereb a n t: neque etiam  vocem habebant m uliebre; 

f e d  in  curribus fe lla m  habentibus per fy lv a s monteisq 
arboribus v efiito s, ut fa c e r e  am ant fe r a e  f e  exerc 
bant, thus fa cru m , et fuaveolentes palm ulas cafiamq  
manibus tenentes, et m ollia Syriae unguenla. ScripiimiJ^' 
av υλας Υάας rs, quia videbantur utriusque vocis exta1 
vefitigia in  corrupta leclione ανευη λιχσόβα. fi quis e> 
ilim abit priorem  dictionem pofteiioris eife gloflema, 11 
pugnabo contra. 9ί$η pro fylva  απλώς, non folum poetk^f' 
fed  etiam aliis fcriptoribus. Poftrenia etiam hoc mo·: 
fcidbi poifuni, rt'psva Συρίας τε ρεύματα, periphrafis » 
unguentorum Jiquidorum, aut Συρίας αρώματα. Pro φΐ 
νίκοον ενορχων, Dalecampius fcribit, άνόρχων. favet c»»: 
jecturae quod iidem vocabantur E unuchi M SS. alifc 
P h o rm i  com ici Snidas meminit. et fabulae illius qua 
*Αταλαντ)]ν vocat, non Ά τα λ α ν τα ς . fine nomine cit 
liefychius, 6 τας ’Α ταλαντας συνδείς. Fuerunt apud vsuivuUi 
teres non folum palmulae nicolai dictae, de qnibus h 
Alhenaeus: fed etiam placentae quaedam aut panes;*qulr''  ̂
bus ab eodem Nicolao Oamafceno impofitum nomen efiltai: 
fci’ibit Pliotius in  Bibliotheca. Palladius in vita A b b a t» «  
A p o llo , nicolaos panes maximos vocat. Ait Dinon c 
PerGdis regum diaeta loquens. ξενικω όε ovSevi ούτε βρ$ 
μά τι ούτε ποτω ωετο όεΐν 6 έ ξ  ^αρχης τούς βχσιλε, 
χρησΰαι. N on eft caufla^ cur haec lectio repudietui 
xiec male lamen fcribas, ο ε ξ  αρχής βασιλεύς τούς βασ. 
λεΐς χ ρ ' non p u ia v it rex P erfa ru m  prim us, cibis p e n  
g rin is  u ti reges debcre. R ex  file prim us, Cyrus ei 
conditor regni P erfici, et multoi’uni regni illius inftiU) 

pf g29,torum  auctoi*. I11 fubjecta hiftoria de caricis Atticis re 
Perfarum ab eunucho oblatis, ut expediliouis adverft; 
Athenienfes fufcipiendae ilium adm oneret, refponfui. 
Perfae ita fcribitur omnium librorum  confenfu, έρωτησΰ' 
πούαπαι εΤεν. έπ si de επνΰετο έ ξ  Ά $ η ν ώ ν, τοΐς αγορο 
σταΐς έκέλευεν ώ νεΐσΰαι, εους αν εξουσία γενηται αυτί 
Καμβανειν όταν έδελη , χχ ΐ μη αγοραζειν. id eft, regei 
quaefiffe a ju n t unde ifiae caricae ? cum in tellexi fe i  
A ttic a s  effe, ju ff it  opfonatores emere, usque dum licere 
f i b i  quando vellet cumque fu m ere, et quidem inemptav. 
ita clare innuit Pcrfa cogitare fe de bello AthenienGbui
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 ̂Keren do. Cedo aliquis mihi ft quid hie sat obfeu rum 
) com iplum : ego nullus video. Dale camp. tamen eor- 
^ 'M ebat, ovh ωνς?σ&χι. et mirificam i x  Lis verbis fenten- 
' utfflm eliciebat. omnia ferre poilhmus: modo ne auctoris 

pervertat; quod videtur hie feciiTe fane quam 
^itm ntev. αγοραστα) font obfonatores , ut Alhenaens ipfe 
 ̂^«jterpretatus ell, libro quarto. Alexis poeta cum faceret, * 

■ έβχινον Ιαχχύες το πχρχσημον των 3Α $ ψ ω ν , not} &ν- 
\υ άεσμαί τίνεςι jocatus eft non invenufte ad navium 

ICIS *$ΑιροΙσημχ, de quibns non repetam quae docte ab era- 
f i  dtis viris funt obfervala. Ait, navibus Athenienfinm pro 
,;iliMtjGgi]ibus caricas etfe: quia nusquam totius Graeciae 
111 foftifec plures nec melioves caricae reperiebantur quam in 
,)c mot tticar Ergo inde in alias oras m ittebantur; et cum 
iftiis ( :atico naves inftruebantur, non poftremum locum cari- 
fro t̂e oblinebant. Ilis adjicit tbym um : merito, nam et 
lv«tcilurimum et laudatifflmum in Attica: unde etiam trans- 

siiti turn in alias regiones, et. flore fatnm conftat. Cum 
"SjMiihil demutent anfiqua exemplaria ab edita lectione in 
iieciiilis, Φοινικικής d ’ έν Μισούμενη φησίνι Suidas tatnen 
pnindvertit nos: cujus funt de Pboenicide verb a , των όρχ- 
0ns it A r m  χύτου έστι Φύλαρχος μισούμενος, Ας Αθηναίος  
i .' fD ϊησιν έν τω β ιβ λ ίω . των Δειπνοσοφιστων. Si ita fcripiit 
?flef .uarum f^bularum lenunala in vrmm conilavit, imperite. ( 
il/oali msquam enitn P hila rchu m  exojum  poetae biijns, lan- 
m jh tn m  ab Athenaeo meminimus. fed Phylarchum  quidena 
i:h  'bro decim o: Mifumenum  vero aut Mijumenam  hoc 
c./iloco. Scripferat opinor Suidas, Φύλαρχος και Μκτου- 
iliitaiμένος, Atticae confuetudinis eft, loca urbis ab iis rebus 
■ at defignare quae ibi vaenum exponuntur. ο-φον vel. Ιχβύν  

fin forum  pi/carium , κρέα mace Hum ubi carries vendunlnr, 
fiaλάχανα Jvrum  olitorium μόρα , Tufcum vicum. contra- 

rium videtur fecifle Phoenicides itto verfu. K «; των 
προπυλαίων> και τέταρτον ισχάέω ν , τούτων έγευσχμην. 

erfii/ appellat προπύλαια, bellaria, aliasve enpedias in  aedium 
M facrarum, aliorumve publicornm locorum veftibulis fo li- 
■ jj tas venire. Celebrantur ex Pbilemone caricae A e g ilid e s: 
jj de quibus Theocritus, —  jtai άπ  A lylXo) Ισχάάχ τρωγοις 

it Άέεΐχν. conftat de nomine pagi unius Atticae fie deno- 
,-if minatas. eum pagum Theocritus cum fuo interprete A e g i-  
fij lum vocat: nofter hie A eg ila  rx:  alii omnes A eg ilia m :
A  atque ita legam hoc loco. De colore caricarum clielido- 
% niarnm dictum libro nono, capite decimoquarto, Ti,thra~
'J fia e , a Titlirante pago tribus Aegeidis lie dicta<\ Adhibep· 9 0̂,
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m ox fcalpellum , et fcribe ademptis fupervacais dictidjfcfll 
nibus όντας yxp κ χτχ  τον Άριστοφχνην, ουάέν γλνχυτερφ ί 
των Ισχχίω ν. Refertur ex Gloffis P am ph ili, fuiffe irpoc|j(p 
κνίάχς, γένος ΐσχχόων. Dalecam p. adjecta litera fcribebiMA 
προσχηνίόχς. nos unam detrabimus et legimus προκν(8χψ^ 
H efyckius, πρόκνις, εΐίος ισ χχίω ν. Ρ 1

C a p u t  ( J n d e v i g e s j m u m .

ΒοΤξυς et σ τα φ υλή · Stophylus. πηλός V inum · Quit 
appeliet Rato yew  αίαν σ τα φ υλή ν , et ysvvoou 
σύκα $$ου πυκνάς. Breviatoris hallucinatic 
Aetlilius Samius. Hecatombaeon primus menfii

U v a m  G raeci βότρυν et στχφυλην  dicnnf. fed Alhenae 
faeculum βότρνς nomen frequentavit magis: contra quam^e, i 
factum  ab Homero et aliis antiqUiflimis fcriptoribus; 
quos altera potius appellatione uti folilos obfervatur hia i; 
verbis, Βότρυς o n  μεν κοινόν όηλον. σταφυλής όε μέμνηί ;; 
τχ ι xxt τοι ίοΗνντος του ονόματος ‘Ασιχγενους εΤνχι, KpocMeli 
της , έν ίευτέρω ‘Α ττικής όιχλέκτου, εν τοις υμνοις τ ο φ  jt 
χρχχίοις φχσκων χντί του βότρυος την στχφυλην κεΐσ&χιϊάτ,,η 
Aliaticum  elfe nomen στχφυλη , quod ait Crates, illi c r e -L ’.̂ , 
diderunt, qui uvam fiaphylam  nom inalain a Slaphyloi^j- 
quodam exiilim abant. grammatici hunc Staphyluin Liberi;,p  ̂
palris filium noininaut: Nonnus in Dionyliacis regem: L··;, 
A llyrium , B o try is  patrem. Aliis placet Graecae .origimseis^;! 
verbum efle et στχφυλη quail στχπηλην d ici, τταρχ τ ο ί^ ι·, 
στχζειν τον πηλόν* quod g u tta tim  vinum funder et. 
λός enim virmm primitus iignificalfe, fcinnt eruditi. Verbai||viafcr, 
adducta ex  anliquis hym nis integrum continent liexa-|Lje (!t 
m etrum : Αΰτήσι στχφυλησι μελχίνησιν κομόωντες. lo q u e - t ^ g  
batur hym ni poela de ofcbophoriis quae in lionorem 
BaccLi Scirradis Minervae Athenis celebrantur. nam hic||j!,j;.. 
verfus ad ofchas pertiuet. lie vocabant palmites cum fuis 
uvis. Quaeflioni ab Ulpiano propofitae, quid appellet 
Plato γεννχίχν στχφυλην et γεννχΐχ σ ν κ χ , bifariam res-JL.^ 
pondet Mafurius: prior refponiio e ll: γεννχΐχ λέγει τα 
ευγενη ό φιλόσοφος, ως κχΐ 'Α ρ χίλοχος , γεν- itaj
νχΐος γχρ εϊς. Vult M afurius, dici γεννχΐχ  omnia quae- ί!^  
cunque in fuo genere excellunt. et ita generofas uvas, ^
et generofas ficus appellatas elfe a Plalone. tlanc inter 
pretationem elli non iroprobo, malo tamen aliter paulo ^ ii l

Q.
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^ npere. puto enim magnitudinem ffei indicari, voce hac.

italhius poft relatum Athenaei ilium locum. Fortajfe,
r}r,^ JUlt, magnet uva eft quae P la to n i dicitur ysvvxtx

κψνλή: f ic u t  d ix it comicus ysvvtxov χρεχς pro χάρον
L "^μμχ. [etli paulo aliter interpretatur fcholiafies ad liaec

rba ex Equitibus, ’ S I  γεννικωτχτον κρέας, ψυχήν τ'
ιστέ πάντων.] Gallice d ixeris, une bonne piece de
air. Atque ego cum Euftath. fentio neque mihi dubiurn

ί
νχίχς μάζας in fecundo D e republica efle grandem  
zam, ficut apud fatyricum vaegrandis polenta. Won 
► bo alteram interpretationem quae adjicitur a Mafnrio, 

/•/",ΐτα έπιγεγενημένχ. o yap Άριστοτέλης κχ! έπεμβολάδχς 
<ΊαΙ4 τίονς ονομάζει, aut vocat Plato γενναίας uvas et ficus, p. 93 
Mttjiiae poft infitionem  nafeantur: f ic u t  fttriftoteles in fi-  

tia p ira nuncupaidt έπεμβολάδχς άπίονς. apud Suidam 
feus j. ‘Αριστοφάνης. Euftath. legit ut n os: quem fi lubet 
M ^ge. Sequitur, Ενβονλος yovv i v  Κχτχκολλωμένω Φησιν,
«»! t f m -  άλλά πχρχλχβ'ων
llsr̂  χχράτω χρόνε, xxl όίάου πυκνχς, x x l βοτρυς
Biff τρώγειν ά νά γχχζ ' χντδν i£  οίνον συχνούς.
*'» eque I’t-nientiae neque verfus modulo congruit το χχράτω. 
1;i;ifla)d lit reftituendum nemo poffit certo feire: jocofuin 

aim, opinor, aliquid comicus fingebat. Forte, K«p<x re , 
t e' el "Axpxv tb χρόνε. incertum etiam eft cum ait άίδου 

!’Μ“| νχνάς , utrum debeamus fupplere, χνλιχχς  an πληγάς.
uin propter metrum videlur legendum vel xxl d/dou 

W i-νκνχ, xxl β. vel διδούς πνκνχς, β . lllis, o n  iv  τχΐς
Ij’ltll»t
Ί Ti 
■ Tfr'
til'd
m·
·,ι*
:·:1Β
liiC
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f\$ηνχις διηνεκείς ησχν χ ί  οπωρχι π χ σ χ ι, μαρτυρεί ’Α ρ ι
στοφάνης έν r'ShpxiQ, rejicim ur lacite ad libri noni prin- 
ipinm, ubi extat Ariftopbaneum teftimonium. errat B re- 
dator, qui ejus loci imtnemor, illorum  vero memor 
|uae de re eadem in Pace· leguntur hodieque, feripfit 
lie έν Ειρήνη. Gravem mendam fuftulimus e proxim is 
rerbis fine omni periculo; cum enim prius ederetur, 
Αε&λιος δ Σάμιος iv πέμπτω Σχμίων ωραίων, fecimus 
it eilet Σχμίων ορών, non folum propter ea quae obfer- 
irabamus lib. 1 2 . cap. 9 . fed etiam propter ipfum Athe
naeum, qui paulo ante Aethlii locum huncce indicans, 
’criptum illius 'Όρων Σχμίω ν  in ferib it: non diffimnlanda 
viri docli negligentia: qui vicinis adeo locis de eadem 
re lam diverfa feripferit. Aethlium liunc laudat et Cle
mens Alexandrinue, in exhortatione ad Graecos. Lyncei 
qui fequitur locus conferendus eft cum aliis limilliinis 
ex eadem epiftola ad L)iagoram, de quibus non feme!



. *. , ■ I
ante dictum.· Scribe οΐντιτιβ'είς, non α νη $ είς. Elegantd 
vero Lynceus uvam quae totum annum fervari poteri 
incorrupta, άΚληγοριχώς, tanquain tie feryo aliquo Joquc 0 
retur aut mercenario, ita expreffit, άντεπτρεφουσι βότρΐ τ-1' 
ος απδ ’ Ε,κχτομβχιωνος μηνδς, ώσπερ άγαμος οΐχέττί'·1 
διαμένει την αυτήν εχων έννοιαν. G raeci tempora fna ρ< ifof“ 
tabant ab H ecatom baeone: qui Julio Romanorum mag!ip'r 
quam Junio refpondet. hoc igitur dicit Lynceus,, i l i j  off·· 
poniam  Rhodiorum uvam a principio anni ad fineiroW1 

usque perennare, eadem faporis gratia.

ί ό ί  '  I. C asauboni A nimadv. in A then.
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C a p u t  V i g e s i m u m ,

Appendix ad dibrum nonum. 7ΐξοσανα7ΐλν\ξθυν τη  
tb  meleagrides. Lerus. ζυΚοει^ης color, αν&ΐζεί 
Τΐυξος ακμαίε, ΤξιοβΰλοκξεΊσκον- Horae Athem%\k 
cultae. ττεξιακελη καύματα , jurulenta βοοίοη  *■ ·£v:

/ quam ojja.

S e QUUNTUR. Athen. verba: ’Effa; ih πολλχχιζ ημΐ-MW· 
ε'ίρηται π ερί τε χρεών καί ορνίθων, hW τεριστεριδίω νm 
έρχομαι χχγώ λίξω ν οσα ix  πολναναγνωσίαζ εύρεΐν ηδι ijicilii 
νη$ην παρα τα προειρημένα. Mafurius eft quern baec loq o ia l - 
facit anctor. Ait, adjecturum fe ad ea quae de carnibui;«Tfp 1 

.m axim e avium, fuperioribus libris continpantnr, quicquiifcwft· i1 
affidua veterum fcriptorum  lectio fibi fuggeret, priovibui 
qui de iis rebus fermonein habuiJTent indicium, Elt ver 
pars ifta aliud nihil nifi appendix quaedam ad librun 
nonum. Ea legilim a fedes erat omnium illornm qua 
liic alieno loco obfervantur a Mafurio. CaulTam hujm CMili’O·

eir.oi;ii
Tfiiits.'

a

άτα'ξίχς fuo loco expo/itam" non repetemus. rririia ob 
fervatio eft fuper voce περιστέριον aut τ εριστερίδιον, ve  
potius fuper utraque: etfi diflimnlata eft hodie dicti 
περιστερίδιον in dispulatione Tvlafnrii. Addenda baec cranj 
ferm oni περ) περίστερων, qui libro nono continetur. Idem 
obfervaiuhm i eliam in caeteris. Tetraonas cum phaliani 
non Athenaeue eft qui conlundit, fed rex Plolemaens 
cujus verba folum  recitat. in queis manifeftum eft ava 
ν-όλου&ον, nifi feribae μετεπέαπετο. mutato numero pn  
μετεπέμποντο , quod editum eft. fequitur enitn ύποβαλωύ 
έποιησε πλη3ος. Ait, προσ αναπληρώνει αν ταΐς πολνδρυΐά. 
λητοις Ιστορία ις των 'Υπομνημάτων τούτων των εικοσιτεσί 
σαρών, Ηχι άλλην μίαν. Scribendum προσαναπεπληρωχεά t

ΪΙι 
Μ · ,
fe j

Μ -ώ
IT'
ft·
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I eft ii fim ile, de quibus libro fecundo, .cap, i 5 . 
Ι'0ιβ ιοσχνχνληρουν τινι r i ,  dixit Alhenaeus pro fupplere

w n

od alieut rei άβεβ. άλλην μίαν Ιστορίαν, nt Latine 
i‘j| ::ri ima hifioria αντί τον primus liber hiftoriae. Senfus 
'> %  ; efl ad eos 24. libros hiftoriarum quos edidit, unum 
131,5pi fuper adjeciflet librum. Sci’ibi mox julleram Στρχττις  

ρίστηνιν εν ΪΙχυσχνίχ* vide libro feptim o, cap. 23. 
iDii ‘lip jrruptus eft pofterior verfuum Anaxandridae, quo it 

obatum furiofi hominis efle pavones domi alere, έξον, 
quit, τοιοντους η δύ' άγχλμχτ άγορχσχι. Sufpicor le- 
ndum , Έ ξδν τοιχντ ηδίω άγχλμχτ άγορχσχι. cum li-  
at emere talia  fim u lacra  quae f in t  gratiora. D e- 
riptionetn meleagridum  quae affertur ex Clyto Arifto- 
lis discipulo, nemo non videt gallinis iis c o n v e n ire ,- 
ias vnlgo lndicas vocamus. Ejns initio feribunt veteres, 

Αίρω. neque aliter Aelianus, Lerus  Sporadum una 
Mw\: de cujus incolis extat dictum Phocylidis, Αέριοι xx- 

/. non temere audiendi viri docti qui ’£1\έρω feribi 
olunt ex Stephani Ethnicis. Edebatur ante, xcti το σώμα 
υλοειδές. Scripfimus χρώμα  cum omnibus MSS. In eo 

iiommentario quern fcripfim us, De coloribus, docemus 
iam Theopliraftum lignei colon’s meminifle libro fcp- 
mo Hiftoriarum, capite tertio. Differunt, inqnit, lemma 
coloribus: τα μεν μελχνχ > τα 6ε ξυλώδη, τα 6ε λεν- 

ότερχ, quern locum doctiffimi viri depravatum cenfue- 
unt: fruftra. Scribendum, xal έρν&ροτόρχν της των δρ- 

•φ^ί^ων, fed non Temper Jiaec caro rubet. mutat enirn co- 
orem pro affectu quo movetur. Poftea feribunt Excerpta, 

ΐΐΓχς 61 πτέρυγχς πεποίκιλτχι πριονώδεσι σχημασι πνρωόεσι 
vrpoc χλληλα κεκρχμενοις. Familiare eft apud Graecos 
jijjomicos. ut coqui inducantur g lo rio fu li, et de artis fuae 

xperimentis magnifica praedicantes. S ic  in  Epici’atis 
vfi^erftbus qui liic recitantur,

—  iiri τοΐς 6* έγώ, 
μάγειρον ούτε 'Σικελία κχνχήσετχι, 
τρέφειν τοιοντον οίρτχμον κατ' Ιχ$ΰων. ρ
ου ί  κηλισ %vdx δελφάκων έγω κρέα 
χάλλιστ οπωττχ πνρδς άχμαΤς ηνδισμένα.

Abfit a mox'ibus noftris omnis vanitas. fed veratn liujus 
oci leetionem invifam  doclis, vidimus nos nullo negotio. 

Scribendum enim , Ο ντ ev&x 6. neque Sicilia,
in quil, neque Elis talem vid it artificem parandorum 
ciborum qualis ego fum. Significat fe cum apud Siculos 
χβροδιαίτους, turn apud ornnes Graecos, qui ludicri O lym -

H f a  
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Sit:

pici caufla in Eiidem venerant, artis fuae fpecimen edHji 
difle, et nomen ac fa mam inde retulifle. χνδ ίζε ιν  πυρόΐ 
χκμκΐς  e ft , toftnra flavum reddere et χρεμβχλέον. jW 
Obfcura v o x  eft τριοβολοκρεΐσχον, in  fequentibus verGli^ 1 
bus A lexidis. S i abeflent duae literae σκ. poflet exported 
olla carnium  triobolaris id enitn eft χρεΐον. Homerus:®1'
A thocp oys χρεΐον μεγχ χ χ β β χ λ εν  iv  πυρός χύγη. feco '̂ 
videndum  an fatis conveniat ea interpretatio poetairiii3·' 
verbis ,* "Ύειον , οπτόν, 3epuov ενχνλωτερον. Auctor el Λ® 
Porphyrius libro prim o, Ilep i χπ νχη ζ έμψ υχω ν, mori-ei^ 
fuifte Atbenis ponipam quolannis Soli et Horis fimuiti 
ducere.. De ea folem nitate fentit m ox Pliilocliorus, ’A dij 
νχΐοι τχΐς c>SLpxio d tιοντες ουχ όπτώχιν αλλ* εψουσι re WU 
χ ρ έχ, πχρχιτονμενοι τχς  $ε<χς χπείργειν rx  περισχε\·ϊψ*  ̂
χχΰ μ χτχ  χ χ ΐ τους χυχμούξ. quid proprie περισχελές d iw 'l  
catur, ante eft expofitum, libro uridecim.o, capite feptimo|iiirll! 
ufurpatur de omnibus quae tolerare durum eft et m o le ife 1 
ftum. et περισκελώς Φέρειν, pro negre fe r r e .  M enander ifow 
*0 yxp μετρίως π ρχττω ν, περισχελεστερον " Α π χ ν τχ  riw ·11· 
ctvtxpx Α χ μ π ρ ίχ  φέρει. Ait, rx άε όπτχ των έφ$ων ώμοι^ψ- 
τερχ χχι ξηρότερχ. V idetur hoc, et ralioni confentaneumipnw· 
u l iicciora lint aila quam jurulenta: et ex Ai'iitotelw.ji
petitum , cujus modo nom en pofitnm eft: tamen aliterrc :ώ 
liab'et ulrumque. Audiamus m agiftrum , Meteorolog. lih  wie, 
qu arto , ζηρότερχ rot έφ $ χ των οπτών' οΰ yoip χνχσπό sedψ. 
είς χύτχ το υγρόν rot έψόμενχ. χρχτεΐ yxp r> Μζωβεν 
μότης της έντός. εΐ όε έχροίτει ή.έντος εϊλκεν χν είς 
τήν. M endofe ferip tu m , τχνρων τχξιχέρων φλογ/όες^ρΆη\ 
Dalecamp. τχχερχ φλογ. propius ad editain lectioneirlOyjt 
accelieris, li feribas, Τχνρων τ ’ 6ξυκερων φλ. !|to r.

wpr, 
p; da

C a p u t  V i g e s i m u m p r t m u m . jj

ticcyooov· Simonidis Jordes. Notci Jordium , muner, 
mijfa vendeve. οτξ(%<%£, ohrsois. ΰ ελφ ο ίκ χ  $εξοαο 

TocTov- §άξθ£' ε et a> confundi. οο$ξουσ§ιχι pro|jj’ 
οΐν^ξονσΒοίΐ irfigni loco refiitutum. jRefutanturi

iO

ιΐϋΐίο k

cjui Strabonem negant ejfa Strabonem. P e r n a ^ \^  , 
Κιβυξίκοόι et Κανταβξίκαί- ip̂ .ibui

Or πχρχτεβέντος χΰτιρ έπϊ την τρχπεζχν χχδχπ ερ  
τοΓί χλλοις λχγωον. non eft a recto λχγωός, ut putarunt- "i to*

‘ l,-|
.■  u » « * t a s
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erpretes: fed a ncntro λαγωον. frufta leporina folita 
gulis convivis apponi, Graeci vocant λχ γω χ, ut mo- 
bamns libro n on o, capite decimo quarto. Ncque e x i-  

andum eft in  eo convivio cui Simonides interfuit, 
gnlis convivis integrum Jeporem fuiife objectum : fed 
icum menfae fuiife illatu m , et a carpo in partes tri-p»93i, 
turn: quod etiam declarant in  dicto Simonidis liaec 
rb a , ούδ* ευρύς περ εων, Eft autem Homeri verfus 

115 fern mufte παρωδηθείς. A it, όντως δ* jjv ως χληθως κ ίμ β ιξ  
hh [Σιμωνίδης κχι χίσχροκερδης. Hoc multi tellantur. A ri- 

ŵ/r opbanes de Simonide jactatum fuiife proverbium indi- 
ψιχιΙ,ι it, Κέρδους εχχτι καν έπϊ ρίπος πλίοι, Taceo quae de 
^{ii jjus poetae avaritia et fordibus Pindarus'et Theocritus 
Uptime ixerunt. Callimachus, —  ού yap έργχτιν τρέφω την 
Ui4 fco&7<xv ως δ Kefoc ’Τ λλίχο ν  νέπους. Addit, folitum Sim o- 
nanderpdem quotidiana munufcula quae fibi ad viefum mitteret 
m flieron, venderet. Magnum hoc reftricti anim i indicium 
uw m p er eft habitum, habeturque. INicetas Choniates de 

anne Pnzeno, jιχ ϊ σμικρολογ/χν νόσων, xai γλισχρότητχ , 
χι τ« πεμπόμενχ πολλχκις των ίδωδ/μων χνέπεμπεν εις 

dltfJlo 7Γωλητηριον. et narrat idem de hoc Joanne accidilfe 
c. iit|onnunquam, ut res easdem ter libi miflas ter venderet. 
.■ «died qui hoc faciant facile exenfet et culpa liberet T i-  
/.jJlerii lmperatoris exem plum : qui mullum ingenlis formae 
ifJInilfum fibi in macellura deferri et vaenire ju ffit, ut 

•yharrat Seneca epiftola nonagefima quinta, feribendum. 
Μ(ίΡυ3χτος δε Ύηλεχλείδης μνημονεύει έν Σ,τερροΐς. vide 

ibro nono, capite decimo quarto, ibi etiam de voce 
'πογχστριον. In parodico verfu Matronis legebatur ”Κτρι- 

ας οίετέχς. etli non inepje, falfo tamen: nam fine om ni 
lubio imitatur Homeri verfum , "Ο τριχα ς, οίετέχς, στχ· 

υλη έπϊ νωτον έ'ί'σχς. quare verte unius color i s , unius 
Mr]petatis. Scribe deinde, πολύ δέλφαξ σιτευτός ετρυξε. 
,/j{..,,equitur, Δέλφ χκχ δέ χρσενικως είρηκε ΧΙλχτων έν Π οιη. 

η, δέλφχκχ δερχιδτχτον. JNon facile credam verbum 
iraecum elfe δέρχιον, pro eo qui amplas cervices h a- 

ĵfbeat M SS. optimae notae, δέλφχκχ δε ρχιότχτον. ne id 
kpiidem agnofeimus fpro Graeco, auctore Ilefych. ρχρος * 
veteribus Graecis idem fignificavit atque Ισχυρός, an ea 
vox locum hie liabeat nefeio. Lego vero , δέλφχκχ δ ’ 
ωρχιότχτον. porcum  grandiufculum , et m actationi op~ 
portunum. w et ε paffim in M SS. confunduntur. inde 
error. Locum Eupolidis quo probatur dici την δέλφχκχ, 
ita editura: ονκ χλενθιον δέλφχκχ φ οδόν Θ’ είστίχ, χχ ΐ
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μ ίλ α  καλήv f ita em endam ns'ex veftigiis corruptae leg 
tionis: b γαλαθηνόν δέλφακα ανόδοντοί &* sterlet > κα 
μαλα καλήν· id  eft, qui convivio exhibuit lactentem , e 
adhuc f in e  dentibus porcellam  y valde puichram « quit 
lit δέλφ αζ γαλαθηνός fcimus ex  Jibro nono# A it , O i  
δε τοΐς είλωσιν υβριστικούς ποίνν έχρωντο Λαπεδ* Hae 
erant illis adjicienda, quae de fervorum  variis generibu; 
disputata funt libro fexto. 9ΑνδρονσSou n ihil aliud Graec· 
loquentibus fignificat, nil! pervenire ad virilem aetatemi 
Quare li verum  eft quod narratur m o x, Lacedaemonio 
rum  leges certain ' conftiluifle poenam heris llotum , si 
μη έπικόιττοιεν αύτονς άνδρουμένους: fequitur fuilfe Ilotei 
omnes ήβηδόν* occidendos prius quam v ir i llerent; fee 
hoc quis credat? cum ne infenfiflim i quidem Iioftes id 
fecifle niil rarifiime legantur. Non abeft quin fraudem 

p.935. hie aliquain im puri homines fint fraud, atque adeo ita 
eft: nahi auctor feripferat τους άδρονμενους· Omnino 
Lacedaem onii ανδρουσδαι quidem fuos fervos, et volue- 
runt et iiverunt. at adpoveSai eosdem , id eft corpu- 
lentos evadere et nitere, neque voluerunt neque fiverunt.
E n quam ridiculam  fenlenliam literulae unins adjectio 
eiliciat. το αδρονσΰαι proprium eft τη ευεξία^ quam eife 
ait Ariftoteies πυκνότητα σαρκός, id eft, αδρ&τητα· Atlie- 
naeus hoc verbo expreffit quod pluribus modo dixerat, 
ύπερακμαζειν την οίκετικήν έπιφχνειαν. contra, ftrigofum 
eife m acilenlum , fquallidum atque horridum , ftgna fu n tf 
liom inis m iferi et male habili. Non eft autem mirandum, 
Sparlanos qui legitimnm cinguli modum liberis fuis prae- 
iinierant, quern non liceret irupune excedere, erga fervosi 
fuos iuiife iniquiores. Ut probet Slrabonem Γεωγράφου- 
μενών eruditifiimum feriptorem , non adeo recentem  aue- 
torem eife, ac videretur nonnullis, ita feribit, λέγει yap 
αυτόν iv τη έβδομη της αυτής πραγματείας^ έγνωκέναι 
Ποσειδωνιον 9 τον από της στοοίς φιλόσοφον 9 ου πολλάχις 
μ εμ νη μ εΰ χ , συγγενομενον Σ κιπ ίω νι, τω την Κ αρχηδόνχ 
ελόντι# In libris Strabonis hodie ilia  non legas. Sed o' 
bene quod difeite Athenaeus librutn nominal, ubi de fe 

*et Scipionc A fricano magnus auctor erat loculus, ni fe - \ 
c ille t, color aliquis futuras erat tenebrioris illius ca- 1? 
lidifllm o rnendacio, qui probare liinc nititur dudum 
Slrabonem  fu iile: neque Strabonis fed Stratonis nomen Jp km
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praefci'ibi debere iis libris quoe bactenus pro Strabo- 1 
nianis omnes omnium aetatnm erudili habuernnt. Τα Ί 
vero -marracine libri feplimi jacturam  fa rc i, et lacunam i j
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pie fi potes; atque ego fpondeo tibi, quod ex integris 
Λ1'^ ^thenaeus prom piit, fore ut reperiamus et 

tenf̂  s in noftris inlegratis. Ejusdem farinae alterum quo-

•m, cni 
Ait, 0: 
si Has 
’eneriJn

e Lucumoms illius argumenlum eft, non efle Strabonis - 
ec, quia fori plum lit liodie in  codicibus Strabonianis 
7ς K χντχβρικχΐς ένχμιλλοι: non ut hie τχΐς Κιβνριχχΐζ. 
iculum caput: 11am ft pondus habet baec ratio , per 

dfeec nc iri0nftrificam Circen ueque Plato fuerit Plato, neque 
iftotelee A riftoteles, neque Theophraftus erit T h eo- 

J  .raftus. Plurim a enim , ut faepe indicaviraus, ex  ifto- 
ta iim Lbj’is aliter deferipfit pliilologus, quam babeantur 

die in vulgatis editionibus. Omnia denique ft buic 
^umentationi locum damus, ενχλλχ γενησετχΐf ut ait 
eta. Sed valeat inirunitus criticus, cum perverfo ifto 
dicio. Porro de lectione Strabonis ad Strabonem egi- 
us: hie autem lldei noftrae cauITa earn exprefiimus 
χφ η ν , quam feripti omnes exhibebant. Culpam bic 
mmiilam Athenaeone altribuam an exCcriptori, in cer- 
s animi haereo. nam ilia μνημονεύει 6ε χυτών Σ τρχ-  
ύν, ii ita accipias, P ernarum  mentionem f a c i t  S trabo: 
bil vetat credere locum Strabonis ab Athenaeo bona 
e recitatum, a libx-ario fuifle corruptnm, qui pernarum 

mlabricarurn nomen audiverat nunquam : Cybiricas
ro live Cybiraticas niodo nominatas Athenaeo mem i- 

srat. Sine cauITa autem voci ΥΙομπέλων defectns et v itiip .936. 
olam praefixerunt. earn tolle: nihil enim deeft.

rae
C a p u t  V i g e s i m u m s e c u n d u m .

ξοφοίλ'ιε Σ ικ ελ ικ ή . C afeus  T ξ ο μ ιλ ικ ό ί. F r o v . ex  
clcpravata lectione j i c t u m , do vis lac. U7iΌ ΐξοί- 
γη μοί M aefon cocus et tettix. M eg a ren fes JS/i- 

fa e i .  O lim  iid em  c o d  et p op a e. A lexa n d er  v ie -  
tim a ru m  e M a ced o n ia  accerfit. oqyiccatiKct f a c r a . 
O lym pias iis  dedita . fe r p e n te s  a d  ilia  f a c r a  
a d h ib iti. i is  nom en aqyoKcci v el dgyofi. V o lu m en  

epiflolarum, A le x a n d r i, et a liorum  a d  A le x a n - 
drum .

ΙιΠΕΙ ik ttxl Σικελίας χνχημχ τροφχλίς ηύε b n  φ'· 
lludit ad poetae alicujus verba. Ariftophanes Vefpis.
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T ροφχλίόχ τυρόν Σικελήν Ηχτεδήίοκε. et rurfus in eadeft 
Ά ποόρχς yxp εϊς τήν γωνίαν τυρόν ττολύν Κατεσιπέλκ^ 
Cafeus qui Ύρομιλικος nom inator in  libris edilis, Brevit 
tori e ft, Στρομιλικός. quod ft rectum  eft, Στρομίλει 
utique m ox fcribendum. alterum  malim. N oli quaerei: 
quid appelietur Jovis la c , ifto verfu  quern recilat dif 
nofophiita: K al τυρός οτίίας itsτ) καί Αιος γά λχ. e Cy^.; 
elope Euripidis eft hie verfus. Ibi liodie feriptum βοΐ 
γά λα , quae vera eft proculdubio lectio* Faceti fane be 
m ines, qui bovem in Jovern m ularunt. quanto hoc ma 
ju s , quam e x  mufea elepbantum. Eruditifftmus parot 
miogvapbus ft Euripidis codices infpexiflet, deprebenfui 
errorem eraendare praeoptalfet, quam Chiliadas Γηε 
fictitio proverbio reddere auctiores. Ά τοτρ χγη μ χ  inter 
pretatur Atbenaeiis apud Eupolidem , λειψανον των τρο 
γημχτων καί τρωξίμων. e x  bis emendabis H efycliii codi 
ces: ubi perperam  feriptum  άνοτράγημα , λ είψανοι 
βρωμά. Seq. Φ ιλπτττίδης έν Α ϋ λ ο ΐς , Τους 6k πυριέφΰκ 
καί τα λά χα να  ταΰτ εχων. conferenda haec cum ii 
quae feribit P ollu x libro le x to , capite n on o, ubi aliani 
lectionem invenies. Poftea coquus inducitur μαγειρικοί 

* mullas ρήσεις ex  antiquis poetis recitan s: quae illis fun 
ad jicien d ae, de quibue libro fep tim o, capite undecim# 
diximus. O bfervat ifte disdife veteres τον μεν πολιτικσ  
μάγειρον Μ αίσωνχ^ τον ό ’ έκτόνιον τέττιγχ. qua de r· 
Feftus, M a efo n , perfona com ica appellatur, aut c o d
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aut nautae y aut e ju s gen eris · diet ab inventore 
Hlaefone comoedo a it ^drijlophanes gram m aticus· a .>//. 
H efychius feribit hoc nomen per ου. Μουσώνες, inquitlL· j  
oi κορυφαίοι των μχγείρων, η ot r εχνΐτοα. fed verba funt 
ejusdem alio, lo c o , Τ έττ ιξ  εξω του σννη&ους ζώου τταρο 
Ά τ τ ικ ο ΐς , οί των μα,γείρων ύπηρετοα ξένοι, οί ο έντόπιο: 
μοα'σονες. O bfervo etiam inter comicas perfonas unanr 
fuilfe quae θεράπων τ έττ ίξ  d icebalur, auctore Polluce 
libro quarto. Paulo p oll pro κωί Φιλημων δέ που φησ)ν.

Megarenfesiverfu s, non Pliilemonis. vide libro nono 
veteris et anliquae Graeciae diitinguuntur ab aliis Me-^ 
gareniibns Siculis cognomine Nifaeorum. Theocritus,».^  

Μεγχρηες' ΰίριστενοντεο έρετμοις. et AthenaeusdL* ^

D5eaLDj 
1 ϊ-ν 1,:··,
L· 'Oh.i

% »
^ re;· £

aut erravit librarius aut A thenaeus: Stratonis enini funlL ;'ll) -w:,i

πω,:

p .937 .h ie , τον Μχ/σωνχ in των έν Σ ικελία  φησίν είναι Μβγα-: 
ρέων·, καί ουκ έκ των Ν ισχίων. N ova fuit et infolens 
ilia  coqui gloriatio, qui apud Pofidippum bos verl’us 
proferebat,

n c tilij  
Oi

h :· VH i
 ̂Γίϋ«ί>
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Tccuri μέν ovv τοιχύτχ. συμβαίνει δέ ft  
νυν μοι διαχονουντι παρά τω δεσπότη 
άστεΐον, ούχ άλωσομ’ εκφέρων κρέας.

! fait coquis cum cibos mercede conduct! pararent,
• quicquid pofient auferre. Jdeo foliti janitores ex-Cilat α ιί* *  A 1

■ *. e  C
e diligenter cum abirent. Hoc toties jam probatum 

3 jperioribus, ut exemplis non fit opus. Ifte vero co- 
01 yt", vel quod macilentas carnes liabuifiet defpicatui, 

uod propter tenuitatem apparatus, aut vigilantiam 
0?ai|dis appoliti non potuiflet, id nunc gloiiatnr, et laudi 

5 r'r°®7erti poftulat, quod janitores fe non eflent in fraude 
rnium furto deprehenfuri. Simillimus eit apud co
rn initio P a d s  locu s: nam ibi famulus qui fierco- 
turundas fcarabaeo pinfebat, hoc unnra faltem ex 

pera confequuturum fe praedicat, quod nemo ilium 
:cufaturus, quafi mandentem inter pinfendum : quo 
ine faepe famelici aut gulones fervi poenas fordidis, 
lelicatis heris dabant: nam utrosque hoc facto o f- 
ebant. Arillophanis verba funt,

Ενός μεν ω άνδρες άπολελυσΰχι μοι δοχω. 
ούδεϊς yotp αν φαΙη με μάττοντ έσ&ίειν. 

met ex  his ernditus lector quo jure, quave injui’ia 
ffliirtio verfuum Pofidippi negationem tollendam inter- 

s cenfuerint. ut laceam de labe verfus. Multa in 
uae deinceps recitantur, et mutila et corrnpla fupra 
ani ingenii conjecluram. Simonidis teilimonium f’or- 
ita non male fcribas: ·% ωσχ $εων σαφώς έμίστυλα 
εΐόως. quae a d  Oeos fp ee l a n t, ea p erite  p a ra u i. 

ide. Ί 7  xal yap ου καλώς έπίσταμαΓ, non κακώς. 
seamus ad fequenlia: egent enim cenfura noftra. 
έμφαινει δ αυτών την έμπειρίαν, και η προς Ά λ έ -  

\ρον ’Ολυμπιάδας έπιστολή. προτρεπομένη yap μαγει- 
χύτη πρίχσβχι δυσιων έμπειρον > η μητηρ φ ησϊ, Πβ-. 
αν τον μάγειρον λαβε παρά της μητρός. ουτος yap 

τά Ιερά σου τά πατρώα ον τρόπον β ύ ετα ι, καϊ τά  
, δικαστικά κα\ τά Βακχικά 'όσα τε ’Ολυμπίάς προ- 

ται, ουτος οϊδε. μη ούν άμελήσης, αλλά λα β ε} και 
στειλον προς έμε την τχχίστην. Dicebat modo Athe
ns veteres cocos rituum facrificandi et πάσης της 
Ίκης notitiam habuifle. .Nunc ait, polTe id ipfum  
itare ex Olym piadis ad Alexandrum epiftola. deinde 

a Olympiadis verba profert, et quod inllituerat, clare 
jHat. quid dico probat? imo vero probabat olim : 
ic pn-verfa lectio hujus loci fententiam omnem per- 
njaub. Anim , in Athen. T. III . O
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vertit. Nam ineptiffimum eft quod vulgata fcriptura <> 
tinet. Initio petit mater a filio, ut coguum fibi facrifici 
peritum eniat: deinde aiitem offert e veftigio eadem 
fuo Pelignam coquum plane qualem fe defiderare 
rat. Enitnvero fi liabet bonum δύτη ν?  cur usque 
e x  A fia, aut India fibi petit m itti? Sed neque illucL ^  

p. g38. te llig o , quorfum Olym pias Macedonian! inhabitans,

Hi»'

Uirt
Clf i ': 

let

ώ ·»■  
lidcr t
HsJ
nil illQ

iih t
u. 12. *

defideret qui Afiaticorum facrorunj ritus n o rit, Grai 
nicorum aut M acedonicorum ignoret. nifi putemus, c 
abfurdifiimum eft, m ore populorum O rienlis facra 
titafle Olym piadem . Quid m ulta? interpretum qui 1 
abfurda con coxeru n t, ftomachum nemo iatis depra; 
carit. Legendurn affirm o, προτ ρεπομενου yocp μάγε 
αύτω πρίχσ&αι ΰυσιων έμπειρον , η μψτ\ρ (βησί. id 
nam cum A lexa n d er eam hortatus ejfet ut ad  f e  i 
teret popam fa crificio ru m  p eritu m , a it m ater: A c  
popam P e lig n a m  a matre tu a , etc. Cur e Macedt 
victim arium  accerfierit A lexan d er, obfcura caufta 
eft: nam et pietatis intererat, et exiftimationis illius.; 
more palrio facra faceret. quod oftendiL O lym pias j 
nifefto cum fubjicit: ουτος yap olhe roc ιεροί σου roc 
τρώα. Quaenam autem funt ocpyoc facra quorum O b 
pias meminit? quae item ilia διχαστικοί. Prorfus 
ineptire volum us, legendurn, κχΐ τά οργιαστικοί,
Βακχικοί. Olym piadem valde fuilfe deditam orgiaftfi 
facris e tO rp h ic is , diferte Plutarcbus fciibit in Alexar|ij ^  
vita. Addit idem, folitam Olympiadem manfuetorum lj| ^ 
pentum genus quoddam ad ifta facra adhibere: qua I  M  
re  multa etiam Lucianus fcribit in Pfeudomanti.
Suida et H efycbio conjicere eft, oipyokxc vel ocpyocQ ili 
angues fuilfe appellatos. Qui horum meminilTemus, ] 
tavimus aliquando pofte hunc locum  in earn fententi 
accommodari non magna m utatione: ut dicat Olymp: f 
ilia  etiam facra Pelignae efle n ota, ad quae ferpem 
argae adhiberentur. Sed displicet nobis jure merito h«i 
fententia. neque dubitamus verum eife quod prius di: 
nins. Quaerant etiam doctiores quaenam ilia lint faifij ĵ 
οσα 'Ο λυμπίάς προδύεται. nos qui fruftra quaelivin|f'lts· 
legemus intei’e a , οσα 'Ο λυμπία . ea facra intelligit, qu|^'; 
O lym piae fiebant ab agoniftis prius quam certamen iri^  ^ %

gpA

A®

m \  i
μ£Γ£ν

at face e

rent. Sciendum autem, extitiife olim in doctorum biblillC 
lliecis epiftolas A lexa n d ri, et aliorum  ad Alexandroii||‘.'̂ (/ii 
multa barum m enlio apud veteres fcriptores, ut PJulaiiji/j.K».v:  ̂
chum, Athenagoram, Athenaeum, alios, fed et Grammatir£
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t y *
iiî 'U lum tefiimoniis aliquando uluntur. Hefycbiue, in voce 
ίοeadful̂ ec * quae Macedonum lingua p-raetoreni judiciis 
i(jtrjle J efectum flgnificabat, η λέξις κ ε ΐτα ι, a it, έν τα7ς έπι· 

λα,ΐς ’Αλεξάνδρου. meminit et in Άρόπανοι. ejusdem 
ba funt quae fubjiciam, Γ ητικά παρά Άλεξανδρω έπι- 
λαί. ποτήρια οντω καλούμενα. corrigendum , ηταρά 
εξάτδρω έν έπιστολαις. Epiilolaruni Olym piadis ad 

mm meminit A. Gellius libro i3 . capite quarto et 
lux lib. 7 . cap. 9 . obfervans nominari Olym piad!

r o-̂ e 
iDe illm
sbiiaci 
i  Gra

i lacia

ίστεων, ut in Gloffario fcribitur. peflime libri Pol
ls οΐστεΰων. Earum quas ad malrem fcripferat A.le- 
ider mentionem fecere item multi. Octavius Minutius 
i x , A lexander ille  M acedo in jig n i polumine ad  ma
in fu a m  fc r ip fit  metu, fu a e  p otefla tis proditum f ib i  P- 9̂ 9- 
diis hominibus a facerdote fecretum . P o llu x  libr. 6 .
, 1 2 . έν ’Αλεξάνδρου προς την μητέρα έπιατολη, μέ·

\ \μαι έν αλλοις σκεΰεσι καί τον μυστρον ευρών.

;ι
Olr

:fus C a p u t  V i g e s i m u m t e r t i u m .

ryces A thenienfiu m . ξεζειν επ) Τον Svsiv- εξ^είν· 
Βυειγ. βξοίν. an tiqua fa c r if ic ia . α,νοο^ξοοφοο) ΉΜ- 
hcttcol· (Jlidem i Atthis. Prop. Κοοινός ουτός Ισ τ ι  
Π χλοοίφ ατο£· Palaephatus mythographus. το ου% 

οξωμενον λάχοίνον· 7ϊεξΐσπο$έϊν τον δεσπότην- 
σ7ίο$εΊν· niym a et m im arcys. νομοός, g a llin a  . 
N u m id ic a . Philem onis. ‘Αξτέοοζόμενοε-

^PjAMlLlA fuit Atheuis Cerycum t quos ait Diodorus Si~ 
f*lus μετενηνέγβαι από των Αιγυπτίω ν παστοφόρων. 

nt fane et paftophori Aegyptiorum , et Athenienfium 
yces facrorum  adm iniftri, popis et victimariis non 
fimiles. Propterea fcribit Athen. or; σεμνόν ή μαγειρική 
&εΐν έστιν έκ των Άβήνησι κηρΰκων. inepte facias 11 

ilirfae hie κήρυκες praecones. H om erus,  inquit dipno- 
ppliifta, ro ρέζειν έπϊ του δύειν τάσσει, id  e ll, quod  
os d'vstv dicimue, victim am  O eo mactare, id  Hom ero 
ft ρέζειν: ve l fimpliciter absque ulla ad jection e: vel 
Jjecta voce ίερεΤον, aut alia fimili, ut —  φοίβω &’ Ιερήν 
ίχτομβην 'Φέξαι υπέρ Ααναων. lie Latini cum fa c ia m
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vitula. Plutarchus de iis loquens, qui diis hoftias pt [;]{ < 
mactarunt. τχρχττόμενοι κχι ύειμχίνοντες 9 βρύειν εκχ) 
hocl ρέζειν9 ως τι μέγκ δρώντες το ΰύειν έμψυχον. Atl· 
verba non recte accipiunt interpretes. Addit, to Sk «S’ihjir 

iirl του ψ χιστχ μετχδορττιχ ΰυμιχν. antiquifftmi bomi 
cum facrificia cruenta ignorarent: hoftiarum loco 
folia et glandes dum ipft adhuc έβχλχνηφάγουν: vel \ 
στα et fractas fruges diis offerebant. atque boc illi 
cabant Svsiv inquit Porpliyrins Π spi κποχής εμψν*' 
libro 2. et obfervant critici nunquam apud poetam 
dvstv mactandi GgniGcatione eiTe poGlum, fed του . ^  
μικν. Sequitur, κχι οι πχλκιοι το ΰυειν δρχν ωνόμκ^ 
id eft, δρκν veteres ufurpabant pro mactare et joguli 

. v iclim as, quod nos hodie δύειν  dicimus: etiam grr 
matici δρκν exponunt $ύειν. et ita ftatiin accipitur. eif 
oi ηήρυκες9 id eft, facrificaban t ceryces. at verb 

- Svsiv  ligniftcare κπλως a g ere, quis docuit interpret»
Μ ο χ , κήρυκχς 0k κύτους αττο- rot! κρείττονος ώνομκ^ 
reddit ralionem  cur facrorum  miniftros jιήρυκκς app 
larint κπο του κηρύττειν, quod eft, alujuid  proclama 
a praeftanliore, ail, parte muneris quod obibant Gc di 
lidem  namque et hoftias mactabant addebantque, et c 
fiebant facra, populum initio jubebant favere ling 
acclam antes, E ύφημεΐτε. σιγή ποίς 'έστω λεώς. perau 

. vero folennibus relig ion is, populum deinittebant bis v.|, \·̂
- b is, Αχώ ν χφεσις. id eft, ex templo y vel tie: M ijfa  

Haec gpars eft minifterii cerycum , quam vocat auc; 
priorem et praeftanliorem. Quod fequitur, κνκγέγρχττ; 
τε ούδχμοΰ μχγείρω μισ$δς 9 χλλχ  κήρυκι9 qui de Η 

p .^ o .m ero  putant accipiendum multifariam errant. Non d 
bitarnus nos, aliorfum efte haec referenda: puta ad lê : 
facrificioruin , qualis ilia  regia lex  fuit, cujus memim 
Pollux et nofter libro fexto. Ea lege et Gmilibus al 
deGniti erant fumptus facrorum, et quantum cinque d 
de publico deberet. Ait igilur Athenaeus, in nullo li 
jusmodi monumento vetuftatis Geri mentionem μχγε/ρα ,Ψ '1 
fed Temper κηρύκων. Legebatnr, Έ ν ίέ  τω πρώτω r 1 

*Ατ$Ίδος Αήμος. emendavimus Κλείδημος. cujus rcriptoj!^ 
Atthidem et Athenaeus, et alii laudant faepe, AtheniJi; Ĵ · 
neae ρήσεως verfu'm duodecirmim, fcribe boc inodo, 
rjv Sk το κρέχς ήδιον άνθρωπον κρεων. cum vifa  
occifae victim ae caro fu a v io r  humana. Gc ftalim , c\ j 
i*  κ π κ ξ της ηδονής ΈμπειρΙκν τιν ελχβον. Deinde uni 
tata diftinctione, τοί σπλοίγχνκ τοΐς ΰεοΐσιν δπτωσι φλογ

lil'.llll. ίκ
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χς ον τροσαίγοντες. P e fale quod ait Athenio, verum 
Lege onines facrificiorum defcripliones apud anti- 

jfiruos poetas: nulla usqimm fall's mentio. Praeterea
‘'“I f  n't Plutarchuc in 8 8 ympofiacor. i v S v o o v  6 k  h o i !  τ ο υ ς

"W fll w, >/ yf 9 , « ^ 'ινμΒν ετι νυν απεχομένου*:- ocyvsvovrsc 6ε Hut τον 
φεύγονσιν, οός μήτε οφον προαΦερεσδαι μηδίν χλεσι 

χττι'οις μενιγμενον. vigeiimo fVptirno. K«/voc γχρ έστιν 
τι ΪΙ&λχίφχτος. Omnino naivoc Pgendnm , non κοο 

ut placet Dalecampio qui etiam τταλχίφχτος verfit 
publica: qnafi eiTet παλαιοί φ'άτιο. (am aljena vero 

entia ne refntari quidem iiierMnr. Euftathius poft- 
’ Witn de Palaepliato nobili mylhographo locutus eiTet, 
poeUm |t ? ΥΙαλχιφάτον δε μέμνηται ηοιί Ά9ψ>α.ιος, εν$χ  
,'?\ ε[ρου σοφιζομένου, %χι την οϊκείχν τέχνην «Vοσεμνν- 

εφη το, κχινδζ ουτοσι Τϊχλχίφχτος, ο δή χχ\ 
οιμιχζετχι είς τους •πΊ&χΐ’χλογοΰντχς τχ μη ο?χ re 

m$i 7P ^ v s%siv. Palaephatus antiquiilimns aucfor de fa- 
tui-.ffjf s veterum ita docte et accurale fcripferat, ut locum 
! τΛ v c  bio fecerit, quod lric ufnrpatur. nam nt de ex i- 
ψΑί e forliiudi nis viro dicebant άλλος οντος Ήρχκλης: 
Mt{ de eo qui mendacia fingere probe noflet, ac rebus 
*>'!PP redibilibus ττι&χνολογ/χν ττεριάπτειν, dicebalur, καινός 
c‘m 0Q Π χλχ/φατος. Eft vero obfervandum in Athenionis 

ei pronuntiari bunc verfum non a coquo, fed ab eo 
,etd cum Joquebatnr coquus. Ejusdem perfonae eft Lie 
liai‘ >que verfns paulo poll::vAvSpicve %x7ps περιπόδει τω 

lm  πότη, de quo m ox dicemus. 3o. verfus eft byperm e- 
fcr(; fequens foede corruptus. auxilium a libris cenfeo 
'fi ( lectemus. hoc folum tuto videmnr pofle tentare, —
5IJCi λαβε ΪΙερικομμχτίοισιν ίπιρρχνχς. μετεπειτχ δε Ί χ & ·

ιμν
!f Η r , u r n

te coquorum ita interdum cibi difiimulantnr conditura,
eos edas, nihil minus pules efie qnam quod 

 ̂ s re vera. Exemplo fit ille qui de rapis fecit apuas, 
diclum libro primo. Eo refpicitur verfu 32. cum ait 

Bfflt metis έπειτκυκλησχι τδ οόχ δροΐμενον λοίχχνον. infe- 
aiJ nt enim coqui.in convivia olus non quale folitum ver- 

i in hominum adhuc ττοηφχηονντων m entis: fed arte 
1  ̂ ratum, tic, ut olus non videatur olus. 34. et fequentesp.g4i. 
^  accipe. Poftpaquam propter diclae voluptales pluri- 
r um quisque ab eo afu it, ut hominem occidere alque 

t01 e vellent: tunc omnes cum primis auctoribus vitae** 
ill*ijus volebaut vilam degere: ttinc roepere homines in 

Him congregari, urbes condi: atque id beneficium 
otlalibus impiilat ars parandi cibos Haec mem eorum
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quae dicit coquus ad verfnm * 9 .  usque. Ibi interfali | c c 

alter, et a it, ’Άν&ρωπε χ χ ΐρ ε , περιπόδει τω δεσπόζ 
Hie cum audiiflet coquum magnifica de fe et arte 1 
praedicantem , ipfum falutat ceu magnum aliquem v in  
et ut fervile  jugum excutiat, fuumque berum jubeat μ 
upxv κλχΙειν9 hortatur. quaQ diceret, rem eJTe indigna 
ii adeo peritus homo tarn nobilis a rtis , fervitutem ft 
viat. Exifiim am us bane efTe fententiam iftius verfus. i 
περιποδεΐν nulli pretii verbum ferri hie non deb 
S crib o , περισπόδει τον δεσπότην* obfeenum verbum  < 
σποδειν apud comicos. fed quod hoc loco nihil nifi co 
temp turn fignificat. eft enim extrem a contum elia qu 
liom ini libero fieri poteft, cogere aliquem p a lim u li 
bria. fie apud Catullum et alios Latinorum ejusdem figm 
ficalionis verba capi non negabunt eruditi. 45. ferifc 
άλλοι δενρό μοι συνέσδιε* Per υ m ox feribendum δι 
δρνμμχτίδες. alii vocant 3,ρυμμχτίδχς9 vel ένΰρνμμχτίδο 
In verfibus Poiidippi feribe, *P7voc κριτικήν προς τονψο 
et, χνχνστικός προσχνχυστικος. vel προσκχνστικός ♦ ι 
olim Turnebus. In Ecloga Antipbanea, Ονκονν τδ μ* 
γλχυκίδιον ώσπερ άλλοτε "Ε ψ ειν  έν χλλ . In Batonis ρ 
ricopa, Τ /  σοφόν κχτχλέλοιπέ τις ήμΐν Άκτ/δης* eji 
ρήσεως poftremtis verfus non habet plenam fententiai 

p .942.nee metrum. Scribo, Τ α  μέγιστοι, πόσχ τ χ ν $ ’ φ, οσσχ 
τεβ ’νηηότες. inlerrogatns an in arte fua novi aliquid ex 
rogitaifet: E go vero, ait, m axim a . quot autem fu n t que 
in v e jv fli?  inquit a lter: refpondet, quot pel omnes p r ii  
res qui nunc fu n t  m ortui. Poll tam multa exponitt 
tandem , quid lit m ym a; ότι σκευχζ&τχι in κρεων kg 
χΐμχτος· Reperio aliam paraturam apud liefyebium , cui 
jus verba ita feribenda, μ υ μ χ 9 ΰ ’ριόχκων τ ρ ίμ μ χ 9 ho 
νποχυμοί τ γ  Ac videtur Allienaei m ym a, aliorum elf 
mim,arcys. de quo edulio Hefychius et Pollux. Cratinu  
qui de republica Theifalorum  feripferit, alibi quam hi 
non inventus nobis: et fortafie melius K ριτίχς: de qmi 
et ejus Politiis ante dictum eft. M ox feribi poteft, s/r, 
ίερεΐον 9 είχε μ χττνη . omnino autem , έ ξ  ον κχι ό Άρ<

. τεμίδωρος πχρέδετο μαρτυρίου Ά λέξιδος 9 non μχρτύριον: 
Quid appellet Athenaeus εκλογήν , quid διεσκενχσμένχ 
δρχμχ faepius jam dictum eft. In tertio Alexidis verfi; 
feribe, προπόσεις πίνετε. confentienle E uftalbio: non 
προπόσει* Deeft verbum in iftis, είτις της ορνιδος μ χτ  
σύης. videlicet όρέγητχι9 aut lim ile. A it έσφ χχΰω  διά 
τον σχόμχτος είς την κεφαλήν· ju g u letu r  immiifo cultro
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? Λ * *  *n caP ut' xu  ̂ νομοίάχ π χχειχν  Ιψβ. quid virum 
■ 'rilun impulit, ut νομάόχ verteret columbam? aut cur - 

gallina Numidica vel Afncana efle non queat?
c  .  η  O  t

. Λ - --- - · SV · *

et 3r‘ fjPm *mPu^  nt vo/i.ot̂ ot verteret columbam? aut cur

i
t:
[|;

c*fBl fe ibi(urr hie ' Αρττχζόμενος. apudPoIIucem Άρττχζομένη
~ j. : ^  Λ  _·_ _ ·  - ί ___  ι*ι.

) ai

i.£

etiani coniirmat vox Ηοχχυζόντων , quae de eo ge 
avitii proprie ufurpatur. Scribe, ΤΙοτηρίων αχ} μχτ- 
ενφρχ/νετο. Philemonis fabuJa unde eft hie verfus 

'bilur h i e * Αρνχζομενος. apud PoIIucem Άρττχζομένη 
feptinio, cap. 9 . fed in ejusdem libr. jo .' capite 

^  imo quarto  ̂nt liic. verfus primus e Nicoftrateis ita 
Ci < i debet, Eoy χνίρες , 1 sv σΦόόρ χΚλοί μην τη ματ- 
» ί φ 5 τ .
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C a p u t  P r i m u m .

N exus Ubri hujus et argumentum . Mores veteru 
aliquot pofl fin ita s  epulas. ττοίξΜχέειν λ'ιΤξί' 
vel poiius νίτττξογ. παξοίχέειν μυξον. νίτςο 
λίτξον, νίπτξον, ν/φασΒΰύί· υ$ως xccrcc χειξό 
Dicaearchus Mejjenius. i^latotvTo Teov σκενο 
ςΐων οΙ βυσχ,υβουνΤεε- Locus e fcholiis Arifiophan 
emendatus. Cottabijjantium praemiola. Loci 
Arifiotelis animadverfus. *1 σ&μιούε

U n iv e r s a m  δειπνοσοφιττικην ίστορ/χν
fuilTe tributam ab aucto re , fuo loco dixitnus. Hariu»iC(i, 
dnas, rx προ του δείπνου, et ro δείπνου, libris ipfiWKiJ.yf 
quatuordecim executus eft. T ertia reftat, unico boc libra |i 
com prehenfa: quem infcribas licet cum Athen. Τ λ μετί ,,t 
TO δεΐπvov έπιτελοΰμενχ. Habes hie prolixam eorum exiLp,^ 
plicationem quae remotis mentis fieri olim folita cunt[{.t .. 1 
furrexiflent, aut in ter furgendum. Cottabis nempe lnde· |,5„ 

p ,943. bant an liqu i, flores fum ebant, five fertos five folutos ι I f ^  
unguentis etiam fe perfundebant, au t ungebant: tumjL, >' 
autem  extrem o poculo ed u c lo , quod vocabant αγαθοίJL, ; 
δχίμονος, ac de more recitalo aliquo fcolio vel paeaneA,·.. 7 ' 
above carm ine, dom uitioni tandem facibns accenfis fe|k. 
accingebant. Haec praecipua capita lun t om nium . fer-'^„ "
momim qui ultim o hoc libro continenlur. Initio l o c u s t ' l' i ‘

. ΐ*'>®

1
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tatur e PlaLone comico eleganlifiim us: quo velut ob 
ilos ponitur ftrepitus ille qui in coenationibns folet 
itari, cum furgunt de menfa convivae, et omnia ilia 

ie diximus geruntur. Servus eft atrienfis qui loquitur 
, arcliitriclinus: qui miniftrantium puerorum alium 
d cito facere praecipit. Έ γω da, inquit, λήρον τταρα- 

ϋν εισέρχομαι. Moris fuit ut poft finitas epulas, aqua 
nibus lavandis funderetur, deinde unguenta exhibe- 
tnr. illud Plato vocat τταραχέειν λή ρ ο ν , h oc, τταρα- 
uv μύρον. Nitro ufos veteres in balneis et plerisque 
lonibus, probari pofGt multi s Hebraeorum, Graecorum 
Romanorum teftimoniis. λήρον A ttici, alii νίτροv ex  
braeo “"inn neter,  ut Jerem. cap. fecundo 2 2 . et alibi.

: [ue baec quidem it a : fed an λήρον pro aqua lavandis 
i nibus laturi funt qui habebunt ρίνα κριτικήν! equidem 
: puto. etfi fcio non aliis folum rebus, fed et corpori 
ando, nitrum efle adhibitum. Athanafius, in fermone 
virgin itate, *Q txv νίψης το ττρόσαπτόν σου, νιψφ, 

nlirm'G duo χερσίν* ovSk μή έκτρίψη τα μήλα τής ο-ψεώς 
lj l>, odds μή βάλης ττόαν ούόε νίτρον, ονόε τα ομοια τού- 

> ς. Legam λοντρον, aut νίτττρον. quae dominans in liac 
vox eft. nam vfyxx& ui proprie de lolione poft epu- 

Ίβξ: : νίτττρον aqua in earn re m : at lolio ante coenam 
sprie υίωρ κατά χειρός. Lacunam in liis verficulis 

ir notatam explere licet hoc modo, ττον όή μέλος; ήόη 
I γόνε. Καί ειτινόν y ήδη ττόρρω. Deinde fcribo el di-. 

1 iguo, —  μέλος μελίζεται T οΐς συμττόταισιν, άλλην Ύρί· 
'νον εϊόον εχουσαν, "Ηγ’ ήύε ττρ. Dicaearchus is qui 

Ariftotele doctus, ut Cicero fcribit, non Milefius fuit, 
p“rt d Siculus ex  Meifana urbe, auctore Suida non uno 
I*™ co. Falfa igitur eft lectio quae fequil.ur non longe 
φΙ καίαρχος ο Μιλήσιος Άριστοτέλονς μα^ητης έν τω Περί 
'"’“ λ. melius libro ι ι. Δικαίαρχος ο Μεσσήνιος ο ’Αριστο- 

λους μαθητής έν τω Περί Ά λ κ ,  ita igilur fcribe. In 
iripidea pericopa ex Oeneo, fcribe χ δ λα  κότταβον όι- 
ύς, cum Dalecampio. hoc enim agit, ut probet kot- 

' \βον ef.iam appellari praeminm των κοτταβιζόντων, id 
, eorum qui ut loquitur Plinius, elidebcint in pcivi- 

ento fonum , ex vini reliquiis. A it, Πλατών ό έν Δ/'/- 
■)’· ίκουμενω τταιόιάς ειόος τταροίνιον τον κότταβον είναι 

γτοόίόωσιν, έν η έξίσταντο και των σκενχρίων οί ύυσκυ- 
ρ̂νντες. id eft, P la to  in Jove cruciato h/fus ejfe genus 

iradit in quo vajculls fu is  vincenti cedebant qui in-  
>,lieiter jaciebant. Significat pbilologus, etianj propofito

' ¥
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praemio certaffe veteres cottabism o: fed praem io tenniif^ 
et non magnae rei. atque ilia  praemia vocat σκευάρια^  
paucis verbis more fuo mentem nobis exprimens infe-!!!11; 

p. 944. quentium Platonis verfuum. quid igitur funt σκευάρια'Μ' 
crepidae puta et cotylus, quorum in  fubjectis verficulbifff , 
fit mentio. Iiaec funt quae proprie vocabant coitabia.ar'' 
ut m ox dicetur* In fcholiis Ariftophaneis ubi laudatui 

* bic locus male fcriptum, Δ ιΐ καλουμενω : quod alii multil 
loci arguunt: et διακυβεύοντες pro δυσκυβούντες. id q u o -r  
que m a le i'n a m  δυσκυβεΐν probum verbunt eft, eliam ^ " 
Polluce tefte. Multa in Platonis ecloga corrupta. Ita au-  ̂
tern in c ip it: $ a

Προ$ κδτταβον π α ίζε ιν , εως άν σφψν έγω f  !|.3
το δεΐπνον έσκευάσω πάνυ βούλομαι. ?le 10

Scribo, το δεΐπνον ώδε σκευάσω, π. β . et deefle verburai^113 
explendae fententiae videtur. Coquus loqu itu r, qui ut 
tempue habeat parandae coenae, optat convivas cottaboijf

218 I. Casauboni Animadv. in A then.
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interea ludere. 3. verfus prope conclamatus. Ά λ λ ’ άνε
μος Ισταλεις d’vlav παΐς &εόν cum adolefcentes ad cot- 
tabismum liortatus eftet cocu s, illi exp ed iri, proferrique 
om nia ad earn rem necefiaria jubent. Inter alia requi- 
rebatur vas aliquod grandiufculum  aquae capax: cujus 
ufum et Atlienaeus m ox, et Pollux libro fexto nos do
cent. Scribitur libro undeeimo babuiffe veteres vafa 
quaedam ad liunc tantum lufum fabricata. Quod etfi v e -  
rum eft, n ib il tamen v e ta t, etiam alia formae non d is-  
lim ilis, cum ad mannm propria non erant, cottabismo 
inferuifie. Nos quidem non dubitanius, &vfxv f id  eft 
mortariurri, in ifto v e rfu , locum pelvis tenere in quam |P101̂
folila ad cottabos aqua conjici, ut modo dicebamus. Hoc:)----
igitur ralum e fto : praefertim  cum aquae ftatim mentio it· 
fiat. Verba fie aptaveris huic fententiae. 9Α λ λ ’ ays μό-η  
vov 9 vel ύδωρ σ τ ά ζ  είς Μνείαν παιδίον. A g e  ig itu r ,  
puer , aquam i n f  unde in p ilam . lnterdum feire cotta-j| ? 
biflanlibus praem ii loco concedi folitum , ut p r a e f e r t i m ” u 
foeminarum ofcularentnr quam vellent. Ideo ait Plato * 
verfu qninto, παιζωμεν δέ περί φιλημάτων. Calippus,

Ό  δ* ayρυπνησας τον πυραμούντχ ληψ ετχι 
τά κοτταβεΐα , καί των παρουσών ην δέλη φιλήσει.

Seplimo feribe, ΧΙαίζειν δε τίθεμ α ι κοτταβεΐα σφων jnSL kit
id eft, ego vero cottabism i praem ia haec vohis f a t u o : 
crepidas nempe, quae fequenti verfu nominantur, et co- 
tylum. Iiaec praemia κυρίως vocabantur κοτταβεΐα , ve l 
κοττά β ιχ, auctore Athenaco libro 1 1 . et Polluce libro

w iia 
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to. Ariftotelis locus eft pancis recte in telleclu s, ubi

ill quo·
‘I eluni'
. /fa an-

Wi»fei,rum praemiorurn lit mentio, qnem όόού παρέργον at-1 
genius. Rhetoricorum libro fecundo, enumerans plii- 
bpbus eos qui opportuni funt injuriae et εύχόίκητοι, 
er caetera fcribit: καί τούς υπ άλλων μέλλοντας, αν 

αυτοί, ω ς'ουχίτι ένόεχομενον βουλεύσασ&χΓ ώσπερ 
ferai Αΐνησίδημος Τέλωνι πέμφ αι κοττάβια άνδρχπο- 
αμέτω, ως και αυτός μέλλων. lioc eft, Facile eos lae-  
nuSj qui inibi f u n t , ut f i  tu non occupes, alius f i t  
is  nociturus: ja m  enim videtur integrum  non ejfe 
eo deliberate, f ic u t  dicitur Aenefidem us G eloni m i- 

Te cottabia, poftea quam Gelo quosdam fu b eg ijfet, 
ibus et ipfe imminebat. nihil hac inlerpretatione ma- 
eftius. non illepide hoc pacto hgnificavit Gelo Aene-p.9^5 
emo victum fic ab eo diligentia et feftinatione, cum 
oquin idem et ipfe meditaretur. αν μη αυτοί concife 
fitum ab Ariftotele pro αν μη αυτό φδχσωσι: vel καν 

αύτοι αάικωσι, ante vocem χνόρχποόισχμένω deed 
puli a Gelone opprefii nonien, aut fcribendum τινάς 
άρχποό. v ir i eruditi, qui eos libros funt interpretati, 

.jiilofophi mentem non funt aflecuti. Revertamur ad 
atonem, cujus poftremos duos verfus ila fcribe:

ί
Κα/ τον κότνλον τον σόν. β α β α ιχ ξ  ούτοσι 
μεΐζων άγων της Ίσ9μιαόος έπέρχεται. 
ijns certamen fibi propolitum ait, quam ft agatur de 
ou Ifthmica, five ludorum lfthmicornm praemio. pluris 
mpe facit praemia hie propofita, quam coronam ludicri 
hmici Ίσ&μιάόος, intellige πίτυος: nam Iflhmionicae 
J ‘‘'ioronabantur πίτυϊ.
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'oitabi nccTcwtol, Pollucis locus correctus. Praemium  

M'i cottabiffantis optime. χοίξκινουν Tovs βακΤυλονς. 
ll®; radicum καξκίνωσις et %λο&ν$ες xoo)

βλοίντοα. cofiabus. et χόσσοοβοε. C alip p u s comi- 
cus j fiue  C a lliitu s. abferfae maculae multae.

A i t , έν,άλουν και κατακτούς τινας κοττάβονς ’  εστι 
ils λυχνία αναγόμενα παλιν τε συμπ/πτοντα. Intellige ex 
Pollnce bunc locum , το κοτταβεΤον έκρίματο από του 
ορόφου ύπτιόν τε κα) τέλειον χαλκούν πεποιημένον, ώσπερ 
λυχνίον τό· έπιΆεμα , ο τον λύχνον &π* αυτού φέρει, ita
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fcribitur in valgatis libris. perperam, cum fit legenduiii 
ύπτιόν ts xx) λείου χαλκού πεποιημίνον. id eft Pendebw  
ex lacunari aeramentum Jupinum ex aere levi f a c t a * | 
e l f im ile  quod lychnum fu jlin e t. Plura leges in Cor 
mentariis Graecis ad Ariitopbanis Eirenen. et in ip 
Athenaeo aliquanto poft. Sequitur ex  Antipbane, —  ο
μεν Πεντε νικητήριου........................ . PoiTnmus bic vetd
ftati facere invidiam , et quod ipfa ivit abolitnm, refi 
tuere in integrum. Nam paulo poll Atbenaeus, de pra« 
miis, ait, cottabo ludentium ante diximus ex Antipban 
cod yap έστι και π ε μ μ χ τ ιχ , και τραγήματχ. Non eft di!Pl,“ 
bium refpici liunc locurn. Quare neque illud d ubiu;V !' 
effe poteft, fcripfilTe Antipbanem,

—  tod μεν Κ α ί πέμμα και τραγή μα νικητήριον.
Alibi dicit Atlienaeus; praemium i'uiiTe pyramuntem plf 
centam. Artemidorus libro prim o, ήν yocp ο πυρχμοι 
πχρχ τοΐς πχλαιοΐς δπινίκιος. Videfis Plntarchum Svn 
pofiacorum libro n o n o , capite decimo quinto. Sextm 

• el feptimum verfum ita em enda, ’Αφεις dirt την πλα  
afty y x ’ ποιαν', τούτο το 'Υποκείμενον, το μικρόν πίνα 
κ/σκιον λέγεις', plura diximus ad librum undecimum. D 
modo recte coltabiflandi recilantur ejusdem comici ver 
fus p lu fcn li: quorum prirni flint bi,

S t f  δει" λαβών το ποτήριον δείζον νόμω, 
ανλητικως 6ε κχρκινοΰν τούς δακτύλους, 
οίνον τ 8 μικρόν έγχέαι και μη πολνν. 

ρ·946. Legend urn fufpicabar, '^Ω,ίί λαβεΐν το ποτήριον δει ο 
έννομως· nam vulgatam fcripturam recte inlerpretari nor 
queas. K χρκινούν aulem τούς δακτύλους dicitur tib icenii^  
qui tibia canens, non folum curvat digitos, fed etianjefr( 
lorquet, lleclilque in obliquum , Gcut cancer pedes fuo:ij:w';c 
cum fe m ovel. Graeci de obliquis bisce motibus verbuu ΐ^·,,ί:' 
χχρκινούσ$χι ufurpant. Obfervant veteres proprie die: jtfl:i!''K 
Hxpxivowdxt radicum fibras el fibrillas, quae contovtisr®·' 
mutnisque nexibus invirem  im plicantnr. Pberecrates FuA 
t f i t io is , Yva τα λήΐχ συγκαρκινωΰη, Tbeopbraftus Hifto-. 
riarum libro primo, de difierentiis radicum, μικρχν ταντηι 
{ρίζαν εχει), τχς τε οίλλας μείζους, και ως κεκχρκινωαένας„ 
Idem , l)e cauflis , libro terlio , χειμώνες δ ’ έπιγινόμενοι 
πχνταχου χρήσιμοι· ριζούντκι ydp και κχρκινούνται μ χ λ . 
λον. quid lit. το χχρκινουσ&χι explicatnr ab eodem libro| 
primo De cauflis, cap. i3. cognatae fignificationis verbuiW 
aprnl eurn pliilofoplmm το τχρροΰσ&οα, quod alibi pin-' 
jibus explicamus. affine efiarn apud liebraeos to ‘■ po|
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:S *» Con u6 non femel utitur auctor libri Job. Legitur in Gloflis, 
in ip] *ρκ!νος χχλκέως. fo r fe x .  recte. nam telle etiam Eufta- 

ailt,-.jiio , forfices appellarunt καρκίνον, propter jugationem 
'flic veit ia conneetnnlur duae χηλχί. Poll μχν& χνε  ponenda 
■“ffl, rej lit τελεία στιγμή, nam falluntur qui fequenlia quae 
;,dfprjfint Athenaei cum praecedentibus Antiphaneis connec- 
inlipli3II£int. άγχνλοΖν την χεΐρχ  quid lit, docent clare pluribus 
on eft i n  data ejusdem Dicaearcbi verba libro 1 1 .  in voce xor- 
1 dubim ancyle poculo habes in fragmento libri u .

ap. 4. Corrupta funt mulla in Aefchyli verfibus ex 
sio;, ^JjfUegis. Primo deed fyllaba: in fecundo alvΙσιους n i-

ili vox eft. Scribe verv,
E ύρύμχχος ούν τις άλλος ούδεν ησσονχς 
ύβριζ' ύβρισμούς, ούχ χνεχτεους έμοί.

ια ver-

'tem pla 
’ψικ 
in Sim

eu alter Eurym achus, non minore contumelia me a f -  
j,, .)<ecit. quam equidem fe r r e  non queo. de Eurymachi in- 
;f.iW3lentia vife  Homeri OdyJTeam: eo enim refpicit ό φ;- 
m όμηρος tragicus. Tertio verfu exponebatur magna ilia 

ontumelia de qua fecundo dictum, fed lectio eft con- 
aminatifiima: fic enim legitur, ’ Hv μεν γχρ χύτω κότ- 
χβος αει του μεν χ χρχ. conjicim us, five m avis, d ivi- 
laiuue, dicere hoc poetam: caput ejus qui loquitur a 
aevo et truculento tyranno habitum loco fcopi, in quem 
oollabiifans vina jacularetnr. Scriptnra ita fortafle con- 
innanda Ή ν  μεν γχρ χντψ χοττχβούντι μεν χάρχ. cae- 
era non capio. Scribe raox cum Euftalhio, έτανεΐ re  

Ιττ χύτης. In teftimonio ex Hermippi M oeris, pro χ λ χ -  
νίδες δουλχι, lego, χλχνιδες δ* ούλαΐ. hoc eft, molles et 
delicatae. Defcribebalur belli apparatus, omiffis rebus 
voluptnariis, et omni luxus inftrum ento, ut funt molles 
veiles, blautae, foleaeque convivantium , et univerfum 
cottaborum choragium. A it, βλχύτης d ’ ούδε/'ς ετέριας 
λεύκης, mentem iftorum jam expofuim us: in  verbis hae- 
emns. quid fi ita?  βλχύτης ό ’ ούδε'ις ετχιροισι λόγος. 

Chlanides et blautae eorundem funt et liominum et mo- 
rum: faepeque apud fcriptores conjunguntur. Anaxilas 
comicus: μύροις χρά τχ λιττχίνων, χλχνίδχς δ' « λ κ ω ι/ ,ρ .^ · 
βλαύτχς αύρων. Poftea lege, μχνης d’ ούδείς: λχτχγων  

την τχλχινχν πλάστιγγ' ιδοις ττ. Seqnuntur Achaei 
verfus e Lino:

'Ριπτονντες , έχβαλλοντες , χγνύντες τίμου 
λέγοντες ώ χχλλιστον Ή ρχχλεΐ1 λχ τχ ξ.

; in priore malim, χγνύντες τα 'μχ.  res meas male perden- 
; tes. de petulantia conieiTanliurn loqui videtur. pofteriore
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fignificat, compotores iftos pocula invergentes, ut L j 
lalicem  cottabis iliiderent, Herculem invocaffe, ut foi 
bant in conviviis fcorta, quod ait Plautus. Moris en 
fu it et cum biberent, et cum cottabos vibrarent rn 
ip u ψένους, five τχς έρωμ,ένκς a p p ellare: ut verfum liui 
explicans docet Athenaeus, et repetit ex ipfo comi 
interpres. Inde intelligim us pronuntiata haec ab iis fniji 
qui H erculeoj peribant, Non igitur κχλλιστον fcribi c 
bet, fed κχλλίστω 9 ant certe κχλλίστη. Explicatio hin 
moris ab Athenaeo fu b jecta , ita babet: τούτο 6k 
τες πχρ οσον των έρωμένων έμ έ μ ν ψ τ ο , χφιέντες ί ^

ώΛ:
ίψΧ

χύτοΐς τούς λεγομένους κοσσχβους. V o x  λέγοντες Acini 
e ft, qaam interpretatur Athenaeus. Poteft fcrib i, T ου 
6* ελεγον, πχρ9 οσ. Videtur autem feparare cotfabos 
cottabis. quum tamen inter eas voces nihil interelfe 
teftentur gram m alici, et evincat analogia. In H efycbl^, 
fcribitur κοσσχβος. In hanc rem recitantur inter caetei 
Calliinachi haec;  ̂ e

Πολλο/ κχι φιλέοντες χχοντιον ηχχν έρχζε, 
οϊνοποτχι Ίύικελχς έκ κυλικών λοίτχγχς* ' 

editum eft Σ,ίχελοίς. perperam. non enim fecundus c a f 
eft, fed quarlne. male in fcholiis Ariftophanis, oivow » 
τκισι κενχς. Vocem χχοντιον interpretatur Critiae verftl ',r  
de cottabo, cOv σκοπον ές λατχγων τόξχ  κα^/στα^δ^|*Λ  ̂
Calippus comicus is eft, ut arbitror, qui dicitur P o llu | f^  
Ο αΙΙίβ ιιε, libro 2 . itaque alteruter emendandus. Addijjjj  ̂

rO τι 6* έσπού6χστο πχροί τοΐς 'Σιχελιώτχις 6 χόττχβοψ  
όηλον έκ τού κχΐ οι β ή μ χτχ  έπιτηόειχ τη πχι6ιχ κχtc 
σκευοί^εσ&χι ως Ιστορεί ΔικχΙχρχος έν τω ΥΙερι 9Α λκμί 
νος. Contatninata fcriptura adegit interpretes de fubfel 
liis hie nefcio quid com m inifci plane abfurdum : fe
emendandum erat, έκ του κχι οίχημχτχ έπιτ. triclini 
intelligit fic de induftria exftructa, quomodo futura erai 
ad cottabismum quatn commodiffima. libro l i .  vocabe 
οίκους. Pro περί 9Αλκμχνος ex  aliis limiiibus locis feri 
bendum περί Άλκχίου. Sim iliter ex ipfo Athenaeo emen 
dandus venit D ionyiii Chalci hie verfus, Φχίχκο'ς Mod 
σων έρέτχς έπ ΐ σέλμχτχ πέμπει, ita nempe, Φα/ακα| 
κυλίκων έρ. !ί
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ra tin i ju n io r is  Omphala. ΐίξο τίο σ ις  m u n u s . ccoi^ocs 

οόνΤΐ7ίξθ7ΐΙνΒΐν· καλόν νόημα. P la ton is problem a  
συμποτικον. m ulta em endantur. A e lia n u s  in fig n i 
loco refiitutus .

£a t a  p τον νεωτερον Κρχτινον op iv Ό μ φ χλη  φησί. 
ulius Pollux lib. 7 . cap. ι3 . έν τη τον νεωτέρου Κρχ- 
Ινου Όμφοίλη εΥρητχι, In verfu CraLini ΥΙίνειν μένοντχ ρ ·9^ · 
ον }ιχλως ευόχίμονχ Κ ρειττον: cenfeo fcribendum ΪΙίνειν 
ελωντχ. jucundam  et hilarem  vitam  agentem , opponit 
equente verfu huic vitae μοίχχς et πόνους.

’AyysKlatp xyxdrjp όευρ’ Υτε πενσόμενοι.
\defie hnc nuntium bonum audituri, male πεσσομενοι,
-el ireitτόμενοι vulgo et inlerpretes. Subjiciuntur C alli- 
naclii ilia.

—  ro£ 6b ρόάχ φυλλοβολεΰντχ 
των f  6εν6ρων ocVo στεφάνων πχντ έγένοντο χ χ μ χ ΐ. 

ia vulgo editur. nos aliam lectionem invenim us. —  τα 
^jis ρόόχ φυλλοβολενντος Δένδρου χπό στ. ne lioc quidem 

dacet. Legarn potius, Τ ’ χν6ρός χπό ατεφ. vel Ύω 6s 
χπό στ. Prim i verfus quos ex  Dionyfio Chaleo refert 
Democritus, et nautili funt, et perverfe ferip ti:

Ύήνόε ιτροιτινομένψ την aV ‘ 4μου ποίησιν 
. . έγω 6 ’ έπι6έξιχ πέμπω 
σοι πράτω Χχρίτων έγκερχσχς χάριτχς.

IS cs fi 
t i l t t  

verfu 
j/ΐίλ

AJdi 
rdn 
nn\

^ V o cem  ποίησιν non admittit verfus. Sine omni dubio 
J°"'legendum πρόποσιν. etfi intelligit poeta ποίησιν, id eft, 

"carmen fuum , quod amico propinat, live dono mittit, 
:il"‘ ideo munus fuum vocat πρόποσιν. lie et m ox loquitur, 
tai χοιόχς «ντιπρόπι&ι. idem loquendi genus Athenaeo ufur- 

patum non femel, ut diximus libri quarti initio, aliisque 
iocis. Sed unde vo x  ποίησιςΐ an ex glolfemate, quia re 
vera πρόποσις hie aliud nihil nifi ποίησιςΊ an ex  fequen- 
tis verfus initio? hoc puto verum : atque ita lacunam 

·. expleo: Ύηνόε έμην ποίησιν sytay έπιόέξιχ πέμπω "Σοι 
ι πρ. Άπολΰσχσ$χι την ζητησιν , parutn eft ufttatum , fed 

επιλνσχσδχι. Quare ita feribam , Σον ούν έστιν ώ μου- 
σικίϋτχτε την χιλιετή μου τχΰτην ζητησιν έπιλνσχσ&χι 
Δημόκριτε, non'tam en nego etiam χπολΰσχσδχι legi in- 
terdum. 6ιχ το προς την έπιφχνονς κόσμον περιχίρεσιν.

■1«F
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Deeft aliquid implendae fententiae. Poflumns ita acceptin' 
vulnus difilm ulare, διο ούκ χτοπως την έπιφχνη κέσμν.ί 
π· Notent tyrones locutionem ούκ χσχημάτιστόν cum aJ 
e x  C learcho, η Six το πολλχκις τούς ερωντχς Six τη Ibg 
πτοίησιν , ως εοικε, στέφανου μένους περιρρεΐν χυτών τί 
στέφανον, χντιστρέφομεν τη ύπονοίχ το πχ$ος. iurbav 
interpretes ή αλλόκοτος fy n ta x is : nam et verborum trs 
jectio n e, et mutatione cafus , oralio facta eil obfcurio 
lta autem capienda liaec, ut li ellet fcriptum , η Six r- Γ 
πολλχκις τοΐς έρωσι στεφχνουμένοις, περιρρεΐν Six τη ifih 
πτοίησιν, ως έοικεν9 χυτών τον στέφανον· hoc modo pla -.cliffo 
nifilm a funt omnia. Nefcio quid lit νοημχ in iftis Ly;dati 
cophronis: T o is  ά να τίδη μ ΐ σοι poSov καλόν νόημα, κο run 
πέδιλα. Fortaile fcribendum, καλόν οίνΰημχ: ve l το poSo'iusî  
κχλόν τόδ\ έμχτε πέδιλα. ii cui placet κχλον νοημχ in pietut 
te rp re ta ri, ο pulchra et ingeniofa arnica, liberum eft Graeci 
per ine. iimiles locutiones exponebamus libro prime !n$ Ini', 
capite nono. alio fenfu Anaxagoras olim Nou$ dictuiteciecti 
Proponitnr paulo poft ex Platone problem a συμποσιακόν: ilokb 
quod neque eil per fe obfeurum : et planiffime ab auci.erMl 
toi'e explicatin'. Quaedam tamen corrupta quae incaulo vafpri I 
interpretes in errorern perpulerunt. Platonis problema eft [ililiiim 

p .9 9̂· Numeros malorum aut coronarum in ven ire, qui aequ·: ·
in  plures ac pauciores convivas dividi pofGnt aequi-p,'^ 
partibus. Probat Democritus talem eife numerum fexaJtm, li\ 
g in la , fi in fex  tribuatur. Sunto inquit 6 0 . coronae ii 
manu con vivatoris: eaeque prim o convivae qui in coe-:Rbewus 
nationem fuerit ingrelTus dentur omnes. hie dabil fecund* while 
partem dimidiam. uterque eornm habebit tricenas. ambcjjiV rV 
autem 6 0 . accedat deinde tertiu s: et dentur liuic al 
utroque priorum denae, ui habeant finguli coronas vicenas 
ter viginti faciunt 6 0 . hanc partitionem inter convivas 
tres, ita exprim it Athenaeus: και τρίτω έπεισελδόντι έζ 
είκοσι σννδιχιρούμενοι, τούς ποίντας έξηκοντχ έχουσι· Da- 

- lecampius corrigit συνδιαιρονμενος. contra perfpicuam; 
auctoris mentem. nam Athenaeus coronas facit dividi 
Temper communi opera ab iis omnibus· qui priores ad- 
venerant. ideo ait numero plurali συνδιχιρούμενοι, et 
ftatim κοινωνησχντες. Praepoiitio ε ζ  pro xva ponitur, 
particula diilributiva. quare etiam in Excerptis eil ava< 
είκοσι· fed ita ilatim, έκ δεκαπέντε· Inquit enim, τετάρτων  
πχλιν ομοίως κοινωνησχντες εκ δεκαπέντε f  γίνοντχι. Epi— 
tomae auctor nullam liic laennam agnofcil. Nos putamus) 
legi debere, κ· έκ δεκαπέντε, ”σοι γίνοντχι. aut potiusr|f.^(

nliiiiim. 
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a jd omnino verum ai'bitramur, ra πάντα ζ  γίνονται.
i,!Ctef*li| Iquam corwivae quatuor coronas inter f e  communi- 

<erint, diviferintque in quindenas , univerfae erunt 
qnindecim iiimirum quater fum pta, 6 0 . reddunt: qui 

nunxerus initio propofitus. pofteriores fyllabae vocis 
κ απέντε, abforpferunt fequentes dictiones ra πάντα. 

ariorum antiquorum folenne flagitium , ut faepe di
m s, et exemplis multis demonftravimus. μετά xai 
s rain γενέσΰω. Aelianus lib. 4. Ποικίλης iaropfait 
. 1 7 . ελεγεν (Πυθαγόρας) on  πάντων σοψωτατός έστιν 
ριΰμος δεύτερος, ο τοΐς πράγματι τά ονόματα τέμενος.

■ °ΰο pla- clirfimi v ir i qui enm politiflimum fcriptorem inter- 
blis Lj. tati funt, iic ifta verterunt, D icebat binarium nu- 
■•‘i u "urn ejfe omnium fap ien tijjim u m , eo quod nomina 
‘tf'kus imponeret. etii abfurda et falfa eft fententia: in - 
ί/αid· jretibus tamen fuccenfere par non eft: qui qod erat 
m flit Graeco textu fideliter exprefterunt. fed omnino ridi— 

tis fnit Pythagoras cum matliefi iua, ft verum eft quod 
c Jectio iignificat. Non clam me funt quae de dyade 
lofopbati funt myftici veteres: quorum fententias bre- 
?r relatas legere eft in Excerptis Photii ex Nicomachi 

icauloi ,’afeni Tbeologumenis arithmeticis. Sed neque de illis 
ns fit tilifiimis afaniis cogitavit Aelianus: neque eo con- 
sEjif o , propterea minus abfurda futura eft hujus fcripturae 
aê is ns. Quid? finemus pex-fuaderi nobis numerum fecun- 
leia-n, live rrjv δυάδα nomina rebus impofuifle? Apage 
Min. inepliffimas ineptias. Enirovero nobile hie exemplum 
coeoemus ejus generis mendarum, de quo modo dicebamus.

‘undo ribendum , ελεγεν o n  πάντων σοψωτατος ό άριΰμονς 
milη·ων. δεύτερος, ό τ. Dicebat Pythagoi'as, omnium fa- 
c  ab ntiffimum fuifle, eum qui numeros invenit. proximum 
n;as. ic eum qui nomina rebus im pofuil. quia affinitas ali-p*9 ^°· 
iras x eft foni et fcripturae inter voces ευρών et δεύτερος,
·, $ad agens librarius, alteram barum omifit. Plane in ·  
pa- tiis reftitutio, ft per ofores lxarum literarum verum 
jjiii et dicero. Redeo ad dipnofophiftas: qui poftremo ad- 
iitint: πέμπτω δε έκ, δώδεκα, και τω εκτω έ» δδκα. id  
·|. , quintn communicantur coronas divifae in duodenas: 
tt ;to item  divifae in  denas. Tbeogneti locus, Ο'/φ μ  
Μαχίμων, etc. pluribus deferibitur libro tertio. ibi vide.
I \
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aj xi

C a p u t  Q u a r t u m .
Tenarus pel Taenarus gram m aticus. rhotqos. Ca:

, barbari: antiquijjimi incolae S a m i, Cares. j 
you &ωξΰκιον· Τονεα, five TcvoitcA feftum. Ap«

■ Hyblaeus, et ab eo editae fortes. Abac. Deni 
trius Antimol.tyras. Andrantus, f iv e  Adrai 
peripateticus. Promacliia feftum  Spartanoru^W 
οί εκ της dyayrjs· areXeyyig, corona, five  r  
via. Ariftonis Cei ’Εξωτικά ομοια. Mos, front, 
coronandi. Oda Anacreontica non prius edi

ΤΕΝ ΑΡΟ Σ όε αγροίκων είναι λέγει στεφάνωμα την λό<]
Non poiTnmus lucem faoere tenebrioni buic lucifug; 
quem alibi nom inatum  reperire non meminimus, nil! 
in  anliqnis P indari fcholiis, quae liaec literis inanda- 
ad nianum non erant. grammaticus fuit obicuri nom ii 
GloITographi τέναρος in te rp re tan tu r nobis κακούργος,
«οφάντης. Veterum Etrufcorum 6 ληστρικός β ίο ς , fa 
notus ex  S trabon e, et aliis. πεπεισμένους τούς ’Α ργεί 
abfolute dixit pro πεπεισμένων των Άργείω ν. A it, 
ocv ρχρρχρους lYapas, νττονοήσχντχς ocvtouoctov αποάβδά, r 
hsvo u , 7τρος n  λυγου σωρχκιον (χπερξίσκσΰοα, etc· V » l [  ^ 
tendum e ra t, at Sam ios, ut qui erant barbari f 1

fu fp ica to s fp on te fu a  fim u lacru m  ctufugi/Je, in  cauf* 
fa l ic is  grem io illu d  defiituijfe^ et a ttractis utraque 
p arte lon gijjim is ram is undique coLliga[fe· Prima vert 
male accepta ab interpretibns, quail interpretans Bp 
v ia to r> ita extu lit, ol ττερ) Σοίμον Κάρες ocrs βΰίρβχρ 
recte omnino. fidem narration! fuae conciliare voln 
cum ilia adjecit, ως S' <xv βχρβοίρονς K οίρχς. nam ruin* 
et άπιστον poterat v id e ri, eo dementiae quenquam cij j' 
veniiTe, ut crederet fimulacrum loco Dei a fe cultu 
invitnm  detineri usquam polfe. fed hoc in homimbffl?1’ 
barbaris miranduin negat. Cares a Graecis habiti p jI^ D2rjM 
barbaris, cum moribus inftitutisque, turn lingua: cujj“ l,1*trvo1 

gratia vatum priiicipi dicuntnr βχρβχροφωνοι. Srpercj 
jam oftendamus, antiquiffimos Sami incolas Cares fuiill 
non multum in eo laborabimus. Scribit enim Strail? 
lib. ι4 . έκχλεΐτο Se Σάμος Ylxpdevixc προτερον, oihovvtc 
Κ χρων. deinde, την Ss πόλιν ωκονν Κάρες ts κχι Α ελεγε

■ "imi, n
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terpretes non folum in liorum verborum interpreter 
>ne errant: fed etiam paulo poft, cum ignari veteris 
ftoriae Etrufcos faciunt Cares: ut taceam alia abfurda 

<» ibus fefe impediunt. Λόγου δωρχχιον interpretamur,
Cm;. >vum falicis Amerinae cariofae et femimortuae. V idereP '9 )̂r*

m Jpc annofas arbores, quarum fupereft tantum velut quae- 
f Deni” 1 cru '̂a> β χ β ^8 caeteris omnibus, haec crufta eleganter

1ipxxtov, id eft, lorica et tegmen appellatur ejus rei 
ae caro contineatur, ita autem omnes libri fcripti 

I ' t a m  itique. Dalecampio emendationis, quam excogitavit, 
p atiam facimus. falfam enim fcimus efte. Pergam us: 

χχλεΐσδχι T ονεχτην εορτήν, on  συντόνως συνέβη 
ριειληφ&ηνχι το βρέτχς. Scribe cum aliis lib ris , x x i  

:<i λεΐσ$χι T ors* την εορτήν. Tonea ut Nemea. porro 
#  ̂ five T όνχιχ,  a voce τόνος,  in  memoriam vincti
1 "' aulacri. Subjicitur, των Κχρων όεκμόχιμονίχ περισχε-

'Λ

,^,ντων, έπι τό μχντεΐον του d’eov νχρχγενομένων εις 
, βλαν, Caras Sami incolas, qui Junonis delubrum vin - 

lllalUillis alligaverant, inceifit poftea religio, et metus: Sa- 
ios inquam , non Tyrrhenos. itaque metuentes fibi ab
1 Junonis, Apollinem confulunt, miffis Hyblam ad

j Jaculoruoi fedem , theoris. fic quidem librorum quan- 
fltm eft. nos Hyblaeum Apollinem nusquam legimus: 

‘ “J inus fuifle unquam oraculorum fedem in oppido Hybla. 
:!aiTjas fortean inlellexit auctor, ubi olim fortes confu- 

nlibus edi folitae. Paufanias in Phocicis, Απολλώνιος 
IJh! ίεροίς νενομίκχσιν εΤνχ( τχς "Α β χς in  πχλχιου. χχϊ 
ίί( ρηστηριον χυτό&ι ήν Απόλλωνος. Qnod fequitur de im - 
■ jfila Prometheo poena, vitio librorum obfcurum eft: 

defunt opinor nonnulla. Legebatur ante nuperam edi- 
5 anem , ’Έ.γγυς yxp προμόλου όέμνιον ίνόχπίης. quae 
■ H ctio fruftra viros doctos liabuit exercitos. nam rectum 

l προμόλου- prope adejl· cubile v iticis indigenae. D e -  
ilfl 1 etrius Antim ottyras apud quem vidiffe ait Athenaeus 
1 ephaeftionis librum fibi prius non v ifu m , bibliopola 
|!DI iquis videlur fu iife : quales erant Romae temporibus 
1ι; lis quam p lu rim i, qui libros undique conquifitos a fa- 
l)lnlia fervorum quos in  earn rem alebant, defcribendos 

"1· urabant. non aufim contra librorum confenfum fo lli- 
f̂ itare hie vulgatam lectionem , οπερ νυν ίν  τη Ρώμη 
ι1ϊυρομεν, πχρχ τω Ά ντιμοττόρχ Αημητρίω. Addit, ToiOt»-· 
*·ος $έ τις χχϊ ό 'Ηφχ/στ/ων συγγρχφεός χ χ ΐ περί τον 
\·,χλον ημών *Λνόρχντον iyivaro. Dele ilia verba, ό Ή φ χι· 

ϊ*<τίων συγγρχφεός xxt. funt enim inutilia, ut quae e x
P a
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libri margine in  contextual irrepferin t, quis autem iii 
A d r a n tu s?  Graecis quod equidem fciam , ufitatum ; 
nom en vir i non fu it: neque inter Ariftotelis interpret 
(talem liunc facit Athenaeus) Andrantum reperies usqna„ ( 
nom inatum. Adi’aftum peripatelicum , inlerpretein Iibr< 
rum  A riftotelis, multi nom inant. Atque hie Alhenat 
am icu s, vel etiam fortafle pi’aeceptor efle p o tu it: vix  
enim fob A ntoninis, juvene adhuc Athenaeo, ut nc 
lipe cauITa ejus viri nomen hoc loco reftiluendum ei 
vicleatur. quod tamen non ponimus nos, fed tantu 
proponim us. Antiphontem fophiftam memorat Xenopho 
Commenlariorum libro primo, et Socratis cum eo colhi 
quium. iile eft dc quo Athenaeus hoc loco. Scribe, oJ&P*

" ιόιον ττροσεξευρών. Lacedaem onii, in q u it, calamo core 
p. 952,nanlur έν τη των Προμαχ/ων εορτή. Sunt codices i 

quibue feribilur Ώρομυχίων: fed omnss meliores et Ep 
tom e Ώρομαχίων. Exiilim o cultam apud Lacedaemonic <|"1" 
(quorum dii omnes fuere arm ati) M inervam πρόμαχο*"*1' 
indeque dicta Prom achia, facrum illi deae diem lie :

. aliis Peloponneii locis Promacbormam eandem cogm 
minalam legimus, ut apud Corinthios tefte Panfania. El * ' ' 1 

, lioc folem ni verba funt Allien, iv ταύτη συμβαίνει rot 
μεν από της χώρας καλάμια στεφχνούσ&χι, η στελεγγβ  
τους ό' έκ της αγωγής παΐόχς αστεφάνωτους ακολουθεί 
appellat τούς από της χώρας, juvenes Sparlanos rufticou 

• aut ex aliis locis ditionis Spartanorum , non autem e 
ui’be. at oi in  της αγωγής, juvenes funt Lacedaemon 
u rb an i, quorum m ajor quam caeterorum . cura. horu 
disciplina proprie αγωγή dicta. Plutarchns in. Agefila 
η χ$ η  την λεγομένην αγωγήν εν Α χκεόχίμονι, σκληρό 
μ ϊν  ούσαν τη όια/τη και πολΰπονον, παιόεΰουσαν όε το» 
νέους αρχεσ&χι. Vocem στελεγγίόι qui vexan t interpr*: 
tes, quam inconfultil στελεγγις, idem ac στλεγγίς. e 
dictio praetcr notiflimam flrigilis fignificationem , etiaii 
coronam enli genus quoddam defignabat. laminas ninn’ruii 
fabricabanl, qnibus pro coronis utebantur, ffrXsyy/iati 
propter aliquam veterum ftrigilium fimilitudinem nur; 
cupantes. Antiqui grammalici έλασμα χρυσούν interpre 
tantur. probo quod dicunt fuilfe έλασμα, laminam: nai. 
et balnearis itr ig il, lamina erat incurva cum manubri<ij  ̂
ut feimus ex  antiquis marmoribus. non probo quod ad̂ . 
dunt χρυσούν: quail ex  auro folum fierent ftrigiles at 
ornatum. ex vili materia fuifle quasdam factitatas, teftii 
hie locus: item alius initio libri quarti, ubi ait; irpos
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τεφχνώΰη Sk ϊκχστος πριν είσελ&ε?ν στλβγγίόι χρνσψ  
a n i / i  efant omnes au reae, cui' addit to χρυσή. Placet 
nod fcribit Pollux , στλεγγίόχ fuiiTe pellem deauratam, . 

el jpiti folilam aptari. εστι Sk, inquit, jtut ετερόν r / στλεγ- 
^ 5ioi|j όέρμχ κεχρυσωμένον, o περί την κεφχλην φορονσι. 
item iilmJ rolianus quoque τχινίόιον in terpretatur. Conftat ex .va- 
' Alhtnat 3S operis hujus loc is, editnm ab Ariilone Ceo fuiiTe 
iuit: vjj brum hoc indice, Ερωτικά ομοιχ. quare etfi non damno 
OiUtjip Ulgi fcripturam in iR.is,’Αριστοτέλης δ ’ έν δευτέρω’Ερω- 
iidiiin ef tx®v 5 XKt ‘Αρίστων ό περιπχτητικός, ΚεΤος tik το γένος}
;i (anj0[ > δευτέρω Ερωτικών ομοίως φχσίν. fufpicor tarnen exci- 
(enopjio, ifle vocem unam et fcribendum, iv 6. Ερωτικών όμοιων, 
eo collo φ**σί. aut fine dictione ομοίως. Obfervat philolo- 
rite.cjjJtie, folitos veteres frontem fibi coronare: affertque in 
iu0 C0rcpm rern Anacreontis hoc leftim onium , έπί S ’ όφρύσι 
^ Κψλίνων στεφχνίσκους ΰέμενοι, ΰχλειχν  εορτήν χγχγωμεν 
s ft extant hodieque in Odario quodam ejns poetae
!f0]01)yerba haec, στεφάνους S' όπως πυκάζω , Toe μέτωπά μου 
(J'„ Venit etiam in nianus meas oda quaedam Ana-
(1] pc Jreontica poetae veteris nefcio cu ju s: ubi moris hujus 
C05|]0lt m enlio, ipfum carmen fubjiciam: quia adhuc pnblici 

r is , quod fciam , factum non eft. Ecce illud t ib i:
Άνχκρέων Ιδών με 
ό Τ ήϊος μελωδός, 
ονχρ λέγων προσεΤπεν"
«άγω δρχμών προς χυτόν, ρ. 9 3̂.
περιπλχκψ  φιλήσχς. 
γέρων μεν ην , κχλός όέ. 
κχλός γ$ κχι φίλευνος. 
τό χείλος ώζεν ο'ίνον 
τρέμοντχ S ’ χυτόν η δη 
ερως εχειρχγώγει.
& S' έξελών κχρψου 
έμοί στέφος δίδωσι. * m ,
το S’ ώ ζ ’ 'Ανχκρέοντος.
3 \ ' Wsyoo 0 ο μωρός <xpocg 
έδησάμψ μετώπια * 
κχ) όη&εν χχρι κχϊ νυν 
έρωτος ου πέπχυμχι.

:ίΜΙ »
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C a p u t  Q u i n t u m .
M o s p e te r u m , p ec tu s  coron are, e/ u n g u en tis  illiner 

υ7ΐο& υμιά$ες. ceph a la lg iae  p a ra tijj im u m  rem  t;: 
d iu m , ca p u t p in c ire . ο β ίο £ , h um an u m  g e n u ; 
vita eodem  fe n fu . S u id a e  locus an im adperfu  
7Το6ξο6ΐτέϊσ&Μ e t 7fs$dcrcc(T&cc( j p r o  fu g e r e  a t 
ψ ιίά .

P e c tu s  etiam  coronafle fibi veteres, unguenlisque ill· 
viiTe, deinceps A thenaeus obfervat: cauflam fimul adj 
c iens, quod in  ea parte  fedes fit cordis, έστεφχνονν’/
Sk, inqu it, xxt τχ  σ τ ή 3 η , xxt έμύρουν τ χ ύ τ χ ,  iirsi at 
Τθ3ΐ η Ηχρόίχ. Clemens A lexandrinus aliam rationei 
affert, Paedagogi libro fecundo, capite octavo, 0 /  /άτριχη 
"ψυχρόν slvxt φυσιολογούντες τον έγκέφχλον , μύρω %ρί·<:Μ„ 
σ3χ( χξιονσι τ χ  στή3η. Teftis hujus moris eft Alcaeui nTeR;j 
jubens χ χ τ χ χ ε χ ι  το μύρον χύτου χχτχ  τχς  πολλά' πα#ο· ,<$*) 
σχς χ ε φ χ λ χ ς ,  xxt τω πολ/w στή3εος. fed omnium prt rtrc:. 
mus d ixerat Archilochus, έσμυρισμένχς χόμχς Κ αί στη St  : 
ίος xv xxt ySpotv ηρχσσχτο. Has coronas vocabant 
3 υ μ ιχ ίχ ζ  yel ύπο3υμί$χς, u t auctor eft Atbenaeus: qij i[K. 
etiam nom inis cauflam aperit. m em init et Plutarchus i 
Sympofiacis: item  Hefych. Alcaei verba ita fe rib e , αλ,Ε1ηπ(ι 
χνήτω jwsv itspt Txit όέρχις πχρ3έτω ύποΰυμιχύχς T/Jh;,((r 
Poricum  χνήτω pro χνη3ου. laudant haec Alcaei PolIu:|!,llrj; 
e t T heocrili fcholiaftes. Cur autem veteres anelho cc 
ronati cibum fum eren t. cauflam explicat Galenus libr 
fexto, De facultatibus fimplicium med. νγρότερον xx) ψ  
τον 3ερμόν έστι το χλωρόν ετι χχt ίίγχυμον, ώστε πβπτ 
χωτερον μ ίν  xxt virvoirotov εστχι μχλλον τον ξηρόν, 6ιο 
φορητιχον ί ’ ηττον. όιχ τούτο μοι ύοχούσι xxt οι πχλχκίΐ  
4ξ χύτου στεφχνοις. χρησ3χι ττχρχ τχ  συμπίσιχ. Depraiir . 1 1 
vata exhibent nobis omnes codices et proxim a verb6|f*:.'’  ̂
S apphus, xxl πολλχΐο όποSvpjxiso πλέχτχις χντιχ πχλχιj 
Sspxi. S crib e , xxt  πολλά/ 3 '  ύττο3υμιχ$εζ χλεχτχ  }> : ί 
ocv$€x irspiSdpxtx, poftrem orum  duorum  verborum ement- 
datio eft Guilielmi Canteri. fed et p rio ra emendationii 
indigebant. bis autem idem dixit ή %χλή Sappho. narj 
hypothym iades et Acres de collo pendentes τχντον. Scrilj 
ρίντίποινχ του imtvov 6εσμον9 non χντίποιος· Aefcbyleur i

ίΤιΓΓ··. 
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>rbum eft. Adeamus ad ftabulum ipfum Augiae: iic ap- 
ftlarim jure verba Sapphus, quae ftatim recitantur,' 
jc modo fcripta, Σ υ  δε στεφάνοις ωδικά πχρθεσθ’ έρχ- 

, >,7ς φόβχισι ορπχκχς χννητω συνερρχίς χπχλλαγείση χερ-ρ. g5
ενχνθεχ γχρ πέλετχι κχι χάρις τε μάκχιρχ μάλλον 

'ι1ϊι Μηι ιοτερηνχ στεφχνωτοισι δχπυστρέφοντχι. omnia inquinala, 
tingtm ηί nihil. Sed bene confuluit nobis Alhen. qui lepidis- 
,„)nrj  nae poetriae mentem fuis verbis nobis indicavit. Sub- 

' at enim. ως avotv ĵsarspov ytxp kkI κεχκρισμενον μοελ- 
o r(s"\v τοΐς θεο7ς* πχρχγγέλλβι στεφχνουσθχι τους θύοντας. 

ege igitur, Συ δε στεφάνους Δωρίκχ ττχρθεο γ έρχταΐς 
, οβχισιν, ορπχκχς άνητω δρέψαισ' άπχλχΐσι χερσίν. ευχν- 

>9ue ille g0t y^p π ελετχ ι, κεχχρισμένχ τε μάκχρσι μάλλον τχ  
.“Ι1 ίερε?χ· αστεφάνωτους <Γ χνοστρεφονται. adjuti fumus 

filter doctifGmis viris Scaligero et Cantero in reftitutione 
iif/«[jjUs plane conclamati loci. Doricae nomen loco vocis 
raliOM luliiis άδικα fubftituimus ex libro decimoterlio. Scribi 
Jl ΆΨ oortuit mox, ol μεν χυτών μχνιωδως έκτρεπδμενοι πχρέ- 
ΜΨχιον. Sequitur in fermone quo explicatur coronarum  
Alcatni iven lio ; έδεησεν ούν βοηθημάτων το7ς iv  τω πότω την 
'•^εφ χλην έπιθλιβεΐσιν. ην δε δεσμός έ ξ  χυτών προχειρό- 
Μ Ρχτος. Canterus. έ ξ  α νθώ ν, nos probam us, 4ξ χυτών,
}!$  empe των βοηθημάτων, ex  omnibus cephalalgiae rem e- 
if ύτβiis paratifilmum erat vinculum capitis: nam et hoc in - 
is: (Fir remedia, ut fubjicit auct'or, et probat quotidiana ex- 
:bI'erientia. Cornelius Celfus, Quidam  caput dolens de- 
ii w in ciu n t: a lii cervicalibus vefiimentisque onerant. *0  
if  W  Υιός cum dicunt Graeci faepe non v itam , id eft actum 
MWtnimae in corpus inlelligunt: neque etiam victum et τχ  
io w ττιτηδειχ: quae eft altera vocis βίος nota vulgo fignifi- 
fr<:atio: fed ipfos viventes, lice mortales, et genus hom i- 

xif  mm. Ita accipe in his Athenaei, και τχύτη μοι δοκεΐ 
:ιΑΙ\ιοννσω ο βίος άνεΐνχι το στέφος. propterea videntur 
ityuihi mortales coronam hederaceam B accho fa cra jfe . 

:h/»L)aulo p o ll, προστίθησιν ο βίος αεί τι τοΐς χρειώδεσι 
fW των είς χπολχυσιν κχι τρυφήν άγόντων. libro duodecimo, 
■ ώίφόρουν πάντα οΤς νυν ο των γυναικών άβρύνετχι βίος. 
ιΙΡ
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d
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hoc eft, x i γυναίκες. Dionyfius Halicarnaffeus in me- 
ihodo nuplialium orationtim, άπδ τούτων των θεών (Jo- 
vem intelligit et Junonetn) κχι ό των λοιπών θεών χορδς 
παρηλθεν εϊς τον β(ον, των έπιφημισθέντων τοΐς γάμοις. 
et ftalim, ιτχρηΚθον εις άνθρωπους· eodem fenfu. lie idem 
alibi Oiofcorides libro fe x to , 4ν τω βίω καθωμίλητχι. 
nolum eft vulgo  Aelianus de Doctrina E picuri, ην ό

ι
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Ταργήττιος tooτπερ ovv rot in  T trxvtHuv σπερμάτων φννι^μ· 
τφ β$ω προσετρίψκτο. id  eft, quae m ortalibus impeg\\ 
E p icu ru s· Lucianus Icarom enippo, de Epicureis iter 
%v ατΓ&ξ ουτοί πεΐσοα τον βίον όυνηδώσιν, ον μέτριο' 
πεινησετε. efurietis , a i t ,  ο d i i , p lu s J a tis , J i J e m  

- hom inibus fu a  dogmata ifii approbaverint, E xtat vetuU  
dictum paganorum apud Chryfortomum in com m entarifc 

_epiftolae Pauli Apolloli ad Philemonem : έπΐ ocvocrpon^ 
των πχντων ο χρισηχνισμοζ εις τον βίον είτενήνεκτοατί μ 
Idem Clemens, οί 6b προς hochov uv rrjv φιλοσοφίαν eAiilhn 
όεόυκένοα τον βίον νομίζουσι. Vetus fcriptor apud Suidan; Ipiloi 
de Polyeucto quodam , S’εοστυγης, β&ρνόργητος, K oohvtciW' 
hoc* Στνγος όεινον hoc} ολέδριον τω βίω έκλόχευμοι. Ερ::ρτ, 
phanius de A rio , μ έγχ hochov φοίτησαν τω βίω. magnuw aim 
malum quod inter m ortales verfatum  ββ: five, pefil w  

$55, quae inter homines gra jfa ta  eft, et mox, Kocl χυτός 6s- χψι! 
vov rt έπειργχσατο τω βίω·, et ita  faepe. Apollon in matiii 
gram m aticus libro p r im o , κχδάπερ 4v τω βίω φαμίιΜ ύ  
id eft, quemadmodum vulgo dicim us. [Leo conftitutionnt or. 
quadragefimaprima προς την vvv χχτασχονσχν τον βίο it  h 
$ν6ειαν της χρετης.~\ Suidas de A ntiphonte Rhatnnuiit. (Jta.

'I/.;:;,nobili oratore , ον πολλοί μ ιμησχσδχ ι &έλοντες, πχρο 
μίαν Ηλιπον τω β ίω , ώστε τους κχλονς ρχμνους κ*λβΓιίωτ;ίχ 
Locus Suidae eft in  ‘Ρχμνος: fed corruptus, itaque refti; inpsi 
tuendus. ‘Ρχμνονσιος 4πί των σοφών, καί έλλογίμων tW ιί; 
*Ρχμνονς yap άημος ’Α ττικής, etc. et in fine 'Ρχμνονσίον :hvw ■ 
Ηχλεΐν. Atque ex  hoc loco discimus unde ortum fit, quocjtk b 
claros in  literis viros Rhamnufios πχροιμιαχως vocarunt limW 
quod explicare magnus v ir Erasmus non potuit. Ai 
ig ilu r , παροιμίαν ελιπον τω βίω. afline ell apud Senes 
cam , in fru e n d a  v ita  efi exem plis illu firibus. πορίζει 
8et τω βίω έπ ίσημχ παραδείγματα. neque aliler Plini 
illud capiendum initio libri '25. v ita e  p ro fu i t .  Idem ii 
praefatione, a d jec tis  rebus p lu r im is , quae au t ignora·· 
veran t priores, au t pofiea invenerat v ita . Sic apud M 
T ullium , comm unis v ita . De divinat. libro p rim o , ne
que ante philo fophiam  pate factarn , quae nuper inventt 
ejl, hac de re communis v ita  du b ita v it. et libro fecundo:
S ed  hoc quidem  genus d iv ina tion is v ita  ja m  communis’, 
explofit. et faepe alibi idem Plinius. Poftea fcribimusi 
έντεΰ^εν  εϊς ηδονην τραπέντες, το μ ίν  εις σνμφέρο% 
τεΐνον, κχι τοίς έκ μ εδη ς  παρχβοη$ονν έλαττώμασι, περιε· 
φρόνονν. τον 0k προς ο ψ ιν , η προς οσμήν επιτερτονς 
έφ  ράντισαν. id eft, pofiea  cum ad  voluptatem  animos*
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\'^\onperti/fent homines, utilitatem  quae ex coronis p erci-  

nebalur, atque auxiliutn quod illa e adferebant ebrie- 
Jrt|S ^  at is incomrriodis, neglexerunt: translata cura a d  earn

; Jl ja
■ slat Veit 
aoieniari

uavitudinem, quam oculis pel naribus coronae pariunt. 
ta bunc locum Canterus conftituit recte, li quid judico, 
t acute. nift quod pro είς συμφέρον debere legi cenfebat 
le, εις πάτον, cujus fententiae rationem video nullam.

w*rf}r uare adjecta voce neceiTaria quae excidit, emendavimus, 
M/Mri, ο μ£ν ε}ς συμφέρον τεινον. Non dubitamus banc eiTe 

ill .tbenaei fententiam: de verbis non idem affirmaverim. 
iScidair jlpitome fic , το μεν τοΐς έκ μέ$ης πχραβοη^ούν έλατ- 

ώμχσιν άφηκχν. In eodem Jibro πχρχιτητέον fcriptum 
il fyi iro περιστατέον, ubi dicitur, απχντχς τούς καρούν άννχ- 
ηψΆ ιένους η βάρυνε ιν άλλως κεφαλήν * περιστχτέον. id eft, 
7 Μ  "ugiendum et rejiciendum  efi. quia ufitatius verbum eft 
wi m ’upatreiad'ai quam περΐι'στχσ$χι, propterea die gram- 
lolloiiia nalicus obfcurius verbum more fu o , mutavit notiore. 
W e d  et περιΐστχ,σ&αΐ interdum iignificat fu g e r e  aliquid , 
ilution t declinando pitare, Ita accipe in bis Jamblichi De 
W irita Pytbagorae , cap. 3 ι .  T ον Διονύσιον τον τύραννόν 
nimilio Ρχσιν, ως πάντα ποιων, ούάενος χυτών έπετΰγχχνε της 
ΐψι ριλιχς , φνλχττομένων κχϊ περιϊστχμένων το μοναρχικόν 

χχί,ίΐηυτοΰ καί παράνομον, capentibus M is αο refugientibus  
refii· ‘ngenium D ionyfti tyrannicum et iniquum . nibil hie 

■ /.«nliiid fignificat περιιστχσ&χι quam φυλάττεσ^αι. Beatus 
WJiPaulus duobus locis accipit pro παρχιτ&7σ$χι: quod pul- 
.ijmxchre Syrus exprefGt, fervata vocis Graecae analogia, 
iiiiiit verbo biimUit: fed haec alibi accuratius expetenda px*o- 
, Ail pi tio numine. 
stne-
ψ  ‘ ” “
'inii
il in
Oldr

'lid

ido.
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C a p u t  S e x t u m . p . 956.

NανκξατιΤηε στέφανος· Expenfa Alhenaei ohfer- 
patio. Θ ετταλος τίοικιΚομυΒος. γλω ττοί calceo- 
rum. στέφανοι υπο yKccTTais. ’ίσθμιος στέφανοs. 
Antinoea corona, εν "Μουσών. Πυλέων. Ellotia. 
Gymnopediae Spartanorum. ετί& υμ$ες et υ7Ιο· 
&υμ$εε. alia nonnulla.

Π ε ρ ί  is  too Nχυκρατ/του στεφάνου τίς έστι την άν3ην.
Μ Scio άν3ην Graecam efte dictionem, legique etiam apud 
■of Theophraftum: non poiTum tamen mihi perfuadex’e ullo
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modo convenire id verbum ifti -loco, χν$η  enim 
α νδησις, jpfa eft florum eru p lio : quod ahemffimum ei *  
a loci hujus fententia. Lego, τίς έστι την αρχήν. quah   ̂
omnino f i t .  ita enim loquuntur Graeci. τιρ xx i μ ε τ   ̂
των ρόδιον υπό τον Άναχρέοντος φορεΐσ$χι. Male ifi! i‘‘‘ 
vulgo capiunlur. Auctor hoc vu lt: probari libi, co ro n a l’1**' 
Naucralitem  non aliain eiTe quam m yrteam , hoc etiai. 
argu m en to: quia Anacreon earn geftari dicat cum roG ‘cii 
five corona e rofis. Refpicit defcripta fuperius Anacre 
ontis verba. Στεφάνους δ ’ άνήρ τρεις έκαστος εϊχεΐ'Ψ  
Ύονς μεν ρόδινους , τον δ& ΝχυκρχτίτηΜ. Rofa et myrtu wiJ 
belle inter fe conveniunt et folent copulari. In hoc vi' ioa£ 
eft omnis hujue argumenti. non praeftabo inlegrilater i',ĉ  
horum verborum : fententiam non aliam efle , hoc veri wC 
praeftabo. Ridicnlos pronuntiat philologus eos qui dice<icl,£’ 
ren t Naucratitem  coronam eiTe earn quae confiaret 
biblo coronaria. perftringit, ut faepe, gi’ammaticorur fI'° j  
vu lgu s, quibus ita vifum . Hefychius , Ν χνκρχτίτης σ τέ 'Μι'·· 
φανός, οίνο της ΑΙγυπτίας Νχνχράτειος , ό Β νβλινος, :
ό dx φ ιλύρας, η ο σαμφύχινος. poftrema interprelati: ™ «■  
fola Polluci placuit libro 6 . cap. i3 . E rit qui malili 
στεφανιοτίδος quam στεφχνιοτρίδος. fie tamen etiam i)ifoce· [ 
E xcerptis. Audiamus philologum : δεΐξχι ονκ εχεις  or 
διχλελυμένιος τις ε’ίρηχε ρόδιον στέφανον , χχ) Υιόν στέφ χ ιΝίίη 
νον. το yxp "itxpx Κ ρχτίνφ χχτα ττχιδιχν εΥρητχι, νκρκίΦ Η 
αίνους όλίσχους. Negat dixifle veteres ρόδιον σ τ έ φ α ν ο ν w

ιι 
ill tin 
ξφΗ 
gm  
mm in,

aut Υιόν στέφανον: fed Ίχ, ροδχ, aut στέφανον iim pliciten 
ve l certe στέφανον ρόδινον. Videtur haec Athenaei men 
efle. Quamobiem C ralin i verba ita feribenda judicamus 
ναρκίσσου στεφχνίσχους. non ut edilum eft, neque u 
placitnm Dalecamp. ναρχισσίνονς τροχίσχονς. Sed ingenu<i 
faleor de liac dipnofophiftae obfervatiuncula, nondurr 
mihi liquere. Nam fi negare vo lu it, fie locutos vetereq 
ut dicerent, rofae coronam  aus vio la e ; fed rojacearr 
aut violacea m : in promptu exem pla funt quae falfi ipfun: 
arguant, nam apud poetas στέφανος χ ιττον, vel σελίνουι 
aut λευχοίιον paffim Jegere eft. etiam apud Platonem ir 
Sympofio leges ρόδιον στέφανον xxt Ίιον. Falfum igilm 
hoc τηρησείδιον. An ergo fidem codicum vocabimus in 
dubium, quafi auctor contrarium voluerit? veteres nempc 
ρόδιον στεφάνους d ix ifle , non autem ροδίνους, aut ροδό- 
εντας: neque [ναρχισσίνονς, fed νάρχισσίνονί] iftud veroi 
falfifiimum. Theocritus, —  άνήβινον η ροδόεντχ Ή  κχϊ 

ρ ·Φτ·λευχο'ιιον στέφανον περί χρατι φνλάσσιον. E xcipiat for-
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eirnr, ϋ·αίΓΘ aliquis, loqui Athenaeum de vocibus ρόδον et ίον 
liuEam f( ntum negareque duorum iftorum liominum τα πτητικά 
W· f(& liffe veteribus ufurpata. equidem facile conceflerim de 
i1 η  «Γ. jileriore: non enim temere invenias, qui fcvov στέφανον 
■ 'isle ill, xerit. at piitvov leges apud antiquiffimos. Anacreon, 

ii coiwijti ‘εφάνους μεν κροτάφοισι 'Ρόδινους συνχρμόσχντες. Idem, 
h oc t iu i i  iδίνοισι στεφχνίσκοις ΥΙεπυκασμενος χορεΰσω. Semus D e- 
cuiarofisis paulo m ox a it, t o  7rotpoi μεν ηαΐν στέφανος ,  παρα 
j Aiiacre· f τισι στέμμα προσαγορευόμενον. Canterus emendat, το 
:%ίφχρχ μ. η. στέφος. et ilalim , κεκληται de ατέφος άπο 
ft fliviin >t? στεφάνου, melior quidem haec lectio quam vulgaris, 
1 foe vi iae ineptiffima eft. fed live ita corrigam us, live ut 
fjni.ilfu acebat nobis, κέκλιται (aut κεκληται)  6έ στέφανος από 
hoc ven στέφανουv: nunquam efficiemus quin grammaticum
jiii dice- cumen ejus qui haec fcripfit liceat mirari quanquam hoc 
ofureifiinus mirabitur qui in antiquorum fapientum fcriptis 
,Ιιγ.ίκι;rio fuerit verfatus. A it, σύ ih οίει με έφη Θετταλέ 

jff οικιλόμυ&ε, etc. haec verba funt U lpiani: nam Thes- 
iiW:)jilus ποικιλόμυ&ος eft Myrlilus. alibi nominantur T h es- 
p-fldi'itli ποικιλόδιφροι. propter fingulare artificinm fellarum 
julilfheiralicarum, de quibus libro primo. eo allufum liac 

liam it 'oce. Platonis comici locus quern re c ila t, valet ad lo - 
jjf, uacitatis et γλωσσαλγίας exprobrationem. Platonis funt 
.^ .e rb a : ^

Καίτοι φορεΐτε γλώσσαν iv υποίημχσι* 
t,,% στεφάνους S ’ υπό γλώττησιν, οτε •κινητέ που, 
ijfjttf: καί καλλιερητε γλωτταν άγα&ην πέμπετε.
ujjijta eftie lingulacae, inquit, ut etiam in calceis linguam  
„,Jgef i etis. obftrigilla calceamentorum appellat γλωτταν, lin -  
Bliguam, live ligularn. Secundo verfu a it, coronas etiam  

mfjcum Unguis geftatis in  compotationibus νββΗε. υπό faepe 
UJignificat συν , ut et hoc loco, ita autem περιφράζει co- 
.Jronae hypoglottidas, de quibus loquitur: lie dictas a 

nexus genere: fortafle quod propendenlem aliquam ligu- 
.ylam  haberent, aut etiam plures. S ic explicam us quod 
q·, hie feriptum invenimus in omnibus codicibus. Jure ta-  
,ϋ men ex ipfis Athenaei verbis fufpicem ur, feripfifle co - 
.|irjmicum στεφάνοις δ ’ ύπογλωττίαι. quae lectio qua ratione 
j^fic concinnari queat, ut commodam fententiam aliquam 
pe|habeat, viderint acutiores. In tertio feribe, Καν κχλλιε- 

,H ρητέ. Euripides cum diceret Έ » παντός αν τις πράγματος 
r(|i δισσων λόγων Άγωνα ΰ ε ΐτ  άν , εΐ λέγειν είη σοφος, hoc 
,4|!vult: facile effe diferto et facundo viro de quacumque 

re oralionem inftiluere, aut ajendo aut negando πατά*



φχσιν et άττόφχσιν vocat δισσονς λόγους. Totus locus 
corona quae 3ίσ§μιον  dicebatur, valde corruptus eft: qua 
etiam Epit. auctor n ih il inde excerpiit. ισθμός etis 
colluin fignificat, venufta translatione ah eo qui propi· 
iilhmus dicitur geographis: nifi tamen antiquior eft voo 
illius acceptio pro corporis noftri parte, notione ea quai 
liabet apud geographos. inde eft ίσ $ μ ιον, colli orn 
m entum , five corona fit, five torques, caelera de b: 
voce H efychius, et Enftalhius. Obfervandum  eft, d e ::l] 
derari liodie in  noftris librie C allixen i veteris fieri ptoi> 

p«958, verba quae defcripla fuerant fuper mentione Jfihm l 
coronae: quave labes codicum indicanda fuerat poft if 
verb a, γραφών ούτως. Quae enim fequuntur de coroi· 
uintinoea  et lotina, omnino Athenaei ea funt, non Ca: 
lixen i. queen virum  ego non dubito Adriano fuifle anti; 
quiorem : cujus tempore nom en Anlinoeae coronae pri;.^  
mum eft cognitum. Sane in re tam recente quid ope ^  
fuerit dipnofophiftae auclorum teftimoniis non video. .Cl ,ujCJ t 
A nlinoo Adriani delitiis, quern file amiifium in Aegypti.|SS 
confecravit, et coli pro Deo inftituit, nota res ex Spaii }e Bll. 
tiano et fanctis patribus, Juftino, Tertulliano, Hieronyna 
aliis. S eq u itu r, ησ&εϊς ovv iiri τη της έννοιας ενρέσ: ffiiir; 
κα) νεότη η , την έν Μουσών χυτω σίτησιν ’έχ ε  tv έχχρι,
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σατο. nifi eft mendum librariorum , figurate d ixit svvo/o j.
ενρέσει χχ) νεότη τι, p ro , έν. ενρ. χϋτου νέου οντος. ι ΐ

» !

W  It

p atera  libam us et auro. [Sed legam potius, ενρέσει xc. 
χχινότηη. hoc eft ενρεσιλογία χχινψ ] έν Μουσών nov 
dictum , ut έν Α'ιόου, pro, in aede M ufarum: hoc eft i 
Mufeo, quod fuit A lexandriae: fed puto verius iv  Moo 
σείω. [Huic autem fubtilis hominis commento fuper coi 
rona Anlinoea fimillimum eft illud , ut puto, ejusder 
Pancralis, quo perfuafit Hadriano, de Anlinoi anima noi 
vum in coelis fidus factum efte, quod turn primum eife 
vifum . auctor D io  apud X iphilinum . Locum v id e , t 
cum ifto confer.] Cratinus, inquit auctor, lotum appel 
la v it, στεφάνω μα , Six τό π χντχ  r x  φυλλώδη ύιτο τώ\ 
Ά&ηνχίων στεφχνώ μχτχ λέγεσδχι. Hefychius addit, χχ  
ποώόη , in  voce στεφανωμάτων', qui locus hinc eft illu 
ftrandus. Γ Ι Τ Λ Ε Λ Ν  vocabulum in  cenfu coronarum 
ponitur, quafi is eftet rectus cafus. Hefychius fic, tm  
λέων στεφάνων, ceu efiet obliquuo. fed feripferat opinor 
H efychius, στέφανος· vide infra capite octavo. In priorc 
Philelae. verfum n, ' Κ,στηκ άμφίχομα ενώόβος άγχάθ’* 
•ηχτρός. m alim , ά μ φ ί χόμχις. nifi eft proprium nomem
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'to locci 
weft
j,df, J  Άλωτ'ις corona έλλάτης eft Hefychio. έλλώτης, ait, Ed- 

όπης στέφανος πλέκόμενος (deeft opinor έ% μνρρίνης)
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ortll  ̂ είκοσι, de Ellotiornm autem fefto fcribit idem,
1)efa VM 'Αλάτια εορτή Ευρώπης iv  Κρήτη, a CretenGbus igilur 
cojjj xeperunt Lacedaem onii, ut reliquorum fuorum infti- 
erj je°rf‘ itorum magnam partem. Thyreaticas coronas etiam 
*jj j ‘ efycli. Lacedaemoniis affignat. Gymnopaediae numero 

. 1.1 f ndtitudinis fefti nomen apnd Spartanos. etG autem longe 
iiierunt παιδιά et παιδεία, in hac tamen voce promifcue 

( .Sripturam utramque repei’ias, γυμνοπαΐδειαι et γνμνο- 
^   ̂αιδιαί. A it, χοροί δ ' είσι τδ μεν πρόσω παίδων, τδ δ*

C°n!  ̂ άρίστου άνδρών γυμνών όρχονμένων καί άδόντων Θχ~ 
j  ,ητου και Α λκμάν ος α,σματα. Lanterns corngebat, το ο 

αριστερού, άνδ. fed cum duorum tan turn chororum 
^ ^ a t m entio, et vocetur eorum alter δ πρόσω: non male 
,'1 idicio meo fcribas, το <Γ έ£ής, αρίστων άνδρ. poeta 

Uujus bic fit m entio, non Thales dictus e ft, fed T ha-  
Has, patrfa Cretenfis. multa de eo Plutarchus in libro 

:s5F»e mufica. Deinde fcribendum , μελιλωτίνββν δε στεφά- 
:!ύΨ ων μν. cum Dalecampio de his coronis affertur A lexidis 

fltimonium , στεφάνους re πολλούς κρεμαμένους μελιλω- 
\%Ψ/νους έπιΰνμεΐς. nihil erat caulfae cur mendam in his p· 9 9̂. 
ins/» erbis /bfpectaremus, fequeretur abfurdum magnum. 
W uiam fubjicitur in continenli: .Σέλευκός φησι τά πάντα 
’ίιΜτεφανωματα. quod aliter nequeas exponere, quam ut 

icamus omnia coronamenta fuifle appellafa μελιλωτ/νους 
l" 11 τεφάνους. hoc vero quis credat? ego falfiffimum eife 

^'Won opinor, fed fc io , et meo periculo credi poftulo.
■ :0 uod poftquam femel anim advertiflem us, non difficile 
j.Hienlobis fuit veram lectionem divinare, quae eft hujusmodi, 
am r. τε π. up. ■ μελιλωτίνους Ε Π ΙΘ Τ Μ ΙΔ Ε Σ . Σέλευκός 
^ ")ησtv, etc. prima verba funt A lexid is: deinde folito 

?· {nore proponit vocem explicandam ; quomodo fecit in.
|fl' jiftoria pifcium poculorum, et nunc quoque in  coro- 
fWiarum recenfione. Ait ig itu r, έπιΰυμίδχς fuifle dictas 

,»1 m nes coronas in univerfum : ύπο$υμίδχς vero cas quae 
iito· :oUo applicant^. vere Athenaeus, vere eliam nos. He- 
uiifl1 ychius, έπι$υμ(δες τά παντοδαπά στεφανώματα. Ita libe— 
it- ramus fcriptoi’em hunc anliquiffima m enda, quae etiam 
rtBreviatorem in erroris caffes induit. JNotemus locutio- 
orenern qua ufus auclor: Ύιμαχίδας δέ φησι τά παντοδαπά 
$  στέφανοίματα, « τάς γυναίκας φορεΐν, ούτως καλεΐσ&χ/· 
cl), poft verbum φορεΐν deeft nomen ε$ ο ς : five ab ipfo 

Alhenaeo preelerm iffum , five ab exfcriplore. Quae de



hypoglottide  corona fequuntur, line caufla eo loci pol 
funt: cum paulo ante eadem ex  iisdem  fcriptoribus dK ‘1. 
fcripfifiet. Γ,
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Κυλ/στοίfive ε κ κ υ λ ισ τ ο ς  σ τέφ α νος. Pollucis locr.}m 
emendaius. Cato five Batto comicus. Sophoci I»»·1 
Σνν^ερτνοι. y h s io v  <$ιγ\Χιφές> άν&έων y ξ ιπ ό τ α τ ο  J 

γ ς ιπ ίζ ε ιν -  σ ίξ α γ μ α  $υσγξΐ7ϊιστον. apud Libc 
nium. δΐΥΐν&ισμένοι σ τέφ α νοι. σ υ ν τ ί$ εσ & α ι9 συ. 
& η μ α τια 7ο ι σ τέφ α νο ι. · hyp

D e in c e p s  fcribit pliilologus. Έ,ύρ'σκω 6k κα) παρά ro^i.,, 
κωμικοις^ Κ Τ Λ Ι Σ Τ Ο Ν  τινχ καλουμενον στέφανον,

1 μνημονεύοντα χύτου Ά ρ χ ιπ π ο ν  έν 'Ρ/νωνι. Docuimus a ,.* · 
librum  fecundum , capite d ecim o, κυλιστόν στέφανοι' ' “Γ  
five έκκΰλιστον, earn coronam fuifie appellatam , qua, 
rotatilem  dicas: quae folidioi’em et firmiorem com p agei:'^  
liaberet. Talem  oportet efle, ut rotari qneat: alioqui ‘ ’ 
orbis non durabit, neque puncto infiftere p o te n t , fe  
fatiscente mole ac corruente viliabitur. Non aliunde el)rB'! 
nominatum κυλιστόν στέφανον, Eubuli locus declarat, u 
περιφορχΐς κυκλοΰμενος. "Ώ σπερ κυλιστός στέφανος, nt J|r‘ Γ 
qne aliud voluerunt qui expofuerunt άόρον, firme a. jril‘"\ 
folide compactum. In H efychii Gloffis mecum mirentui [f^ 
viri docti liaec , έκκο/λιστοι στέφανοι, μ εγά λοι, aSpo^fifi 
nam et antecedentia et confequentia fuadent χοι non 
ipfum fcripfifle. apud Pollucem  fic fcriptum eft, στεφο%'^"' 
νων 6k είόη έκκήλιστος, ώσπερ Ά ρχΙππω  είρηται έν i' a
απέρχεται στέφανον εχων 4κ των κηλίστων. librarii culp; p""1 ν 
manifefia. emendabis igitur ex  Athenaei hoc loco . Ar: e  ̂

p.gGo.chippi verba ita concipe: minus recte vulgo fcripta ii 
libris Athenaicis:

*Α$ωος άπο6ύς δοιμχτιον απέρχεται 
στέφανον εχων των έκκνλίστων. ο3ικα6β.

Sequitur, Μνημονεύει 6 ‘ αύτου κα) ’Αντιφάνης έν Έ αο 
του έρωντι: eundem locum innuens Pollux, κα) κυλιστό::
6k inquit, ε’ίρηκεν Ά ντιφάνης. Catonem  Graecum com ii 
cum produnt nobis editiones quae fcribunt paulo pofilj 
χχδχπ ερ  οι παρά Κάτωνι τω κωμωόιοποιω έν Έυνεξχπχζ ί ΐο·  ̂
τωντι φιλόσοφοι, fed non lemere eruditiffimus Canteruc tf"  
emendabat παρά Πλάτωνι. nam libro tertio et fepfimq
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1 lQci j,0j ']atom’s Synexapatontes laudati funt: neque dubium erit 
toriijuj )cmn liunc cam fnperioribus conferenti, de eadem fa- 

ula et hie et ibi auctoretn loqui. nihilominue tamen de 
eritate ejus emendationis dnbitamus nos, quia fcimus 
attonem comicum fcripfifle eodem titulo fabulam : cu- 
is rei teilis eft Suidas, qui ex  Athenaeo fere babet 
omina fabnlarum, quas in comicorum vitis commemorat.

(CIS k Cl uare exiftimamus ejus poetae nomen et hie reftituen-
elTe, et libris tertio ac fexto, ubi editum Ώ λάτω-

oi;cijc >ς. Battonis poetae, et aliis locis meminit dipnofophifta;
(l Ifa ’· Stobaens etiam fermone fexto. ^Subjicitur, περί ων
\ ' χί Σ ο φ ο κ λή  Έ,υνέεΙπνοις φησιν ουσΐ <τοι παρχπλησίοις.

’ !liabula Sophoclea bio laudata, ea eft quam alibi vocant,
\χαιων συνδειπνον. itaque Συνέε/πνω potius legendum

, >  ̂ideatur, tiill obftent fimiles loci, ubi laudatur Sophocles
„w ^',υνόειπνοις. cum hoc libro turn alibi. In primo verfn
wsa’^e a^alo> Ourot γένειον ώέε χρή όιηλειφές, fcribendum

\κ\λιφές. perunctum. ita dictum ut άνηλιφής inunctus.
j ji utis (χ,σοίνοίτος xocXtv ητιο ysyovs, menda mamietta.

anterus emendabat, ad'. κολυμβητής ysyovs. Mira tra-
^^ictione ufus auctor cum fcriberet, keys ήμΐν περί του
jj  ̂ροκειμένου , ϊνχ μή κατά τον de.fov Ώ,λάτωνα χπολχβω-

I ι̂/ σε anodavovra μεταμορφωδ'ήνχι, έν τω περί ψυχής.
' { am rectum erat κατά r. d . Π· έν τω περί ψ . Scri-

’ endum etiam ύπολάβωμεν. In Eubuli teftimonio fuper
‘ :ruthio corona, pro cv μακρήτις, placilum Cantero ω

, ακχριΠί. non caret vitio vocabulum εύτριχάρισσος. forte 
rente. r ./ r/ r t · r , · r ■ r\ ·t) ντριχα, χριστός υπ. led parum mini latislacio. Ueinceps

^ r ib ifu r , καταλέγει cf Κνβουλος καί άλλους στεφάνους.
άγίόιον, σύ ds τόνόε φορήσεις στέφανον πολυποίκιλαν,
ν&έων γρνποτατον, χαριέστατον ώ Ζ«ΰ. τ ΐ  yap αυτόν

' χουσα φιλήσει, ex praecedentium lectione patet, petitum
oc Eubuli teftimonium efle ex ipfius Stcphanopolide,
t non obfcurus fit eorum error, qui pro A iyiSiov fc ri-
unt Αυγή, quia meminerant citari alibi com ici illius
iugert. fed non recte ex eo colligas, ita fcribendum
fie etiam hie. Aegiurn  five A egydium  fcorti nomen
ft, ut fcimus ex lib. decimo tertio. Pro γρυπότχτον,

'rij}nod nihil fignificat, lego, ypnιΐτατον. florum  rap acijfi-
,iMum. id eft, έπαγωγόtarov, illecebrofijjimum . Vel hoc
lj]>erl)um firmaverit fads vocem , Alyiiiov, adverfus quo-
niundam emendationem: nam haec verba funt mulieris
™:oronariae merces fuas venditantis, et meretricem pin-

irnas capturas jubentis fperare, fic hoc flore fe ornet:
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a4ο I. Casauboni Animadv. in Athen.

I, ^ 
jfi'·*

iiul J

orom

p»9 6 i.h u n c enim maximam habere vim illiciendis amatoribusityllt' 
Ita interpretamur vocem γριπότχτον. ac fortaiTe vei’iusajir 
fcribatnr γριπιστότχτον. γριπίζειν  idem iignificat cumiiV; 
χγρεΰειν , capere, in d e , όνσγρίπιστος in  recentiorumJ^’. 
Graecorum fcrip tis , a v a ru s, J o rd id u s, e quo n ih il ca—p>: 
p ia s commodi. Libanius in Epiftola ad magnum Bafilium^iW 
π χς ένίσκοττος ιτρχγμχ όνσγρίπιστον. non memini legere||enj;· 
id  verbnm apud auctorem Libanio antiquorem. im o, uti 
arb ilror, ante id feculum incognitum id vocabulum fuit 
ea eerie notione. Itaque Bafilio legenti epiftolam Libaniiiiffe 
faceffit ilia v o x  n egoliu m , ut ipfe fatetur, ita feribensjea^1 

E / to χερόχίνειν τ οντο γριπίζειν λόγετχι, nut τχΰτην ε χ ε ι  ;eiw· 
την σημχσίχν η λ έ ξ ις , ην εκ των Πλάτωνος χόύτων ήι cf; 
σοφιστική σου ήμΐν προεχειρίσχτο, σκόπησον ω &χνμάσιε}· 
τις μάλλον έστι όυσγρίιτιστος. at fequens aelas probavit 
et retinuit. Nicetas Choniates de Johanne Puzeno, κίμ- 
β ι ζ  όε ήν είς χκρον, χχ) γνίφων, χχ} όνσγρίπιστος. id: 
e ft, tenax, et a quo n ih il extorquerent egeni, ut poftea; 
dicit. locus eft libi’o primo. [Γρνπότχτον per v ellet ai 
verbo γρυπονν, quod Ggnificat aduncum reddere. undef, 
eft in libris medicorum ονύχων γρύπωσις. Auralianusj 
verlit unguium  uncatio. Sed omnino per ΐ  fcribendum.i 
In libris Graecorum de machina feriptis legas γριπίζε- 
σ$χι pro complecLi et continere, ficut circulus dolei; 
ligna conlinet. Mauricius eo verbo utitur libro 8 . T ac-| 
tico ru m : Δει μή μόνον χπ λχς τχς σχουλτχς, χχτχ τόνίί 
χυτόν τόπον ποιε?σ$χι, χ λ λ χ  χχι όιπλχσ/χς, 7νχ τής$ 
μιάς ως βίκος γριπιζομένης, την μετ' χυτήν ονσχν ον 
λχ9ηά\ Ultima Eubuli non invitus feribam cum Dale-jij 
campio, τις xpx την χυτόν &χουσχν φ ιλή σ ει; Non placet 
quod legilur mox in altero Eubuli lo c o , ή των όιην&η· |n 
μόνων. Lego όιην$ισμένων. et στεφάνους όιην$ισμένους ita;|M'W 
arbilror dici, ut veftimenta όιην&ισμενχ, variis colorί-  .■
bus picturata, ergo et coronae όιηνΰισμένχι funt, quaej 
ex  variis diverforum colorum floribus nectuntur. his? 
opponunlur m yrleae , ferp yllin ae, et quaecnmqne unius:;j 
generis flore conftanl. De helictis  five tortilibus coronisi 
recitantur verba Chaeremonis tragici, K ισσω τε νχρκίσσωί 
τε τριελικχς κύκλω Σ,τεφχνων ελικτω ν: quorum im per-1 
fecta fententia eft, et obfcura. Canterus maluit τριέλιχτος 
omnes a n liq u i, eliam Epitom e, flant ab edita lectione.j 
Hellanici verba funt in  A egyptiacis, Πόλις έπιποτχμίηpi 
T ivitov ονομχ. non opus hie em endatione: ea eft urbs 
cujus meminit Stephanus Πβρ  ̂ πόλεων: neque obeft quod
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Jii0'iM||e Libyae urbem vocat. caufaru vel initiati folura geo·*
,e ’ “̂jrapbiae ftudiis norunt. Perperam editurn, αυτί 3εων 
icai ^Ιήγνρις. Legendum iv αυτή. perperam item καί ροιής 

& ος, pro οίν&ους. Non etiam ilia concoqno, άν$εΐ d* 
τος όταν ωρα ή , Hal έστί τω χρώματι το αν$ος καί 
εγγές. deeft, puto, aliquid. Adi ad Theophraitum. 

emnonis caedem, et fuper eo luctum m ultorum , canit 
Smyrnaeus libro fecundo. ΣνντΙ<9'εσ$αι Graecis eft 

cifci. Homerus, σύ όε σνν&εο καί μοι ομοσσον. iidem 
ρίως appellarunt συνθήματα, pacta cum ei'golabis et 
ancipibus de opere faciendo. Jureconfulti vocant boc 

?‘ j/;tf|fenus pacti, do ut facias, inde opus συν&ηματιαΐον d ic i-p .962, 
kwjjur, quod Gallis, befongne fa ic te  de ccmmande. ita dixit 
«μ?»,! >ν$ηματιχίους στεφάνους Ariflopbanes. qnos iuterpre- 
roiavit itur Athenaeus, ήργολχβη μένους καί εκδοσιμους. 
β, φ 
r:;. id 
f f l e a  
eilet a 

liiide

ήί!
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C a p u t  O c t a v u m .

lorona nomen Graecum. κοξοονί}, et κοξων$ες. %o- 

ξωνος. TSTTiyes, mail poetae. oCKtvos herba. am - 
broixa pro lilio. am aracus et fa m p fu cu s idem. 
TfoQisv: u n d e? ' θ μηξειοι κεΧξυφαλοι- Reticula 
purpurea luxuriae argumentum. Apollodorus 
ΐΐες) Βηξίων et Πε£< Π<Χξ$οον· ch am aep itys, 
pinus. ccKOiKocXhiS' flores iridis Κυν,οΐ dicti. 
Hefychii locus. Kuh%Y}· ευόμφαλοε pro εύοσμος· 
fyccrco pro είμοοτοο· Multa emendata.

R O xMANORUM  vocabuluni corona Graecum efle origine* 
jri-jpridem moniti fumus ab eruditiffimis viris. nemo cui 
iijelcor rite faliat in dubiurn boc vocaverit. At derivatio 
his·vocis anceps. nam equidem a Graeco κορωνη coronam  
iujJ deducam. antiquii’fimis gloiTographis κορωνη exponitur 
nib είδος ̂ στέφανου. inde font diclae in brachii ανατομή co~ 

ronae live corona apopbyfes cavae duae, literam σ re- 
=!·.: ierentes. Galenus de partibus, libro fecundo, έστραμμένων 

d* είς άλλήλους των έν αύταΐς κοιλοτήτων, μία μεγάλη  
1 γίνεται κοιλοτης έ ξ  άμφοΐν, έοικυΐα τω σίγμα γράμματι. 

αταρ και ονομάζουσι τάς αποφύσεις ταύτας κοινή χμφο- 
τέρας κορώνας καί κορώνα, διότι περιφερείς εΐσί. et κορω
νίδες apud Steiicborum funt corollae. lie enim ille in 

Cafaub. Alum, in Allien. T. III . Q
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H elena  carm ine, πολλά μεν Κυδωνιά μάλα ποτερρίπτοι 
ποτϊ δίφρον ανχκτι> πολλά δε μΰρρινα φΰΚλα, καί ροδίνο 
στεφάνους, ’ίων τε κορωνίδας ούλας. hoc nobis videtui 
aliis aliud. Scribit-enim  hoc loco Athenaeus. X O P i. 
ΝΟΣ. Ά π ίω ν  iv  τω περί της 'Ρωμα'ίκνς διαλέκτου φη>
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a4r I. Casauboni A nimadv. in Atiien.
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τον στέφανον ηταλαι χορωνον καλούμενον, απο του τθ' 
χορευτάς έν τοΤς ΰεάτροις αύτω χρησ$αι, αυτούς τε πε{ · ϊ; 
κειμένους καί επ ί τον στέφανον αγωνισμένους. Scribei:, 
duin, αν τ. π. κεφαλή τον στέφανον άγ. laudatur in  ban 
rem Sim onides: fed ejus teilim onium  peffime acceptui 
animadverGonis noilrae indiget. Had ως έν τοΐς Σιμών ίδι 
έπιγράμμασιν ιδεΐν έστιν ουτω καλούμενου. Φοίβος έσχγν 
"τat Τ υνδαρίδησιν άοίδησαν άμετροι τέττιγες έπέμφανι 
χορωνω. M eminifle nos oportet, fumptam efle hanc χρεία 
de Simonidis epigramniatis. hoc pofito, n ihil cunctabim» y,,.. 
ita locum et digerere et corrigere:

Φοίβος έσαγεΐται τοΐς Τ ννδαρίδησιν άοιδάν, 
τάν άμετροι τέττιγες έπεστέφαντο χορωνω. 

id eft, P hoeb u s docuit 'Fjndaridas canendi arten  
quam cicadae modorum nefeiae coronarunt corona. h<i 
vult Caftores ciuftcam didicifle ipfo Apolline magiftr 
multasque reportafie coronas e x  certaminibus cum ini 

p. 963. peri lie cantoribus. τέττιγες  funt inali poetae, aut cal 
tores, mediarn aulem i n ' hac voce producunt poeta; 
έπεστέφαντο pro έπέμφαντο, fuadente metro et fentent 
δαρρουντες reftituimus. p rior verfus pentameter eft: f< 
quod in fine politum vides vocabulum, id fine dubio a Γ jy. 
proxim e praecedentem perlinuit. Athenaeus vero moi> 
fu o , non v e r fu i, fed fententiae confulens, vocem nt. 
cgilariam alteiius loco pofuit, in  qua momenli nih 
erat. nam ita erat apud p oetam :

—  χοιδην
Φοίβος έσαγεΐται Ύυνδαρίδησι καλήν 

τάν άμ. etc.
Hefiodus, καλήν έδίδαξεν άοιδην. [Porro Athenaei fenteni 
tia m , deducenlis vocabulum Romanum corona a Gi’aec 
χορωνος, firmat et M. Tullius, qui in  Oratore ad B euj 
turn nomen corona inter ilia ponit, quae ii analogic t.**'' 
fpectelur defideranl afpirationem : licet ufus populi Ro| 
mani earn non admitteret, certe non defideraret.] In fieri 
mone de AC1JNN1A corona feribe cum doclis, oi έκ rijj 
άκίνου του φυτοΰ. non χκίδος. Hefychius, άκινος πόα τις 
ergo et άκίνιος uno ν. Florum  coronariorum  catalogun: 
e x  Theophrafto hie fubjectnm ab A thenaeo, ex .ip fiu s
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tjj^iijirie emendare non eft aid u us labor, praefertim poll 
ijs vjj/jalecampiuiD. Ipfum igitur Tbeopbraftum ftudiofi con- 
, ^p! ilant. Scribe, εάν τις τον έλιχρυσου τω avd'et στεφα- 

τ* ινντχι, et confer cum Theopbraito libri noni, capite 2 1 . 
' rsj^'[Oxima Alcmanis verba funt depravata non uno modo: 
,j. r. 5l it tiv εύχομαι φέροισαν τόνόε έλιχρΰσω πύλεω οίκ-ηρά- 
^ ν ν  κυπέρω. L e g o , nut τιν εύχομαι φεροισχ τόνό ’ έλι· 

r J(11 ρνσω πνλεωνα καί άκηράτω κυπέρω. Doi'ici cafus funt, 
: fupra , άνητω στέφανος, et τιν  pro τοί. Junonetn a l- 

 ̂ V q u itu r facram ei coronam dicans, quae Spartano vo - 
,> ibulo dicitur a poeta πυλέων. aitque banc eile factam!(l!xj(r r  J

1 I
Y^'antero, κοι} τέρ$ινχ όΰΐψν»· L iliu m , inquit, Corinthii 

7Can£ οίμβροσίχν. et lle fych iu s, άμβροσίη, K optvdioi το 
οίνον. At amaracum, ait auctor, ex D io d e  σάμ'φνχον 
νες χκλοΰσμ Succurrunt verba Servii^non aliena buic 

i C O . jim aracus puer regius unguentarius J u it > qui 
ifu  lapfws dum fe r r e t  unguenta , majorem ex con fu -  
one odorem creapit♦ Unde optima unguenta amara-  
Ina dicuntur. H ie  pofiea in  herbam fam pfucum  d id -m,

jjleflli 
■fi: fe 
to  a
fiOi

[II ue 
mhi

Iflirdiv) n
ir v er ju s, quam nunc amaracum d ix it . oed coronam 

^^maracinam a fampfucbina diverfam facit etiam Artem i- 
ltC3iorus lib. 1 . cap. 7 9 . Poftquam dixiftet ex Clearcho, 
P^iacedaemonios τον παλαιότατον της 'πολίτικης κόσμον 

υμπατήσαντας έκτρχχηλιο&ηναι: addit, recte de illis 
ictnm elfe ab Antipbane in  C itharijla,

Ο νκ έφνσων ol Λ άκωνες ως απόρρητοι τότε-, 
νυν ό ’ Όμηρείους εχοντες πορφυρούς κεκρυφχλους. 

E rit forlalTe qui banc lectionem probet, quam tamen 
dim fufpectam habuimus. S i nihil mules fenfus erit 
mperfectus liujusmodi. Nonne aliquando Lacedaemonii 
ufflabant, id eft, fuperbiebant tanquam inexpugnabiles, 
jui tamen nunc purpureis fefe ornant relicnlis. Nobis 
diquando vifum eft ita fcribendum. ]

Ουκ έφυσαν ol Αάκωνες ως απόρρητοι, πό& εν ; 
ol νυν y Όμηρείονς εχοντες πορφυρούς 
χεκρυφάλονς.

!Νοη fu n t, in q u it, nalura inexpugnabiles Lacedaemonii. 
non. qui quidem luxui jam fe ,  ut caeteri mortales de- 
dant. Itaqne cum priftina inftituta deferant, vin ci facile 

’ijpolfe funt exiftimandi. έφυσαν legimus non έφΰσων: quod 
^jmodulum verfus corrumpit. neque πότε, fed πό&εν. quod 
Jin AUicie fcriptoribus cum interrogatione enunliatum , n e- 

galionis vim habet. Dionyfius HalycarnaiTeus libro 4.
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apa γε τηv ηγεμονίαν τταρέλαβεν ως oi προ αύτοΰ γε* τί* 
μενοι βασιλείς; π ό ΰ εν , πολλού γε καί δεΐ. Arrianus D 
fertationum Epicleti lib. 2 .* cap. 2 1 . ov ydp ως oi 
μενοι, η έπχνόρδώσοντες 9 η αλλ* d v f  αυτών ληψδμε  
ερχεσΰε. ττό^εν^ ούδ' εγγύς. Latini funt imitati. Flin; 
Epifiolarnm  libr. 4. Quae nos refu g im u s, non qt 
fuperiores: unde enim ? f e d  quia tim idiores fum us . qi 
appcllct *Ομηρείονς κεκρυφαλους9 non fatis fcio : et ft 
cffe mendam fufpicor. mens tamen ea eil quam di:i 
mus: nara in argumenlum luxuriae proferuntur retici 
purpurea: qualia eranl corpore merentium foeminaru^ 
ut in epigrammale, v

C/Hde φιλοπλεκτοιο κομας σφιγκτήρα Φίλαινις 
βαπτόν άλος πολιης αν$8σι κεκρύφαλον.

[Si vocem κεκρνφάλους liceat exponere de fubligarib 
ve i fafciis cruralibus, pro Όμηρείους legarn μηριαίους 
cnim eft crurales. Olim apud Romanos fafcias crura 
geftare eleganliores, aut colons infignioris fpeciraen liab 
inorum. Nolmn quam fufpicionem  de Pompejo comrn 1̂ 111 
verin t fafciae albae. Si laJe quid fuit in moribus antiqt ^  
Lacedaemoniorum, nulla fuerit hie diflicultas.] Quod 
quitur, 9Απολλόδωρος εν τω Π ερι θηρίων φησί χα μ α ιπ ίτ  
οί <Γ Ά ΰηνησιν ιωνίαν, dubitationem aliquarn liabet: na 
paulo poll in eodem argumento laudalur Lie feriptor, 
ο Π χρ&ικων. quare videndum num fit allerutro lo 
menda. quod liierarutn fimilitudo aliqua fuadet. Vife 
confer locum ntrunique. Cham aepitis etiam pinus I  
tin is dicilur. Virgilius quarto Georgicor.

Jpfe thy mum pinosque feren s de montibus a ltis .
9 Ακακαλλις  pro narciflo Creiicum vocabulum fuit ut oi 
fervat H efychius: qui tamen eo verbo non narciiTu 
fed narciffi ilorem fignificari feribit. Lege ftatim 
Theophrafto, ubi de fe rp y llo , την άγριον κομίζοντες 
των ορών. non ut hie edition, έκ των αγρών. Fiores ii 
dis λύκους elle dictos ex Fhilino obfervatur. Hefycl 
feripturam emendabis, λύκος το του ίερέως όίν$ος. ioi 
vero της ϊριδος. nifi feripferat Υρεως. Recte feribilur 

. v omnibus codicibus, ομοια ταΐς καλουμένακ κάλχχις. η 
que audiendi qui mutant. H efychius, κοίλχη, βοτάνι 
άνδοφόρον. Ajunt dipnoiophiftae, T ιμαχίδας δ 9 εν Δ* 
πνοις9 τδ ρόδον φησ) τούς 9Αρκχδας καλεΐν ευομφαλο\ 
αντί του ενοσμον, Vulgo Graecis ομφη eft v o x , dicti 

ρ·θ65. at dialecto Dorum ομφα eft οσμή 9 odor. inde ομφαλ; 
et ενόμφχλος, fu a v e^ o len s  Hefychius. Scribe cum Car
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uf relict 
ffflinarit

ro, iv τχντω uivovtnv ηνωμένκι. De auctore Κυπρίων 
Hi’oSv libro 8 . cap. 3. ubi tractavimus proxime fequentem 

Manes 0 cum. In primo verfu ϊμ χτχ  pro ε ϊμ χ τ χ , vel ίμάτιχ  
(i t%b, entur omnia exem plaria: quorum auctorilas infuper 
' '  ' ’ benda non eft, cum adftipnletur et Hefychius. ex quo 

let dictnm fuiJOTe utrumque. Scrib. ηόει, νεκτχρεω, εν 
χμβροσίχις κχλνκεσσι. e t , χχλλιρροου, οί ’Αφροδίτη, 
d&xi λιπχροχρήδεμτοι. nolum verbum ex Homero.

>«(
·>,
ilijarilii

C a p u t  N o n u m .

ercurruntur Nicandri verfus e Jecundo Geor- 
gicorum , qmbus flores coronarii a poela 
explicanlur.

m  )BSCURISSIM A eft Nicandri ρησις tota e libro fecundo
i craral eorgicorum , quae fepluaginla ipfis verfibus florum co- 
eiiialpnariorum hiftoriani complectilur. Jam d im  cum adhuc 

brariis anliquis conflaret fides, poetam bunc φιλχρ- 
jnljm xiov et πολνμχΰη, ut eum jure appellat nofter libro 
)il()j jir lio , poITe recte interpretari magnum videbatur et 
i;T/ri rduum. Quid nunc? cum ad priores dilficultales perfi- 

E3ia exfcriptornm acceffit, quae omnes doctifiimi vatis 
pl0f) eliquias mire depravalas, l'oedeque inquinatas ad nos 
r0 j0l ansmifit. Humani ingenii tnodum excedat longe opor- 
iife fperet conjecturis et divinationibus fuis pul-
, [ berrimum quidem, fed deformatiflimum fragmentum iftud 

lofle redivivum praeftare. Omnino dux bic et auctor 
,/s pus eft, fidebs nempe codex aliquis: cujusniodi an ullus 
D[0| xlet usquam hodie, nefeio. Dalecampium hie, ut faepo 
rjm ilibi, mirari quain imitari fapientes malint. et profecto 
ffl(rir erudilifftmus tarn longe ab eo afnit, ut defperantia 
, (ilcera fan are t ,  ut quaedain leviter aifecta, et de facili 

. jrtxeerx, pef/ime acceperit: quineliam mullis locis cum 
T|i Draeca verba Nicandri refpicies, quid ille  fit fecutus in 

verfione fua non facile divinaveris. Acuti et maturi 
udicii leclores felicius in hac palaeftra fe exercebunt. 
Nos ilia raptim et folum χφοαιώαεως ενεχχ animadver- 
ebamus. Octo primis verfibus de violis agit poela. Graeci 

eum florem Yov appellant. Nicander lx$x licentia poelica: 
et appellalionis bujus originero ex antiqua fabula aflert 
iftaui. Ionidas five Iadas nymplias loni primo coronam 
ex ifto flore dedifle,, cutn ipfis dormituro poll occifum
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Ψ 1'
non

A?·

ib i no  
to r , vΆ
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oprum, qui agrum Pifanura qua £Luit A lphaeus, infeft 
bat vivus. Scribe fic primos duos verfu*,

Ά λ λ α  rx μεν σπείροιό ra κχΐ ωρχιχ' φντενοΐζ ψ  
οίνΰη Ίκονίη^ε* γένη ya μ ϊν  ϊχ<η Λσσα. ρ

•poetica violarum  periphraGs eft, &ν§η Ίχονίη&β, id e ^ 
Yx. allufto eft ad nomen ejus iloris obfcurior: nam ali<i 
quin χν$η Ίχον[η$εν , omnes flores dicantur ex  Ioni<i$bn 
afTerri foliti. ficut oTvoq Α εσ β & ΰεν, et apud Varroneiijjo 

p. 966.JTinum Lesbo. ita auiem recte et v e r e , nulla fere tnii^i 
tatione, editam fcripturam , quae perverGfGma eft, Jof 
phus Scaliger correxit. In 3. fcribit Canterus, ωχρόν r:

' %ρνσω rs φυην είς ώπχ έοικος. propius ad veftigia d 
pravatae lectionis accefteris, G fcribas, εις ώπχ Ιδέσ&ο 
O bfervem us, feparari hoc verfu ωχρόν et χρνσοειόη. cc 
lorem : niii deell aliquid poll iftum verfum. Nam miru 
fane eft, cum lint violae quaedam luteae (κροκίχς ιίΐψγϋ 
vocant Graeci) quaedam albae. Nicandrum in luteas 
auro ftmiles eas diftinguere. nihil enim ant pa rum di 
criminis eft inter ωχρότητχ et auri colorem. taceo quo* 
purpurearum violarum  nullam  facit mentionem. cujt 
omifGonis cauilam aiFeremus aliquam ad verfum  5q. I
4. σενχτο quid fit nefcio. Forte, οσσχ y Ίωνιοίδες v. 1
5. ητοδέσχσ&χι quam ποΰέσχσχι m avult Scaliger. at pi 
έν$ κλήροισι. Dalecamp, iv l κήποινι* fine caufla, Sextun 
ita emendamus, ’Ήννσε yxp χλοννην ys μετεσσνμενν\^  
σκυλχκεσσι. aprum , in q u it, confecerat, perfecutus cm 
canibus. potes etiain fic et forlaife veriu s, vv~ v 
χλοννην όε με· ut Temper apnd Homerum. Nonus 
decimus rofarii inftituendi ralionem aperiunt. eos 
concipimus cum Scaligero et Cantero:

Avrocp χπχν^οβόλοιο ρόόον κχτχτέμνεο βλχστχς
τχφροις τ έμ π η ξειχς , όόόν όπτόίλχιστχ τελέσσων. 

FoiTam vu lt cavari, in qua rofeae virgae defigantun 
nam pueriliter labu n lu r, q u i, τχφροις vertunt, terra  
tum ulis . pofteriore liemifticbio dicere videtur, vacuur 
locum ad viam fecundum foflam ubi rofas plantaveris 
palmorum duum eife relinquendum. Proxim is tribus in 
dicabatur a poeta locus ubi rofae omnium praeftantifil 
mae, et quidem fexagenis foliis infignes, circa Pliilippo: 
et Pangaeuni montem fuifle etiam centifolias auctor el 
Tlieophraftus. an de eo tractu fenferit Nicander, viderin 
erudili. nos de 1 1 . verfu nihil habemus. dicere. corrnp· 
tifGmus namque eft: etiamfi pro *£Ιόον/ης fcribamns cunJ 
Cantero ’£1λεν(ης. 1 2 . ita habet, Λβίπωμεν χληροιση
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έστρεφε νημχτ.'οισιν. Canterns emendabat, ΑεΙπων iv  
non mullo melius. Audax forlean videbilur, at non 
en inepta conjectura, cujus nobis nimc primum ve
in mentem. ΓΙηλίω iv κλήροισιν άνετρέφετ Ή μχ- 

ϊσι. v e l , χνχτρίφετ  Ήμ. TheiTalicas rofas etiam alii 
‘‘̂ Timendant. λείπω μεν trajectione literarum corruptum 

abulum eft, pro Ώηλεω iv. aliter medicinam facere 
c loco neqnimus, quod ft liic rem acu tetigimus:

 ̂ ““Ir/ioi fcribam in fuperiore verfu, non Θάμιΰος. Scribe 
, 1 °‘idiibingne cum doclis, άεύτερα N ισσχίης Μεγχρη'ίδοζ’
*4" rT£ Φχσηλϊς OSS’ αυτή Αεΰκοφρυς άγχσσχμένοις έπιμεμ- 
upadeL Λ?;θ', fecundae exiftimationis rofae funt, quas fert
I feHgaris Nifaea. fed neque Phafelis, neque Leucoplirys 
■ 'Λ; col nomine fuerint contemlu dignae, verum admiratione
II mi'ra,|tiufr. I n ' 1 6 . Aij&u/ov Μάγνητος vSxra, peripbraiis eft 
u* M vii ad Leucophryn fe exonerantis. Haec geographia 
Inteisjbi nobis expendenda. nam in 1 2 . Strabonis aliquanto
nm dis|ter, \ j ,  K /<jgov S’ άλλοτε χλαίνες ivpp/φυ κχπέτοκτι. p.<j67· 
?ο quoAg0 ? χλωνχς , et σκχπέτοισι. Dalecamp. recte, fc ro b i-  
ι· ciijuU. Hefych. σκάπέτος, τάφρος. Ridicnlum eft quod 
J1 qquens verfus videtur d icere: interdum coronam ipfam 
! ■ 'Ifederaceam cum fuis racemis efle plantandam. fed lie 
jipr(pbita aliter Nicandrum fcripGiTe. 1 9 . ita concinnant 
exldibcli, Αάσχιον, xpyovoStjv 1fSh χλαδέεσσι κομήτην. 2 0 . 
tsifijcaliger et Canterns, B λάστχ όρεπου S ’ έν τοΐσι, xal είς 

Αίαν ωρεο χόρσην. 2 2 . Canterus, έπιζυγέοντε χόρυμβοι. 
i)p: cribe deinde caufla m etri, συνουρίζωσι. et i^ps<Pief.
10; e jcto cafu. Nec vigefimus quintas menda caret: Σττερ· 
a iti χτινην κάλυκες χεφχλήγονοι άντελέουσι. pofti’ema non 

ifequor: priorem partem ita fcribam , Σπερματικήν κά· 
υχες κεφαλήν· appellat Nieander σπερματικήν κεφαλήν, 
uam Phanias peripateticus in liiftoria plantarum, σπερ»

^  ιατικήν χορώνωσιν, qua de re dictum eft in fuperioribus 
"^ibris, 2 6 . Ά ργήεις πετάλοισιν, fcribo Άργνρεοις. 2 9 .

Ηρισε yap χοοιή. Dalecampius 'Ήρεσε. 3 1 . ita Canterus 
eris /oncipiebat, *1ρις S ’ iv ρίζησιν ά γά λλετχΓ  ή vxxivdas 
άλΙχστή προτέοικεν. et in exlremo verfu  τέλλει non τ/λ- 

JHe/. Deinde lege cum S caligero, xj'r άνά κολνw Φι/λ- 
- kxSx μηλείψ  έκχεύετον. 35. E?<Jov τ’ ήμνοΰσαι. Lego, 
fe RUovt ήμΰουσαι. et in fine praecedentis verfus malini 
fe xprtyovot Sk,  non enim placet Dalecampiana diftinctio. 
f  36. Σνν καί περ τοξία χροιή λυχνίς. Scribam, 'Συν και 
Μ πορφυρέα λυχνίς. cum his cenfeatur et purpurea lychnis, 
iff Diofcorides tanien lie, Α υχνις στεφχνωμχτική. άνΰος εστίν
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- ομοιον λευκοΐω , έμπόρφυρον $έ. non tribuit purpureu Μ«'( 
lychnidi co lo rem : fed purpureo adfinem. trigeiimo octa\ 
fci’ibe, Ού6ε β ο χ ν^εμ χ  κεΐν x y  έπηέτχνον κχρχ νψ< 
quam rbizotom i bupbthalmum indigetant, poeta boantbci p ; 
m on dixit, poetica vo ce: et llorem hunc antliemidi fulip'r 
ju n x it, cui multum ell fim ilis , ut etiam Diofcorides iii?i;’ * 
dicat. Sic et Dalecampius accipit. S i quem moveat, quc 
in  63. buplilhalmi poeta m em init, fci'ibere poteft, ou:?l,v 
ye άν&εμχ x. Scrib it deinde Scaliger, Φλο^ 6ε $ε> jl5l!' 
χύγήσιν οίνερχομένης χνιούοτα. notum floris nomen t 
fcriptis veterum . Tres feqmmtur de ferpyllo verfu 
quos palam vitium profitentes ita refingimus. "Έρπύλλ 
d ’ έφυόροισιν έν) βώλοισι φυτεύσεις. "Ο φρχ κλχόοις μ* 
κροΐσιν εφερπύζων ό ιχη τχ ι, Κ α/ χβ κχτχκρεμχσχιτο  εφ  
μείρων ποτοί νυμφέων. 45. Scaliger emendat, Φΰλλα <slv\ 
y χρ π χ ν τχ , ανοιγομενοισι 6 ' έφ ίζει 'Ε ρπετχ. et ftatin 
άλλοτε ριπής Η /ήχν σχρκοτύπηνι. ite m , οντε τ ί  πω β  
et in fequente ένιχρίμ-φχντχ. Quaecumque autem c 
papaveris cultura docentur liic a N icandro, non-tem ei 
alibi legas quo etiam nomine όυσνοητότερχ funt nobi 
Scribe in 52. cum Scaligero, β χ $ ε ΐ  iv  π ο ίχει, uon rc 
%8t. Lego etiam, νέους κλοΐόχς. non ut editum eft νεαι 
neque hoc nihil refert. In 55. πχιόος 'έρωτες dialyfi pot 
tica, pro πχιάέρωτες. quod plantae eft nomen Diofcoriti 
uhxv&x dictae verfu proximo, λευκήν populum  Dalecam 
piue interpretatur. convenientius videtur, ut de ea acci 
piamus. quam χκχν& χν λευκήν G raeci, fp in a m  albay 

968. Latini nom inant; οίν$η πορφυρχ ei tribuit Diofcoride: 
Septimus fupra quinquageiimum versus claudit, principi
mutilus. fie enim e d i t o r , ...............κύπρός τε  , σισΰμβριο
οσσοί τε % οΤχ. explemus rios et feribim us, Κύππειρο 
κυπρός τε, σισ. Sequilur, "Ασπορχ νεομένοισι πότοις οίνε 
τρέψχτο λειμών. Legendum , νχομένοισι, ve l·νχιομένοι<τ 
nam et νχειν et νχίειν pro ρέειν ufurparunt. et fortafl 
τόποις non πότοις. id eft, locis irriguis,1 et per quae aqu 
fluit. Jovis f lo r e m , ex  Tbeophrafto, P lin io , Hefycbic 
et botanicorum libris omnes norunt. Dalecampio no: 
aflentior, qui dictionem ευωόες cenfuit efle damnandan: 
contrarium  enim pofuit, inodorus. Verfu 5 9 . male ferip 
turn Χοίλκχς, pro K χ λχ χ ς. nam κ χ λ χ ψ  appellarunt Grace 
parvulam quandam berbam, cujus florem in ferta et co 
ronamenta legebant. auctores, Atbenaeus paulo ante 
Hefycbius, alii. Vulgatam lectionem Χ χλκχς, tueri poifui 
njus per Ionicam tenuium et afpiratarum transpofitionem
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L ib. XV. Cap. IX.fix,

Ĵcrej inem verfus fcribo cum Scaligero, havixixi rs  χχμη λχς,
> ,  das vocat ΐΜΐΰίόχς, ut fupra Ιάδχς, et όίν$η Ίχονίη&ε.
^  quitur autem poeta non in univerfum de omnibus 
1 °anili; iolis, fed de iis folum quibus eft color όρφνότερος, ma- 
etĉ  fill is f u f  ?u,s: nam addit, Ό ρφνοτίρχς ας τενξε μετ’ xv-  
^  it set ΪΊβρσεφόνειχ, quas violas f e c i t  Proferpina inter 
''̂ Oo ores ejje obfeurioris coloris. Purpureas violas inlelli- 

quarum facit diftinctam fpeciem ab illis de quibus 
' 55 Jo ixit initio, nec male convenit purpurearum coiori vox 
'omen e ρφνοτερχς. nam errat Dalecampius, qui όρφνοτέρχ emen-
0 rafiii a v it, ut ad Proferpinam poilet referx’i. fane perperam. 
fyuMj^uid? noune Diofcorides in  purpui’eae violae deferip- 
^Jii^ione, voce μεΚχντεροv ufus eft? [Theocritus, K tit ra 
we fywv μελχν εντί. et Virgilius, E t nigrae violae funt^  
lltik'ed haec όιχιτήσομεν alibi accaratias, Π otia Dens fecerit. 
f Itaii'ii 'ψήεντχ πανόσμιον quid appellet Nicander non divino 
w ^jx argumento hujus eclogae, et ipfo nom ine, conjicere 

lieu d icet florem aliquem coronarium ea appellatione fuifle 
timer veteribns cognitum, notabilis, inter alios generis ejusdem

1 iiuliJaltitudinis: cui ab odoris praeftanlia, aut pro temporis 
rxjvarietate, inditum nomen itχνόσμιος. lie Paufanias in  
' M eflenicis, medicatae cuidam aquae tribuit ευω&ίκν πκ-

σχν, uxi χρόχν, κχ} οσμήν. Abfurdum eft τχνόσμιοζ in -  
texpretari Panis arbor: abfurdum de pinu accipere: ab- 
furdifiimum omnium exiftim are, pofle pinum inter στε- 
ψχνωμχτικχ xvd’ij nomen luum profiteri. In extremo 
verfu τύμβοι poteft ferri: τνμβοις tamen malim. Ρ ογχό 
fequentibus ad finem usque hexametxds fepulchrales qui- 
dam ilores recenfentur: quos ad mortuorunx lionorem 
Polita vetuftas adbibere. CaulTa fortafle fu it, quod in 
fepulcbretis Ilores hujusmodi fua fponte nafei viderent. 
caelerum ampla liic quoque mendarum feges. In 6 2 . 
feribebat Canterus, Φχσγχνχ νχρ&ενίΗΧζ νεόχου ποσίν 
χμφ ιχεοντχι. neque ηοβ aliquid videm us, quod potius 

■ _ψ amplectamur. etfi. durum verbum νεόχου, p ro , recens 
cine tum ulata: aut, cui recens χοχι factae: id eft, ν&όφ&ιτος 
nod κόρ7]· ut alii poetae loquuntur. In 65. έφελκόμενχι v a le tp .969. 
Jjm allicienLes, et gratiam hominum libi conciliantes. varia 
rip- lectio quae annotatur, ex depravata glofta eft orta. 
jecI Scrib. πχρχκχββχλε. Non intelligo ilia ΥΙολλχκι $έΚκιχ 
coj κχλχ. et non dubito effe mendofa. A εΐριχ rectum inox; 
ife/ non λήριχ. Poftremi vexfus ita feribuntur:
ΤεΗ K « /  γ ερ χ ό ν  i r w y a v x ,  κ χ ϊ  ε ύ τρ χ τ τέ χ ς  κ υ κ λ ά μ ιν ο υ ,  

ψ  σ χ ν ρ ψ  τ ’ η  χ δ ό ν ιο ν  ι τ έ φ χ τ χ ι  σ τ έ φ ο ζ  Ή γ ε σ ιλ ίο υ .
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a5o . I. Casauboni Animadv. in A tiien.

D f °

poetica dialyft yepxov πάγων» appellat, herbam dictarn^* 
rbizotom is γεροντοπάγωνχ: quae ve l tragopogoni ilmilis'jlio'*'. 
e ft, ve l etiam fort a He eadem. Seel gerontopogonis no-fr 
men in veterum medicorum aut philofopborum  lib r is j '11' 
legere non meminimus. Quai’e aliquando feribebamus·'^' 
K at ye τράγον πάγων». Deinde fci’ib e , eυτρχπεχς, vel 
βντρεπέχς κνχλχμίνους. et fequente verfu Άγεσιλάον. ber- 
bam quandam fepulchralem  vocat terrenam coronanv^“\ 
A g e fila i.  id eft. O rc i ima terrarum babentis. poetaei 
Orcum nom inant A g efila u m :  quod cum diferte noe do- 
cu erit Athenaeus libr. tertio : prorfus excufatiorie carenti 
interpretes qui nugas nugacifliinas bic de Lacedaemonio 
Agefilao effutierunt. Nec m eliore judicio utuntur iidem, 
cum principio hujus verfu s, pro Σχνρην r e ,  fecerunt 
Κάρόχμον. quid enim vetat opinia γίνεσΰχι εν χλλα , ut 
ille  a it , ft tem erariis bujusmodi conjecturis locum da- 
m us? fa u ra m  tamen in  plantarpm cenfu ne nos quidem 
usquam reperimus. emendemus igitur ix placet: fed ,pro- 
babiliore et commodiore aliqua via. Exiftimamus autem, 
rejecto in itia li Gbilo in Gnem vocis pi'aecedentis, unde 
maniiefto excid it, verarn lectionem efle b an c: ΑΥρην 
y χ&ονίου π εφ χτχι στίφος ’A yεσιλχον. quam probabilis 
conjectura, xYpyv pro xvpyv v e l σχνρψ Ί  neque aliena 
v e r o , ut arbitror, fentenlia. Videntur eriim veteres e 
lo lio  morluis ferta et coronas texere foliti. Non feme! 
apud Virgilium legas I n fe lix  loliurn. quod ad morem 
liunc referri poleft. paulo aliter in vetei'is legis carmine 
arbor in fe lix .

C a p u t  D e c i m u m .

©ησειον- λεΐμχ^ et λειμάς pro λειμών, με&υσηε. 
ίττίχωτίος, η μοίζοίγξίτοοε. οί$ου τςαττεζευς. Co- 
ronae unguento delibulae. Xenophontis focus 
illufiratui. μΰξον CC7T0 του μυξεσ^οοι το Ksyo- 
μενον ελευ^εξιον. piclura e numero liberalium 
disciplinarum fublata quibusdam. multa qua 
illufirata, qua emendata infgniter.

K A I  ΰησειόν τι xvxγράφει κχλούμενον αν$ος. Hefycb.
Syvsiov,. φυτόν τ ι πο>6ν. Asvxspoiyo Ιερόν, περί-
χ χ λ λ έ ς , ον ί»  μάλιστα Φίλχτο. Prime diclio eft corrnpta.
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decampius fcribit A έξχτο. non aflentior: nam propriutn 
eminae nomen puto hie latere. Fortaife , Λευχο&έας
inde fcribe ob metrum, οπερ pa μ . imo lolnm verfam  

concipe , Αευχορόης Ιερόν περιχχλλέος, ορρα μάλιστα  
“'“̂ ίίΙΙ/λατο, Sed de Ariadnae corona lege Phof.ii Excerpta e 
% 'flpro quinto Ptolemaei Hephaeftionis E. ubi explicatin'
‘Mier.jc verfus, Κ αί Π ροκλέους ίπποι χλωρχν ψκλάκαν S  ανρ ·97°· 
^'‘αηϊουσιν. qui verfus non eft Crinagorae, fed Eubuli comici.
1 PWael ώ μαλάχας μεν έξεραν. Dalecampius έξορων. quod 
Uo»(lo<[ne melius videtur, etfi dubitatione non caret, omnino 

tern, άνχπνίων 6' υάκινθον. deinde, ε γ χ ε ι, χχπιβοχ  
jpiTov π. duce Cantero. μαλακών r  ίων λίμχκχ χαϊ 
ψιφύλλου. Scribendum λείμακα. poetis λ ε ίμ χ ξ  et λειμας, 

%»|Hem fignificant ac λειμών. oi 6 ’ iv  τω μύρια λχ-
·2ι utjεΐται περί σ· Pone στιγμήν τελείαν poft μύρια et fcribe 
w da* 
oidea 
i |tln-

unde
■ )·1

urn C antero, λα λεΐ 6ε π. turn autem aliquanto poft, 
v& ρίσκου φ όβ η , τω τ  αειφρουρια μελιλάτια κ. ex ipfo 
dlienaeo. Melius etiam raox εύάγητον χλάόον. et ftatim, 
at 6ύ ’ έτίρω ς, non 6t’ Sr. Scio elfe qui in iftis, οίιτα 

είρηκε τον μεδύσψ  "Α λεξις. corrigant μέθυσον: im - 
nemores nempe ftc quoque Graecorum nonnullos earn 

ibilij rocem extulifie. "Ομοια και βοΰς έργχτης ίργχζετα ι. 
!im jegendum videtur, Πριν ομοιχ. Σύνύειπνος η 'πίκα- 
;s e τος η μχζχγρετας. hoc eft, conviva huic adeft vel rem i- 
®i *um aliquis, v e l egenus e raptis mazis folitus victitare. 
feu non dubito recte legi έπίχωπος. nautae, remiges et navi- 
liiie Jcularii omnes inter viliffimos femper habiti. At maza- 

[gretae appellatio duplicem babel vilitatis fignificationem: 
nam et mazam edere non panem , paup.ertatis fpecim en 
eft: cogi vero mazam άγρεύειν five άγείρειν furto aut 
mendicatione (nam utroque modo exponi poteft) ip ifer- 
rirnum eft. Scio Euftath. OdylT. ξ  explicare μαζαγρετης 
voce ακολος. fed ea interpretatio quam bene conveniat 
liuic dictioni, viderint a lii:  huic certe loco aptari non 
poteft. Ferri etiam nequit in proxim o verfu Α!6οΰ rpx- 
πεζεύς: quod vertere docti, pudeat menfarie. certum 
eft debere fcrib i, xjov r ραπ. O rci conpipa. lie vocat 
hominem μαζχγρέτην, famelicum, et vivam  mortis im a- 
ginem. Favet emendationi titulus fabulae, K ήρες, P a rca e. 
ίνεγχεΐν 6ενρο των χρηστών όύο. verfus integer ita laa- 
buit, "Στεφάνους ένεγχ. Etfi autem non damno fcribi in  
hoc verfu χρηστών, et in fequenli χρηστην ac χρηστω : 
dubilari tamen haud, opinox', abfurde queat, num ubique 
potiue per i fit feribendum. parat enim auctor transitum
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2 5a I. Casauboni Animadv. in Athen.

facere ad fermonem de nnguentis: quorum v a r iu s , < 
m ultiplex ufus per earn quam diximus lectionem pulchru^ 
indicatur. στέφανο/ χριστο'ι, funt coronae delibutae uni 
gu en to: nam et coronas inlerdum έδρόσιζον τοΐς μύρο η 
id  eft, unguentis iri’orabant, ut loquitur Athenaeus: t 
coronarum  unguentis madidavum Plinius quoque mernini 
libro 2 1 . capite 3. δχΐς χριστή  la x  erit ex odorato lign 
infpicata: aut etiam unguento illita : quam etiarn ol
cauflam χριστόν πυρ. non inelegariter, etil ποιητικότεροι.£ 
appellaverit. quod autem etiam e facibus et nocturne 
lumine odoris fuavitatem captarint jam olim babrodiaeti 
e x  Homero notum et Virgilio. ού σπογγιχ; τις  μοιί^βί 
π  up. Sequere interpretem , et fublata interrogationei 

p .9 7 ».junge cum fequentibus. ivx xxi εύωδίχν εστιω μεδχ  
Apud Xenophontem  εύωδίχ. utrumque rectum : nam ulro- 
que modo Graeci loqu u n tu r: et tertio quoque ενωδίχς 
έ σ τ ιχ ν , ut λόγων. άλλως rs  χν χ χ ϊ νύμφχι ώσι
Ufttatius e ra t, οίλλως τβ χχι χν ν. fed etiam apud Ari 
ftidem rlietorem , άλλως τε ήν κχι ν. ώσπερ ή Ν μ |,/
χηρχτον τε τούτου χχι Κριτοβούλον. repete νύμ φ η , fponlai 

ν aut recens nupta. C onviyio Xenopbonti defcripto, inter- 
funt Niceratus et Critobulus juvenes, et id  adliuc aelatis 
agentes, ut faciant abfurde interpretes, qui Alias nubiles 
ipGs tribuanl. Lege autem adjecta interrogationis nota, 
μύρου μέν τ ι χχι προσδέοντχιj ut monuit dudum Hen- 
ricus Stepbanns. Nam fenfus is plane quern ait Ariftides 
rb eto r, πχρχ χνδρός μύρον ον προσδέοντχι· Probat So
crates virum non decere ungucnta: nam propter virum, 
live ut fit aliquis acceptior v iro  v ir  unguento non in - 
diget: uxoris vero caufla ungere fe maritus non debet: 
mulieres enim quae funt ipfae pro ungueuto fuis mnri- 
tis , quid amplius unguento alio opus babenl? de ele- 
ganlia quae ineft buic lo c o , Ariftidem ii lubet confide 
περί οΐφελούς λόγον. Inepfiffimam lectionem , νχΰτχι γχρ 
t o o t  ο οζουσι, muta in  χύτχι γχρ τούτον οζουσι■ Scribe 
etiam έλχίου δε του εν γνμνχσίοις οσμή χχι πχροΰσχ 
ήδίων jj μύρου γυ μ νχιζι, χχι χπουσχ ποβ’εινοτέρχ. O rigi- 
nem vocis μύρον paulo poll aperienms: nam Cbryiippus 
quern ait nofter, derivafle earn dictionem χπο τον μετχ  
πολλού μόρου χχι πόνου μχτχίου γίγνεσ& χι, tarn mains 
gram m aticus, quam bonus Stoicus fuit. imo vero ludi- 
bi’iurn plane debuit Cbryiippus, D tarn faliuis fu it, ut 
μύρον a μύρος deduclum putarct: quod lectio baec figni- 
ficat. Fortafi’e non aliud voluit quam quod placet vuigo
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s . ammaticoruni, 'μύρον efle άττό του μύρεσθαι. propter 
flicultatem coniiciendi unguentorum. turn foret liic 
ribendum, την ον. φ. λ. τα μνρχ άττό του μυρεσθαιζ 
ά το μετά ττολλού μόρου, etc. Lego cum interrogatione, 
ιεΤς 6’ ο’ιεσθε την αβρότητα χωρίς αρετής εχειν τ ι τρυ- 
ερόν , vos autern putatisne ullas f in e  virtute delicias 
ffe delicatas?  Sappho, inquit auctor, ηδέθη τό καλόν 

Ι!ης άβρότητος άφελεΐν. Scribendum, ηδεσθη. erubuit 
110onefium feparare a voluptate. Amoenifiimae poetriae 

erba lege ex emendatione Canteri fic , έγω 0k φίλημι

eltain 
Γ,**Γί
'foclj;
,r̂diaej
t‘V !t βροσνναν ’ καί μοι τό λαμττρόν ϊρος άελίω , και το κα· 
*>^,όν λέλογχε. confirmat hanc emendationem, Athenaei
'Wi, »ene ad verbum interprelatio. Sequuntur mendaruin por- 

enta adverfus quae excitandae vires ingenii, fi quae 
^l^imt in nobis. Πχρράσιος δ ’ ό ζωγράφος, inquit A the- 

^  laeus, ex Clearcho, καί ττερ τταρά μέλος ύττερ την εαυτού 
<\f’εχρην τρυφηΰας, και τό λεγόμενον ελευθέριον έκραβδίων 
'' Ικτίνων ττοτηρίων έλκνσας. λόγω γάρ ουν άντελάβετο της 

Ιρετης , έιτιγρχφάμενος τοΐς εν Αίνδω ττάσιν αυτού εργοις 
Αβροδίαιτος άνηρ, οΐρετην τε σ ίβ ω ν, ταδ ’ άγραφε ΪΙαρ- 

£llJi όάσιος. Reprehendit Parrhafium Clearchus, tanquam τταρά 
ιιέλος λχμττρυντην, ut diceret Ariftoteles, quod pictor 

11 cum effet, et manibus opus faceret, tractans penicillum, 
ta' ceftrum , et v iricu lu m , laudem ex eo lludio fibi v in di-p  

caret, debitam ingenuis et liberalibus artibus. nil! fallor 
judicii lioc auctor voluit: oblique picturam ex albo li-  

(beralium arlium ei’adens, contra multorum veterum fen- 
tentiam. Porro ut haec eliciatur fententia, fcribendum, 
και τό λεγόμενον έλευθεριον έκ ραβδίων τινων, "έκτε καυ- 
στηρίων έλκυσχς: qui laudem liberalis in fiitu ti ut vacant, 
ex viricu lis quibusdam et cauteriis tra xit  penicilli, ράβ
δοι live ραβδία, (unde appellatus Parrhalius ραβδοδίαιτος) 
ceftra, viricu la , five viricula et cauteria, pictoris funt 
fuppellex. καυστηρίων igitur fcrib o , non ττοτηρίων, et 
refero ad genera pingendi encaullo, de quibus Plinius 
libro trigefimo quinto, capite undecimo. Tertullianns 
adverfus Hermogenem haereticum ex pictore. Praeterea  

i f  p ingit l ic ite , nubit a jfid u e: legem D e i in  libidinem  
defendit, in  artem contemnit: bis fa lfa r iu s  et cauterio  
et ftylo. Coni'erendws autem hie locus de ParrhaGi ja c-  
tantia, cum iis quae de eodem feribuntur libro 1 2 . In- 
terpres non id dicit quod Clearchus, fed verba Plinii 
fine cauila nobis liic pro Clearcheis obtrudit. peffime 
vero idem ilia cepit ώ κομψός η ς  ως έμοί δοκέ?, ύττερ.
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254 I. Casauboni Animadv. in Athen.

αλγήσχς ρνπαΐνοντι το της αρετής αβρόν καί καλόν 9 α ύ ΐ  
φορτικως μετακαλεσχμενω τήν είς τρυφήν δο&εΐσχν ύ?, 
τής τύχης χορηγίαν, παρεγρχφε 'Ρ χβδοδίχπος οίνήρ. i 
e f t , cu i in jcrip tion i a liqu is eleganti pir in g en io , i 
m ih i quidern pidetury ojfenfus pehementer quod magni 

ficu m  et honefium p irtu tis  nomen inquinaret Parrbiii|<, 
fius, ut qui αρετήν ctlieno nomine illam  artem inficlj 
appellajfetj quam f o r  tuna hominibus la rg ita  ejl delicia|" 
rum  infrum entum , a d fc r ip fit , 'Ρχβδοδίχηος ανήρ. Lae 
eft mens, cujus nullum reperias veftigium  in interprets, 
tione Dalecam p. E x  his autem discimus quomodo Cle 
arclius nomen αρετή intcrpretatus fit in verfti Parrhaf: 
'Αβοδίαιτος οίνήρ, αρετήν^τε σεβοον ταό* έγραψε. Sub 
jiciuntur Anacreontica b aec, τ ί  μήν π έτεα ι, συρίγγοο 
κοιλοτερχ στήδεχ χρισαμενος μύρω. Lego, τ ί  μή πέτεχ* 
cum inlerrogatione. cur non a d p ola s , habens illitur  
ungucnlo p e c tu s , rnpgis cavum quam fifiu la  ? ban 
formam probarunt in fuis deliciis veieres neqnitiae ma 
giftri: ut eminentibus bine inde mam mis, cavitas efle 
in medio* alque hoc eft quod idejn poeta μετχμχζιο  
nocat, in pictura B athylli. Μ ετχμχζιον 6ε ποιεί, Δίδυμα* 
τε χεΐρχς 'Ερμου
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C a p u t  U n d b c i m u m . -

S ed es a n im a e in  c o r d e , e x  quorundam  f e n t e n t ia im a " 
C o r Tali re p a rio  f e n f u  d ictu m  p oetis. V o c h  [, 
μυςον etym on ex  fe n te n t ia  A th e n a e i. S ta cte  e TC1' 

J o la  m yrrha. Theophm JU  et P lin ii  dijfenfus. ite m  mi uf. 

P lin ii  et A th e n a e i. 7ξΐδ et φο7νι<* p ro  unguenlis, “ lllui: 
in d e  Jxiclis. C y z ic e n u m  u n g u en tu m . P lin i i  locus·. 
c u m  G r a e c i fc r ip to r is  verbis collatus. ^

S e d e m  animae in corde efle, quae fait veteru/n quo*|!^™  
rundam medicorum fententia, probat dipnofopliifta argu-ϊ'ρ ΐ1̂ * 
mento locutionum quarundam, queis Homerus eft ufus.1 lu

973. Quod fi in bac quaeftione valeret argumenti hoc genus, 
poffet baec fententia planiffime ex facris literis confti- 
tu i: ubi to ties , quod ait beatus Auguftinus, fedes anirai 
xnonftratur in  cord e, etiam a Chrifto: q u i, ut omnis 
b o n i, etiam omnis fapientiae fons eft et auctor. Verum 
ineptam efle hanc totain rationem , etiam mediocriter
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ti'u·/, j'Jteris tincti norunt. Melius Dam afcenus, η ψ νχη σννδέ- 
t x i  τω σώματι ολη ολω , και ού μέρος μέρει · καί ού 

nr.^.pii%STU( νπ αυτού, αλλά περιέχει αυτό, ώσπερ πυρ 
ριιίο\ fy p ov·' [Olympiodorus quoque in Platonis Phaedonem. 
i m . aeclare: τοσοντον, a it, προσωκείωται η κεφαλή τη ψυ~ 
i Pairlu  ̂’ '0(!0V κράτη δέχεται αύτης την γνωστικήν ελλαμψ ιν, 
m irAii · V Ηκρδίχ την ζωοποιόν, οίον ε ί  τις λ ίγο ι έν ονρανω 

' J*v θεόν, κκίτοι πανταχοΰ, η ούδαμοΰί] A it recitatis ali- 
,ϊ{ j;’“ ίοt poetae locis, b δη και σημεΐον φέρουσι του τδ κυριώ- 
t'lrreia ^ον τ ζ̂ ένταύδα κεΐσ$χι. quo alii τό ηγεμονικόν
,1(|0^ ]ς ψ υχής, Stoici vocarunt τό κύριον, ve l το κνριωτερον. 
ρ„I c alenus libro fecundo de dosmatis Hippocrat. et Plato.
Γ3Γι,]31ΐ| t . 2 * * ' n 9* *** · **
. ι^ψΟΗ&ιτοιΙ μοι oeiHvvsiv 9 o n  το λογιζομενον της γν% ης9 

δη ηγεμονικόν τ ε , και διάνοιαν, και κύριον αυτός ο
ψ η
zm. ρΰσιππος ονομάζει, κατά τον ίγκεφαλόν έστι. non fo- 
.^ im  autem η φράσις, fed et fententia Sloicorum  fectae 

iiiveniens eft: quam quidem magna contentione defen-

:c ;s i·
erat Chryfippus lib. primo De anim a, ufus in  lianc

j, ;m poetarum teftimoniis infinitis. liabes magnam ejus 
bri partem apud eruditiffimum Galenum libro tertio, 
peris modo» nominal]. Primus autem Zeno hoc conatus 

J‘ fl demonftrare argumento illo quod refert libro fecundo 
lem Galenus. Zenonem fecutus eft Diogenes B abylo- 
ius, ut legilur ibidem. Sequitur, Θυμω δ ’ οντι φαιδρά 
ορεύει &αρβους δυγχτηρ. Sopbocbs funt verba, fed de- 
ravata. videtur appellare cor, id eft καρδίαν, iiliam pa- 
oris: quia cordis palpitatio oritur ex pavore, ceu ge- 

lerante cauifa. fie Aefcbylus gloriam laboris filiam nun- 
upat. —  τω πονύντι δ ’ εκ $εων ’Ο φ είλεται τέκνωμχ 
ού Πόνου Κλέος. Scripferit igitur Sophocles, Θυμω δ * 
ΰτι καρδία χο$. ut Sophocles καρδίαν χορεύειν,
ic m ox Anaxandrides όρχεϊσδαι. Plautus in Capteiveis 
ubfultare dixit, alio fenfu fatyricus, cor tibi rite fa l i t .  

aec emendatio eo minus pi'obatur nobis, quia non cor 
afum, fed palpitatio quae in eo fit, jure appelletur 
ilia pavoris. quare fatius nihil m utare, nifi accentum 

J voce φαιδρά', el ita interpretari, In animo meo Jam  
u'p  P h a ed ra , non amplius fa lta t  pavoris f d i a , id eft, 
lS‘ Itrepidatio, ή πηδησις της χαρδίχζ, ut Plato aliique lo - 
>( iquunlur. In Anaxandridae verfu nemo dubitat recte 
^Canlerum όρχη pro άρχη fcripGffe. Pofthaec vocis μύρον, 
11 :quae omne unguenti genus Graecis fignificat, originem 
s i explicat philologus: fane melius quam gram matici vulgo 
1 faciant: qui a Myrrha nota ex  fabulis poetarum, ridicule

o a t
/(!«
m
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:Ul
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id verbum derivan t: vel ηrxpa το μύρεσ&αι gemere it 
eptifiim e, ut capite fuperiore dicebamus. Athenaei vei 
fenteniiam  non funt interpretes a flecu ti, quia male id 
ceperunt, μύρρχ yap η σμνρνχ imp ΑΙολεύσιν > έπειί*^  

Ρ·97**·τά πολλά των μύρων 6ιά σμύρνης έσκενάζετο* Athenaei 
hoc vo lu it: μύρον dictum quail μνρρον, ab Aeolica ?oc 
μύρρχ 9 quae myrrham fignifieat. nam quia, inquit, pic 
raque unguenta m ixta m yrrha eom ponuntur, quaedan 
etiam fola m yrrha conftant, ut ila c te : ufus obtinuit, 1 

άπο της μνρρχς9 omnia unguenta μύρχ nominarentu 
’ Haec mens auctoris: cui equidem aiTentior: neque dnbiti 

μύρον vocem Homero et primis Graecorum incognifcam 
tunc primum G raeciae innotuifle, quando Aiiaticorun 
unguentorum primam notitiam habere ceperunt. μύρο 
igitur eft ‘YJ/D H ebraeorum , id e ft , m yrrha, ut reel 
cenfet nofter. A d jic it, κχϊ ijys στακτή κχλουμένη Λ 
μόνης τχύτης, quae d icitu r f ia c te , e fo la  confit myrrhc 
V idelur haec eiTe ratio, cur Latini myrrh am ab unguen/ 
tis fejungant. Varro, m agifiratus myrrha, unguentisqu  1  ̂*< 
ungetur . Theophraftus in eruditifiimo commentario D 
odoribus, εκ σμύρνης κοπτομενης ελχιον ρ ΐΐ· στακτή c 
καλείται όιχ τό μικρόν στχζειν ό άη μόνον τινες φ χσι 
άπλονν είναι και οίσύν&ετον των μύρων 9 τά ό* όίλλι 
πάντα σύνδετχ. Plinius, M yrrha et per f e  unguentur 
f a c i t  f in e  oleo, J la cte  d u n ta x a t: alioquin nimiam amd  
ritudineni offer t, fed feripferat idem paulo ante, Sin  
g u ii quoque f u c c i  nobilia unguenta f a c iu n t : in prim i 
m alobathrum , ροββα ir is  Jllyrica , et Cyzicena ama 
racu s . quae plane evertunt illud μόνον, et τά άλλι 
πάντα 9 in  fuperioribus Theophrafti verbis. Plinius feri: 
b it: Quis prim us invenerit unguenta non traditur
I l ia d s  temporibus non erant, nec thure fupplicabatur  
ab bac Plinii fententia discrepat nofter: ο δ ’ "Ομηροζ 
a it, την μεν %pij<nv οιδε των μύρων, ελοαχ δ ’ χντχ  και 
λ ε ΐ  μετ' έπι&έτων. unguenta, in tu it , et Homerns novit 
led μύρου nonien baud novit, ελχιχ  nominans cum epii 
llieti adjectione. A it, x x l αλλαχού δε λέγει τι τε9υω  
μένον. ίί quis tollenda baec verba cenfuerit, non mill· 
turn repugnavero. nam ftalim fequilur de voce S va u x ‘r'-[

mp :

■ UOi

quo baec pertinent. JFuerunt olim cerlis locis nobili 
unguenta: quorum liiftoriarn ex Apollonio perfequftujjpi^Li!] 
Atbenaeus. Ita autem orditnr: 7pi( μεν έν "Ηλιδι %ρηστο\ 
τχτη  xxi iv Κνφκω. 7ρΐζ pro irino unguento, ut mox 
olvxvdn pro oenaulhino. fie φοΓν/f apud ]Theopbraftumt

1
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mtrelji unguento palmeo, et id genus alia. Plinins ferm o-
Enaeive'i eundem limiliter ordiens, ex  eodem , ut videtnr 
ffiaje dlonio Her.opbili discipulo et fectatore, Irinum , ait, 

inthi diu maxime placuit,posted  Cyzici. Graeci in - 
llbae: um vocant Cyzicennm unguentum. Pausanias Mefle- 
fo rod's’ Κυ^ίχηνω μνρφ μχλιστχ Ι6εΐν έμφερές. Com- 

pjf| lamus inter fe etiam in caeteris Apolloniuni et P li-
'onaeJijm’ a^ ’ P°^tvov ^  κροίτιστον iv  Φχσηλιόι, xx} to
•m], t N s«i 6k πολεως xxt K χπνης. L ic .au tern, f im ili  modo 
Miu, dinum P h a fe li: quam gloriam  abfiulcre N eapolis ,
.jj.jjjf u a ,  Praenefie. Apollonius, xp'oxivov 6 ’ iv  Σόλοις της 

,ιχίχς, xx l iv 'P ό6ω. Plinius, crocinum in  Solis C i-  
aet diu maxime laudatum, mox R hodi. Apollonius, 

"\6ivov όε το έν Ύχρσω. Plinius cum caetera ortinia 
‘[J lte r e t , ^aec praeterm ifit: credo, quod ipfius aetate 
(i ^jiiflet nardinum Tarlicum efle in prelio: cujns rei 
' Aenaeus nullam liabuit rationem : cui erat hoc unump .975  

politnm teftimonia veterum de quacutnque re pro- 
T ’Jre. Inquit Graecus, οίνάνΰη 6ε K νττρίχ nut Άόρχμυτ- 

at Plinius 11c, oenanthinum in Cypro deinde in 
1' \gypto propo/itum. Apollonius, αμχρχκινον 6s Κψον 

Μηλ/νον. fonant baec verba, amaracinum maxime - 
idari quod ex infula Coo, aut Melo alia infula afier- 
ur. fed Plinins aliam interpretationem fuggerit et 

ilu lionem. Vertit enim amaracinum in Coo. pofiea eo~ 
fjm  loco praelatum  efi melinum. legit, χχι μήλινον,
/jrvo μ. ilebat autem melinum e cotoneis malis et ftru- 

r,ffl,‘ is. Apollonius, Κνπριον 6k προκεκριτχι to έν Α ίγνπτω , 
καΛιτερον 6’ έστ} το Κνπριχκόν, κχι το έν Φοινίκι}, χχι 
^''Λντης το χ·πό Σιόωνος. Plinius haec paulo a liter, Cy- 
111 inum in  Cypro, deinde in  A egypto, ubi M endejium  

metopium fu b ito  gratius fa ctu m  e f i : mox haec abs- 
ur\lit P h oen ice, et cyprint laudem Aegypto reliquiU  
p ’git Graecus fcriptor, to ds Π.χνα$Ί]νχϊκον λεγόμενον 

■ Λ Ά ΰή νχ ις . et Plinius lim iliter, panathenaicum  fu u m  
thenae perfeveranter obtinuere. fubjungit ille , σχενχ-

:.v, L ib. XV. Cap. XL a5 j

lEoen

MW
jh

f |Τλ/ όε το μετώτπον έξ  έλχίον τον χτό  των πικρών χ χ - 
*1ων. Plin. de metopio, oleum hoc, efi a/nygdalis amaris 

tprejjfum in Aegypto. fed de ejus confeclione plnra 
>i Plinius. cauflam appellationis explicat Diofcoridesi 
egyptiacum enim ell vocabulum.

■f/i •

• Cafaub, Anim, in Athen, T, I I I · f t



a58  I. Casauboni A nimadv. in A then .

C a p u t  D u o d e c i m u m .·

Μ  εγάλειον unguentum , vel μεγοίλλιον. Op limit 
unguentum quod natat in fum m o. Different 
inter ά λε ιμ μ α  et Χξίσμα. βοίκκαξις et βοί 
%οίξΐς. "φυκτηξιού τΐΤεξά. in  ornalu capiu 
m.uliebris. L y  durum deticata v ita . Λ ueJWcfcS; 
pro η$υτΓα$ηε. βξ'ενΒΊον μυξον, et βασιλεύ  
•φoiy^ocs- Eupolidis Marica. 1Άεγάλλειον. u
guentum.

Μ ,Ε Γ Α Λ Ε Ι Ο Ν  unguentum ob fingularem praeftantia 
et ut Plinius loqu itu r, propter gloriam , ila  elTe dicti 
quibosdam placebat: quos'reprehend tint a lii, ab invei 
tore Megallo lie nominatum pertendentes, et feribendt 
elTe μεγάλλ/ον. anliquiffimi lamen Athenaei codices, 
hie έν μεγχλείφ, conftanter, et alibi quoqne non alit 
ut extrem e capite dicemus. G aleno, ut norunt qui su 
in ejus feriplis ve rfa ti, μύρον ΑΙγύπτιον, Μενύησιον, 
μεγαλείου dillerunt nihil. Q u o d * a it, non permanfi. 
gloriam  unguentorum iisdem Temper locis, neque li 
praelermiiTum P lin io , cujus adl’cribam verba: prim u  
id  fe ir a  conpenit, mutatam  auctoritcitem , et fa e p i  
transiijfe gloriam . Recte nvox docti iv  K υρηνη, n<i 
Κορηνη. Recte etiam vulgati codices, μάλιστα 0k to r  
λινόν. E xcerp la , λήτινον: quo nomine nullum unguei 
turn novimus nos: at telinum et ex  ipso nomine, et < 
D iofcoride, Plinio aliisque notum. Obfervatu digna < 
fequens locutio liujus au ctoris, fi inodo ita feripht: .
6k ΤΙεργχμω πρότερον μ ίν  έ ξ ο χ η , νυν <Γ ου. nt»ps\hf*',f lli'Tr

. V \ * *  ̂ / ' · τ f|r«XCT£Vy*τίνος εκπονησχντος το σταρ ουοενι πω γεγονος, 1 "
το λιβχνωτινον μύρον, breviter et dnriufcule dictum .Γ 

976 .Π εργχμω πρ. έξο χ η , p ro , f u i t  cum P erg am u s ^
torum laude clareret, ellque liic fufpecta librorum fidc- 

* qnemadmodum et proxim a nonnihil turbant. ac vidett 
deefle aliqnid. FortaiTe feriben dum , ού μυρεψού r m  
ίκ π ;  nam his verbis iv it  expoCtum , opin or, Athenaeoi 
cujus unguenti palma olim penes Pergamenos fueri 
Dalecamp. aliter accip it, et quaedam adjicit, quaedaji 
mutat. non aiTentior. Sequitur alia obfervatio, μύρον λ 
χρηστόν μύρω εύτελεΐ έπιχεόμενον έπιπολης μένει.. Un
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snti eadem quae olei ratio, olei autem quod optimum 
in fummo natat: quod deterrimum in fundum imum 
it. contrarium fit in  melle. cauiTas quaerit Plntarcbus, 

1 mpofiacorum libro feptim o, capite tertio. In Achaei
,fu lege cum C antero, είσχργυρούντες, et χρισμάτων* 

. p ip on ilu r deinde unguentorum diftinctio in χρίσματα  
14 αλείμματα, nec dubium efle inter ilia discrimen fta- 

\ £ψ ndum: etii difficile ell auctorem in ven ire, qui is v o -  
us non fit ufus promiscue. Ne teilinionia procul ar- 
Tam, fcribit paulo poll Atlienaeus, μυρίσασδχι figni- 

’ ire χρίσασδχι άλείμματι. ita enim ibi, non χρησχσ&χι,
... .. nes MSS. etiam Epit. nec multo aliter libro duode-

1 0 , χλείμμασιν έγχρίειν εαυτόν. tamen ut d ixi magna

fiticiiai
'erentia eft. nam αλείφεσδαι proprium voluptuariorum 
mollium: %ρίεσ$χι etiam fobriis interdum et ex vir~ 
e viventibus convenit. Clemens Alexandrinns, Paeda- 
ji libro fecundo, διαφέρει δ ’ ολως τό μυραλοιφεΐν του 

, u a pep χρίεσΰαι. το μεν yap <9ηλυδριωδες' το χρ ίεσ δχι 
μύρια καί λυσιτελει εσ^’ οτε. Emenda monilu Can- 

‘ ίϋ(,ΐ ,  καί ρόδινον μεν προς πάτον, έπιτηδειον. ficut itatim 
■'0| [uitur de aliis unguentis. Theopbrafti locum infequen-

i'sb£ 
•ut· Ij

-F
·, B!<

et e 

me

confer cum archelypo ipfo: nam exlat hodieque ille  
er. Pro εν δε K ύπρια καί τό κρίνον, corrige e x  ipfo 
ctore, καί rj κόπρος καί το κρόκινον. appellat κΰπρον 
prinum unguentum , ut ir im , irinum , nardum  nardi- 
m pro φύεται ορεινή καί πολύγονος. Tbeophraft. cod, 
λύοδμος. quod magis ad rem facit. In verfu primo 
itipfianis, feribe ex  libro 1 2 . —  λούτχι δ ' άληδως 
λα τ/; in teliimonio Cepbifodori male μύρον τ ’ ιρινον. 
le copulam, ut libro duodecimo, et Έχν&ίχ non %xv- 
ou. deinde, Κ α ί τοΐς ποσίν .χωρίς πριια μοι βχκκαριν. 
!» λχκκόπριακτε βχκκαριν τοΐς σοίς ποσίν. Έγια πρίιαμαι 

;'Ϋ; ιχχοπρωκτε βχκκαριν. Nomen βχκκχρις rnodo per ge 
i5v, inum n modo per κ χ  feribunt antiqua exem plaria, et 
iEiriptoris bujus, et aliorum. In 2 . Anaxandridae 
Ιί'\λχνωπω propter melrum. In ecloga Tbeopompea Can- 
^'rus, αυτόν YUpiavi, non αυτόν περί μύρον, nibilo ta- 

lei: en minus claudicat verfus. Acbaei verfus feribe fic, auc- 
r>7' >re eodem eruditiffimo viro. 
etj ■—  βχκκάρει χρισδέντα καί φυκ7ηρίοις
H‘J πτεροΐς οίναστήσαντα προσδίχν τρίχα.
l^nltum njolliorem nefcio cujus deferibit qui liaec loqui- 
;Jir. Ait, baccari fe ipfum inunxiffie, et crines anteriores 
vexilfe, fuftulilTeque in allum ope crin a lis: quod poela

R 2
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vocat a la s: quia elafa coma ab ulraque. parte capiljjjb'
P· 977-fpeciem  alarum non male exbibet. quod et cernim 

liodieque in crinium compofitione nobilimn Foeminarun 
quare etiam alas vulgo cenfores noftri appellitant. Etia 
viros olim 3ηλυδρίχς capiti fuo crinale aptafle, nullu. 
dubium. Ovidius libro quinto Metamorpli. de Aly,

—  ornabant aurata monilia collum : <
E t m a didos myrrha curvum crinale capillos. 

qui locus non medioci'iter Acbaei verba illuftrat. j 
ψυκτηριχς vocat alas iftas, quoniam fufcitati crines, 
loquitur T ertu liian u s, ilabellis iirailes Funt, quibus vei 
turn facere et frigus captave fo lili etiam veteres. Ad« 
quod hoc modo compoiita com a, ceu expanfum veluni5 

admiilo vento caput poteft refrigerare. [Sed viderit acc^wf 
tus lector num fit melius et verius quod Scaligero pi 
cebat ψχκτηρίοις, per primam vocalem , non per 
Notum quid fit ψ ηκτrjp vel ψήκτρα a ψ ήχω  rado, mi 
ea emendatio admodum probaretur, nifi quod min Ψ1, j 
videtur id epithetum congruere voci ντεροΐς, quam n<.fl,f'·/ 
abfurde, opin or, expofuim us.] In prim o verFu lo ii),ff'  ̂
Fcribe βάκκαριν. in ultimo τόνον potius quam τρόπο 
Canteri liaec emendatio cui aftipulor, etli de voce τρ 
vov poteft ambigi. Διαβόητοι, inquit, iv l  ήδυνχΰεία  
Λ υδο/' και τό παρ’ ’ Ανχκρέοντι Α υδοναδής, ακούουν 
αντί τού ηδυπαθής. AeFchylus Septem ad Thebas, Ά β ρ  
διαίτων δ ’ εν ετχ ι Αυόων ’όχλος, ad quern locum Fcholi: ^  w\
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ftes notat, quae retulifte operae fit pretium: αβροδίχιι 
όντως οί Α υ δ ο ί* Ϊ3 εν  καί τό ναρα ’Ανχκρέοντι λυδοπχδε 
τ ιν ες , χντ) τον ηδυπαθείς, και τό περιφερόμενου, Μψ, 
μοι Αυδων κχρύκχς, μηδέ μαστίγων ψόφους, και ό Avc 
φοίτης δέ μυροπωλης ταύτην την τρυφήν δηλοΐ. χ&Ι τι 
βχκχα ριν δε ένιοι μύρον Αυδων έφχσχν. id eft, re per  
erant E ydi gens luxuriofa  et m ollis: unde eft api 
Anacreontem  Αυδοπχδεΐς τ ινες, pro ήδυπχ&εΤς, voluji ">· '·» n. 
tuarii. pulgo etiam  d id  f o le t ,  Neque Lydorum  cond 
menta mibi contingant, neque flagrorum crepitus, 
ejusdem  luxus teftis eft unguentarius qui d icitur  po: 
tae quidam , Λ νδοφοίτης, tanquam  Frequens in  Lydi 
praeterea baccharim  nonnulli agpellarunt unguentu 
Lydorum. Ait, Β ρενδίου de μύρου μνημονεύει Φερεκρχτ·,·
4ν Αήροις. Unguenti liujus meminerunt Clemens Alexai 
dcinus, HeFycbius, Euftalh. alii nec cauila nlla cur β ΐ  
ρενδίου hie legere quidam malint. A it, Base·ιλείου < 
μύρον μνημονεύει K ρ. Plinius, R eg a le unguentum a/.

iU;r -η.
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llatum , quoniam P arthorum  regibus ita  tem peratur, 
cap! ίγίης unguentum in Hoefchelii Excerptis σχγύχ Temper 

catur: et ita etiam Athenaeus aliquanto poll, accedit 
‘kiaiJlTychius, σχγύχς εΤόος μύρου, η ψεγόχς. ita fcriptum 
Sli‘· £iij loco in lilera σίγμχ· alibi fie, 'ψχγίχς, ψ χγίης μύρον 
ei nii;|c rev. fic in Alexandrino, Clemente, et Galeno. Ait,
% ιτολ/ς d’ iv  μ cl pi xxl ipxydxv ερυγγχνοντχ. Prope Tu- 

rfluum eft monere fcribendum έν Μ χρικχ. Interpres 
"/k i meininiflet Colacas Eupolidis fabulam aliquolies 
iiirat. idatam fnifle in fnperioribus: hie qnoque id verbum 
Hints, tavit iibi locandum, nulla editae lectionis babita ra
il® vetfne. Atqui M aricatn  quoque docuerat Eupolis adver
ts. Hyperbolum, ut Equites contra Cleonem Ariftopha-P· 97** 
anti® s. Qnintilianus, A p u d  Eupolim  Blaricas qui efl. H y -  
ent jfj rboluSy n ih il f e  ex m u/icis fe ir e  n if i  liter as confitetur. 
ieri> pi tto feiens et prudens alia Graecorum teftim onia, qui 
! per: mlae hujus merainerunt quam faepiffime. proprie Ma- 
(/ciujpas Tervile nomen Aiiaticum: vide Hefycbium. C or- 
1 mini ptus eft Eubuli verius, Αϊγυπτίω yf/xdxv hpU λελου- 
jume vw. Canterus faciebat, ψχγάχνι τρις λ . tamen aliter 
fl Jon lent Graeci nomen boc efferre, ut paulo ante mone- 
rp ; mu6 : fed multura Temper iidem in barbaris dictioni- 
,ce:pis fibi permiTerunt. Quid ft ita? A Ιγυτττίω "ψχγύχ &1ς 

, ις λελουμ. vel νίτρω λελουμένη. A egyptio  p fa g d a  tin eta, 
nitro lota, vtrpov pro manuum lavacro babes libri 

itio , in vulgari quidem lectione. Claudasn caput boc 
t,yij3de cepit: nam de megalio unguento Tequunlur Atbe- 
;liraei verb a , ooc xxi το μεγχλεΐον" οίνομχσΰη yxp xx}
.φ )ϊ>το χπο Μεγχλλου τον Σιχελιοότον. οΐ 6\ Ά&ηνχΐον φχ~
■ tf.v εϊναι τον Μεγχλλον. non eft dubitandum quin ita 

ripferit Athenaeus, quod etiam Euftatbius probat. He- 
T̂ cbiu8 tamen eosdem laudans Tcriptores, Ariftophanem 

,lff idelicet ac Pherecratem, M etalleum  hoc unguenfum vo- 
φ  it ,  Μετχλλειον, inquit, μύρον Αριστοφάνης. Μετχττέα- 
0jBp ου νυν ταύτχ σπουδή, χχι μύρον ενρημχ Μ ετάλλου. 1VU- 
oBlj χλλοο yxp τις Σιχελιωτης την του μέτχλλείου μύρου 
; . χτχσχευην εύρεν. μνημονεύει όε χχΐ Φερεχρχτης εν τη 
α0ίϊετχλη. funt quidem adiines lilerae τ ct <y: Ted HeTy- 

xiuui non aliter Tcripfifle lilerarutn feries arguit.
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lAivciccj* , fpecies fu ffitu s , σοίλακωνεΐού quid, CauJJ,}»® 
canitiei ex fen ten tia  Arijtotelis. Locus Arifi 
telis emendatus. ciuottjf A ttica  vox. quaeda. 
alia.

I n  Ampliidis verfn, ^ΕτΤειτ άλείφειν τω μεγαλλίψ μνρ 
poetai’um more άλείφειν  dictum pro αλείψετε, nam ft: 
litu r v ir  doctus qui argumento ejus vocis, fequente 
verfum  corrumpit fcribens ΰνμιαν  pro δυμ ιχτε. atq 
non ex ifto fu it ilie  emendandus: fed contra exponei 
dus Lie e x  illo. M in d a x  cujus meminit Amphis ell v 
μ ίχ μ χ  ποιον, ait H efychius. In iis quae repetunl 
nefcio quare de fagda iterum cori’upfus eft titulus E 
polideae fabulae. nam fcribitur, noil έν Μ χρίσκχ E νπολ 
σάγδαν ipvyyxvovTx, interpres plane patientia nof 
abutitur: qni adeo v icin is locis tain diverfa pronunti 
Adeo verum eft, erroris mullas elfe v ia s , veritatis un 
cam. Lepidifilm orum  verfuum  Alexidis pi’incipium 

* ferib e:
Ov yxp έμνρίζετ έ ξ  αλαβάστρου πράγμα' τ ι
γιγνόμενον αιεί Κ ρονιηον. 

id  eft, non enim ungebatur ex alabafiro, quod vu l 
f ie r i  f o l e t , efique id  infeitutum  Saturnium . de flint a; I 
tem teftimonium A lexidis in hoc verfu, Ή λειφόμην d ’f  
μένος ίρίνω μνρω. proxinie fequenlia verba feribe c i 
doctifllmo Cantero , προς d ’soUv , φ ίλο ι, ποια ηό ονη, μό. 
λον d ’ οΰ σχλχκωνεία, ΰ ο ιμ ά τιχ  μολΰν&σ&χΐ', Dalecanv 

ρ. 979· ft ex  Ariftotele et Theophrafto curaifet difeere quodm 
vilium  Graeci appellent σαλακοονείχν, abfurdae intc 
pretationi fuae, et ridiculae feripturae ,quam commenli 
eft, facile veritatem  antepofuiifet. Eft autem σχλχ  
νείχ  hoc loco απειροκαλία quaedam et inepta opi 
oftentatio. Philofophus vocat foloecismum hominis dhi 
lis ,  in opum fuarum  oftentationc dec;)ruin non ferva 
lis. qualis omnino fuit ifte: qui dum magnificus 1 

genere vu lt vid eri, fuarum convivarum veftes corrui 
p it, novum hoc σχλακοονείχς edens exemplum. Ninhi 
fatagunt, qui in  fubjecta disputatione de caufla cur 
compotationibus caput madeiiat unguentis, fufpecta K 
bent haec verba, ι'νχ μη προς το ξηρόν, ταυ τη de t

tfr1
iiiid
late·3
It')?'·,

o l i a t ;

idel'.f 
jn li··'

. i ;!  
as 11-
a, >■'<
οχ vii. 
bor.u" 
elk-'
(' v;:C.I

ykin> 
m c·: 
urn k- 
tirr.r; 
pt/Oi '
k  li

lem fnli 
F O W p lll  

a  t o ,  >11

f t  t.
'«’•v 1*nv mi,

:i m

I



f c .

us drill
'M,

L ib. XV. Cap. XIII. a63

ilk l 
Dam 

fequen 

hi, ain

IS e li
epelaii 
ulus El
E ? d
a «oil

ιύκενον, mendi babent fufpecta, atque adeo corrigu nt: 
>ellat rent Jiccam, fquallens caput et nullo unquam 
nore madens. αΰχμώσαν κεφαλήν modo dicebat. ad- 
autem, τχύτη δε καί πολΰκενον, id eft quodque prop- 
a multum vacui babet. recte et veriffime. quis cora- 

ni faltem fenfu praedilus neicit cerebrum ut omnia 
γγοειδη , ficcum anguftiore loco capi quam humofe 
num et madens? Senfus antem eft: cerebri ficci va- 
atem humores pravos ad fe trabere έχ των λαμβα- 
ενων, id eft, ex iis cibis quibus vefcimur. Atque hoc 
bat auctor, argumento έπιβρεγμχτων quae capita im - 
luntur, quando febri corpus ardet: nain ideo caput 
defieri, ne ft reperiretur liccum , et ex  iiccitale nml- 
a habens inanis, moi’bi vie eo faceret impelum. Cum 

r« παρακείμενα, intelligit vicinas capitis partes, 
is morbi caufla obfidet. Dalecainpius, τα παρχκαιο- 
/«, non ineple. lllud ineptifiimum, quod τα χρειώδη 
>x vertunt illitus. et erat tamen digna fen ten li a quam 
loi’arent intelligere. A il enim προσηνείς δ ’ δ βίος αεί 
elius οίεί τ ι)  τοΐς χρειώδεσι, και των εϊς αιτόλχυσιν 

τρυφήν αγόντων, έπι την των μύρων χρησιν ωρμησε., 
jicien s fem per aliquid vita u tilib u s , etiam  eoruin 
ae ad voluptatem et delicias fp ectan t, unguentorum  
um in fiitu it. Addit, ζητεί δ' ο πολυμαθέστερος Apt- 
οτέλης εν τοΐς φνσικοΐς προβλημασιν, δια τ ί  οι μυρι- 
μενοι πολιώτεροι. in eo qui exlat liodie Problematum 
>ro, liaec quaeftio non legitur. Adfcribemus antem 
emenlis Alexandrini locum ex eodem pbilofopbo de- 

.’om plum , ut claret ex ejus comparalione cum Athe- 
,e . leo. Sic ille Paedagogi libro, a/ δέ χφρχίιονσχι γννχΐ- 

 ̂ ·ς, βχπτουσαι μεν τοΐς πολιας, μυρίζονται δε τοΐς τρίχας, 
ολιώτεραι θχττον γίνονται, δια τα αρώματα ξηραντικοί 
ιτχ. διδ καί αυχμηρότεροι γίνονται οί μνριζόμενοι. ό δε 

. υχμος ποΚιωτερους ποιεί, είτε γχρ αυανσις τριχος η πο~
ί]6Βι ' V * 1 * 0 .  ** «· *, * \ / **, t tot 4 etra evoeioc σβρμον, γης ξηροτητος την otuamcv της 
" ριχύς έκπινούσης τροφήν την νγρχν καί πολιονς άποτε- 
°f ούσης. duas afTerl fententias fuper caniliei caufta: alte- 
_ am eorum qui dicebawt ex ariditate earn manare r-alte- 

,ia am cauiranlium defectum caloris uaturalis. quam effe 
1,0 reraih caniliei cauiTam, probat philofophus, de genera- 
,DC ione animalium libro quinto, capite 4. Priorum opinio- 
*  «s ............  -  · J
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Mem rcfellit idem Hiftoriae animalium libro tcrlio , capil 
i i i .  ubi nioneo fcribendum, η %txi δηλον on  ούχ αύότι 

2^ττ)ν η πολιότης ώσπερ τινες φασιν. vulgo cditm u, "
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ον χχννόΐη ς. nato errore ex  prava librariorura diilintyi'·1 
tio n e , et infcitia eorum qui ignorabant Alficos fcribe^f· 
otip£ χύότης , non ut caeleros ονκ χύότης. Atqui doce|jfi'; 
nos antiqni raagiftri proprium Atticis fuifle hunc irvsW'' 
μχτισμόν. cnjus rei certiffimum argumentum in χφ χυ» ■ »*5 

<riov. lie enim A ttici, non χπχυχντεον. S crib e, μιtpi'b'i'' 
Βαβυλωνίων ε%οντες χτκ. P o eta  Cytherius, eft Piiii ii',··' 
xenus dithyrambiens. Super lano patre citatur Dract:lI,eA‘ 
C orcyraeu s, 4v r <2 Π ερί λί&ων. nifi cui placeat wetf* 
d ’s w v , ex  ipfa re qua de agitur ducta conjectura. Placet·*· 
m ox Canteri fententia, feribentis, τούτον άε την 
φην γήμχντχ Υίχαίσην , υιόν μ ϊν  Α ίΰ η β χ ,  ΰυγχτερχ  ■ »*'̂  
Ό λιστηνην ysvvijiTxt fieri p o teft, ut in  liberorum IaAn'>: 
nominibus fit mendum: fed quia neque Graeca neqydaiit’ 
Latina hiftoria Iani (lemma et profapiam nobis deferiptnani ' 
feram us quod mutare non poilum us, nifi temere. Cam/is'W' 
fem reperio in Catonis O riginibus, fed fratrem Ian Jei|!lii 
non autem Cam ifen illius uxorem . Catoni aifentitur Hi peW·’· 
ginus ex Profarcho T ra llia n o , auctore M acrobio, lib; un ^  
primo Salurnal. c. 7 . Hactenus de coronis et unguent! (i#il 
deinqeps de conyivialibus carm inibus tractatup.
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H am todii m elos, carm en  con viv ia le . Σ χόλιά , με/ 

7ΤαςοΙνιοί· Βάνατοι άωξοι- θάνατοι ενοοξοι- ως 
srovs. όμφαχίοίι νεΚξοί. acerba funera et iram 

, tura. L ocu s 7 0 . in terpre tu m . άμχξΤιον 71 
οίοοξον- Ceres ομττνίοο·

Α ρ μ ό δ ι ό ς  έκχλεκο, πχιχν ijisro. Arillopbanes Aclia; 
nenfibus, Q vie πχρ iu o l ποτέ τον 'Αρμόδιον χσετχι Σν\ fa, ρι 
ϋχτχκλινείς. Solebant, ut obfervat ibi fcholiaftes, 
compotationibus et conviviis, carmen canere quod vocij 
bant Harm,odii melos. Ejus principiura fu it, Φ/λτΌ̂ Ι1.civiUlem 
'Apuoiis ovti που τέ&νηπχς. paulo poft del’cribit Atbtt 
naeus id fcolium. S crib o, Αεών Θνητο?ς χπχντων χρί ttfamn. 
σιμώτχτος πολύ Ό  Ζ ευ ς , ο σωτήρ. polius quam ήυηΐι* lj 
σιμωτχτον. Nihil ifta iignificant, Ονόεν μόνης si y),,^
d-χ^ρων. acute eruditiffimus Can terns, οϋόεν μέλοι <r<|l vJ);i;£ 
π 7&i d’xjfpw v. N icofirali verfum feribe, Μ ετχνιπτρίόχ <|i 
χύτω της vyisixg %γχεον. ex  lib ra  u .  et m o x, άς oti
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ΐιοUillloj *1 ors ννστχζειν ye καυτός χρχομχι. non eft άρτίπους ifte
, C|ii| erfus, άπωλεσεν χύτην καί κχτεπόντωσέ μ όρας. Can-

jui u°o brus άπάλεσε ναύτην. finem verfus ita fcribo , και κχ-
‘it!c 71 ψπόντωσ ws μ ορας. deinde, έκπίη δέπχς. poftea, oTvov

^  o'y έπί τά  δείπνα διδόμενον. et ftatim E xcerp ta , όπως 
)e .  * r  .  ‘  / *  ·  · ·  j  ’  ** -Sj λαχιστον η το πινομενον. non οπερ. in  nsdem, φησι
c‘l fa έσμιον τεδηναι. pro eo quod vulgo δεσμός φησιν έτέδη.
J hit t m elius, ut libro fecundo. inde corrige ifta et fcribe,
,CtJ‘ ™-ροσφερεσδαι μετά τα σιτία , πάσιν άκρατον μόνον οσον

εν μα. Ubi dixit praecipuos fcholiorum auctores fuiffe
lcaeum et Anacreontem , de Sicyonia Praxilla adjicit,

ϊϊράξιλλα  d ’ ή 'Σικνωνίχ έδανμά^ετο επί τη των σκο-ρ·9δ
ιων ποιήσει, non δή. Hujus foeminae μέλη παροίνιχ lau-
ant veteres, ut comici interpres. ea autem funt fcolia:

ifl'rifjham vulgo grammatici nomen σκολιά interpretantur,

ra. P| 
'Ψ j

ca ce

“ CaaLsAj/ vel ρόδάς πχροινίονς. Quae de fcoliis obfervantur 
ffl Iaileinc.eps, confevri poilunt cum Hefycli. verbis indidem 

Hibetitis. Ajunt dipnofophiftae, τριών γενών οντων ως φη- 
ιν Άρτέμων ο Κασσανδρεύς iv δεύτερα) β ιβ λία  τρήσεως 

Mj|(Tufpectus nobis hie titulus) έν οΤς τα περί τάς συνουσίας 
ην άδόμενχ, ών το μ ϊν  πρώτον η ν , 6 δη πάντας αδειν 
νόμος, etc. Artemon haec erat mutuatus a Dicaearclio, 
cujus funt verba in libro De agonibus m uficis: τρία γένη 
ην ρόδάν’ τό μεν υπό πάντων άδόμενον κα δ’ ενα έξης, 
το δε ύπο πάντων των σννετωτχτων, ως ετνχε τη τάξει, 
ο δη καλείται σκολιόν. deeft tertium membrum, quod 
apud Athenaeum ex Artemone eft fecundum : inde poteft 
D icaearchi locus expleri. In deferiptione fcolii eft cur 
leclorem advertat haec locutio και κατά τόπον τινά εϊ 
τύχοιεν οντες: nam voluit dicere, και κ χ δ ’ οντινχονν 
τόπον τόχοιεν οντες. tamen in Excerptis quoque eadem 
lectio, ex eo lib. feribendum τηνικαύτχ yap ηδη, non 
ταΰτχ. Poll; haec recitantur anliquiffima fcolia quae- 
dam , prorfus ut dicebat modo auctor, διά την αρχαιό
τητα και αφέλειαν των ποιησάνταν dignifiima quae non 
aboleret vetuftas. In primo oratur Minerva ut pi’aeftet 
civitatein et cives ατερ άλγέων τε και στάσεων, καί δ χ ·  
νάτων άωρων, immanent a calam itatibns, fed ition ib u s, 
et fu n eribu s intem pefiivis, morles άωροι funt, cum m o- 
riunlur homines ante naluralem iaLorum conditionem, 
ut loquitur Juftinus. ut quos publica lues abforbet, ant 
hollilis gladius in lerim i!, aut qui juvenes diem ultirnum 
obeunt. Observant prifei grammatici, προ μοίρας quidem 
mori dici eura qui non defungitur fua m o rle : προ ώρας
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vero qui juvenis obit,, inde χώροι d'xvxroi. fed in opti 
mis H oefchelii Excerptis legitur ένώρων. mortibus qua* 
circa  anni tem peflates epeniunt. mufationes tempeftatun 
periculofae fun t, et faepe morborum mortisque caulfa 

•ut docet divinus Hippocrates, v e l accipe ένωρων, qua* 
diebus canicularibus contingere fo len t. ωρχν ε'τους ic 
tempos vocant G raeci, auctore Galeno in Hippocratici. 
com m entary's, et alibi non feme]. Ego non recedam al 
edita lectione. χώροι ΰ χ ν χ τ ο ι,  aliter appellabantur ομ. 
φ χκίχι νεκροί, ut Latinis acerba fu n e r a  vel im m atura  
H am , ut ait Julianus Arcliiepifcopns Toletanus librc 
prim o, tria  fu n t  genera m ortis acerba, im m atura, na- 
turalis. acerba in fan tu m , im m atura jupenum , naturalii

 ̂ fen um . Άωρους igitur morles jure deprecatur poeta, el 
M inervae fupplicat ut eas avertat: cenfebantur enim ovh 
ά&εεί liujusmodi cafus contingei'e: fed alicujus deuni 
ira. Quamobrem etiam 7 0 . interpretes Iibrorum facro- 
rum  vocem  Oftft quae peccali poenam Ognificat, et ex 
A efcliylo  χμοίρτιον v e r t i , eleganter p oteil, interpreted]?

- funt πέν&ος χώρον, ut in Provex’biorum Salom onis, ca- 
pite decimo. Sequitur, Πλούτον μη τερ , ’Ολυμπίαν χείδω 
Δήμητρα. polTet ferri minore litera initiante όλνμττίχν.

f& i.co elefem . quia omnes fuperi ολύμπια δωμχτ ε'χουσιν. 
ut ait poeta, fed praeftat fcribere, Όμττνίχν. nain pro- 
prium  id eile Cereris cognomen auctores Hefycliius el

- E uilathius: ille in  vocibus Ό μττνίχ, et ομπνιος λειμώ ν : 
hie ad Iliad, ρχφ. o. ubi lamen "Ομττνοιχν fcriptum.i 
Sci'ib. τχνδ’ χμφέπετον ττόλιν. de Diana dicitur, a qv·' 
νχικων μεγ’ εχ ε ι κράτος, id eft, quae in m ulieres mag
num habet imperium. Scribe Ioi Παν Αρκαδίας μεδέων 
κλεεννάς Ό ρχη στχ. Lege δεύτερον δε κχλδν φυχν γενε- 
ad’xi. aut ft unam volum us efte dictionem, κχλοφυά. fed 
illud verum . Plalonis locus eft in Gorgia. Recte Can-

. teru^, Καλός δε πεινών έστιν χίσχρδν ΰηρίον. non πίνων.
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Scoliorurri a rg u m en ta  β ιοοφ ίΚ ψ  fe p te m  fa p ie n lu m  

τάζόμενοι,. E x p lic a n tu r  aliquot f c o l ia  ab A th e -  
naeo r e c ita l 1 .

^  erifftmum eft quod paulo ante d icebalur, fcolionim  
argumenta fuifte vitae praecepta, quin etiam exiftiiiia-
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'■l ill ojiiil 
ifo

ls pleraque illornm facta de feptem fapientum dictis 
refponiis: quae ut probavimus a lib i, κόομενχ olitn 

jlcta fun t, quia moris erat ea cantare in conviviis. 
Becajl“LeiDpli gratia, recitatur liujusmodi fcolium ifto loco, 

lx  γης χρη χχτιόεΐν πλόον,
^ν,ι β’/ τις όΰνχιτο, κχϊ πχλαμην εχοι·
°̂,Cl j  έπε) όέ χ έν πόντια γένητχι,

mtaroj Τ"  VCiPe0i/u χνχγχη.^
iffla/arerius tlixerat Piltacus, συνετών εστιν χνόρων πριν yavd-
oi libPa; Tc* V̂(7X 6PV > προνοησχι όπως μη γένητχι'· χορείω ν  
m μ-γ 7 ε*όμ£νχ $da&ai. omnino fapienlis bujus dictum 
Ju Jenufta allegoria expreffit fcolii auctor. nam ad verbum 
1 j Jo e  ait poeta, e terra oportet navigationem prcfp icere, 
iim' quis p o jjit et fa cu lta tem  h a b ea t: Jed  ubi fem el in  

ari f u e r is ,  praefenti vento currere necejje efi. Sen- 
 ̂ “lis eft fapientem virum  quoad ejus fieri poffit, non de- 
 ̂ jere fe periculis navigationis committere. caeterum ubi 
'.lem el navem confcenderis vento qui fe oiFerat utendum 

l  ffte aequo anim o, et mutata velificatione, χχτχ  6εύτε· 
.Λον πλούν tendendum efle ad portum. quid Cbi velit 

^  jiaec allegoria, non eft obfeurum. Sic etiam fequentibus 
"^Tcoliis βιωφελη praecepta varia continentur feparatim 

p xpon end a: quod non animadvertens Dalecampius mire 
{"Jminia perturbavit. Primum praeceptum eft, χ χ λ χ  τον 

^^Jtyiv λχβιάν. fic emendamus editam a Cantero lectionem

:>tani 
«Ϊ >
■7,

«λα. in Epitom. depi-avatiffime. Verte, laxa  ma-
’Inum ferpente prehenfo. allegorice monemur, ft quando 

‘ c um liomine improbo amicitiam contraxerimus, ut ftatim 
learn dilfolvamus. Subjicitur praeceptum alterum , svd’dx 

'"’f l χρη τον έτχΐρον μη σχολιχ φρονεΐν. Ita emendavit Can- 
■;'Jterus veterem lectionem quam profert. |Nos in MS. e x - 
.,l lernplari ita offendimus εΰ$υν χρη τον έτχΐρον εν μέν, xxt 
,^Ίμη σχολιχ φρονεΐν. quae lectio ferri poteft, fi pro dv 
lJ‘‘ μέν feribas έμμεν. fed in Excerptis paulo aliter, svd’dx 

χρή τον έτχΐρον έμεν fortalfe pro νεμειν fenfus eodem 
redit. Aliud fcolium.

dv μύρτου χλχόϊ το ξίφος φορήσια, 
ώσπερ Αρμόδιος xxl Αριστογείτων, 
οτε τον τύρχννον έχχινέτην, 
ισ ο ν ό μ ο υ τ Ά $ ή ν χς εποιησχτην.

monet fcolii poeta, prudentia et aftu interdum eife 
utcnduin, iicut factum ab Hax’modio et Ariftogitone. 
Prima verba quae proverbii fpeciem liabent, lie inter-

p.983·
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pretanlur veteres: o n  Άριιόδιος hxi ’ Αριστογείτων έ;. 
μυρτοις ρΐφ χντες το ξ ίφ ο ς , "Ιππαρχον τον τύρχννον χπί\ 
χτεινχν. Alius fcolii principium eft in illis Φίλτχτ,ε Άρ·' 
μόδιε, ut jam ante m onuim us, item in il l is ,  Άδμητο  
λόγον ώ ’τχΐρε. nec non in iftis , ΠαΓ Τελχμωνος. In e 
fcolio quod irxeipit Άδμητου  λ . opponuntur χγχ&οί e 
δειλό» f non eo fenfu quo putarunt in lerp retes: fed ui 
boni et mali. naru ita accipienda v o x  δειλοί, ut in au· - 
reo Pythagorae carm ine, et apud vetuftifiimos auctores 
In ΠαΓ Ί ε λ χ μ .  perperam  feriptum , de A jace, χριστοί 
έλδ εΐν  Δαναών v.xl Ά χ ιλ λ έ χ · melius apud Euftathiuni^ νί 
μ ετ ’ ’A χ ιλ λ έ χ .  Alcaeus in  Antispaftico verfu qui apuu 
Hephaeftionem. Κρον/ία βχσιληος γένος Α ’ίχ ν , τον apt, 5 
στον πέδ’ Ά χ ιλ λ έ χ .  ftc olim  eum locum, emendavimua *»' 
πεδχ D orice pro μετά. Ergo etiam paulo poft fcriben-ι li 
dum μ ετ ’ Ά χ ιλ λ έ χ .  Placet Canteri em endatio, foriben-i p  
t is , συν μοι π ίν ε , συνηβχ, συνέρχ, σ. Scrib. οϊων πχτέ\ 
ρων κύρησχν· In Hybriae Cretenfis carm ine; quod fco-< VfiMO 
lium elfe cenfuerunt quidam, negarunt alii, vocem  τούτα c>;c; I 
aliquoties repetitam non intellexerunt qui verlere c a 77. n C;,„ t  
hoc. nam Hybrias vo lu it, per h u n c, clypeum , id  eft;:β ui* 
virlnte mea et robore omnia roibi ipii fuppedito. τούτα tq 
a’pw, inquit: non multo aliter Theocritus de pifcatore.:raC[,v.;i: 
tx 0k δίχτυα χείνω άροτρα, ait H ybrias, τούτω δεσπότης-w A  
μνοίχς χεχλημχι. hu/us ope herus fcim ilia e audio } id ;!,-λ 
eft fum. nam χχλεΤσδχι pro εϊνχι nfurpabant, ut alibi|nuap.i o. 
dicebarous. μνοιχ Creticum vocabulum eft, de quo librojy^J,l 
fex lo . pergit miles hie gloriofus, et im belles, a it, quii peovo 
arma traclare nefciunl, πχντες γόνυ πεπτηότες ίμόν Ktw nem ία 
νεοντι δεσπότχν, κχι μ ίγ χ ν  βχσιλέχ φωνέοντι: omnes-^rf^i 
inreinati genu meurn ofculantes , lieruin et magnum  it]'; ■
regent me vocant. Subditorum m os, genu ofculari, non 
m anum , non fro n tem , nec faciem. fed non displicet 
vetus conjeclura noftra: πχντες ποτϊ γόνυ πεπτηότες 
δμόν, έαε χυνεοντι δεσπότχν. onines a d  genu m ihi a c-  
cidenteSj me pro hero adorant. nec multo aliter fci’iptum 
poftca apud Euftalhium reperim us. πχντες γόνυ πεπτηω- 
τ.ες έμοι χυνεοντι δεσπότχν. id e ft , ' προσχυνουσι. Atque:
liaec fa tie ad ea quae de fcoliis fcripta funt Alhenaeo. y^ 
Id genus poefeos, ficut ante dictum , maxima ex parte 
fuifle βιω φ ελες, et ad vilam  recto inililueudam  perti- 
ηυϊΙΓβ,' etiam Tim ocreontis fcolium arguil: quod ab 
auctore praelei miflum, adtexemus nos ifto loco. Sic igi- 
tur Tim ocreon de conlem plu diviliarum :
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*'£Σφελες W Τνφλίι ΐίλοΰτβ,
μη τ ’ ev γη, μήτ έν δα λα τ τη,
μη τ’ έν ηπείρω φανημεναι.
άλλα τάρταρόν γε ναίειν κ’ ’Αχέροντα.
έιά σε yap πάντ έν ανΰρώποις κακά.

C a p u t  S e x t u m d e c i m u m .

I

ρ. g84

jjjjpjjfe n atu ra  p aea n u m  quaedam . G eo rg u s β ν β  G o r-  

άιψ  g o n , antiquus f c r ip  tor> 7ίοΐγ\τη£ Των λεγομένων 

Jsriral Κ ολάβξω ν, τίολαβξίζειν- chorus- συξβηνο&Ιων· συξβη-  
E u n id ae fa m ilia  fa c r a  A th e n is . H eg em o n is T h a fii 

. p a ro d ia  m u ltis locis illuftrata.
Ί ΤίΓί'Ι
d ίο-^ΗΜ ΟΦίΛΟΣ εις αΙ$ω τε παρασκευαστείς νπ ’ E υρυμέ- 
7ίΙΙ%ντος. Dele fuperiluam voculam τε. Ait, Eurymedontem 

e « I  caput Ariilotelis Demophilum fubornalTe sic otiita, id  
ut accufatori major praeftaretur honos et reverentia. 

xr?| Apparet Demophilum inter fuos cives magna fuiffe 
'a!ereikicloritate. σαφούς ομολογούντος του γεγραφότος,
'^ύετελ. duobtis argumentis probat Ariftotelem cum hoc 
h idarmen aureolum fecit, de fcribendo paeane n ihil quic- 
aiiliiluam cogitaiTe. Prior ratio eft hujusmodi. fatetur Arifto- 
iibrojeles difertim , eum quem laudat mortem obiiiTe: quod 
ifb e o  non convenit cui proprius paean, non igitur paea- 
ι zv·hem fcribere voluit. altera eft haec; omnis paean habet 
^«Icclamationem paeanicam Yet πχιάν Ur. carmen Arifto- 
( *lelis nullam habet: ergo paean dici non poteft. Priori 
nsnlix'gumento refponderi pofiit, quod etiam Caftori et Pol- 
ii’flluci canebatur paean: quos e tern’s in  coelos transcen- 
ίΓίφΐΠβ, et mortem obiiiTe, omnes fciunt. X enophon, Ylai- 
ϋ’ ϊείας libro tertio, έπεί ηκε το σΰνΰηιιχ, έξηρχε Αιοσκού- 
# ρ οις παιάνα τον νομιζόμενον. Τεωργος έν τω Π«ρ<
ά-των έν 'Ϋόέω ΰυσιών. Hefycbio nominatur quidam Γορ- 
jiiejywv έν τω Π ερι δυσιων. qui an hie fit quem Athenaeus 
■io iaudat, doctorum efto arbitrium. Locus eft in voce κχτα§- 
Μ'ΐριπτίτης. ως ΰνητω μνήμα κατεσκεΰαζον. Legendum 

κατεσκεΰαζεν, ut conveniat cum Tequente verbo έκοσμη- 
σατο. aut ibi feribendum έκοσμησάμην. μετά των
τούς κολάβρους καλουμένονς συντιΰέντων. et ftatim, ποιη
τής των καλουμένων κολάβρων. quae de colabris erudi- 
tiffimus vir Lilius Gyraldus feripfit, vero funt aliena et
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άνροαόιόνυσα· nos e x  antiquorum icriptis tantum didiciff!' 
n ius, Koλχβ ρίζειν  Graecis eft σκιρτάν, la fcive fa lla rm  
inde genus faltationis petulantis et lafcivae, χολαβρισμ'ιψ, 
eft d ictus; cantiones quas inter colabriflandum  cantita 
ban t, κόλχβροι vocabantur. parum honeftas, et fpurc: 
dicas eas fuifte clarum nim is ex  Athenaei hoc locc 
Julius P ollu x colabrismura affinem pyrrhichae faltatior 
fa c it , Thracum  et Carum inventum. Vocem χόλαβρι 
quomodo hie capitur, pro obfeoeno et inhonefto car 
m in e, non temei'e alibi legas quam hoc loco et fimi 
alio libri quarti, ft per impui-os librarios licuiflet. It 
ibi feribitur in omnibus codicibus, ύιτο της έμφυτον γχ 

, στριμαργίχς κχι ήόνλογίχς κολχρονς άνχγινωσχει, και μέλ' 
πχρανλχ, κχΐ ακρότητα, κύμβαλα. Fruftra quaefieris qui< 

ρ. g85.vocet κολχρονς fophifta coenarum. Keque eruditifiim 
Turnebo facile afientior κοβαλονς emendanti. Legendu 
profeclo κολάβρονς, ' η καν ολίγον σου πεφροντπα 
vat κνον άόόεές. poftrema funt poetae: cujus eft verfua 
nc?c 6s συ νυν μέμονχς κνον χόόεες άντι εμεΐο ; 
ερχομαί σοι λέζων τον Ένρβηναίων χορόν οστις έστίι 
Accedit tandem ad folvendam initio libri quaeftionem 
E lii autem conftanter συρβηναίων feriptum  in Allienae< 
ubique olTendimus, verius tamen feriberelur συρβηνέων: 
quemadmodum legitur apnd Graecos paroemiographos 
σύρβη, idem ac τύρβη, β τ ε ρ ϊΐιιε , tum ultus, et confufioi 
σ et r  literas paflim commutari invicem  quis ignoral* 
gram malicis tamen lubet efie fubtilibus, et vocis liujui 
originem aliunde rimari. Atlienaeus fub libri hujus prin-i 
cipium , et proverbii ufum oflendit, et originem veram  
cum dixit de C yn ulco: έτε) θόρυβος κατείχε το συμ
ποσίου , εφ η , τις ούτος ο των συρβηνχίων χορός; cJiorut 

Jyrbenaeorum , eft lurba hominum άτακτοΰντων, el te- 
m ere tumultuanlium. σνρβη, five τύρβη, eft idem ac 
θόρυβος. X enophon, ή τύρβη των αγοραίων. και α ϊ τού'.ί!|β1Ρβ 
των φωναϊ κχι ανειροχχλίχι. [S ic  η ποιητική τύρβη apudj®‘lc ft·; 
Plutarchum in libro Quod nulla fit vita fuavis ex  prae- 
ceptis Epic. Κλέαρχος ώ λωστε έν ίεντερω Περί
πχιόείχζ. Clearchei opens hujusce meminit H efychiusi'0 "me!·/ 
in  Μανέρως. ’Έ σ τι όέ τις  Κ λεόνικος ον αβάνατον.ψ ίοι>
λ ά χ ε  γήρας. Scribe, ός.κ omnes autem hi verfus ex H o- locun 
m ericis leviter funt immulati. και οστις, ηόέως,
εφη των ένων , ώ καλέ μου έταΐρε. Locus mutilus et j v; 
aliquot verbis defectus. Scribo", fervatis editae lectionisj 
veftigiis, κχι ός, τίς η παρωόίχ, εφη των έπω ν, ω κχλέι
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L ib. XV. Cap. XVI. 2 7 1

Vl fatar
w t f .  Hotl Υίρχτΐνος Sv E ννοίδχις. alibi E ΰνεΐδχις.
t Cerycum familia fuit Atlienis, fie et Eunidarum. illi 
crorum adminiftri erant, Iii citharoedi ab antiquo. 
nia de litis Hefychins. Similis fuit apud Milefios Euan- 
lidarum  facra fam ilia: cujus originem explicat Conon 

md Photinm, narratione 44. Porro inter Cralini dra- 
ala Eunidae excellebant. cujus fabulae lectione fic de- 
ctalum ferunt Alexandrum M. ut poll: ejus mortem ad 
fius caput is liber fuerit inventus. Ptolemaeus του 
ψχιστ/ωνος libro quinto, τούς E ννείδχς Κρχτινου προς 

*Aλεξχνδρου τον βχσιλέας Μ,χκεδόνων τελεντήσχντος 
Wt3<PoiXy φχσιν εύρ&δψχι. ’Ε$ δε Θάσον μ  ελδ'όντχ
Μ"fir7”' Defcribit poeta his verfibus quomodo exceptus 
1)iŝ |erit a popularibus fuis Thafiis, cum longo, ut videtur, 

’ tervallo repetita patria, yerfus fuos in theatro l’ecitare ■ 
fiitueret. Legunt autem MSS. μετεωρίζοντες εβχλλον 
ολλοισι σπελεΰοισι: non μετωρίζοντες, neque σπέλ- 
ηαιν, ut legebatur prius. fed in aliis membranis, et in 
:>limis quoque E xcerp tis, eft Aidoiai. ut legi queat, 
ιλλοΐσίν τε λί&οισιν. Ait TliaGos florum lo c o , qui in 
is foliti olim con jici, quorum placebat η δεΐξις, lapi- 
bus fe petiiile, ceu aliquem rabiofum canem. plura de 
->c more libro decimotertio et alibi. Altera lectio fimump· 9 6̂. 

■’lin! tifTe in Ilegemonem conjectum fignificat: nam et fimum 
lutum, et id genus alia contumeliae cauITa jaciebant, 
ad Suetonium lib. 8 . notamus. V o x  μετεωρίζοντες, 

fi commodam interpretalionem non refpuit, non peni- 
is tamen fufpicione mendi caret. Sunt et alia qua m en- 
ofa qua obfeura in hac p arod ia: quae breviter altin- 
;raus. Verfu 3. τις σ χνέπεισεν E ϊς κχλην κρηπΐδχ, 
οτιν τοιοΐσδ' χνχβηνχι. quis te im pulit p u lchras adeo 
epidas talihus pedibus inducere?  Sermo eft a llegori

es: nam fenfus eft, quis o inepte, imperite et opice 
i im pulit, ut ad poeticam repente animum appelleres? 
uinlo v e r fu , μικρόν μετχ  τοΰτ έπος εΐπον. non eft 
aaltrophe, ut pulavit Dalecampius pro μετά μικρόν: 
d eft tmefis familiaris Homero, cujus verbis loquitur, 

ro μικρόν τοΰτ έπος μετειπον. S exto , Μνί/μ’ χνέπεισε 
έρ. Non dubitandum cenfeo, quin ro μνημχ  alterius 
ocis locum occupet. ilia  vero quaenam fit quaeflionis 

rft. an legendum , Μονσ’ χνέπεισε. an polius, ΤΙειν οίνε. 
frs/σβ y. vel Χϊεΐνχ μ\ επεισε. fames fecit me verfifica- 
:orem: et ut ait fatyricus, M agifter artis ingenii la r-  
'•(itor, Venter, negatas a r tije x  Jequi voces, 8 . Έ$ κού-
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ρων β$ελνρων. Epitom e, Et'κούρων. Legebamue, ’E c X<»$, 
pxv vel χώρον, ίο . OTi κχϊ έγω μετά τοΐσι foe χ ρ ψ & ψ ΐ  
έπεΰηΗχ. F ortafle, μετά, τοΐσιν χχρή'ίζων επέδηκχ. hui#*', 
A udio, a it, animum adjeci faclus jam χχρ ή ϊσ ΐο ζ , et a‘|P,n 
alia omnia inutilis. 1 2 . ττοιμχίνων κλυτον upywi^J
pov έγγυχλί^ω. Tene! rae magnae ifto loco. Quantum e: 
fequentibus verbis poffumus colligere male apud fuo 
Thafios audiebat H egem on, ob crebras pejegrinationee 
et uxoris totiusque rei fuae contemtum. Mulieres iii 
primis cum ipfo expoftulabant, egeftalis non ignarae 
qua abfente Hegemone, ipfius uxor premebatur. Ut igitu i 
calum niandi fui anfam praecidat, pollicetur fe omneu 
pecuniam quam cogere potuerit, in patriam delatnrnni 
uxorique traditurum , fide bona. L ego , M j/Jsv πημχίνωι 

. ι4 . ϊίευσομένης χλόχον τον Ά χ χ ΐκ ο ν  οίρτον έν οίκομ 
V erius cenfeo j ΥΙεσσομένηζ. Dalecampius Τενσχμένηζ 
non male, quid appellet Achaicum panem, imo vero ai 
ita feripferit, non facile dixerim . Scimus χ χ χ ίν χ ν  inte: 
panum genera fuille, docente Athenaeo libro tertio. Set 
quamvis concederelur χχχΐνον  polfe hie legi, tamen e; 
v o x  iili loco non convenit. V ilis enim et fordidus pani 
Hegemoni deferibitur: non is qui apud Delios acha'inaA ! 
dicebatur. Sed fieri poteft, ut per achainum  panem in :ll|li,u! 
telligat poeta vile  aliquod placentae genus, nam quo«/,“i !" 
fequente verfu  fcriplum  e ft, μικρόν τγρονντχς 1$οΰσ/χ.:ηκ1;ί!1' 
mendofum exiftim am us, feribimusque μικρόν rrjpovvi?®'1:1 
έσώοΰσχ. Sententia, nifi fallor, eft liujusmodi. Matrona<|'J|h ““ 
Tliafiae cum uxorem meam vident ipfam fibi placen 
tulas parantem , iisque tenuiter vefeentem , efle me ipJ: 
iniquum clam itant: qui peregri luculentum faciens que 

p .987.ftum  ̂ m ifere ipfam victitare cogam. ι 6 . (φιλίωι
ορμήν π up' Ά &ηνχίοισιν χείσχς , Π εντηκοντ εΚχβεν όρχ 
χμοίς. Si x’ecte feribilur ελχβεν , non poflumus baec ali· 
ler interpretari quam ut fit Φιλ/ων proprinm v iri nomeni 
poelae nimirum cujusdam, qui in Attico theatro carmex 
recitaverat 'Ορμήν in ferip tu m , et cum placuifiet, prae· 
mium drachmarum quinquaginta erat confecutus. Vide· 
tur poeta narrare quomodo et quam ob cauftam factui 
fit poeta. E go , in qu it, dum alio vitae genere utererf{"0l'r0i11 
nec aere gravis unquam domum red irem , ignaviae ar-| | laBI 
ceflebar a Thaliis m atronis, conjugis meae egeftatenj |Uitll\ 
iniquo animo lerenlibus. atque illae mihi Philonem quemj |lv' '«d 
dam , (T h aliu m , opinor, et ipfum) objiciebant: qui β χ |Γ ν'̂ °· 
recilalione fuorum verfuum rem  Athenis ftrenue faciebat t 1 tWl·'
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si E;/i 1 tu, o Hegemon, ajebant illae pauxillulum modo 
x'jCP̂  n uxorem adjuves. His vocibus impulsum fe ait He- 
Wliui ion, ut repente fic prodiret poeta, accedente prae- 

im Minervae cohortatione, quam fequentibus verfibus 
rwj'oyi unemorat. Haec ita exponimus, fervata fcriptura vul- 
aiiiniiie 1 ελχβεν. fed vifiim aliquando nobis fcribendum, 
pu! lot 'τήχοντ ε λ χ β ε ς , σύ 6k μικρόν έπέμφω. mentem ante 
ioaii,inf, ofuimus. verba funt mulierum Tliafiarum , cum He- 
lifres
ignarji

[ t i j i i

lone expoftulantium , quod multa Athenis lucralus, 
cula folum uxori mitteret. 111a verba, φιλιών ορμήν, 
umentum continent alicujus canninis ab Hegemone 

0Mê )pofiti, et magna cum voluptate caveae totius reci- 
laltral· Fortafle Gigantomachiam  intelligit; quod Hegemo- 
rdm carmen quod eft commiflum Albenis, miros plaufns 
' ut libro nono dictum eft. φιλιών aut φίλων ορμή,
\nh^juratorum i mP etus' V el eo carmine Sacra Theba- 
^ I fn n i coliprs laudabatur, ex amantibus conllata: et

Ί inti mot fortia facta illorum narrabantur. Scio P hilin n en  
uinoediam ab Hegemone fuifle editam : quam tamen

j fir putem hie intelligi. 2 0 . Αεινχ πχΰούσχ Φχκη βύε- 
. r.aIi;r« , χωρεΐς τον ΰίγωνχ. Legendnm ut in Excerptis,

!ά<ι p' εις τον txytSvx. v e l,  quia diphthongus ilia  temere 
Mdi non I olet, χώ ρει’ς τον οίγωνχ. G ravia pa [fa, P/iace

(JIM 'runita defeende in certamen. Hortatur Minerva He- 
_onem, ut ad poeticae ftudium fe applicet, et recila- 

nes Kxi έπιάείξεις carihinum fuorum compendii foi 
tia inilituat. 2 1 . Kai tots δχρσησχσχ κχ\ ηειδον πολύ 

1 Ιλλον. de fe poeta loquitur, genus foemineum ferri 
1 left: quia Hegemoni cognomen adhaefit P h a ce, fic in  

e |jjaecedente verfu. hie tamen fcribendum cen feo : 
j/1 K ai tots ύη β’χ ρ σ ψ χ , κχ\ ηειύον πολύ μχλλον.

-

ali·
uf C a p u t  S e p t i m u m d e c i m u μ.

{"%lexcindri J leto li verfua corru p tijjim i et ’obfeuris-  
f im i  qua em en d a n tu r} qua illu flra n tu r .

)n o  propius ad finem accedimus eo majores diificultates p.g88. 
ipeluni noftrum remorantur. De parodis poelis agens 
Ihenaeus, obfervat Siculos d im  genus hoc poefeos 

nagni fecilfe. aifert in earn rem elegiacos verfus Ale- 
tandri Aetoli li’agici p oetae: in quibus omnia fic mendis 
eformala fu n t, ut magnis cenforibus, qui ante nos in  
Cafaub, Anitn, in A  then, T. H I, &
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bac parte operam pofuerunl, animus defuerit eorum emerd! 
dationem aggrediendi. Interpretibus anim i plus fuiHI|| 
quani peritiae της άληΰινης χρ ιτιχη ς , non negaverii|j 
idonei barum  rerum judicee. Eorum exem plo periclitil b 
bimur etiam nos ingenii vires in  his quoque verfibui^ 
Primum diilicbum  fie liabet in  libris omnibus: nam maj^ 8 
n ufcripti, ut faepe alibi produnt nos in  hac parte:

S ic  Ά γκΰόκλειος λοισιοιϊ φρενες ηλχσχν εξω 
πχτρίόος. άρ%χίων ήν o i ’ χνηρ προγόνων. 

non male Dalecamp. mutafca diftinctione poft πχτρίόοχ 
fcribeb at, *Ov S* 9 AyocdoxKsioi. ille  quem patria extos· 
rem  fecit Agatbocles, talis erat. Nobis videbatur poel 
Agathoclis cujusdam bieronicae reditum in patriam d€ 
fcrib ere , poll partam in facris ludis coronam. quare ώ 
fcribebam us, pro ούτως, et είσω non Μξω. Notum ei 
qua magnificentia a fuis civibus exciperentur biei onicao 
cum recens quaeiitam palmam patriae fuae iuferren 
fpeciem triumpbi babuit iilorum  in  urbem introitus, u x· ^  
teftatur etiam M. Tullius, ipft είσέλχσιν vocabant. et it 
hie interpretor ηλχσχν είσω· hoc eft εισήλχσocv. ut apu 
Arlemidorum lib. 1 . cap. 58. εισελχύνειν siC πόλιν ocyx 
δον άδλητη* ιερονίκης yocp εστκι. D einde ait poeta:

E ίόως έχ νεότητος ccsi ξείνοισιν όμιλεΐν 
ξεΐνος. Μίμνερμου όεΐ σε πόσχ χρονιών. 

priore verfu  laudat Agathoclem , quod diu multumqu* 
peregrinatus, quomodo agendum eflet cum peregrinis, ei 
jura omnia hofpitalia, probe calleret: pofterior portem  
tofe depravalus, luxatusque in  fuos artus ita reftitueni 
dus eft. Μίμνερμου S ’ είς έπος χκρον Ιων. fi usquam alib: 
liic certe favit nobis C ritice, cum absque u lla  illius lite-: 
rae im mutatione pulcberrimum loquendi genus cum fen- 
tentia optima reftituimus. Quis non legit apud Graecosi 
είς olupov isyou σοφιχς'ί Ita hie dicitur Agatbocles είς

iafflc
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όίχρον Ιων έπος Μίμνερμου, id eft, calluifle exim ie poefim, 
M im nerm i, ftv e , poefeos id genus in quo excelluit 
Mimnermus. quorfum hoc pertineat, explicat ftatim,i^' 
fubjiciens, Ώ χιόομχνεΐ συν ερωτι πότης ίσος. lignificat hlEN ;,ς 
Agathoclem affidna Mimnermi lectione talem evafifle, 1 p feribit 
qualem fuiffe Mimnermuin ipGus arguit poeiis , Veneris:Jiu, ^  
nimirum et Bacchi ju xta  magnum cultorem. De ingenio·|ρίν pTcrr 
ejus poetae nemo expectat, pluribus hie again: res enimi· 
vulgo nota. Eft: vero elegantifftma locutio , Μ. είς επος\ 
όίχρον Ιων. pro εις όίχρον 4πεων· nam ita dicendum potiusi * 
fu it , ft. per m etri legem licuifiet. Tertium  diftichum 
ita feribunt et membranae et yulgares editiones:

If 01·
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ΥΙχιόομχνεΐ συν ερωτι πότην. Τσον εγρχψε δ' ων 
ηρενς -f- παρ' Όμηρείην ά γ λ χ ΐψ  έπέων. 

imam fcrib e, πότης ’ίσος, quod jam expofuimus. de- 
:le iterum male diilractas fyllabas connecte, et fcribe, 

Cs®ni i«φε S ’ ώ’νηρ Kocx π xp Όμηρ lam plana ft ntentia, 
am certa emendatio. Sequuntur mera monilra, quibus 
jellandis ne Arifiarclius quidem, op in or, fufliciat:

Π ισσνγάση φωρχσχν χειδέχς, η τίνχ χλούνψ  
Tirr l  φλοιών χ$ήρη συν κχκοδχιμονίη.
'auttijporis verfus Cbironeum ulcus ne altingendum quidem 
m poaximus. pofterior ita fortaife fanandus: Φλο/ακ’ χτχρ- 
win ψ ψ  σ. κ. vocem Φ λοίχζ five φλιία^ non femel expo- 
j u a r e  Jim ns in fuperioribus. Pofiremo ait:
■ toi f Γ οΐχ Συρηκοσίοις xxt εχων χ ά ρ ιν , ιός δε Βοιωτούς 
roiiCj εκλυεν, Κυβοίω τέρφετχι ον δ ’ ολίγον. 

i f o r e n g o ,  Τοΐχ Σνρηκοσίοισιν έχων χ χ ρ ιν ’ ην 0b Β οιωτοΰ 
ίίΐϋ,ι ι. Boeotus et Euboeus nobiles parodiographi poetae 
,iti| runt, ut paulo ante docuit nos Athenaeus. Alque ego 
itipc niror ernditnm interpretem aliorfum haec traxilfe, 
"/ ψ lira perfpicuam Alhenaei et ipfius poetae mentem, fed 
ta; urn doclum con upta lectio decepit Β οιωτούς pro Boy«- 

’. K xi τχντχ μεν ratury. Transeamus ad fermonem 
lucernis et facibus.

115, i

■den·
teen C a p u t  D u o d e v i g e s o i u m .

M>%v!o v> λυχνεΤον, λ υ χ ν ία   ̂ λυ χ ν ευ ε . λ ο φ ν ία , et 
λοφνίς- ελάνη f iv e  σελανη- φ α νο ί, λ α μ π ά δ ε ς ,  
λ υ χ ν ο υ χ ο ι. ελετξον . νέοι νυΚΤεξευοντες. y g d B ia .  
A le x id is  M id o n , f iv e  M edon. A Lexandridae  

νΎ β ζ ( ί  rj Κ όν^υλοε· 7ictvos. E u fta th ii error μ νη · 
μονικος. A c e ti  polus. P h ilip p id a e Σ υ μ π λ εο υ σ α μ

M EN τις ελεγε, ΠαΓ, λνχνεΐον, of δε λυχνεχ. Eufta- 
ιιs feribit ex  hoc loco λνχνίον. et ita P ollux, H efy- 
u6 , alii, noftri codices λνχνεΐον. λυχνίαν autem et 
'(plx proprie vas ipfum notant, cui oleum infunditur, 
ellychnium aptatur: aut candelabrum cui lucerna im - 
nitur, vel appenditux'. D iphilus, χφ/χντες λύχνον λν- 
‘e?ov ίζητουμεν. A ccen fa  lucerna quaerebamus dan- 
lab rum. Sic etiam interpreter in  Ariftopbanis loco 

jullo poll relato. —  των xhovtIvjv Συνδονντες όρ&χ
S 2
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τρίχ λυχνείω  χρώ μεδχ. intelligo en im , fnrrecta et imfr;
iummo colligata jacula tria candelabri vicem  praeftitiffe|j/r,<
At Euilatbius cepit loDge a liter: quafi tria jacula fimuiirr,
juncta viuctaque facis ufnm praebuerint. την ix  t̂/Aetfiij-nt <·
τετμημένω ν, inquit, σννδεσιν τον e’/τβ φχνον είτε Avjlm
χ ν ο ν , 6ηλοΤ φχσί χχ\ ’Αριστοφάνης έν τω , των xxovrim  ή
Σνν6ονντες ορ&χ τρίχ, λνχνιω  χρώ με^χ. Notemus etian I
vocem λνχνενς  ufurpatam  fuifl'e pro λύχνος out λνχνίον iteii.
nam vulgo lapidis pellucidi genus quoddam ita vocabant rjo 11
Equidem nullius fcriptoris m em ini, qui eo vocabulo itiji0vi
fit ufus. Quid quod velerum  grammaticorum ne unaitSj
quidem eft, qui banc fignificationem nominis λνχνεν·.jee!u

99°· obfervarit? non Pollux, qui τερι λύχνον, et de vocibai naijcoi
eo fpectantibus fufe fcripiit libro decim o, cap. 2 6 . notj;».^
E uftalbius, qui ad feptimam OdyiTeam , banc totan;1Ui
Atbenaei disputationem , more fuo , in pauca contraxit is
An igitur fcribem us, 0t 6ε λνχνίχνΊ  ut fit mens aucto: ;,ηι ]n
ris: e con vivis alios veteri voce λυχνίον ufos efle , alio: .M(
recenliore, et quae in  ufu turn fuit, λυχνίχ. Satis con·rra, ^
flat inter has dictiones non aliud fuifl'e discrimen.
d ilu r, 0 6k λοφ νίχν' οντω χχλεισβ’χι φχσχων την
φλοιού λχ μ τχό χ . UGtalius eft λοφ νις, cujus ττρωτότϋττοΙ,ιτίίΗ!
eft η λοφνίχ ait Euftatbius. fie λοφίη dicitur et λοφ/ί||',ϊ? |,lt
O riginem  vocis explicant varie. non displicet quod ajunBS|r{icw
nonnnlli. λοφνις et λοφ νίχ, quafi λιοφχνης dicta pej|MeasΛ
Aeolicani fyn co p en , 5' λίχν φχίνονσχ. Sequitur, α λλοίΐ,^ .
6k έλχνην, 6 6ε τις ελχνχς. Utraque vo x  afpero fpiritiijj^v,
notan da, ut apud Euftatbium. Fuere qui afpirationiijy^^
loco fibilum ufurparent (ut in  multis aliis dictionibus jj^.,
et faces vocarent σελχνχς. H efycbins, σ έλχινχι, λχμττχ:
6ες. feribo σέλχνχι. Dictae autem σέλχνχι, inquit auci I|jllt j·
tor, τχρχ την ελην. addit Euftatbius explicandi gratia
ητις εστιν ειλη , χφ  ης νολλχ  γινοντχι. ων χχι το ίτει
λόττεύον. Silenum veterem Gloflarum feriptorem , velut
afpernans vocat γλωσσορχφον. aut eerie γλωσσορράφον
Refert autem ex eo , Ά ΰη νχίο νς λέγε tv τχς λχμπχ6χ\ fCn, f
φχνονς. Veteres Atbenienfes appellabant φχνονς  ̂ quacj ,
vulgus Graecorum λχμνχ6χς. lioc etiam Pollux innuiti^^jV
At pofterior aetas φχνονς nuncupavit, quos Atbenienfe:i|^y|
λνχνονχονς, et M. Tullius etiam , eumque fecutus Sue-^(·.

*'·*ν
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tonius, lychnuchos. teftes funt .grammatici. Sed et Ar-i/l 1;,
temidorus varium  bujus ufum obfeure innuit, feribeni:? I·."' 
libro quinto, "Κ6οξέ τις τον 6ονλον χντον φχνον yeye·»!) 
νέν χ ι, τούτον ονττερ λχμπτηρχ χχλονσι. nam qui fcireli]!
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fCja |iverfis modis earn vocern capi, interpretationem adjecit. 
^φΛεΚετρον ex  Timaclnda interprelalur, τον φχνδν, ο Ιον
c,|lalil VVKTSPsv°fiev0i ν <̂ϋν ^Xovcrt, Hefychius fic, <3νλβ· 
fot’A 'W j φχνος ον οί νυχτερεύοντες φχίνονσι. fed quinam 
t at quos appellat Timachidas juvenes pernoctantes ? 

i lucubranles, et ftndiis invigilantes? an comelfantes? 
l potius in fpecula et ftatione militari excnbias agen- 
e? Erant quondam in ufu ligna infpicata pro facibus. 
irgil. —  ferroque fa c e s  inspicat acuto. Graecia pro- 
io nomine γρχβιχ  dixit. Seleucus apud noftrum: γρχ. 

tov εστι σό πρίνινον η δρύΐνον ξύλον , οττερ έ$λχ<τμένον 
χ) «χτεσχισμένον έξχπ τεσΰχι κχι φχίνειν τοΐς δδοιπορουσι. 
eeft φχσΐν , aut έ$ος·. ut faepe in explicationibns gram - 
laticorum. E x  vei'bis Theodoridae ,^ττ/σσα δ ’ viro ypx·

ms tiii

vocal®  
aliiJo
Of Dfll

vocibi

c [oil
^',1( Im έστχ^ε, non male colligit Euftalhius, grabinm ge- 

us faille δάδων. Exiilim o fane grabia factitata de ligno 
icujus arborum earum qnae picem ferunt: cujusniodi 

int in Europa pinus, pinailer, picea, abies, la r ix , et 
uae proprie dicilur taeda. Nego ferendum efte libro- 
uni etiam fcriptorum leclionem in hoc verfu Alexidis: 
ιδηρότευκτον ένχλίων $ηρων μέλος, nam fcribendum /3ε- 

Φ %«?$. β  et μ. quod fciunt omnes, paffim permnlata funt 
i'oKHnvicera. appellat marinarum befia ru m  telum  fnfcinam p. 991 
'■ Ψ ive tridentem: quo plurimum elfe ufos pifcatores, ex 
Ψ1 itrabone, Oppiano, aliisque fcimus. D ixit modo Athe- 
a P1 laeus, defcribi bis verfibus τριόδοντχ χχι λυχνονχον. et 

ta eft: nam bic fufcinae, fequens laternae, continet 
leriphralim. et minim, non hoc efle interprelibus vifum.
-ibro feptimo laudabatur Alexis M in o e: bic Μ ίδωνι, non 
rbitror refcribendum Μ/νωι. nam et in Pollucis libris 

Midonem  aut Medonem  Alexidis videor leg iife : eLfi non 
A u n c  fuccurrit locus. Μοχ, ΆνχξχνδρΙδης δ ’ έν 'T βρίου 

Ηοβν f  λχβων τον φχνδν χψοις μοι λύχνον. Dalecamp. 
έν Θησχνρω. non clam me eft, editam eo nomine fabn- 

Λ lam ab hoc com ico, laudatam alibi in bis libris. fed
abi funt veftigia ejus vocis in  edita 

</|fcripta menu cxem plaria retinent?iplai
le c lio n e , quam et 

quin potius eamus
quo nos velus fcriptura videtur ducere. Scribo, έν ^Ύβρει 

ψ  η Κονδύλω. fcripta fabula adverfus aliquem πλίήχτην, qui 
; obvios folitus depalmare, aut pugnis petere: quod Grae- 
i eis eft ύβρίζειν. inde geminus fabulae index "Ύβρις $ 

Κόνίϋλος. fic Midiana Demoftbeni titulnm praefert, Περί 
κονδύλου, η περί ύβρεαύς. Recitantur Menandri verfu s: 

Ό  φχνός ia u  μεστός ύδχτος ούτοσί* 
τ’ ον%1 σείειν, κλλχ σποδιε7ν χύτον.
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In priore fcribendum νάνος, ut docet ipfe Atlienaeue^l 
ftatim. appellat plenam aquae facem , quae erat confectaji l1 
ex ligno v ir id i , et fucci adliuc pleno. Euftatbius, τγ«·λΙ>·" 
pov δε φχσι χρησις hx! vxpx Διφίλφ  (Menander debuitijj 
dicere) οι ο ν , χ λ λ ’ ο πχνδς υδχτός έστι μεστός, ήτοι οΜ̂ 1' 
φχνδς ξύλχ  εχει χλω ρ ό τχτχ, κχ'ι Six τοϋτο υδχτηρχ, 1βηι.ο 
Altero verfu negat pofte hanc madentem facem accendi|ftV 
fi quis earn qualiat, ut fieri fo le t; fed in calentibus ci- 
neribus eife iiccandam , inftar acapnorutn Jignorum. Le- 
gendum , ΔβΓ τ' ουχΐ σείειν χύτδν, χλλοί yε σποδιεινί 
Senlentia quam eliciunt in terp rets  ex  tertio verfu Ni-j 
cofiralei teftim onii, mutationem fcriplurae non levemi 
defiderat, cum nulla fit opus, fed vifura illis abfurdum, 
fi diceretur acetum vendi a cau p on e: cum tamen cer- 
tum fit etiarn acetum potui fuiife veteribus: quod non 
e x  liiftoricis tanlum fcim us, verum  etiam ex libris Juris 
civilis Rom anorum , lege 3. §. 5. ff. D e penu Iegata.’, 
Quare ita verle , Vicinua hie caupo fiv e  vinum itlicui 
v en d a t, five o leu m , fiv e  acetum , emptorem dim ittit, 
non aliler quam in fu fa  aqua. Φιλιππίδης συμνλεούσχις.

Ό  φχνδς ημΐν ούκ ■ εφχινεν οΰδε εν.
ϊπ ε ιτ χ  φυσχν δυστυχής ούκ ηδύνια;

Philippidae fabulam hanc Pollux libro nono Υ,υνεν,πλεου· 
σχν in fcribil. pofterius trimetrum mirabiliter fuis con
jectures cotrum punt inlerpreles quibus filentium indiennt 
Euftatbius, vetera exem plaria, et fenlentia ip fa: at tu 
in f e l ix , non poteras j la tu  fa c e m  excita re?  quae ex  
Equitibus Ariftophanis deferibere ait auctor, in ea fa- 
bula hodie non leges.

992. C a p u t  U n d e v i g e s i m u m .

Dionyfii Kv%vos mirabilis. Prytanea Graecorum 
Veftae Jacra · Proverbium , το  λύ%νιον iv 7Τξν- 
T ocveico. Locus Theocriti illufiratur. Pifcatio 
nocturna. Prytanea olim in fn g u lis  Graecorum 
urbibus: ut Syracufm orum , Tarentinorum,
Corinthiorum , Rhocliorum , MUefiorum, Tene- 
diorum , A rg ivo ru m , Siphniorum , Thafiorum,
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Erefiorum, Mitylenaeorum, Cyzicenorum  ̂ Eleo- 
rum, Naxiorum, Ephefiorum, Naucratitarum.

lêla

RRANT dipnofopliiftae, Dionyfiurn juniorem Siciliae 
nnum T χρχντίνοις ές το πρυτανείου άνχΰεΐνχι λυ- 
Γον dyt/aVsiOj/ ν,χίειν τοσοΰτους λύχνους, οσος ο rwv 
οών έστιν χρι&μος είς τον ένιχυτόν. Mos veterum i'uit, 

,̂ | ’cribit Plinins lib. 34. delubra lychnuchis penfilibus 
re. Graecorum autem prytanea Veftae erant facra: 
ujus honorem perpetuus ibi ignis fovebatur. Inde 
ανεΓοι/ dictum votu n t, quaii πυρος τχμεΐόν, etii ali- 

Ιετυμολογονσιν alii. Propterea Dionyfius in Tarenti- 
um prytaneo mirabilem hunc lychnucbum cum fuis 
lius 35o. locernis dedicat. Nam ignis ille Veftae, 

icat. Nam ignis ille Veftae, nibil nifi lucerna Temper 
ns fuit. Quoniam autem maxima cum religione fo

il caveri, ne olei defectu lucerna extingueretur, na- 
i ex ea re proverbium eft, το λύχνιον έν πρυτχνείώ, 

ulebantur, quando perpetuam et nunquam deficien- 
alicujus rei copiam volebant ftgnificare. Sane qui- 

i eo Qc ufus eft Theocritus idyllio 2 2 . cujus locus 
tiffimos viros mire habuit exercitos. Aspbalion p is- 

*|)or ibi piscatorem alium alloquitur, qui cum in ipfo 
sationis loco, ad littus maris cubabat, refert fomnium 
iddam fuum , illiusque interpretationem a fodali pe- 

ac ne forte hoc ipfi denegaret artificii lectique focius, 
iones duas affert, cur aequura fit hoc fibi concedi. 
or eft: quod fuppetat otiuni ad tales eogitationes: 
undo neque aliquid agere eorum quae poftulat ufus, 
pant propter noctetn: neque diutius dorm ire propter 
ati infuavitatem. fequitur altera ratio: —  ro Jg λό- 
tov έν πρυτανεία}. Φαί/τι γχρ αίεν χγρχν rod’ εχειν. 
e ita interpretamur. Jam vero cur de victu firnus 

licit), cauflae non eft: certam enim liabemus fpem, 
s..s cum mane furgernus aliquid omnino capturos: neque 

gis defuturam nobis otypxv, quam lucernae quae in 
'Ijytaneo Temper ardet, deficit'unquam oleum, fecuritatis 
^lijus cauftam reddit, quod ea pars maris ubi piscaturi 
iifiant, piscofa admodum efle vulgo credebatur. E xifti- 
pamns obfcurifiimi loci hanc efle m entem , [ac fortafle 

fnul allufum ad eos qui in prytaneis publico fumptu 
iebantnr, quos χβισίτους vocabant, a t eft apud H efy- 
bium.] Minus probamus magnortim virorum  interpre-

/
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tationem , qui referunt ad genus piscationis, quae £ 
noctu ad ignes: etii non dubitamus earn piscationerfjri 

,P*9!P. veteribus fuiiTe notam. putem eo perlinere legem decrfe;" 
mam Dig. De incendio, ru in a, etc. Ubi ait Glpianusjjcr 
Λ~ΰ piscatores n od e, lurnine ojlenfo ja l la n t  naviganter. 
quafi in  portum  aliquem  delaturi, praejidis provincial φ\ 
r e lig io fa  conjlantia ejjiciat, [Plato ipfe in  Sopbifl Ice : 
praeclare defcribit, cum piscationis της πληκτικής dni·}/ 1̂ 
fpecies ita explicat. Piscationis illiu s, a it, quae piscei 
capit cum illalione p lagae, to μεν, νυκτερινόν προς πυρο 
φως γιγνόμενον ύπ  αυτών των πβρι την $ήρχν, πυρβυτ; 
χην ρηΰηνχι συμβέβηχε ·, το όε γε με$ημερινόν. de eadei: fcrsii 
piscalione nocturna extant luculenli verfus apud Oppia 
n u m , 'Αλιευτικών  libro ultim o.] Sed quod ajunt, no: 
convenire piscatoribus S icu lis , qui tantum loca vicin: 
piscationibus fuis n o ra n t , ut de Athenienfium prytane 
loquantur: refpondem us, non de illo prytaneo ipfc 
fen tire , quod A.llienis fu itt .verum  de eo quod in ipfc 
rum u rb e, Syracufis. Nulla fiquidem urbs tota Graeci: 
olinr fu it, quae fuum prytaneum  non babeiret. nam ,< 
V ella  in omnibus culta. Sed fecit fplendor Athenarun 
ut ejus urbis prytaneum alia omnia obfcura, et pene in 
cognita redderet. Quare liodie eliam eruditifiim ia vir: 
pei’fuafum elfe video, prylanei rem nomenque propriui 
fobs Alhenienfxbus fuilfe. .[Atqui Syracufis quoque p ry 
taneum fuilfe, teilalur difertim M. T u lliu s: cujus fur 
verba in ea de fignis contra Verrem . A lte r a  autem url 
S y ra cu fis , cut nomen A ch ra d in a  e f i ,  in  qua fo r m  
m axim um , pulcherrim ae .porticus, prnatijjim um  pry 
tancumi\ Eliam  Tarentinos fuum prytaneum  liabuiif. 
inque eo πυρ χτβέστον  fe rv a lfe ,' teilis hiftoria quae liii 
narralur. Habuerunt et C orin th ii, ut e x  Paufaniae Cc 
rinlbiacis didicim us: facit enim mentiouem Corintbioriu 
nrpvTxvioov: qui non a liu n d e 1 quam ab urbis fuae pry 
taneo fic dicti· Sim ili ratione, quia πρυτχνβ/οα; Pihc 
diorum et MileOorum .m em init Ariftoteles in P o litick  
prytanea Rliodi et Mileti fuiiTe, non male inde coiliga 
et Tenedi quoque: cum extet Pindari oda in lauder 
Ariftagorae Tenedii prytanei. item Ai*gis: nam Aefcbylc 
facit p u e lla s . fupplic,es ‘ regem Argivum  fic a llo q u i: σι 
6k πρύτοίνις άκριτος ων κρχχννεις βοομον έστίοις %$ov6i 
Μ ονοψηφοισι νενμκσιν σέ$εν. Siphnios quidem babuifl 
conilat Herodoli teilim onio, in T balia, roTai dk Jhtyvioic 
rota ψ  $ ocyoprj, hoc) ( ro ιτρντανήϊορ ϊίχρίω  λ(&ω ησκτ
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jiivx. de Thaliis Theopbraftus auctor eft libro De odo- 
uscatioiii ]bus. ο £v οΤνος o iv  τρυτχνείω διδόμενος, $ χυ-

ιχστός τις. etiam Erefus habuit: nam Phaniam Erefium 
cripGHe τερι τρυτχνέων narrat riofter libro octavo. M i- 
ylena’ici mentio eft libro decitno. οίνοχοουντχ iv τφ τρυ- 
‘χνείω τοις Μ ιτυληνχίοις. C yziceni, Livius libro 4 i. ubi 
cribit de Perfeo, Cyzici in  prytaneum , {id efi pene- 
rale urbis , ubi publice quibus h is honos datus efi, 

efliCf s e f c u n t u r v a f a  aurea menfae unius pofuit. P ryta- 
y  liJheum Eleorum pulcbre defcriptum babes apud Paufaniam. 
^iWfflVaxiomm meminit Partbenius ’Ερωτιχοΐς, cap. 1 8 . κχι 
ê f έτειδή χύτην έξητει δ 'Ύψιχρέων, ικέτης τροσκχδίζετο  
M r της έστίχς της iv  τρυτχνείφ. Epbefini Achilles Tatius 
Βι. »' libro obtavo d'e Clefipbonte, qui caedis damnalns Epbelip*99  ̂
aviC11 fuerat, τούς ντο της βουλής κχι των τρυτχνέων χχτε- 
’*5®· γνεσμένους. Naucratim quoque, licet Aegypti urbem, in 
0 >pf( prytaneo Veftatn coluiffe ait Naucratita Atberiaeus, libro 
11 ipfo 4. τχρχ Νχυκρχτίτχ/ς iv τρυτχνείω δειτνοΰσι, γενε&λίοις 
feicii *Εστίχς τρυτχνίτιδος. Sed niliil opus ire  per lingulas 

Graeciae urbes: cum certum lit , in omnibus et publice 
Cultam Veftam, et non alibi quam in prytaneo potuifle 
earn confecrari. nam ubicumque Vefta, ibi neceflario 
pryteneum, ideo canit Pindavps initio odae 1 1 . Nem eo- 
nicavum , ΠαΓ ΊΡόχ$ «rs τρυτχνεΐχ λέλογχχς Έ σ τίχ . et 
notat ibi fcholiaftes, τρυτχνεΐχ φησι λ χ χ ε ΐν  την Έ στίχν, 
τχρ  οσον χι των τόλεων έστίχι iv τοις τρυτχνείοις χφί- 
δρυντχι, κχι το ιερόν λεγόμενον τΰρ έτ) τούτων χτόκει- 
τ χι. Eandem ob cauflam Dionyfius Halicarnalleus curias 
Romanorum confert cum Graecoruin prytaneis, docle 
fcribens de utrisque: εστιχτόριον ην κχτεσκευχσμένον 
έκχστη typxrpx' κχι συν χύτω κχδωσίωτό τις ωστερ iv  
τοις 1Ελληνικοις τρυτχνείοις 'Ε σ τίχ  κοινή των (φρχτριων· 
melius quam Plutarchus, qui de ea re lie loquitur in 
JMuma, quaii Atbenis folum ; et in templo Pytbico facer 
ignis fervaretur a Graecis. Dio Chryfoitom us orationC 
quinquagefima, inter fanctiora loca urbium Graeciae 
nom inat, uyopxv, τρυτχνεΐον, βουλευτήp/ov, et τχ αλλχ  
ιεροί. [Olympiodorus, five alius in Excerptis e commen- 
tariis Procli in Pbaedonem Platonis. K a ra  μίμησιν τον 
κέντρου τής γης κχι εν τω τρυτχνείω τύρ ασβεστον τή  
έστίχ κχδιέρουν χ ϊ  τόλεις. U rbes, ait, in pryjaneo per- 
petuum ignem confecrabant, imitatione illius qui terrae 
centrum ambit.]
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C a p u t  V i g e s i m u m .

H e r m ip p i  Phorm ophori. P o llu x  m u ltifa ria m  cor- 
rectu s in  ejus fa b u la e  m en tion e. σ υ γ χ ο ί cdlcei. 

H e fy c h ii  locus. A e fc h y li po x  7lotvos. x y lo ly c li. 
. nuclius. L u m e n  n o ctu rn u m  o lim , ta ed a  a u t  

lig n a . Κ& μ7ΐττΐξε2· β ω μ ο ί. L o c u s  G lo ffa rii. L y c h -  

■ n oru m  in p en lu m . λοομποοε u n d e . M e ta g en is  

P h ylo tyta . λυχνοκοουτίοο, λυ%ν#ψ/οί et λ ύ χ ν ο -  

xcc'ioi. M o s  d isced en tiu m  a co n v ip io , acclam are  

I j) TtotuMv. E x p e n fa  quae de ea acclam ation s  

< . f c r ib i t  A th en a eu s. M o s  lib a n d i in  d iscejju . ά ξ χ η  

' ισ ο τ ίμ ω ν . C oron is operis to tiu s .

N o n  plane liquet m ihi de integritate proxim orum  ver-
borum. "Ερμιππος δ ' ο κωμωδοποιός iv Ιάμβοις το στρχ- 
ηωτικον λυχνεΤον σύνθετον ούτως ονομάζει* fed quia 
periit Hermippi eclo ga , nihil amplius de hoc loco di- 
cere habemus. Subjicitur, έν όε Φορμοφόροις δρχμχτι, 
T ψ δ ' ίξ ιόντι δεξιά ω λνχνίδιον. φορμοφόροι funt calones 
et caculae m ilitares, qui ftoreis in nfum ftralorum onu- 
fti, milites aegre fequebantur. Familiare comicis Graecis 
argum entum , ut dicebamus ad Theopbraftum : ubi etiam 
expofuim us vocem φορμός. Hermippeae liujus fabulae 
titulum paffim invenies corruptum. Pollux libro feptimo, 
cap. 2 2 . v?τιχλοι δε πολυτελές ύπόδημχ άνδρεΐον, ο ν 'Ε ρ -  

99$.μιππος εν Μ ορφοφόροις μνημονεύει, litefarum transpofi- 
tione commijfus error: nam fcribendum , Φορμοφόροις. 
fed neque calceoruni de quibus loquitur, recte fcriptum 
eft nomen. ύπίχλους enim reperies alibi nusquam. Lego, 
καί σύκχοι δέ. fy cch o s  et fy cch a d a s  calcei Phrygiaci 
genus commemorant veteres. Emendandus et ille  Pollu- 
cis locus eodenr libro, ubi citatur Hermippus in 'Opuo- 
φοροις. Libro autem decimo, cap. 2 6 . lau d atu rjiic  idem 
poeta εν Θεσμοφόροις· fcribo etiam ibi Φ ορμοφόροις. fua- 
dent ipfa quae inde afferuntur verba: σκεύη, a it , %xh- 
κίδιχ καί χ χ λ κ ε ΐχ . nam videntur ifta pars fnifle oneris 
quod geftabant calones. H efychius, Αιος βάλανοι, c/£p- 
μιππος Φ ορμοροις. fcribe , Φ ορμοφόροις· Pro φχνός dixe- 
runt veteres etiam πχνός. probat philologns ex Menandro
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D ipbilo: turn addit, πρότερος ih τούτων Αισχύλος iv  
•αμέμνονι μέμνηται τον πχνοΰ. Legit nempe Athenaeus 
Aefchylea Agatnemnone, —  πανόν ix  νήσον τρίτον 

ϊωον αΐν,ος έξεόέξατο. non ut editum hodie φανός, 
in oorJffioIychnuchus. A lexid i, M. T u llio  ad verbum lychnu- 

s ligneoLus nominatur. Scribe autem cum Epit. xal 
a τούτω ομοιόν έστι τό παρα Θεονόμπω οβελίσκο· 
νιον. Porro obeliscolychnii ufum et formam capere 

Fumus ex  iis quae fcribit pbilofophus libro quarto 
partibus, capite fexto , et Politicorum libro quinto, 

nle i5 . Obfervatio eft A thenaei, Ου παλαιόν S ‘ ευ. 
ια  λύχνο ς · φλογ/' <Γ ο/ παλαιοί της τε δαόος, χαϊ των 
λων ξύλων έχρωντο. Ita eft: antiquitus, ignotis adbuc 
ernis, facibus, candelis, et Jimilibus omnibus, in ufum 

cturni luminis laedam accendebant, aut ligna alia. 
Etym ologico fcriptum v e r e , 0/ παλαιοί ovx έχρωντο 

ttftp xai λύχνω , άλλα, ξύλοις. Pater vatum λαμπτήρας 
minat ligna in  foculis ardentia ad faciendam lucem. 
υσσ. <r.

Αντ/κχ λαμπτήρας τρεις ’ίσιασαν iv  μεγχροισιν 
οφρα φαείνοιεν.

eum locum notat Euftathius, dnrare enm moram 
md rufticos. Ίστέον, a it , or/ λααπτηρας λέγει ας νυν 

αγροτικοί λυχνίας φασίν. έφ' ών όχόες κείμεναι (aut 
ius ιστάμεναί) Kara όόρνον ανοίπτονται, η ξύλα ξηρά 

χ το ακαπνον , η και αμφω άναμίξ. , (Virgil ius Home-j 
un im itans, Urit odoratam nocturna in lumina ce- 
rum. Poeta alibi vocat βωμούς, focos fublimes in bunc 

ru m fabricatos in aedibus beatorum: aut fedes limula-; 
orum quae ligna vel facem tenentia praelncebant. όόυσσ. 

κψ. η. quo refeiri fortafte pofiit obfcurus GlolFarii Iot 
as, qui ita editur: L an tern a, φανός, εστία πλατ έως 
ειμένη. Doctiffimi v iri qui non videbant quid iibi nxa- 
ifter hie ve lle t, vocem έστίχ  putarunt elFe vitiofam . 
os ipfum potius interpretationis hujus auctorem falli 
enfem us, ut faepe in cognatae iignificationis vocibus. 

Putavit Lalinae vocis laterna  adeo late patere iignifi-

Eationem , ut etiam foculos illos denotaret, in cubiculis 
lim altiufcule aedificari folitos ad lucendum. jLychnos 
ero invenerunt A egyptii, auctore Clemente A lexan- 

|3rino in Stromatibus, Lampadum quoque et ufum ^etp. 996. 
(nomen a Syria acceperunl G raeci: nam λααπάς eft He- 
ibraeorum Lucernae διμύξου, ait nofter, meminit
'Μεταγένης iv Φ ιλοΰύτη , κχϊ Φιλωνίόης iv  Κο&όρνοις.
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M etagenis1 Philotliytam  invenio nominatam Polluci lj 
b ro ’g. cap. 23V at P h ilon id aeverb a  extant apud eundel 
1:1—  10  cap. 2 6 , ώσπερ ol ύίμνξ'οι των λύχνων. ‘ Ide^r>libro f
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libro fe x to , cap. 1 8 . λύχνον 6k 6ιμύ$·ου των κωμωόά 
Φιλΰλλιος''μνημονεύει, minus recte.edilum  Φ ιλήλιος, 
hie et alibi." 'Honieri v e rfu s , ubi lampadas appellat d 
τχς  eft e ρχψ , λ . ' Iliad. Seqnitur, Κυχνοκχυτίχν 6b : 
ol πολλοί λεγονσι, ‘ λνχνχ·ψίχν 'Κηφισό6ωρος έν 'Ύ γ ΐι ! 
Scribendunij έν1 'Τ/- λέγει. ihdubitata conjectura. Cepb J 
foddri Suem  novimus e x  libro tertio , e t 'lib ro  oclav 
praeterm ifil Herodoti vocem λυχνοκοίΐην. A it de Cynulc 
x x i τχν τ  ε ινω ν, ovpxv νπήλχσ ύπο λεοντόνουν βχσι 
Ita juflimus edi ex  conjecture male vulgo conceptu 
verfu m , eliam  in M SS/D alecam p. ύπο λχιχν nτο6ος β\ 
σιν. fane' quam χστόχως. noftram vero conjecturam po 
fuinus jam conGrmare Erotiaiii anctoritate, qui in  Hij. , , 
pocrafeo L exico  citat liunc fenarium , ita plane fcriptuni?| 'tl 
nift q u o d 'p ro  ύπήλχσεν habet ύνείλλων. ex  illo cogn'niu"' 
vim us Euripidis efte verfm n , ex  Oedipode fabula.' Vi 
detur poeta leonem  iratum defcx'ipfilfe eo loci, leom 
enim in principio irae terrain cauda verberant, ul PI 
nius feribit. Mos ohm fuit m ultorum , ul finito 'aliqi 
h egolio , vel etiam convivio, ίή Ύίχιών aul TJxtxv accl; 
marent. CauiTa ejus confuetudinis fnfe explicatin'’ if  
loco qua in parte manca eft ifta periodus, haul faci· 
line libris melioxibus fanabilis: 6ιχ 6ε το λίχν ή μ ΐν 'sfin 
συνήψες λχνβχνειν ον πχροιμίχ , οι 6ε το τοιοντον λεγο: 
τες ονχ ως πχρόιμίχν. Quod ex Heraclide Ponlico ful 
jicilu r, frivolum  eft, et nt recte iridicat nofterj' ψχνέρά 
πέπλχστχι. Ajebat i l le , Apollinem  primiun ΓαρΟ’ι1 liba 
lione ter dixitTe, ίή Π χιώ ν, Irj Ώ χ ιω ν ,ΐη  Π λ '/ο!»'·' eaqr 1111 
acclam atione dedilfe morlalibns exempluth trimetri vex 
iris non iinius generis, ham 'll in utraque kaxhm ’vocuii 
ίή ΪΙχιω ν  pri'ores prod'uxeris, feceris lieroicum fponda: 
cum. liexam etros1 Vulgo' vocant inetrici: fed erit τρίμε 
τρος li m eliaris 'K ara  6ιπο6ίχνί Quod ft priores fyllabu 
cprripueris , erit fenarius’ jambicus ex puris jam bis ' 1 

corrip iehs'in  caeteris,’ producas' in ultimo pede, Hippt 
nacteum fcazontem concinnaveris. hade niens eft eorui, 
quae ex Heraclide re la ta , liodie in omnibus exemplar! 
bus fcribunlur non line vitio. Sed diftinguendum ac hi 
gendum , βρχχειω ν 6' χύ γινομένων, εϊ όνο τχς χπχσώ 
τελεντχΐχς σ νλλχβχς μχκρχς ποιήσει τ ις , ο Ίππιύνχκη  
ΐχμβος εστχι. Poteft autem ‘ prior in voce ίή px’oduci,
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aci volnmus ab ίχ,ω, quod eft fano. nam'.ro.,! vocis 
ροζ, et των συστοίχων producunt poetae. Verum in- 
i funius rtimis, fi in explicandis lioc genus afaniis, 
ram noftram abulimur. Veteres inter furgendum a 

nfa, discelTuri e convivio diis libabant, aut thus, vel 
d thymiama odolebant. Non fivit hoc indictum doc- 
nofter: fed debilis hodie et mutila hae.c periodusp. 

etiam in membranis. fic enim omnea codices M stoi 
o of;jv"]£T« η δη μελλόντων κχι ημών χνίσ τχσ 5χι, έπεισηλ$ον
Cvnolef̂ C φέροντες ό μεν τις ΰυμιχτήριον , ο δέ..........................

conjectura et re ip fa , lacunam ita explemus, o 0k 
n:\\\jNjXVt*)T°v > ® ^  σπονδείον, alius, inquit, thuribulum fe- 
.a.oibat, alius in acerra thus, alius pateram ad libandum. 
.am’^Mcherrirnum eft quod fequitur canticum in coramen-. 
jr jj ltionem  Sanitatis: Allienaeus paeanem indigetat, alii 
...-.fmpliciter χσμχ. Maximus Tyrius principio diatribae 4 i.

17 €H &V%?IQ μέρει, lyiBiot^irpsG-:
]a |ΐίστ« μχκάρων, μ. etc. Pro Τ χ ζ  εύδχίμονόζ r  χν$ρω~ 

ίζ Βχσιληίδος άρχχζ, in Excerptis legilur, ισοδχίμονοζ. 
jpjjjelius. vulgi judicio imperia et principia homines diis 

quant, redduntque Δη' Ισοτχλχντουζ καί χντιφερίστους. 
^uem liber fcribit, T ^ j /λβ πάντχ, κχϊ λάμπει χχρίτων  

pi. et in  ora libri oxp. neulrum p lacet: rectum eft gap. 
uae poll Ariphronis paeanem fubjiciuntur usque ad 

ϊ jocem τ χ ΰ τ χ , quo pertineant ob vitium codicum non 
'equimur: et fortafle alieno loco funt poiila. fed prae- 

^.untes membranas Italicas fumus fe cu ti: a quibus nihil 
' Jlane variat fcriptus liber, quern a praeftantifiimo viro  

^yluraldo Meifaeo utendum paucos ante dies accepimus.

; W.
ii W

m
v e r

emum operi fuo colophonem imponit auctor, et Τα£- 
a ,  ait, φ ίλτχτε Ύιμόκρχτες, κχτχ τον Γ ϊλχτω νχ , ον 
',Μρχτουζ νέου κα) κχλου νχ/γνιχ , χ λλχ  των δειπνο- 

^'Λοφιστων σπουδχσμχτχ. Platonis locus quern refpicit hie 
eft ex epiftola fecunda. Διό ούδεν πώποτ iyiio περί τού- 

M W1/ y^yPuQx ’ άστι σύγγρχμμχ Ώλχτωνοζ ούδεν, ούδ’ 
'σται, τχ δε νυν λεγόμενχ , Σωκρχτονς εστι κχλόυ κχι 
έον πχ/yvix, ita videtur Alhenaeus eum locum Platonis 

^legiile: non ut mine editor καλού κχι νέου γεγονότοζ. 
^addit poftremo, κατα yxp τον Χχλκοΰν Διονύσιον, —  τ ί  
“I' κάλλιον άρχομένοισιν ""Η κχτχπχνομένοις, η τδ ποθεινό- 

τατον; [Hie D ionyfius, cujus verbis auctor hie loquitur 
^'fci'iptor fuit antiquiffimus, qui quidem in iis quae aiFert 
jAthenaeus videtur Pindarum imitatus, atque adeo illius 
1 verbis ufus: quae et Ariftophanes ufurpat fub finem

997·
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286 L Casauboni A nimadv. in Athen.
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Equitum: A it 'e o  lo c i'p o e ta , T /  κάλλιαν άρχομένοισιν 
κ ΰ τα π α νο μ ένο ισ ινΉ  do αν ίππων έλατηρας άείόειν, οΐ 
fervat ibi fcholiaftes: Τ οντο άρχη προσωέΐον ΓΙινέάρού 
%χει όε ουτω. Ύ ί κχλλιον άρχομένοισιν η καταπαυομι. {iC. 
νοισιν , η βχδΰζωνόν σε Α χ τω  , και doxv Ίππων έλάτει 
ραν αεΐσχι·, Porro ne uitimae quidem dictioni open 
liujus pepercerant ifti librorum tortores. Legebalur enit 
prius, rj το π β χνό τχτο ν. quam lectionem  pluribus ex 
primere conatus ell Dalecampius. fruilra. nam verum el 

• 998. quod ex  Epilom a publicavim us. Solet Athenaeus 
principio  omnium librorum  et multorum fine, amicut 
luum Timocratem aflari, et nominatim compellare. nun 
quoque in extrem o opere ilium  appellat: aitque, alien 
verba, ut fere folet, fententiae fuae accommodans: nihii 
efie pulchrius, quam et inclioantem aliquid et abfol 
ventem, ejus meminiiTe quod tibi fit chariffimum : puta 
amici con jun cliffim i, qualis Alhenaeo fuit hie Tim ocra 
tee. Certum eft, nihil· efle amantibus jocundius, quan 
fuorum amorum nom ina faepe ufurpare. Ariftaenetus 
ης it έρωτα πολύν olia καί νυν το προσφιλές όνομα, 
πολλχκις είπαΐν. Ac quoniam hominum generi nihil el 
Deo am icins, ab eo incipiendum , in eo definendum 
monent fapientes. Gregorius Nazianzenus in Apolog 
τα ζις  άρ/στη παντός άρχομένω κχί λόγου καί πράγματος. 
έκ $εον τε αρχεσ$αι< καί είς dsov χναπχύεσ&χι.

Sic igitur in amici Tim ocralis jocundiflimo nomin© 
opus iftud funm claudit Athenaeus. At nos, quibus de 
dit DEUS O P T . M AX. longi ad eo , et lam m olefti, nei 
dicam ardui, incepti finem videre, in quo potius defi- 
nemus, quam in ύπεραγίω καί ύπεραρρήτω ipfius nom ine? 
εί yap νουν ε’/χομεν, ajebat fapientiflimus fenex Epicte
tus, άλλο τι ε$ει ημάς ποιεΐν καί κοινή καί Ufa, η νμνειν 
το dsiov, καί ενφ ημεΐν , καί έπ εξέρχεσΰχι τάς χάριτας 
αυτού ; ονκ εόει καί σκάπτοντας καί χρουντας καί sod Ιον. 
τας α$ειν τον ύμνον τον είς τον O sovj M^ya$ 6 Θ Ε Ο Σ , 
οτι ημιν παρίσχεν όργανα ταΰτα. i i * ών την γην έργχ~ 
£όμεδχ. Μ έγας ό Θ Ε Ο Σ , ότι χεΐρχς ϋόω κεν, ότι κοι· 
λίαν, οτι χυξεσ δχι λεληΰοτως, ότι κα$ενάοντας άναπνειν. 
τχντα έφ ’ έκαστου έφυμνειν εόει · καί τον μέγιστον καί 
&ειότχτον ύμνον έφυμνειν, ότι την όΰναμιν εόωκε την 
πχρχκολου$ητικην τούτω ν , καί οόω χρηστικήν. T ibi ergo 
aeterne, im m ortalis, ter fancte D E U S, tibi foli έχων 
iorijp i, pro abfoluto opere gratias fupplex quantas pos- 
fum m axim as, et ago n un c, et porro Temper, vivus
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>v μαδημάτων an im i, quam piae m entis, et devotae
Juninis tui majeftati extare apud poiieros monumentum

°pei 
t o ]

14 ® aiper quoad erimus agemus. Q ui t ib i, tuisque pro

«itamus. T ib i quoque, v ir  ampliffime, MERICE DE 
C O , qui pro illo tuo admii-abili erga literas amore, 
ia nobis ad has- lucubrationes profufa quadam libera- 

^  ate feciiti, gratias aginiustoto pectoris affectu, et porro

WumRaimis in nos meritis tais μνριομχκχριότχτχ duit ο μέ·
mi 1 « 4v ονρχνφ Θ Ε Ο Σ .
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Aben Ezra. 6 8 1, 60. Antonius Liberalis. 524, 21
Achilles Tatius. n 3 , 5i. 6?5, 27 .
Acclus. 482, 16 . 7if. Antonius Imperator. 882,3

Apoftolorum· 2o3, 5o. 3 73 , Appianus· 25o, 3o. 255, 18 . 354 
20 . 644, 22. 56. 365, 32, 3 7 1 , 66, 84c

Actuarius. 60 . 22 . 65. 841, 12 ,
Aelianus. 3o. 24 .9 1 , 4 1 , etpaJJ'im. Apocryphi libri. 734,45. 76 1, 2 . 

emendatur. 4 6 7 . 4i. 5o5. 25. Apollodorus. 286, 3 7 . 422, 2c
i5. 5i8, 5i. 628, 5o. 668, 479 , 48. 58β, 42. 6 2 1 . i:
i4, et 25. 709, 28, 5o. 679 , 35. 772 , 60. 84ο, ιί
7 5 1 . 2 1 , 734 , 45. faepius, 861, 44.
773 , 53. 949, 4i. Apollonii fcholia. 485, 27 . 48

illufiratur. m ,  17 , et 29 . 54. 488, 58.. 48g, 34. 4g{kfindtla
Aefchines. 520, 49 . 3g2, i5. 18. 700, 20.

474, 3i. 5go, 38, et 43. Apollonius grammaticus· 68(i 
AeJ'chylus. 123, 32. 188, 42, 3 17 , 48 g55, 1 1 .

33. 336, 1 7 . 482, 16 . 682, Apulejus. 55, 10 . 26, 4o. 54S 
18 . 675 , 1 1 , et 36, 718 , 57 . 44. go3, 22.
837, i3. 856, i5. 892, 25. emendatur. 813, 58. '

emendatur. 9g5 , 2 7 .  ̂ Ararotis poetae nomen refit
fabularum ejus album auctum tutum variis locis. 166 , 4:i 

et correctum. 166 . 4 i. Archelaus. 545, 39 .
Scholiafies Aefchyli. 496, 3o, Archeftratus. 17 7 , i3.

977 , 36. Ariftaenetus. 55, 33.
Aetius· 6 1 , 5o. 93# 23, ef 27, *j- Ariftias comicus. 123, 35.

1 2 1 , 6 1 . Ariftides fophifta. 5i, 4 7 . 333
Agathias. 667, 6 1 . 66. 644, 3g.
Alciphron. 96 , 18 , 662, i5, 878, Arifiophanes. 22, 17 , 6 1 . 5i
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i35, 24. 2 3 7 , 19 . 457 , 25.
651 , 23.

Ambrofius. 545, 4o/
Ammianus Marcellinus. 178 , 5i.
Anacreon. 5go, 60. 662 , 20. 788,

63. 957, 16 .
Anacreonticaoda non ante edit a· Ariftoteles. 4, 63. i3, 4g. 2 : 

952, 5 7 . 29. 45, 25. 5 7 , 45. 60, 24
Antigonus Caryftius· 847, 45. - 79 , 18. 84, 5g. 88, i3. 8g

647, 22. 3o. g5, 24. 1 7 1 , 53. a5gf 3$
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4o2, 59. 437, 4i. 453, 35.
459, 67 . 467, 10 . 468, 22. -tit
4j5, 38. 4g4, 29. 4g5, 3o. Bafilius, 3o, 2β· 38, 4i. 63, 24. 
497, 33. 498, 18 . 5o3, 10. 79, 58. 92, 52. i i 3, 56. 126,
5o4, 34. 5o8, 5o. 5 u , 4o. 56. 173, j6. 19 1 , 2 1 , 458,
522, 2 1 . 524, 55, et 60. 525, 24. 545, 49. 701, 4g. 961,
35, et 3g. 53i, 64. 533, 62. 20.
536, 3o. 538, 27. 54o, 36. Benjo.rn.ini Itinerarium. 84ο, 63.
542, 46, 544, 48. 548, 43. Bibliorum veins interpres. 476,
55o, 29. 55j, 16, et 25. 552, , 1 7 .
44. 554, 20. 555, 4o, et 53. illujiratur. 924, 34.
557, 62, 56o, 4a. 562, i5. emendatur. 556, 16 .
565, ig. 56g, 4i. 573 , 4i. Berofus. 909, 39.
5 7 b, 10. 5 77 , i5. 578, 35, Bion. 219 , 1 7 . 
et 55. 586, bo. 6 18 , 53, et Bo'etius. 6i3, 56,
Ϊ4. 669, 42, 670, bo. 671, Breviator Athenaei, paflim. quis 
5i. 976, 1 7 . 33, 44. 679, illefuerit. 1, 12 .
36. 683, 37 , 6gx, 26. 724, negligentia illius. 2 , 12 . ef 

2 1 . 728, 4g. 744, 29. 85O, J'eqq.
62 . 900, 228. ~

■ 4k nendatur. 4gg, 20. 618 , 2 7 .
g44, 52. 980, 10. Caelius AureJianus. 684, 10. 890.+22. 20 7 - 7 ~ - - —

builufiratur. 172, 5o. 329, 54. 09· 897, 39 .
jj 579 , 18 . 619 , 54. 781, 36. Caefar De hello Galileo. 364, 61 * 

us locus parie lectus jam 436, 1 7 . 
n ^ o/m. 63a, io# Callimachus· 1 7̂, 4o* 196, 2 7 .

$ efenditur a Timaei calumnia. 8gi, 5i, *934 , 19 ,
43, 4i. 459, 31 . 595, 48. exponitur. 627» 37 .

{Jumper chalcide pijee inconjtan- Canon pafchalis M· S· 282, 69, 
//a. 7̂4, ίο. Capitolinusm 369, *5.

0 'ζ'αηζί̂  /a Oijfertationibus. Carana$. 218 , i3.
i3o, 27* 964, ai, Cajpanus. 282, 52.

ianus hifloricus. 284, 22, Cajjiodorus. 54o, 45. 363, 33. 
x. 372, 56. 446, 12 . Cato. 7 $> l4· 90, 44. 2 17 , 4i.

ivllufiratur.. 708, 69, 5o3, 62. 921, j5. 24, 2 7 .
1emidorus. i3of 1 1 . 457, 16 . 37» 38* 42, e/ 49 .
56i, 4g* 58o, 4g, 774, 33. Catullus. n o, i5* 627, 4i.
84o, 45* 963, 52. Celfus. 60, 23.

1 mendatur* 54, 24. g45, 62. Cenforinus. 5g45 26.
fy'.onius. 534, 3i. JB. Chry/ofiomus. 20,65. 3o, 26.

hanajius. g43, 35. 4g, a5. 55, 26, */ 36. 72 ,
, }j tenaeus Mechanicorum /crip-  *9· 102* 3g. i43, 62, 280,

/or. ig3, 44. go5, 10. 10 . 3i6, 52. 321, 26, 322,
jj( \enagoras. 196, 22, 38. o44, 44. 4o3, 42, 452,

Auguflinusm 3i6f 52. 4i°, 12 . 63. 5oo, 62. 652, 23, 823»
556 744> 44. I7h  **· »7·
b guftus in epiftola ad Tibe- emendatur. 0.1 1 , 07,
33I rmm. 3g3, 45.

icen n a 6o, 25. 25, 94, 
ftias Gellius. 292, 10. 434, 65.
3 470, 36, e/ 46, 482, 3o.
A 496 34, 735, i4. 821, 66. 
ΰ  « 5,58 .
5‘ftfonius. 4g, 62. 16 1 , 48. 176 , 
jj 5 l· 2*6, 4a.

'Cafaub, Anim. in Alhcn. T, JJ1·

Cicero. 60, 5 7 . 61, 60. g4, 5i. 
jo4, 37 . 226, 34. 2b8, 3o, 
274, 4 7 . 4i5, 2 1 . 454, 2 7 . 
4bg, 28. 4 7 1 , 26. 476, 16 . 
3gi, 4o. 498, 54. 5oo, 20. 
565, 38. 587, i4. 60 1, 20, 
6i4, 38. 6a4, 43 676 , 55. 
833, a3. 863, 36. 886, bi.
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emendatur. *53, 4y. 2)/o Chryfofiomus. 55, 26. ;
illuftratur. i3, 4a» 4o. 633, 44

Claudianus. 2 75 , 4 7 · 8&o, 34. D/o Coccejus. 6,43. 99, 65. < 
Claudius Imperator. 4 7 1 , 1 4. n #
•Clemens Alexandrinus. i5, 4o. Diodori Bibliotheca, 384, 38i 

2 1 , 5 7 . 37 , 56. 7 7 , 5o. 169, Diodorus Siculus, 48, 20. ; 
43. 17 7 , 44. 19 1 , 5a. 197 , 4i. 687, 6 1 . 4io, 49 . 4
5 2 . 2 2 1 , i5. 25i , 5 o. 2 72 . 34. 448, 33. 468, 55, */
48. 282, 56. 284, 5o. 286, 674, 5g0 607, 20 . 713 ,
10 , et 2 7 . 399, 3 9 . 435, 20. 7 15 , 38. 772 , 64. 827,
446, 58. 45g, 3 7 . 473 , 67. 835, 5i. 860, 33. 861,
479 , 34, et 38. 48o, 65. 483, . 873, 18. 883, 4 9 . 939, 2
29 . 486, 34. 488, 12 . 4go, Diogenes Laertius. 2 1 1 , 62.;
42 , 492, 4 9 . 4g6, 5g. 507, . 48. 46o, 4 i. 5o2 10 . I
43. 5i5, 46. 6 0 1, 35. 628,
2 7 . 64o, 35, 683, 5 7 . 709,
4 7 . 720, 3o. 724, 65. 743,

‘62. 770 , i5. 7 7 9 , 19 . 7 88,
17· 837, 52. 84o, 4a, et  54.
867, 22.“ 889, 4 7 . 890, 52.
899> 901, 56. 9 12 , 4g. Diomedes. 8g3, 63.
9*3i, 4o. 979 , 5o. Dionyfius Periegetes. 777 , 5

emendatur. 258, 5o, 548, 62. Dionyfius Thrax grammati 
7 l8> l8* 780, 6 1 .

Cleomedes. 3oo, 29. Dionyfius Sinopenfis· 4 n , 4;i
Codex Theodojianus· 5c)8, 18 . Dionyfius Halicarnaff'eus· . 
Cornelius Nepos. 607, 35. 35. 198, 28. 468, 49. '
Cornelius Celfus· 60, 23. 762, 17 . 4 5 , 4g4? 40. 672, 52. <

801, 3 7 . 954, 3o. 22 . 720, i5. 767, 48. '
Cornutus in Perficum. 553, 25, 2 1 . 851, 49. 677, 38. (
(). Curtius. 99 , 4i.

18 . 5g4, 25. 5g5, 5i. ( 
58< 636, 16 . 716 , 47 . 747; 
7 7 7» 3o. 785, 29 . 8i5, 
823, 57. 854, 16. 878, 
879 , 64. 884, 28. 

emendatur. 53, 27. 732, 3;!

55. g54, 4r. 964, 19, 60, 
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Damafcenus. 973, 1 7 .
Damoxenus· 200, 56#
Daniel prophet a, 2 7 1 , a i. go4, 799, 63, 954, 46. 967, 4 

. 58, *?/ 6 1 .·
Demades orator. 396, 58. jD·
Demetrius Phalereus. 48, 52,455, Empedocles. 927, 33. »

23, e/ 38, 63o, 36. 661, 4 7 . emendatur. 655, 27,
ilia fir at ur. 3 g2, 2 7 . exponitur. 718 , 3 i.

Detnojihenes. 78» *3. 79* 2 ·̂ 101 > Ennius. 17 7 , 20. 482. 16 . i 
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x l· Epiphanius. 190, 2 1 . 285,

emendatur. 83, 3 7 . 36o, 4o. 628, 32. 789,
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Demochares, 444, 12 . emendatur. 73o, i4.
Demofthenes Bithynus. 179 , 5 7 . exponitur. 848, 60.
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i 4. 5i3, 10, et 19 , 697, 64. 
S94, 4 .

3| 3jiviendatur. 170 , 23, 53g, 27,
.*3,30if*  34. 5 7 1 , 39 . 757, 43. 
ifo, ^^vangelii locus· li3, 55. 709,
>. oj ,'ifl43.

rius, 823 i5.
6*. flJ pendatur. 85o, 10 .
53,55|' \<zpius. n 3 , 48. 779, 43.
3 l l * 12 . i3, 60, i5,

270, 5a. 429, 19 . 433, 5 i. 
456, 65. 475, 3g. 559, 27 , et 
28. 587, 56, 618, 55. 623  ̂
63. 638, 16. 643, 25. 645, 
1 1 , 669, 28. 7 <>5, 45, et 53. 
714 , 55* 744, 56. 762, 23. 
779, 5o„ 8o4, 5i. 812 , 60. 
8 2 1, 2 7 ; 829, 43 84g, 53. 
897, 38. gi4, 6 r. 9 15 , 46. 
923, 43, 926, 10. 953, 4 7 .

r, „ .  - , , 962j 3 7* 973, 26. 975, 48.
ίυ'^Ιιδ, i36, 56. 158, 4g, 193, emendatur. io4, 20. 8 13, 54.
01 j |Ji5. 2o3, 42 . a n , 4i. 384, illuftratur. 160, a5, 66 1, 10.

423, 55, 437, 4 7 . 484, Gesnerus. 574 , 39.
4**7144* 54gf 36. 667, 46. 644, Gildas fapiens. i3o, 33,
g,1 J 37* 7 5̂, 60. 722, 54. 74 1 , Gloffae Aruc, 218 , 29.
6(ij.j|33. 750, 53. 764, i5, 765, Gloffariumvetus. 476, 37.534,35.

*8, 787, 43# 84i, 49 . 957, emendatur, 5y5, 56.
"oj v| Gramrnatici peteres. 562, 65.
' ’ 1mendatur. i3, 19 . 716 , 1 7 . 756, 56.

J 862, 65. Gregorius Nazianzenus* 3o; 3i.
vitae auctor. 334, 19 . 636, 18 ;
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'latianus. 683. 53.
TerentiusA&j 5η. 6 i, 5g. 224,55· 

296, 66. 444, 35. 629, 25. 
8* 1, 42.

7 ertullianus. 23, 33. 9 1 , 4o. 92,
49 . 180, i3, 172 , 48.

2 hemiftius. 79, 2 7 . i58, 58.
2 1 7 , i4 284, 66.

Theocritus. 28,4 1. 80,4 1. 112 , 35. 
256 , 2 1 . 268, 26 , 3o5,44. 35o,

• 20 . 346, 28. 4oi, 45. 426, 4 4 . 
483,34.5o3, 33, et 49 .558 , 6 1 · 
56i, 4o. 590, 5 7 . 596,4 2 .672,
5 9 . 733, 66. 7 6 1 , 5o. 770 , 20. 
83i,6o. 874, 53 . 902, 27. 926,
60. g36, 65* 956, 64, 980, 53. 

emendatur et illuftratur. 607,
23. 28, ei 32.

Theocriti fcholiaftes. 53g, 26.
897, 4 7 .

TJieodoretus. 4g, 46.
Theodori Polymorphus. 789, 5 7 . 
Theognis. 552, i5. 633, n .  7 7 7 , 

i5. 837, 5? v  
emendatur. 723, 5 7 .

Theon. 813, 20.
Theophylactus. 1 1 2 , 23. · 
Theophraftus. 19 , 56. 44, 24. 89 . 

4o. ior,54. 108, 60. i i 3,23. 
n6,34. 12 7 , 47. 133, 64. i3g, 
1 1 . i6 3 ,36. 398, 22. 203, 53. 
225, 1 1 . 370, 1 7 . 427, 42. 434,
50, 446, 17 , 5oi, ig. 55i,53, 
**6 i . 576 , 30. 578 , i5,6i8,56. 
632, 3o. 64o, 6 7 . 641, 13.662, 
1 7 . 684, 43. 686, 6 1. 739 , 27. 
855, 60. 884, 5 i. g46, 20. 
974 , 25.

emendatur. 72, i4. 86, 12 . 102, 
42· 108, 60. 1 2 1 , 4 7 . 126 , 4 5 . 
i 43,22. 149 4 7 . i54 ,53. i56, 
i5. 932, 5i*

illuftratur. 125, 3g. 33o, 45. 
552, 22.

*rr

confertur cum Ariftotele. 5&2;
54. «■

7 heopompus hiftoricus· 55, 5bi 
- 8° 6* 8 2̂, 4i.

Theopompi locus exprfitus confrc 
Athenaei mentem· 298, 32: 

Thucydides. 207, 57 . 365,3o. 3?6
55. 5 57 ,'36. 570 ,6 1 . 582,58 
673, 3 7 . 838, 58.

illuftratur. 4 n , 2 7 ,
/flews z///ws uarielectus· 798,55! 

Tibullus. 5i4, 64. /
Timo. 690, 48.
Trallianus. 29, 10.

illuftratur. 36oj 6 1 .
Tzetzes. 479 , 44. 520, 64.

v.
Valerianus. 4 7 1 . 19 .
Varro. 28, 5o. 75 , 19 . 98, 3i. 2 16 ,

42. 2 77 , 46. 3g8,5i. 433, 3o 
478,68. 527 , 22. 56o, 54. 577 
29. 65o, 3 7 . 686, 24. 7 1 7 , 29,
735, 17 . 7 7 1 , 1 1 . 795, 66. 8o6r
29 , ei 66. 8i4, 4i.

Vellejus Paterculus. 470 , 2 1 .
ĉrfws Jcriptor apud Suidam\(sr.r u 

583, 38.
Virgilius. 24g, 52. 4o3, 24. 424,1 

49 . 882, 3g.
Vitruvius. 88. 18. et 63. 92, 58,

274, 2 1 . 309, 26. 344,5i. 556,
29 . 3 5 7 , 19 . 36i, 46. 363 20.1 
421, i4. 846, 5i.

Ulpianus Jurisconf 98, 20. 445,
4i. 73 5 . 20.

Vopifcus. 704, 19 .

’$?·
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X
Xenophon. 35, 53. 4i, 3 7 . 99, 47 

13 7 , 62. 379 , 59 .45o, 28. 473 , 
1 6 . 575 , 28. 7 15 , 18 . 722,45 
778 , 3g. 800,32 818, 63. 828, 
35. 888, 28. g84, 4o. 

emendatur. 233, 4o. 260, $5. 
8 9̂ , 32.

illuftratur. 285, 53.

z.
Zenobius. 29, 22. 6 9 *3.

emendatur. 58*>, 66. 
Zenodotus. 32, 65.
Zorodfter. ι5η9 2,2.
Zojimus. '52, 17 , 18· 5̂9,

.3o. ' /t
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GRAECARUM DICTIONUM
UT LOCUTIONUM  QUAE IN ANIMADVERSIOJNIBUS 

’ EXPLICANTUR.

. αερέμελι, et ίροσο^ίλί. 8 ig, 18.
**■ ', αερσιπότητα μέλια. gi3, 5r.

Αβήρ. 6 l 5, 1 7 . αηδία Αττική. 25ο, 63.
Ιβλεννης et αβλεμης. 622, 4 ι. α&ερίνη. 572, 47·
«/9ρα βαίνειν, 373, 35. α$·ήρ et άψαρενς. 53ί, 36.

η η)Γ Αβρυνα. ιο5, 55. centra ί?ρ« χατεοφίει, proverb,
^‘jo ψυρτάχη et αβνρταχος. l4l, 53. 35, 47-

3̂8. 12)
6ι5, ΐ7*

‘ί Αγαμέμνων Ζευς· ig6,

αϊγανά. ηοη% ι3,
Λϊγλαηρ. 6ΐ5, 17 .

# β β „ „ ανχημα. 5ο, 46.
*/ατόν pro «/αστόν. * 3g. αίζηεις, 3j6, j8. 
χγγαρον̂  vox Barbara. 233, 46. αΐ&ώρ. 6i5, 18 .
%γενν ολκήν· g4, 48. αίκλον. l 6o, 37 . 264, 6 0 .

^  κγενν τι εϊς το πρόσ&εν τίνος, αϊμωδ α̂ν. 4a3, 22.
_!2-  2Q ν V. f
7 9̂» 38.

41*· τγεληίδες vxxav* 554, 5g. 
ί/ίρ/χός. 6a6, 56. 
τγχλίνειν. 626, 3ο.

^  ?/λαίζενν· ι35, 43.
20, ^/νοίς. ϊο3, 6 ι.

uγνωτίδια, vide γνωχίδνα*
”J· αγορα ενοψος. 4οιφ 49. 

αγορμ χραα&αι. 457, 67. 
άγραϊος, panis. 208, 24, 
άγράφως. 383, 65. 
άγριος περί παϊδας. 53g, 43. 
αγρνμαϊα χρεα. 853, 2*2.
► .  w  τ - ι  »  I  _  ·

αΐ'ρίΐν δάκτυλονΛ 3g5f 66. 
ανρεοις fecta et ratio vitae. 

337, 28.
Αίρησντενχευς D ip liili fabula. 

816 , 44.
αίσχος άναδηΟαα&αι. 65g, 34. 
αΙτίαν εχειν. 63gf 3 .̂ 
αιώρημα. 3ο, 24. 
αχαλάκανσνρ. 6j5, 18 , 
άχαχαλλίς. g64, 5ο. ^ '
αχαλος. 174 , 5y. 
lixav&a, i3g, 38. ^
άχαν&οβάται. ϊ 86, 52.ν *  φ ^  ^  ■ 'V » r *  ν »  ψ J ”  w *»  w  r  v  v  j  #  v v  ^  t / f  r  t  «  v  v  J w  ^  |

Άγρωοτϊνος Epicharmi. 232, 27. αχαπνα &νενν. 26, 63.
A α/ριαλος. 58o, 2 t. ακαρναξ lupus. 566, 43.

ol lx της άγοίγης. 952, 20. αχατος. 78b, 25.
αδικίες. 222, 6 ι· ‘ uxiaao-S-av. 532, 3 7 .

ί άδελιψηρ. 6ι5, 17 . αχρινος lierba* g63, 27 .
αδέσποτοι. 46y, 6 1* αχιρ pro ασκός. 6ι5, 20.

δνανοητδτερος χατα την προση- αχλητηρες ^οτρνς. 910 , 27*
γοριαν τον πατρδς. 583, 46. αν αχ μαίαν yet αν έωλον ημέραν 

αδιχία, pro impudicitia. 522, 69. nuptiarum.. 182, 3 7 . 
qdov τραπεζενς. 969, 48. αχούειν pro intelligere* 66ο, 48.
αδρονα&αν pro άνδρουσ&αι in- άχονετε λαοί. 6ο4, 27 . 

ί ligni loco reititutum· 9^5, νχράτισμα. 338, 5g, ^  1
I  ̂ 5ι. «κράτος Ιλεν&ερΙα. j3or 58.
I &δρνα. 162, 38. αχρια apud Galemun·' ι 32, 3j t

Cafaub· Anim% in Athen. T. I l l * V
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άκρέσπεροςjst αρχέσπερος. 6 18 , 3o, άμφl δεύτατα, apud Pindaruirii 
ακρόαμα. 325̂  ig. 9 12 , 56,
ακροάματα εξ Ιταλίας. 2j5f 20. άμφιδρόμια. ι35, 36. 
ακροκωλκ)*/ γεννούν. l32, 2 7 . *? άμφις οίνος. 196 , ΙΟ.
«κρολ^π«ρος· 665, 66, άμφοδος idem ac λαύρα. 848, 17 ,;
ιχκροστολκ)*'. 356, 1 7 · arbor· 107, 47 .
ακρότητα κύμβαλα. 296, 6 1 . Λμωτα vel μότα, caftaneae die·; 
άκχαλίβαρ. 6ι5, ao. tae. log, 49
άλες ηδνσμένοι. 637, 42. α?α/?αλλ£0#α* pro περιβάλλεα&α
άλειμμά et χρίομα, qui difFerant. de amictu. 53. 54.

975 , 35. άναβράττειν et άνάβραοτα- κρέαιίη^
άλεκτρνοίν. 3x3, 25. 66 ι, 26. iwoo
αλέκτωρ, Pallas. 192 , 46. 5Ανάγαλλις. 38, 2 ΐ. in
αλέκτωρ, tibia. 3ι3, α4. ανάγκα γλυκεία, apud B a cclx y l^
αλέκτωρ ημερόφωνος et όλόφωνος. lidem. 82. 45, et 49

646, 55. άναγκαϊον \πόμα, apud Plato
3Αλεξάνδρου πιων. 7 5 ι4 nem, 82, 6 1 .
άλεξίλογα γράμματα. 65, ig. ανάγκη, neceilitudo. 322, 35. 
άλη&ινός μάγειρος. 65ο, 44. ανάγκη ληψίμισ&ος· 824, 34. 
άληλεσ μένος βίος quid dicatur. υναγκόσιτος. 9 7 , 3ο.

9 ΐ 3, 63. άνάγνωσις criticorum vox. 33(
*Αλιά et αλίζεσ&αι. 83, 38. ίο.
αλίζωοι, 558, 5g. άναγραφαι παλαιαϊ. g3g, 1 7 .
αλιτρι/^εϊς, piscatores. 222, 62 . άναγνρους. ιο3, 6 ι. 
αλος χόνδρος. 627, ΐ 8 . άναδήσασ&αι τον αγώνα, vel
αλλα/ην ποιέϊσ&αι· 575, 3 7 . κ?/*'. 658, ι3.
αλμ?/ άγρια· 5g ι, 20. «ναικλείο*. 265, 2 1 .
αλλαττε<7#α& τον τω? ywaucab' «νακαλεΓαθ-οα. 3οο, ίο.

βίον. 8 29, 5a. άνακεΧσ&αι. 57, 44.
αλς &υμίτης. 635, 33. ανάκλασές ενγραμμος. 354. 3g.
dAiW. 33g, 5 7 . άνακτες Cypriorum, 448, 62.
άλφιτα. 2 9 1 , 5g. άνάκτορον. 072, 5g.̂
άλωναι παρανόμων. 76l> *6 * άναλαμβάνειν εις μνημην. Ί>η ^
ν -- άνανηφειν. et άναπεινην. 209. 13! oirofej#

άναντα κάταντα. 256, 26. 
αναπεπταμένα locaf 357· 4ι, 
άναρ· 6ι5, ι3. 
άναρϊται et νηρίται· 1 65, 24.

,_j|άνάφρινον, live αντικρινόν· 64ο, 44 
άναστόμωοις. 251, 65. 
άνάταοις. 285, 35

BJfifc: 
irons' 
m in t

caoyjfjt:
ίίΠο;7.(ίΐ"<ι
tfOjW'fc

αμα&7ις. Ogi, 2 1 . 
άμαίΗτιδες νόγχοι. ΐ65, 62. 
αμάλλαι, Ι'οζ/Αο̂ · 8gi, 3ι. 
αμάρτιον. 9^1* 6ο. 
άμαχοι. 24, 62. 
άμβων. 8ο4, ι3· 
α£ άμέ&υστοι. ηί, 64.
«μης et νάνος. gi6, 4 7 .
αμ/α vocis etymum. 4g8, jg, ανατί&εο&αι. 7 7 , 28. 
άμίδας άλληλοις περικαταγνύναι, γνατριαίνουν. 5 ίο ι 6.

mos Graecorum· 42, 38. Αναυρος. 3ο6, 38.
«>»ος σ^ομα, pro ίίμ/ς. 4a, 64. άναχαιτίίειν 462 6ο.

pro 84ο, 26. ^ 5 ,7ΐ 9 ·
«μ*'3?· 7) · άνδροφόνος feeleAns· 3g8, 4ι.
ajioqa. 918 , 65. « m W .  700. a4.
αμπιοτατηρ. 6l5, 2 1 . «^λκώσ^αί. 538, 20.
άμυλος amylum. 925, 54* άνηρ τοϊς η&εοι διάφορων. 8g6,33
αμύνεο&αι τό κάλυμμα. 44g, 56. όί*/#*; five άν&ηοις. g56, 2 1 . 
άμφικνεφαϊος, et άμφικνέφαλος· άν&ίζειν πνρος άκμαϊς. 933, 20, 

725, 3ΐ. άνΘ'ρωπειον παράκομμα νόμισμα*
άμφιδέαι. 3a3, 5ο. τος eunuchus. 3ο, 5ΐ·
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.Τθλ'7ί:) 

Itotollfr 
Wmiiw

% a!
070X00,', q 
fio;, ajB
poiaiW. c 
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Ιν&ρωπίνως λαλέίν, humane Ιο- άποτυμπανια&ηναι, 23ο, 4ι*
■ qui, 660, 54. άποχρεw5 pro fufficio. 539? 12*
ίν&ρωποι ova αν&ρωηοι· 832, 46. αππιρ. 6ι5, 25 

*ν&ρωπος δέγλωττος. Ql 2α. et 23. άπύρηνα αχρόδρυα} et άπύρηνος 
ν&ρωπότης vulgus hominum. Ιχ&υς. 117,  *4,

35g, 33. έπφαριον· 866, 35.
Αννωνος πλάναι. 162, 62. άργόλαι vel αργοί, nomen fer-
}νσατηρ* 6ι5, α4. pentum ad orgiaitica facra
ντηνωρ σποδός, 1 9̂ 9 33* * adhibitoruitn g58, 34.
νχιποοπίνειν. 234, 38. Άργυρος Ανάργυρος, 6a5, 28.
νυπόστατος άργη , potentatus βρ^ρογία et χρύσωμα. 4ο4, 5ο. 

intolerandus. 19 *̂ 29· όρων, 77̂ » 43.
3,Αρεως φιάλη Neitoris poculum. 

728, 40.
άριστά* apud Hippocratem pro 

bis die comedere. g4, 44· 
άρίσταρχος Ζευς, 198, 56. 
άριστέζειν, prandium praebere. 

421, 3 7 .
άριατόνιαον κράτος. 196, 4ι. 
*Αριστοξένειος αο)λην, a4, 17 ·'
Άρμα ξενξασ&αι εταιρών, 8 44, 3ο. 
cΑρμόδιον. 821, 38. 
άρνεντης. 332, 5 7 . 
αρνια, 8g5, 65.

GRAECARUM DICTIONUM.  299

r, η
>ο, ι3

Αξιόν, g4, 63.
I ίν αξιώμασι κείμενοι. 35, ι6 
οιδάς άντιπροπίνειν. g48, 3ΐ. 
όνες, pisces. 558, 49 .
:παβόϊδορ, 6ι5, 24. 
παγορευειν. 3g6, 1 1 . 
nalov vinum. 68, 3ο. 
παλφιτίζειν* J2 J, 
παν&ρακίζειν. 5j i 9 60. 
να άπάνονργος. igo, 12 . 
\παντηαεις, 8 γ6, ΐ5. 
\παρ(γχρχος· 63, ΐ3. 
πεγλνααομένος, Ιΐ3, 37Λ ' ' » «ν '*  * V )  ( / / *  ί  J 7
πει&ηςπρδς xijv γευσιν. 55g, 32. «V°S απέχτου efus, lege Ablie* 
πεχτος άρην. 2.8 , 4ο. nieniium vetabatur. 28,, 34.
\nΙα γη, 687, 46. άροτική άναισ&ηαία, 53l, 68.
πλάχονντος, 9 *5 , 27· Άτριχοι, ΐ54, 5ο.
πόβασις ηπάτιος, ΐ84, 1 7 » et 20. αβρν&μία. 332, 44, 
πογλαυαονα&αι. 224, ao. Άρσιχοι. ΐ54, 5ο.̂
\πογράφεσ&αι, 432, 57* άρτο* μη ααταγνύναι, Pytliago*
7ro<St̂ o#«fr. 3g, 67. a ricum fymbolum. 36, 65.

αρτοχοπεϊν, 920, l 6. 
άρτοχόπος, 4ig. 29, 
-^TOXOJHKOJV, Chryfippi

πόζεααι, fervefacere. ^4, 37.
:πο#·£τ« χοχχνμηλα, ιο ί, 3g. 
ττοκαρτ*ρ*ϊν. 422, 36.
πσκανμστα, pedum perniones. s, Tyanei. 92°> 12·

192, 28. , άρτον etymum. ora, 47.
πόχινος, goi, 16 . A PX AIK AI epiitolae . Tlieo-
ποιος, aqua. 73, 47 . v pompi. 877, 38.
πολανειν. 645, 47 . αρ̂ ειν pro ίτπμίλίΧσ^αι, vel fa-
πόλανοις, 825, 44, cere. 862, i5,
ίπολλάς, 64o, 36. 4 l·
πολονμ£*ος, loturus. 188, 6 1 . α9Χν ίοοδαιμο)ν, gg4, 54. 
πομαγδαλίΜ κυνάδαν 6g5, 60. uaiXyuu, et in ea voce Bafilii 
πομαχαιαμοί, i55, 19 . 9 acumen. 38, 3 7 ,
πομάττεα&αο. 8, i5. uaiafiog pro άαιγμος. 766, 4 a.
πομερίζειν, 7 12 , 5o. Ασχαλαφος. ΐ64, 6ο.  ̂ ,
ίπ0>ι«ο? Jupiter in EliJe. *8, <*o™Q«yoi,, five uaf uQayot 129,

40. et .
^ο^στίζέα^α^ 3i, 2 1 . &οπλαγχνος9 gi5, 43.

 ̂ ίΐποπνρ ί̂ίς, et άττο7Ενρ&ς. 58i, 38. το Αασνριον ανχημα, Darius.
ιίττοσατταν εαυτόν, 5ι6, 4ι. 3°, 34,

( βπόσιτος. 97 , 1 7 , ΑΣΤΡΟΝΟΜ ΙΑ  Heiiodi* 8 io,
|i7ioaxoiv7tT€(̂ * 233, 65. 25.
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βαλλισμός orationis. 63o, 36. 
βάμβα, βαμβακενειν et άβαμβά 

κενστα. 270, ι5, 19 . et 21 
ot τα βάπτ εχοντες. 5ι6, 37· . 
βάρακες et άβάρακες. 263, α6. 
βάρβιτος♦ 3ι5, 22. '
βάρωμος et βάρμος. ibid· 
βάσεις. 368, 35.

'̂7

W

64

άσχίδο)ρος., 686, 4g. 
άοώτιον· 3 ο ι, ι 8 , 
άτεραμνον ύδωρ. 86, 82.
*'Ατλαντες. 863, α6. 
άρτόπημα. ΐ55, 46.
«ττα/ας. 668, 4ι. 
άττανα et άττανίτης. gi5, 
αττελεβόφ&αλμος. 7 6̂, 46. 
αυλα ,̂ palatia. 335, 54.
αυλακισμένη γη. J j 6 , 88. , * , - _
ανλησεις9 modi tibiales. 890, 3g. βατάνειον et πατάνειον. 3ο3, ιί* ^ , 
ανλοί μεσόκοποι. 3ΐ2, 4 7 . βάτια, et βάτινα. ιο5, 56. et 5;£:ί(ι;.

fonroi 
> 1

if

tyrol *

1*091'̂
jjoif*
ώ>·

ανλόφιν. 3i6, 46,

/9ασ*λενς 0 αε£ βασιΧεύων. 4 ιΐ, t 
βαστάζειν pro άναβαστάζειν 3cr»{,y 
βατάνειον et πατάνειον. 3o3, 
βάτice, et βάτινα. io5, 56. et 5; 
βανκίζεσ&αι τά λευκά. 254, ι4.

ανότης Attica vox. 980, ι5. βuxpai άρνταιναν. 236, i5.
ανταϊς χντραις. 6g3, 60 , βεβηκέναι. 769, 32.
αυταρ^ος. 420, 5o. /9ε'λλιρ. 6ι5, 26·
αυτίκα et ευ&εως initio peri ο- βέλον οποίλιδες. 5g8, 43.

di. 6o4, 53. t Βερβεια. i63, 57.
αύτίτης Rhodiorum. 7 1 * 44. - Βέρβειοι. 844,53. 
αύτοδιακονία veterum. ^3, 45. βερβίνια. 845, 38. 
αυτό μέλος. 297, 1 7· βεσκερος. 26 ο, 44.
αντόσιτος. 97» *7 · βηματίζειν et βηματιοτης. I
ανξειν. 287, 36. Βησα. 8 17 , 37.
ανξειν λοπάδα προ φακής. 287, 4 ι. ΒίβΧινον μέ&υ. 7°* ^5. 
ανχημα Αίγυπτον. 3ο, 46, ThA\m\rt&nr Krihilv
αυχημα 'Ασσύριον. 3ο, 34. 
άφαμιωται. 45g, 18 .
ΑΦ ΑΝ Η Σ  fcriptor. 5οο, 34. 
αφαρει/ς, vide «<9~τ/ρ. 
αφέται. 467» 8ο. 
άφενειν j vide ίφενειν.
αφλαοτοί'. 355, 17 .
αφόρητα υποδηματα. §88, 25. 
αφορμή. 176 , 4ο. 
αφορμής δέομαι. 8 8 6 , 20.
1Αφροδίσιος όρκος. 827, ι ι .  
άφροι apuae. 5ο8, 23. 
άφιη et άφναι. 5ο8, 2 2 .
Αχραδους. ιο3, 6 ι. 
άχρηστος penula. 187» 83. 
άχρηστος &εωρος. ig5, 25. 
άχυρ. 6ΐ5, 25. 
αωτεΓν ύπνον. 679» 29 ·

Β
Βαβραδόνες. 5ίο, 38. 
βαβράζειν. 5ο4, 20. 
βα&νς αυλών. 336, 26. 
βαίνειν Ισα τινί. 3y3, 29.
/£αχ£υλος. 2 ΐ 6, ι 8 . , 4
/9αλαΐ'εϊο̂  εψεϊν. 25,
Βάλανοι Αιός. 64, 4ο.
9aA«Vrtov jaculum· ig4» 18. 
ΐάλλειν επεοι. 6 7 1 , 36.

■ dto; w

'ifMi
• _ * * ■» · ■;’(!/* 0 j j·1

Βιβλιολα&ας et Χαλκέντερος dnr ^ 
tusDidym us. 262·65. et *1 λ 

βίκοι orcae falfament. 223, 4j . 
ο βιος liuraanum genus. 21 5
βίος καθαρ«ος. i5 l, a*. # I-fa
βίος ήμερος > vel αληλεσμενοϊ f

ibid.
βίωρ. 45a, 3o, 
βλέφον δεύρο. 689, 35.
/9λεν̂ ος et /̂ λενος. 5i3, 60. 
βλίπειν γΧίσχρον. 653, 56.

220, 33.
βληχωδης. 251, 29. 
βλιχανωδης. ibid. 
βλιχωδης. ibid. 
βλοσυρό της. 390, a5, 
βλνζειν ανλψ. βρντον. 743, _19» 
βλωμός. 22ο, 35. 
βονάγορ 6ι5, 27·
/9οι5/λωσσος· 5ι4, ι4, 
βοιωτία Homeri. 368, η .  
βομβν&νλενεΐν. ι4, 4ι. 
βομβυλιόν. 456, 49
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βορεαομοϊ et βορεααταί a p i
Athenienfes. 254, 5o. 

264, 48,
fccc lio
:s»2i,

βοτρυδόν, et βοτρυχηδόν. 54g, d|
Βότρνς. g3o, a4. 
βονκολία. 412, 36.
ο̂λα̂  αΣ ουρανον. 9 °̂> 24.4A/VCIA' CJLCUi/· W I * j  w .  U·' u v j.v k rv v »  27 )

ίλλειν ληκυ&ον κενήν. 858, 27 , ζουλάς 324, 29·
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6J0,35, 
st ifaS 
’3' «j
"0,51,

J5

nd,

'Mil, 
VII w

woi agri Cyrenaici, 199, 5ι. Γεύμα, five guftus rei venden- 
qav.ava, 55o, 45. dae. 66, 47.
ρίν&ις et βρεν&ι!·. i44, 1a. eti3 . γη&υλλίδες. 64a, 6a. 
οεντάγιορ. 6i5, 20. επιε'οααο&αε, 23g, 23.
oiVnhh vel βρΰχτοι. i 7b, 4g, αποβάλλεεν, 2og, 53.
οΐζειν, et χαμβρίζειν. 58ι, 4o. Γ Η Σ  H E P I0 A 02  Heliodi.8i3, 
οόγχος et φάρυγξ quomode dif" 22·

ferunt. 75g, 26. γήτειον, γη^νον, γήοιον et γη&υ.
ρομωδης, et βρωμωδης. a32, 36. ι43. ι5.

 ̂et 5 
J5 i, it, 
ι5 .

ροτοκερτης. 1 4̂, 58. 
ρί/ειν* ι56, 28.

■. Soi/ji pwit*' et βλύζειν* 463, 48*

•ft**

ί£·ο; die 
Ό,αι 
233, ί
9V

Ww-

ρνκειν. 8ο5, 4 7 . 
ρυτον. 742, 64. 
ρΐ/ττο ,̂ vide /9ρΛ)00£.
'ρωμίτης· 220, 49·
ρωτιχη άναισ&ηοία. aut potius

αροτιχη, 332, 68; 
νβλιαχοί χαραχϊται· 56, 44, 
ωμο/. 99&, 35.

Γ.
Wa r̂a κρί«. 678, 2g. 
αλίός catella. 521, 6fc. 
άμβριος στολή. 69, 2 1 .

γίγγρος et γιγγράΐνοι αυλοί. 3ο9,52. 
γίγνεσθαι et είναι, quomodo 

differant. iq4, 6 1 .
^λανκίς αί Ιπί τάφων. 879 , 20. 
7λ«5κοι/? μεμε&νσμενα παίγνια. 

3ΐ2, 29.
-Γλους , nomen pxoprium. 45ο# 

27-
.Γλυκύς dydiv et λ̂ι/κύς dy«&m 

829, 53. 
γληνη· 562, 4g.
ί7Ε& ταϊς γλώασαις σπίνδειν. 4ι, 58. 
yAcSrra calceorum. 6ο6, 8. 
γνάφαλον* s i 6, 28. 
γναφεύς. 524, 43, 
γνώμην ξνμβάλλεσ&αι. 43ο# 65.

ά/*ος pro ΓροπΓο et marito. Γνώμων pro clepfydra. 86, 29, 
424, 34. γνωτίδια. 227, 6ο*

«νοίη 2 1 , 22. γόγγρος. 58g, 63;
ανώματα epitheta OTationis. /ο^υλοοκηνος. ι65, 46.

53* Ροναΐς δειχννειν, 2 ΐ 6, 6θ;
αστέρες et κοιλία* inter escu- 70ος, lacrymae ex gaudio ma*

lenta. 179 , 55. nantes. 3go. 55*
'άστρις. 922? 21· γονττάτος πλακονς. 9 19 , 36.
αστρολογίας varii feriptores. γράβια* 627* 2 1 .

7 7 1 , i4. γράμματα άλεξίλογα. C5? 19 .
'εγα&εΐν. 3i6, 48, τά άτνδ των στρωματοδε'σμων γράμ~>
> ix Γελάς* 547, *9· ματα, ΐ5, 17 .
*εμειν* 3 ιι, 25. Γραμματιδιοποιός· 5οι, 1-5 .

Texra, pro libros feri- γραμματίδιον. 5οι, 20* 
bere. 3, 52* γραμματικόν εκηωμα, et ironj—

ίίί/λκρις. 959, 38. ρι0ί/. 786, 4 ι.
pivveuat μαζα*-. 9 0̂, 2̂, γραμματικών ot χαρτέοτατοι· 4,6 i.

* Ŷ vvala σταφυλή, et yfj/vata ανκα γριπίζειν. 961, 12.
quid Platoni. g3o, 56. Γ Ρ ΙΦ Ο Ι ο τι φέρων τϊς μη φέ- 

γεννικον κρέας, pro αδρόν κόμμα. ρ^, 762, 33 .
ibid* # item alii deinceps.

οί γινόμενοι λογοι. p 3 ,  48. γρύλλοι pisces, et γύλλοι. 5 ι5 ,25. 
7 ν̂τ«ρ unde venter. 6ι5, 3o. γρνμαία, quisquiliae. 521, 16 .

api «̂ραρα& facroruxn miniitrae quae γρνμαϊαι ίρι&αχώδεες* 554, 4o.
T1 a Λ·/Ίι Λ fî aKant* ir. T __' _ * K cT /Baceho fiebant in Limnis. γυάλαε. 787, 42,
733, ub. γνλιον. 7 g3, 65.

Αγιργψμοε, oleae. u 4 , 3g. γυναεκομανεΐς. 7 7 Q, 5o. 
ηΓεργΙ&ων φονος αητολεμίατων, γυν'η άπαρτος. ι 97, ι 5.

836, 57. 
ί JT/fyww. 45ο, 25.

γύργα&οε 'ψηφισμάτοεν. ι 6, 5g. 
γνργα&ος, reticulum. 44, a8.
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γωνορ· 6j5, 5 i. 
χοίρος. 9 1 7 , 48*

3 o2 ;

Δ .
Ααδωχωρ· 6ι5, 32. 
δαις χρνστη. 970, 57*

/̂α&ς, cur Ιϊοη , apud Home- 
rum. 32, 48.

cur άγα&η a Zenodoto.33,19 . 
Aavxa de folo homine dici. 

33, 65.
του δαιτρου, et της ταμίας, of- 

ficia diverfa. 33g, 36. 
δακτυλευς mugil. 535, 12 . 
δάρατος, 2 19 , 4g. 
dwod. 177 , 63.
δάφνης φΰλλα τραγή ματ (ζέσταν. 

265, 65.
δείγματος χάριν, 4ο6, 28* 
δενλινόν. ηχ-iy 6 ι. 
ιΤίϊ̂ ος et δίνος· η8η9 46. 
di/ijft?. 2 16 , 67 . 
δείπνισαν. 6ο4, 35. 
δεϊπνον et πόνος quomodo dif- 

ferunt. 1 7 1 , 4:1 . 
δέιπνον· 3ο6, ig.
^Ιειπνοσοφισται titulus operi8. 

,4 ,  18.
ί«κ«πο(ίος στοιχείου 4a5, 49 . 
^'λίτρον. 627» 1 7 · 
ό'έλφακος δπωρινης ητριανα, ΐ84, 36. 
δελφαξ. 647, ^6·
δέμας, pro v ir ili membro. 18 , 

48. *
δέμας et /9/ος. 248, 65. 
δε'μσς λάπτειν, 8ο3, 26.
Αεν&ις, 7 1, Λΐ.
+ d ĉadra-Tog &7φα£· θ34, 38.
δε'τται. 28ο, 49.
diOTroatvavrat fervi. 467, 65. 
δεσπόσυνον lieriles lilii. 25ο, 2 7 . 
δενσοποιον χρώμα, 237, 5ο. 
δευτερίναρ, 6ι5, 33. 
δεχεσ&αν την &άλατταν, apud 

Ariitotelem et Theoplira- 
itum. 54g, 64.

Αημητρος άκτη. 927, 2g.
•J* δήμιος pro Αη μητριός· 889, 3o. 
δημοκόπος. 4og, 45. 
δημόχριτος φακή, 196, i5. 
δήμος et o îog qui differant.

p  19 , 45·
δημοσίαν παιδίακαν· 733, 43. 
δημιουργοί mulieres Athenis. 

3o5, 23.

z1HMSIN fcriptoris nomen.i 
i85, 44.

των δήμων. 6g6, 22. 
δηξί&νμος δξάλμη. 200, 22 . <
διάγραμμα ονστήσασ&αι· 6 1 7 , ι ΐ ·1 
διαγραφειν· χ34, 33. 
διά δωδέκατης ημέρας. 527, 5g. 
δια&εσεν. 352, 25. 
διαιτάσ&αι. 842, 47· 
διαλαιμοτόμησις, 688, 56. 
διαλαμβάνειν. 624, 44. 
ί^άλίπτος. ig5, 1 1 , 
διαμασχαλίζειν. ΐ ι 6, 32. 
διανηστίζεσ&αν, \ folvere jeju- 

nium. 3ι, 36. 
νυκτος, pro dt* ολ ς̂ νυκτός, 
4?4, 67^

διαπίνεσ&αν ανδράσιν. 8ο8, ι4. 
διασάτηρ. 6ΐ5, 34. 
διασκέίσ&αι τάς κόμας. 388, 5g. 
διασκευή. 2 12 , 17 . 
διασκευαί, 6 7 , 2 1 . 
διαστηναι. 433, 3ο. 
διατί&εο&αι. 3 8̂, ig. 
διατιθ-εσθ-αν, κοινώνεια τδις φί- 

λοις. 7 12> 46.
διατοναία τοξοειδής· 35g, ΐ4.
dtarovta. ibid.
διατριβή, pro τέρψης et ψυχα- 

γωγία, 6ο.
διατριβήν παρεχειν. ibid. 
διαφοιγομορ. 6ΐ5> 34., 
διάφορον τάς γνώμας· 89®> 43. 
διάφορον, pecunia. ι48, 4ο. 
διαφύσεις. ibid. 
διθ)κα&εϊν· 6ΐ3, 58. 
dtdaoxaAice, &έθις> vel κά#£σ*ς. 

4ι3, 6ο. .
διδασκαλιών utilitas ad chrono- 

logiam. 4i6, i3, 
διδάσκειν δράμα. 4l3, 48. 
d<f£dρô . 346, 33. 
διεκπαίειν, ig 8, 26.
$*£ρ̂ ζεσ#ίη /?ow. 704, 26 . 
διην&ισμένοι στε'φανοι· g5g, 4o. 
di ημέρας πέμπτης· ao/b9 34. 
δίκαρ, 6l5, 35. 
δικαστικαν δαπάναν. 420, 35. 
διμοιρία. 7 !7> ^7 · 
d6'<*. 58ο, 47 .
Αιοννσιακά ά&ύρματα· 275 , 12 . 
Αιονυσιοκόλακες. 436> 6 ι. 
τό εν Αιοννσου πρόσωπον· 842, 34. 
Ζΐιός αύλη· 336, ΐ4.
Διος βάλανον· 64, 3g.
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ορ&σύσ&α*· 336, 64. 
*οφερά νδατα- 85, 43. 

22. Ι >6/?· 533, i η.
t>i

είναι et γίγνεο&αι quomodo dif* 
ferant. 194, ox. 

εΐρις pro ίρις* 343, 3g,
Μψασία athletarum. 432, 64. είς αέρα et εϊς κεράς ΦυμουσΦα*. 
ίλιχοςgenus leguminis-260, 37. Si,
>νείν. l83, 47 . rfg αχρον Ιέναι σοφίας· 988, 55,
)ν{ίν ψήφους* 533, 43. tig Έπος ίίχρον Ιών. ibid.
>|οκο7Γος. 4og, 43. tig fubauditur. 610 , 4i.
ορίων. 734, 25, είσάγειν, introducere. 601, ig.
>ρ*κά ίμάτια  ̂ apud Hippocra* ΈΙση δαίς, quid apud Home- 

tern. 7 19 , 6b. rum. 3i, 58.
>ρπος· 636, 36. Elg θαλάσσης· 72, i 8.
ουλορέατης. 567, 52. είσπλεϊν. 5g6, 19 .
ηίλος et οϊχετης. 46o, 53. «trainindignationibus. 554,53. 
yuQv κεκλιμένη πατρίς 88i, 23. ίκ quomodo plerumque apud 

1 άμαχα ΙπιδιεσχενασμΈνα, quae. Atticos accipiatur. 34, 46. 
67, 20. Εκατόμβη ον 'ψευδώνυμος. ίο, 4g*

$ν· g3g, 48. ίχατόν πάντα παρατί&εσ&αι. 270,
ραπεταγωγός* 2g5 f 48. 2 6 .
ρωπίδης* 3ο4, 42. . Ικβακχενειν ίπΐ ταίς άβυρτάκαις*
νπίπεις, olivae. n 4, ι ΐ ·  23ο, ι4.
νναμις, quid proprie. 44, 37. Ιχβολψ go3, 35. 

υσημερεΐν, 3gi, 1 7 . εκκρίνειν τον άγοίνος. 433, J1.
ύακολος* 272, 66. Ιχχνχλΰ,ν, five εγχυχλεΖν. 6ί5, 3ι.

M‘*||νσο>νεΙσ&αι το πωλονμενον. 6ο4, ίκλιπαίνειν. 554, 29 · 
ΐ 6. ΙχλογαΙ· ϊ , 39·

υθώρ7]ς· 4οα, 5g. ___ Εκλογή· 2θ5, 45.

Ιψ
ψ>ρηματα άρ&ρωνμηλείων. 534,6 ΐ. ϊχλνρος. 57, ΐ 8. 

‘ ψωροφοριχη Perfarum veitis.69, εκπιτίζειν. 238, ι
20, Έχπωμα δακτνλωτον et άχραντον

ν  πυρί 7S8> *9-
*-*· f  τά ίκτά τρύπα. 7*4, 48.

]βη με άκοάς εμάς Homerica Έκτορες9 ancJiorae. ig5, 63. 
locutio. 167, 29. Έκτυπος αυλός* 3 i 7, 6 ι,

δαφοςπεποικιλμίνον υπό δημιονρ- Έκτωρ , Jupiter. xg5, 55.
γών· 85ο, 4g. 

ci'i'lδεατρος. 2 7 1 , x4.
δίοματα· 2 ΐ 8 , 64.

^Ίδώλια. 2 X7 , 38.
γγράφει την ουσίαν, 66, 38, 
γγν&ηκη- 368, ig. 
γλευχισμίνος. 224, 23. 
γκραοίχολοι, 527, 4θ# 
η εγκύκλιος παιδεία. 4, 5g,
ϊγχελις άπνρηνος μόνος Ιχ&ύς. Έλεα, ι35, ig

εκτωρ χαίτης κεκρύφαλος 195, 6 ϊ· 
ίχφέρεσϋ·αι πότου* 624, 45. 
εκχορδοΰσ&αι, 3χο, 23,
Έλαιον από γάλακτος, pro bu- 

tyro. 744, 13. 
fAatov 6ος. 744, 5o. 
ίλαιονσ&αι. 920, 46. 
ίλαιοφιλοφάγοι turdi· ι54, 47 . 
ϊλάνη five αελάνη. 627, 5.

525, 53.
ιγχιλις et Έγχελνς, 526, ι 8. 
γ̂χρίδες. 241, 35,

pro πεφνκεναι. i 8, 66. 
pro εδω· 200, 3 7 *

'«ϊίατα. 205, 2 7 ·

ελενηφορια feftum. 3g6, 28. 
ίλενηφερονντες. ibid. 
ελεφάντινον τάριχος. 223, 54. 
ίλίγματα, fafciae tibiales. 820,36. 
fAfcxra φρονεϊν. l3, 28, ,
Ζλκειν bibere. 79 1 , 62.

Atticis , ηδος et άδος aut Ιλίμαρ· 6i5, 35. 
η, ' ηδονη, acetuxn. ι 4ο, ι 6# ελινος, five aUtvo?. 891, 3i.

( «ϊκαίισταί, 33ο; 4o. *£λλ«ίος Έρεισμα > et Γ£λλ«ίος
ΙϊιΙλαπίνα* unde· 63ι, 33. *Ελλάς. item πρντανειον καί
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Ιστία Graecide, 33, 62. et Ιπευναχτοι \ fervi. 466, 56. 
iequent· %πη τριπηχη· J i3, 23.

ελλαδικος Polemon cur. 4o8, 42. Ιπίβδα. 182, 2 7 . 
ελλοψ. 538, 3o. Ιπιβλνξ. 463, 46.

^ ελνμ ο ι^tibiae. 3 i2, 4l. τά Ιπιγινόμενα, five Ιπιπινόμινα*
ελντροΰν. 2ο, 5ι. τοΓς σύχοις. i5g, 12 .
έμβασιχοίτας et εμβασιχντας. ,788, Ιπίδαιτρον. 9 18 , 5ο. j

58.  ̂ Ιπιδεξια eleganter* 53, 63.
εμοί διδάσκει* go8, 9̂ · Ιπιδορπίσασ&αι, pro comedere.
Ιμπαίσματα. 8 ι ι ,  3l, g n , 63.
Ιμπαιοτιχη ars. 8 1Γ» 29. Ιπιδόσεων xrios. 3οο, 47·
Ιμπεπται. 9*7» 47· Ιπιδόσιμα δείπνα. 633, 53.
Ιμππγειν. ι65, 34. ΙπιίσσασΘ'αι γην· s3g, 23.
ψπορεύεσ&αι γυναίκας. 866, 36. έπιηρανος είναι, lg, 1 .
Ιμμρεπειν τισί· 5ο4, 2g. επι&υμΐδες et νπο&υμίδες g56, 16 .

' έμπυρος, piscis· 636, ι5. επιχαίρως έπί χέρως, et Ιπισχερώ.
”£μπυό(*ον, et λευκόπνφρον. 6ο, 6α. 866, 33.
ενα/Λοντες. 297, 43. Ιπιχάμπτει, pro involvere. 2o5,
Ινδεχάδιχορ. 6ι5, 57* ΐ 8.
* Ενερευ&ης et ut diffe- ίπιχεραστιχά et ίτηκερα'σα*. ΐ43,

38.
Ιπικιχλίδες. ι34, 6 ΐ.
Ιπικνλίχειοι λόγοι. 7> 3g, 
ΙπΙχοϋρος. 4gg, 10 . 
έπιχωμάζων μετά χεραμιον χαν 

συμφωνίας. 33g, 63. 
ίπίχωπος, η μαζαγρετας· 9®9> 46J 

τ̂ι&εκίΌΐ. 375, 5θ.

rant. 60, 18 . 
ϊνηχα. 34ο, 48.
Ιν&αλάμια. 2ΐ4, 28,
Ινιγώρ. 6ι5, 37· 
ενοικεΐν συγγράμμασι. 7 7 °, 64 
ίνοι/ρεΓν Mivda/ω. 68, 4ο. 
ενοχλεΐν. 6g3, 35. 
ϊντατά et κ«#Λτττα. 3ΐο, 52.
£ντεα unde appellata. 33g, 49 . Ιπιλείβειν. 4ι, 65. 
Ιντιμφν et 97, 54. επίμηλις, 162 , ΐ3.
Ινωρίστερον, tr ωρ« : mature, Ιπιμηνια. ι3ο, 26 . 

de die: conrivia tempe- επιμίλιος. 8 91, 3o
λ :_ Γ ι___ a .ftiva. 268, 20.

Iξαιρέταρ. 6ι5, 38.
Ιξαν&εϊν· 129 , 4g. 
ϊξάρχειν. 324 , 20. 
ϊξερινάζειν λόγο). ΐ54, 20. 
*£ξηγητικόν. 69 7* 68.
^ην&ισμένος. 5 ι3, 55. 
εξινιάζειν. 6g5, i j .  
εϊξις. 6 ι, 53. 
ίξιτάνα. 233, 22 .
Ιξογκοΰσ&αι. 437, 4g.
ί^ο^ος. 887. 56.
εξοπτζν. 863, 25.
Ιξου&ενημα λαόν· 3ο, 4 7 .
Ιξοχή. 357, 6 ι. 
εξυδαρονσ&αι· ?>7 1ι 33. 
εττα/κλ/α vel επαίχνια. gi4, 48. 
ίπανταΓος. 8gi, 3ο.
Ιπαιτειν. 7°3, 67 .

Ιπινομις et εναρχισμός" ftrena* 
18 7 , 18. et 24. 
yotv /9άλλεσ<9ΐα vel λαμβά
νειv. 878, 58. 

επίπαστα. 463, 43.
Ιπιζραπίζειν, verbis objurgare^ 

716* 44.
επισοβαν. 726, 6 ι. 
επιστασία. ΐ37, 43.
ΙπιτΙ&εσ&αι de alvo fluxa. 694,1

3 ι.
Ιπιτραπεζωματα. g ii, 42. 
Ιπιτρίβεσ&αι. 335, ig. 
επιφαγεΐν et επεσ&ίειν. 296, 32 
Ιπιφάνεια &εων. 85ι, 53. 
έπίφυσις τον δέρματος· 623. 34,ί 
έπιφο)νεΐν. 323, ι 6 .
Ιπιχεΐν τω γλνκντάτω· 8ίο, 4 7 . 
επιχεΐσ&αι zΙημητρίον· 455, 42.
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Ιπεντρωματα, E picuri vox. 854, Ιπίχνσις. 294, 24
12 .

Ιπεο&Ιειν) vide ΙπιφαγεΧν. 
ϊπειοοδιον. 337, 2°·

Ιπιχωριαζειν, de peregrinis fe·: 
minibus. 638, 6 1 . 

εποικοδόμησης, gradatio. 99, 3̂.
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53,

\οητ$ία. 4-47, *5.
\οπτενειν, ibid
:ορίγεσ&αι χειρί et χέίρα. 256, 42, 
ωμίς- 366, 64.
ωστρίδες, rnulieres. 45ο, 4ο. 
ανος. 224, 5ο, 
άνον πλι'ιρωσις. 6 12 , 3g, 
γάτωνες ergnftula. 461, 37· 

t̂dere, ίγον ποδών, 788, 12* 
jch  ̂ g3g, 36.

live Ιρε&Μ' ωδάν, et 
I0, I Ιρε&ίσματα. 5go, 6ο.
 ̂ >«ν0·ής , vide

ηνάκαι ι54, 58. 
μνας. ΐ53, 6ο.

Ηί?»|)«Γταί·. 46ΐ, 37 .
’ρμην VAxctr. 79^ 5°. 

re. 2j5|ρρ«ης, ultimum poculum. 7Λι 
II 44.

-ΐήΐοπίίν, ire. 64, 55. *
► πετά, canes, et alia anima- 

lia βαδιστικά. ibid.
*ρπκ> vinum. 8i, 37 . 

όσης. 662, 24.
Ν ΜιΙΙρυκτηρ, 467, 63.

■qojtmu σοφίσματα» 876, 26.
5y, ίβ|ρνγγάνειν δάνεια* 5 l9. *7· 

Ίρν&ρινος. 527, 35. 
σ&ίειν τάς λόγχας. 3g7, ίο. 
στία et πρντανεϊον, idem. 334, 3. 
im«v λό^οίς. 283, 6 ι,
Εσπερίδων μήλα. 162, 17*

::?πιΙΐίσπ/ρισ̂ α. 338, 6ο.
ο̂ άραι*. 168-, 2 1 .

^ζψσχαρίδες, arulae. 22, 25. 
ψσχνριον. 355, 57. 
ίίταΐροι regum. 438, 45.

JifeJIcTig £ζ ετέρων παρεισφέρειν. 6θ2,
3 1 53.

|ό ετερος pro, quod ad alterum 
attinet. 708, 49 , 

ηυΐίτνίτης και έρεικίτης. 2 ig, 49* 
'ετνος et εψημα Ιτνηρον. 6g4, 20. 
εννάίειν, 466, 53, 
ενάεια. 358, 2 ΐ.

}2, I at ενανδρίαι. 863, 26,
ευάφεια itragulorum. 99, ΐ 8. 
εναφη στέρνα, ibid. 
εν ιχεειν, et ευ διατί&εσ&αι ίαν- 

τόκ. 629, 25. 
εύγλωττα ζώα, 6 7 1 , 49* 
εύ δειπνησειας, vel ζηοειας* %ηη 

53. ’
1 ινημερέίν, 435, 5g·
' ιν&ηλημων. 648, 42,

εν&ιχτος et εν&ηκτος. 87®* ®2· 
ε(ξθ·οπωΙια Alexandrina* *79> 2 '̂ 
ευ&νμία μελών. 337, 32# 
εύκολος. 452, 5ι.
εννης μαλακώτερον. 870, 12» 
εύνίτας άρτος. 2 ΐ 4, 64.
Εννοστος. 891, 62.
ενόμφαλος pro εύοσμος. 2 ·̂ -
εϋογκος, ι58, 4g.
«οπάλαμος. 3 ΐ 2, ίο, 
ενπατρίδαι. 289, Co.

καί xcupot̂ t*. 958, 26. 
Ενρείτης οίνος, 7^ 10· 
«υρόπρωκτος. 25ο, 4g.
,Ευρυπόλ?; μέλει. 845, ι ι .  
ίίρύστο^οί', live potius ί^ρ -̂ 

πρωκτον, et in eis jocus 
γριφώδης. 763» 22, et feq- 

Ινς et Ιός, idem quod άγα&ος. 
33, a6.

ενοχ&ος et ενοχ&εων. 322, 47# 
ευογ/ίϊ*', ει/οψος αγορά. 476, 4ο. 
ενητρια calceamenta. 188, 36. 
ενφάγια, five εύστομία. 7° 2» 35. 
ιυφραίνεσϋ'αι. 4 7 1 , 56.
«ι/φρων καρπός Homero vinum 

Hefiodo fruges. 83, 20. 
ενφυεϊς homines. 454, 33, 
τά ευώδη- 6g5, 60. 
εφ&ά πρόσωπα. 4θ2, 24. 
εφ&οι πόδες. ι83, 53.
^Εφιάλτη. 297, 26,
εχειν ηδέως εαυτόν. η\ί9 22*
Ι ε̂τλίον. 544, 22.
ϊχΐνοι πεζή έμπορεύονται. 176 , 25.
έψάναι. αδο, ίο*
%-ψειν, 288, 6ο*
Εψειν βαλανέίον. 7 ,̂ 25. 
εψημα, ζωμός, et ρόφ^αα quo—i· 

modo differant. 207, 48. 
εψητοί# 4οι, 65,
£ et ω confundi. 933, 5ι,
?ωλα, 182, 32.
έωλος ημέρα. ibid#
έώρα, pro αίωρα» 8 91, 33.

ΖακελτΙδες, 638, 5ΐ.
583, 4γ.

ζην εκ περιουσίας. 3θο, ig. 
ζησειας. 2 77 , 56. 
ζηταρίτ^α'όίη. 2g3, 62. 
ζουΐωνίρ. 6ι5, 38, 
ζοφοειδης coloris nomen. 7 7̂#®̂ ' 
ζ ^ ό ν ό ρ .  6 ι 5 ,  4 ο .
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ζνμωτικός της ααρκός. i l l ,  ig, θάλος, pro libaris et fobole^ 
ζωμήρυσις. 5οι, 23. 627, 4j,
ζωμός μελας. 653, 63. Φανατο* άωρον» 980, 5j.
ζωμός λευκός. 25g, 10. ενωροι. ibid.
ζωον pro πρόαωπον. 345, 6ο. Θασίαι9 vide ραφανΐδες. 
ζωον in compofitione> pro εν Θάσιον. 72> 2°<

magno. 7 ^  19 · 
ζωρότερον. JlJ, 4g. 
ζωστήρες. 486, 46. 
ζωωσις grani. 1 1 3, 28. 
ζωωτά Itragula. 93 , 02.

Η.
€ΙΙβητηρια. 72°» 7̂ · 
cΗγεσίλαος. 196, 3α. 
cΗγητηρία ficus, ιδ ι, 34 
ηγλαϊσμε'να. 920, 46. 
ηδονη acetum. 623, 42. 
ηδύγαιον. ι5ο, 66. 
ηδυλογία, 297» 25. 
ηδνμα. 3 12, ig, 
ί<5ι/ς /?/ος. 825, |4. 
ηδύσ ι̂ατα. 2 ΐ 8, 64.

θαυμαστρίς. 9ΟΙ> 4:8. 
θαύματα. 22 , 34. 
φ£ΐο£ν αλλας έπινοίας. 238, 36. 
φ£ο/. 556, 5ί.
φ£ο& grati cibi died. 588, 12 . 
&ειοπαγες, v e lθειοφαγες. i n ,  42 
θεομηνία, 29 , 53.
Φίριστρα. ig i,  54. ν
θερμοχύαμος. ΐΐ3 , 20. 
θέσεις ληκυθίζειν, de Theophra- 

fti discipulis. 247, 5o. 
Θεσμοφόρος. 6 9 1, 38.
Θετταλόν σόφισμα y fophiita 

Theflalus. 3o, 1 1 .
Θετταλός ποικίλο μύθος* 956, 12 . 
Θευγενης. jo5, 5ο. 
τώ φ£<ό Ceres et Proferpina.

r* /% / *
072, 64

flff·
•iff'I

>0

Λ
ifii

fli-Si
ii.

JiO’UVlOV» 79®) 55* a I- t nrr /2 ,
«ΛΙ non habent bruta. 34, 18. 856, « ·  '
V L  d % ίστίασ» Μ ^.ηοδος, ? “ * -* * ’ V .’ ^  *7,r»l ς’ αιωρο,ν, vide πρεοβίων. .

Θηβαίων όνομα, pro TJiebani. 
, 43> 39·

Θηβη, arcula. 245, 48. 
θήλυς Ιέρση. 336, 3ο, 
θηραϊκά ίμάτια, 7 *9»
θηργν. 5ι4, 53.
Θηρία, vitia. 4g, 28. 
θ 7]ρίον τρέφειν pro vitium  ali- 

quod fovei'e. 4g, 28. 
θηρολέξης. 190, l 8. 
θηρίοσις. n 3 , 28. 
θησειον. 969 , 53, 
θιαγόνες. 2 19 , 45. 
θίασοι, qua/i θίασοι. 631, ι3. 
θοινάοθαι την ώραν. 836, 32. 
θοίνη εοΛος. 4η5, 4ι. 
θολοειδής. 358, 4ι·
Θομβυχίων. 2g5, 49 . 
θρακίας, ventus. 7 ^ , .53. 
ι9·ξ>ασ̂ α/£̂ ολ7;ι//̂ >ί£ρ̂ ατωί'.824,25 
θράτται, 572 , 36. 
θρέμμα Καρύστου. ι33, 3g. \

vel δεκαποδος. 425, α3, 
°ΙΙλέκτρα άλεκτρος. ig3, 16 . 
η̂ μαθος̂  nummulus. 625, 29 . 
ημέρα άδικος. ig3, 20. 
ημίαμβοι et μιμίαμβοι. 48, 44. 
ημιάρτιος. 2ΐ3, 17 . 
ημιλάσταύρας» 28, 32. 
ημίνα 799  ̂ ιβ·  ̂' 
ημιοπος αυλός. 5ι4, 12. 
ημιοπος Ιχθύς, ibid. 
ημμένος φιλοσοφίας. 3ΐθ, 49.
?Jv d* £̂ ci. 189 , 3ι. 
ηνίοχος· 351, 28.
^Ηπατος piscis. 529, 28. 
*ΙΙράκλεις άλεξίκακε. 665, ig, 
ητριαϊα. ΐ84, 44.
Ηφαιστον κύνες. 655, 2 6 .

Θ.
Θαλάμαο55ο, ι3. 
θάλαμος. 688, 5g.

9̂·αλ«σσια̂ , vide ραφανϊδες.
θαλάττια de piscibus. 476, 25, Θριησι. 44g, 5ο 
Θαλεϊαι. 83, 3ι. θρίον. 656, 66.
θαλίαι άνάκτων. yiz, 55. θρόνος. 2 ΐ 6, ίο.
■̂ αλλ̂ α, et Φαλλός. 77̂ > 3ο. θύειν. g3g, 4:3.

Φαλλόν προσείειν. 5g, 1 1 . Φ0£*ν pro ευωχεϊσθαι, 27  ̂ H.
Φαλλός νεοσπάς. 876, 1 1 . φόλακος· 46ι, 3ο.
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:ea. 652, 3g. 
nov aeliiv. 584, 27 .
Θνννια* 225, 3 7 . I

3£oi agyugat· 345, ,5o. 1
ιοχοπιχόν xai χρονσί&νρον. 8gl,

*9·
υσόλογχοι* 3 5 ϊ, 37, 
πρός τάς πόλας &νσίαι, xai 

προς τούς #£ούς τιμαί* 341,
^45. 
ω£ν. 8ο8, 29 ,

Ι·
ή άσωτία. 7^4, 48.
^ον Ιξάγειν vel ίξά&ιν. 373,

55.
βεϊον. 621, 55.
/?ος viri cognomen. 5ο7, 4ι. 

ή. 6g3, 4ι. 
αϊ νόσοι* 5ι5, 47· 

ιίί, [Λάτευμα, pro ιερείς, apud Sep- 
II tuaginta. 3ο, 48.

;rpjifca, omnes quibus vefcimur 
“ carnes. 35, 32. 

όδουΧοι. 742, a5.
ϊ} Ι.ι^ος την τέχνην xai τα η&η. 6,

/,|Γ 29',
ός γάμος. 424, 32. 

ρός γάμος, feitum apud Athe- 
nienfes. 426, 36. 

αίοι, digiti. 20, 28.
\\άίον. 3 17 , 4o, 
αρ vel είδαρ. 6l5, 4o.
>3̂ 3 17 , 4 9 .

jj Jtcorai. g5, 54.
I ίερείας της δείνα, 4 ll, 28. 
μαρ. 6l5, 42. 
λάς, vide ΪΧιάς*
£ως et ιλαρός. 63ι, 52. 
ιάς et ιλλάς. ι34, 56.
Xlua ludi. 6 *0, 63.

Iιαϊος. 891, 4ι. 
αλϊς et νόστος. 8gi, 54. 

tiαντες pro virgis. 4̂4, 34. 
ατα pro εϊματα· 965, ι4· 
ς viola. gf>5, 52. 
υλι0£ς ϊντερα γης. 533, 42. 
χέαιρα afpis. 19®» 33* 
νολέβης, miliarium. 1 g3, 60. 
ον et Ιπονσθ-at. 3ο4, 32* 

ππόπορνος. 864, 56.
Γππουρος et επουρος, piscie 532, 

*7-
ίρις et φοΐνιξ pro unguentis 

inde factis- 972, 69 ,

9Ισ&μιάς· g4i, 5g. 
ϊο'&μιος στέφανος, g56, l5. 
Ιαχάδες genus olearum# n 4 , 4i. 
Ιαχάδες, ancliorae. 196, 56. 
Ιαχάδες παράσημα των 9A&ηνων* 

929, 28 .
9ΙοοβαΧΧίων· 298, 4ο. 
ίσον ϊσο) vendere. 3g7, 42. 
ϊσον ϊσω, m ixtio. 7 6̂, 25, 
3Ιατιαιεϊς xai 9ΙΖρεΐται. 45, 52. 
Ιχ&νοΧογεΐν. 5 jy 32.
Ιχ&νς άχανθ-οστεφης. 555, 44. 
Ιχ&νς ΧννοπΧηγίστατος. 558, ι 6, 
τό ιώδες, macula. 92, 58, 
Ιωνιάδαι,, violae. 968, 3ι.
3Ιωνικός πΧονταζ υποστάσεις ποιων· 

2 5 ι , 4 ι .
Ιωπάτερ* 6*5, 42.

Κ · ^
ΚαδδΙσχος, five κάδος et ηημός· 

η58, 48.
Κάδμου τύποι* ι 6 ι» 38. 
κάδος ΚΙον. ι ι ,  44. 
χαθ-αρίως. ι35, 62. 
χα&άρματα. 452, 3g. χ
κα&άρσεις. 197» *3. 
η κά&υρσις· 446, 54. 
χα&έματα χρύσεα. 844, 55. 
καϋ-έρματα. 845, 5ο, 
χα&ιίναι εϊς άστυ drama. 52, 52* 
χά&οδος ΓΗραχΧειδων· 683, 55* 
χα&ίΧου Herodiani. 7°? 18 . 
fv τω καθόλου, in totum. 7°> 2°· 
χα&ομιΧείν Φαρνάβαζον. 846, 1 9 . 
χα&ομιΧεϊν τους καιρούς, vel τοις 

χαιροΐς. 825, ι4. 
καίειν de frigore. 19 1, 49 . 
Καιχόα. 697?
Καινενς, 424, 45. *
καχχάβη et κάκκαβος· 3θ2, 6 .̂ ^  
κακότης. 88g, 34. 
καΧαμαυΧαι. 312, 34. 
χαλαμίνδαρ. 6x5, 43. 
f  χαΧαμνρ(ζειν τους οϊκετας. 632, 

23.
.Καλή άχτι?. 468, 5ι* 
ο από ΚαΧης άχτης. 468, 44, 
καλλαρ/ας et ί̂λλαρ/ας. 548, 66. 
καλλ/αρ. 6ι5, 44* 
παΧΧιμέδων, pro locufia- 589,48* 
xaXXCvixoq,. 891, 12*
Κάλλος, unguentum» 45, 3ο. 
καλόν νόημα. g4y, 60. 
καλόν yc άν ciij. 555, 25*
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■5*καλπιον 795  ̂ 18 . καταμισθ οφοριίν· 299, 26.
καλυπται et οπται claves· 53 i f aS. χαταναχοφόροt. 467, i5. 
χάλχη. 964, 6 1 . κατανοεΐν· 022, 64.
καλώς εχει9 formula gratias χαταπυγοτερα άλφηστάν, 2, 24. /j 

agendi. 9 14 , 3 9 . καταπυκνούν την ηδονύν. 202, 28?
καμαρωτοί currus , camerae· καταριόταν. ηιη, 23 .

262, 3o.  ̂ κατασείειν. 726, 42.
•· Καμααηνες pisces. 581, 48. κατασκηπτειν. 280, 5i. 
γ ' χαμματιδες. 266, 2 j, χατασπουδάζοντες, homines ferii

χαμμύσας ϊχπινε. 74ο, 35. 3*9, 19 .
καμπή et ελιξ9 quomodo diffe- χαταστοχάζεσ&αι τον ϋκωπτομ&ι 

runt· 765, 22, νου. 6 7 1 , 33 .
κανναβίδες gi4, 5g. κατατεμνειν κύβους y pro εϊς xvi <
κάνα&ρον quid fit. 262, 22. βους% 5 gi, 4?#
κανών. 348, 38.̂  ' κατείβειν καρδίαν. 882, 53.
Κανωπικον κλονστρον. 920> ^5· κατερίδες. 901, 48.

^et 4ο.  ̂ χάτεφ&οι 122, ίο.
κρουστόν Κοιλιανον crujtum Coe-  κατέχειν, pro meminiffe· 19» 5gi 

lianum. 920> ^4. κάττυμα* 863, 2 η.
καπανικωτ/ρα εν&εσις. 7 ι3* 44· κα'τω βχ^πον. 3g4, 3ι. 
καπνη. 255, 17 · καύματα , caumata. 1 9 1* 45.
ο καπνίας, 464, 54, κάχρυος natura , et νοχ> κα̂ -
καπνιστά κρέα. 470, 48. χρυώδες multis locis reiti
καπνοί homines dicti. 4 2 1 , 19 . tnta. 108, 5 5 . 
καπτειν. 2o5, 53. κάψει πίνειν morfubibere· 669, 57:
κάπτειν pro bibere· 669, 60 . χησ&αι, κείμενον. 5, 4o. et 44. 
καπυροτρω^ονα καρυα. io6, 1 9 , χεχερασμενο'ς'οϊνος άκρατος. 24, 53; 
καρδαμυλ)]. 220, 62. κεχραμενον υδαρούς*269, 44.
χάρις et χάρις, 204,̂  43. χεκρότηται τά συμπόσια. 328, 21
καρκινουν τους δακτύλους. g46, 12 . κεκρύφαλος άρτων. 2 ΐβ, 25. 
καρουν et αναχαΐτίζειν, de vino· χενεών. 63ι, 43.

8οι, 64. et ι ι .  κεραία· 363, 33.
καρπών ονναίρεσις. 8ΐ2, 48.  ̂ Κεράμια Cnidia. 65, 57 . 
καρτονpaftinacae fpecies. 645,10. κεραμίδες μολύβδαιναι. 362, 24. 
Κάρυα dicta omnia άκρόάρυα. χεράμιον. 34ι, 20.

r ιο 6, ι4.  ̂ χεράμιον Χίον, vide Χϊον.
Κάρυα λοπιμα five Euboica. κέραμος. 4ο4, 37·

/ 107, 42.̂  Κεραοούς ,urbis nomen. ιο3, 6ο
καρυον πλατύ. ιο8, 64. κ/ρκυρ. 6ι5, 26 .
κάρυον λελίυκασμί'νον. 109, 20. κ̂ ρνος, 79 »̂ *3. 
χαρυχοειδης color. 5ι4, 46. χερόεσσα ελαφος. 679, 
καρωτόν, carotae. 643, J 8 .  ̂  ̂ κάστρα. 3g8, 48.
κατά et contra in infcriptioni- χερχνηδες. ι36, 20 .

bus. 609, 56. χέρχνος et κερχνοειδης. 79&, 10,
κατα/ειον.'357, 2 7 .  ̂ κεχρημενος ζωμού. 23g, 47 .
καταγγΜειν την εορτήν. 263, 24. χη&ιον. 797) 27· 
καταάουλοτσ^αί, ταΐς επι&υμίαις. χηχίβαλοι. i65r 16 .

853, 47. χηληδονες9 apud Pi η d arum. 517.
χαταιγίζειν εϊς τούψον, vel 48»

τήν αγοράν. 692, 55. et 5 7 . χηπος, 362, 17 . 
καταιγισμοί Epicuri vox. 853,18. χηριώδες quid apud Theophra* 
κατακλίν£ΐν. 733, 48. , itum aliquot locis. 10a, 63,1
καταλλάττίσ#α*. 5o, 2 1 . κηροειδής. 5θ2, 6 1 .
κατάλογος στρατιωτικός* 7 , ι 6 , κηρυκες, murices. 606, 25. 
καταμαν^αηιν. 294, 4g. κ̂ φ̂ ν παλ/μπλυτος* 423, 29,
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jt/’/Maao?. 736, 38·
1*.ϊιΛ * ινι κνειν. i5o, 5o.

&qv pro citliara oblectare. 
608, 43.

μβνξ et κίμμιξ· 334, l4. 
vccqcc et κυνάρα. i44, 39. 
ρκος 921, 3a.

I ρροειδης· 5 θ2, 62· 
iiixra, piscis Baccho facer. 

mm  562, 60.
, ,κττεορ. 6i5, 45, 

ύ ί(’ *Ίι κίττος pro πίττα· 36o, 22*
I χλίζειν. 600, 4o.

1 ^λαυ&μνρίζειν. 632, 38.
επτειν όρη, quid apud Xeno- 

^phont. 46, 63. 
λενμβροτος. 846, 26* 

λεφίαμβον. 3i5, 3g. 
ληρω λαχεϊν et λαγχάνενν κλη- 

ρονμενόν. 42, 25. 
λίμακα κατασκενάζενν ίξ εαυτών·

45ο, 35,
.. , ϊλοπαϊ πολέμων, apud Xeno- 
'ijl pliontem. 46, 62 . 

el '/.ίλοΰστρον pro κρουστόν, cru- 
j ftum· 919 , 32. 

u· κλονατροπλακονς. 921, 33.,
 ̂3,ifcίλνμενος pro Pluton. 768, 4 7 . 

ψνεφαϊος· η§η, 34.
881, 5 7 .

νησχά et κνιστά λάχανα. 646, 23. 
ψνηστός panis rafilis* ai5, 49.

*** Ιϋνι,αμος et κνησμός· 889, 4o, 
νίασα et τροφή ακνισσος. 122,54. 
νισόλοιχας et κνιοοκόλαξ. 2.38 5̂5. 

κο/^ος, conchis. 290 , 46.
■ Ι̂κο/ ο̂ς ανσταλεη. 291, 4g. 

κοδύμαλα. i5g, 4 7 .
(κοεΖν. 4ι8, 22* 
κοιλαίνει?. 667, 6ο. 
κοιλία*, et ξάστερες inter efcu- 

lenta. 179? 6 1· et 62.
κο/λη aut κονλαννομένη &άλαττα.

667, 56*
κονλιοδαίμων, κοιλιόίουλος. 197,

49*cκοιλον ίμάτιον· bj, 60. 
κοινωνεια» 712> 44. 
κοινωνία από συμβόλων, 225, 43. 
κο/τη pro κίστη· 27-3, 27, 
κοκχνμηλία, κοκκνμηλος et κοκ- 

κνμη)̂ νν, vocum difiinctio. 
101, 5g.

κολαβρίζην. g84, 53. 
κολ«| propiie quie. 456, 33,

ιο.

κολαί quaii κόλλα|. 452, ao. 
κολάρου?. 296, 48* 
κολλάσ&αι et κόλλησις· 7®3? 13‘ 

et ι3.
κο'λλοπες, exoleti et leones. 

51 g, 55,
κολλώδης, vide σκνλλώδης. 
κόλν&ρα, et κόλντρα. i54, 6 l. 
κόμμα Ιουδαϊκόν. 3o, 3o, 
κόμμαρος. 623, 27 .
κομί̂ ας Doricum· 5g5, 38. 
κονδυλώματα, κομβώματα, et κόν

δυλόν fceptrorum. 705, 20. 
κον*o r̂ot. 421, 25*
Χονωνιος et κοίνιος· 798, ι ι ,  
κόπανον, five κοπεον. 8o3, 18. 
κοπι<5ων συνώνυμος. 3ο8, 20. 
κοπίς* 260, 35.
κόπτει et κατακοπτειν. 654, 4ο. 

et 49.
κοπτη. g25, 27. 
κόρακες nycticoraces. 618, ΐ5. 
κορακϊνος, unde. 512, 54. 
κόρμα, vel κοΰρμν. 279» 38. et

3g.
κορ/ιός. 3 5 6 4 *
Χορνίαλος ί^ίος. 670, 63* 
κορνίηλις. 535, 4g, 
κόρνμβαν, 388, 38. 
κορνξασ&αν et κοκκνξαα&αν· λ4ι , 

38.
κο'ρυρ. 6ι5, 45.
κορωνη , et κορωη'ίες. 962, 19· 
κόσμος vita liominum. 4ο5, 6ο. 
κότταβις· 799> 2 ·̂ 
κότταβοι «άτακτοι. 9^5, 28* 
Ηοτνλίοκος. 919* *8· 
κότνλος et κοτύλη. 79 ?̂ 32· 
κονρμν, vide κορμιά. 
κονρεϊον. 484, a5.
Κονροτρόφος Diana. 260, i j .  
κοχλίας vocis etyirium. ι3 ι, 3a. 
κρανααν άκαληφαν· 174, a5*  ̂
Κραπάταλλος. l52, 4g. 
κρασις, vinum. 6 1 , 2 7* *
κράσις pro aqua. 6 1, a3. ^
Κρασσνανός Σικελός. 9 19 » δ1· 
κρατάνιον· 799; Ο̂* 
κραυρος et κραμβάλεος cibus,. 

132, 1 1 .
κρία τρία· 2ο6, 20. 
κρικειν μάγαδνν. g°6, 17 . 
τα κρεκάδια της αυλής. 324, 5ο. 
κρεϊον, vel κριοί. 646, 38. 
κρίίίσσονίς, vide κύριοι.

\
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κρείων cΕΧικάων. 4o5, ι5. κώδων. 3i8, i4.
κρεμβαΧα. 34ο, 5y# κω&οπΧύτης, κω&ονίας9 xq)&o)k
κρεμίς et χρόμυς. 533, 5g. 54ο, 56.

9*7? *9 · # β κοίλα. 6ο5, 19 .
κρηπις in operibus piitorum. κωλψ> Αριστοξύνειος. 24, 25.

κωΧηνες κωΧεαι9 βίκωλεο .̂ 636,'4l, j ίπα-:
&κώλο)ν. 35ο, 45. 

κωμο)δία9 pro coniico joco. hrolv«'i 
17 5 , ι4. 2̂ .

121, l3.
κριαδέμεν, ridere. 895, 24. 
κριβάναι. 9 1 7 , 47· 
κριβάνων εδώλια* 2 1 7 , 44.
κριτική τις και Σωκρατική Ιηι- κώνειον pro venenato poculo ίΑ · 

στημη. 8, 35. iimpliciter. ι64, 56. ·!\ tv&w
κωνίζειν9 five χουν£ζειν. 20* 4ο;| 
κώνοι· 11 6, 4ι. 
κωραλ/σκος. 202, 4 7 . 
κώρνκοι. ιηο9 4ι.

ilCli'

llr:
y  *
y«r t»

κρίκοι. 323, 38. 
κρίμνα εσχαρόπεπα. 9 *7» ^7· 
κριμνίτης. ibid, 
κροκαι. 7°5, 6ο. 
κρονίδαρ. 6 ϊ5, 46. 
κροτητά μέλη, 296, 63. 
κροννεια· 799» 56. 
κροΡστον πούριον. 9 2 1 , *5. 
κρουστόν τουττάτον. 920# 65. 
κτίζειν εορτήν. 473 , 68. 
κτίσται. 743, 38. 
κάα#ος. 6ο5, 4ο.

Λ.
Ααβαντις. ΐ46, ΐ3 . 
λα/ίάρ ν̂ρος ώρολογητης. 6g4, 4 Ĵjfrri7iv 
Χαβειν ανστασιν. 6 jo; 6 1 . 
λαβρώνιον. 8o4, 6 ΐ. *
λαγαρός*. ΐ58, 57·
Ααγηνηφόρια. 474, 10 . 
λά κ κ ο ν . 8 ι8 , 3g,χυβάδδα. 743, 2 1 .

Κύβδα Atticum et Caricura Χαγώα χρεα. g33, 6 ι· 
vocabulunn 872 , 45. λα̂ οίν. 63ι, 4ι

κυβηλίς. 3οι, 4ο, 
iCt'dawaZa σιίκα. ι55, 66. 
κυκεών. 8 ΐ 2 , 6 ι.
7<τ;κλος. 479 . 9̂* 
κυκΧούν &Ιασον. 728, ΐ5, 
κυλικεΖοκ. 77 ;̂ 42. 
κυΧικηγοριϊν. Βη% 32.

Χάκκοι δωδεκάκΧινοι. ΐ4.
Χακκοτιρωκτία· 43, ig 
λακκοπρωκτος. 25ο, 44. 1
λαλεΖν et λαλιά. 424, ig. ' %
Χαμβάνειν, pro conducere ad 

opus faciendum. 656, 45. j 
λαμβάνειν χορόν. go5, 42.

κνΧίκιον et κυλικεΐον. 35a, fiO. λαμπάδες βνσσίναι. 348, 02.
et 2 1 . λαμπάς unde. 696, Ί 1 .

KvXioxui coronae volubiles, λαμπρός άνεμος. $89* i3.
g5g, 36. 

κνλίχναι, culigncie. 801, 33. 
κυλλάστις Aegyptius. 2 19 , Bg. 
xvμα. 129 , 5 .̂ 
κνμ α τοπ Χ ι6^3, 48.
Κύμη pro Κυμαίη. 641, 3o, 
ΚνναιΟεΐς. 898, 38. 
χυνάρα, vide κινάρα· ΐ44, 4ο. 
κυνάριον. 427, 2 1 .
/ίυκολο^Γν. 57, 3ο.
Κυνόφοντις εορτή. ig j, 1 7 · 
χύπασις. 899? ^6. 
κι/πελλοκ, unde. 8°2, 43. 
χυπρίανος et κυπρίνος. 54ο, 21, 
κυρεια. 7^5, α8. 
οί κύριοι, dii. 285, 33. 
κύριος χοίρνχος· 2g3, 2 1 . 
κύτος στέρνοαώματον. ι33, 45. 
xo/fiiot τιμαχιοτοί. 42g. ι4.

ΙψΜ,
ϊ5ι,

rxiit· ιίΟ,

WjjfliJll
■ frnfoc, !ι

λαμπτήρες. 99 ,̂ 44. 
λάπι;. 251 , 58.
Χάπτειν. 631, 35. 
λαρικεάεικ. 65ο, 34.

Ααρίσσΐ] pro ad LariflamAwi^ ei 
 ̂ 88, 3 it.

λαρόκ et λάρινον. 65o, 33. ·: fc . Ί5’(,
λαρυ^οφωκος τάπος. 3lO, 2ι. •Wipe, Γ_
Χάσ&η· 583, 55, ' 'im'. ι̂(":
Χασταυροκάκκαβον βρώμα% 28, 
λάτος piscis. 543, 52.
Χαυρα viais. 848; 59. Jfcico. όι;
λαίρα et Χάβρα. 848, 62 . et 63. jte ’co,  ̂
λαι/ραι diverfae fub Archiejfi-fl νή ΐι 

fcopo Alexandrino. 848, i5.w.iu!\. { \ 
ΧαφνροπώΧης. 65g, 1 r. I'!1
Χάχανα εψανα και ίψητά. l42, 62.
Χάχμαν Syrorum. 218 , 1 7 . Λ ‘ 
Χάχος πυρών. 626, 64.

. Λλ
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Ϊ, 35.
/.©,

:o i-

ϊητοχάρων. 6o3, 44.
'ιανός. 227, 5o,

||i/ac. 529, 29,
uv ini κεφαλαίου. 424, ι ι .  

I ·ειν τα κύκλο;. i3, 4g.
£tv τήν 898, 4g,

m,

ϊητοχάρων. 6o3, 44. λιταί. 44, i5.
’— "* λίτρον et νίτρον. g43, 29 . i

λιτυέροης. 893, 19 . ;
λογάρια, 5ηh\ 5at 
λο/οίίίίρροία. 56, 6θ,
το κατά λόγον· 653, 4a. 

et λει/χας, pro λειμών· λόκονλλοι. 9 2 1, 29 .
J 969^ 6,  ̂ λοπάς et τρν^ον. 286, 47·
ίτοι^ίΓν de hiftrionibus. λοφνία et λσφνίς. 99°*

244, 65. λόωοι ξηροί apud Hippocratem,
Nc: I ι&ος· 6g4, 28, 92, 25*

υ&ίτας. 2 i 5, ι4. λυίοπα^ης pro fjdt'Tta#»;?. 975,38,
ώς ιπ navi. 79 »̂ ^2· λά/ου &ωρακιον. 95°» 6δ*
ι&ηρ, λεξι&ηρέίν. 19°» 2 1 , λνκοεργης9 et λνκίονργης. 807, ΐ3. 
ιάδες άσπετοι, ι65, ι5. λύκος piscis. 5ο4, 48.
τειν mazam. 293, 3ι„ Λυσάνδρειον χρήμα· 4θ7, 32.
era καί τρμά, apud Plutar- λυσανίας κακών· ig5, 26.

chum. 23ι , 56. λνχνοκαντία9 λνγνα\ρία9 et λνχνο-
ίτινος. 227, 5θ. ” καΐα. gg6, 2 1 .
ΐπρεος* ηοδ, ι4. λυχνίαν, λνχνεϊον9 λνχνία9 λνχνενς.
(ριοί κακοί· g32, 48. 989, 45.
ρχη9 λεσχηνενεσϋ'αι. 338, *64. 

t ί et ι3. Μ*
ψκέα et ex ea funes. 36o, ι ι ,  eJI μαγειρική καπνιζομένη τυραν-  
φχίτΐπος· 117 » 54. νίς· 692, 55.
\)χο%νγοι· 2 ο6, 62. μάγειρος et οψοίίοχος, five dtoc—
ίρυκόπυ̂ ρον et εμπνφρον. 6o, 62. κονος9 qui differant. 690, 26. 
ψχός 9 ίκλενκοςy διάλενχος9 tnlj μαγενεΐν Τανροπολιχά. 45ι, 16 . 

sj.; λευκός, μεσόλενκος, μιξόλευ- μόδρνα. 162, 47·

S; κος, et περίλενχος, coenatae αάζα τετριμμένη χαϊ άτρητος, 
j voces. 344, 56. & ■ 218 , 43.

(υκός λόγος perfpicuus et cla- μάζοι vel μαζεινοι. 5η$9 5 ι,
.ι5ΚΓ rus, 660, 23. μα&αλλιδες* 8 ιο, 20,

Μ\ενχο)?·α της Κώας. 367, 8̂. τ£ μα&ών vel τ/ τιαΘ-ών. 886, 32, 
+ψοίλογεϊν, 84ο, 20. μακρογόγγυλος. ι65, 4ΐ,
'jjjjfoî twv. 1 1 , ig. μακωνίδες. 2ΐ4, ΐ 8.

ί \ληγοναα. 9θ3 , ϊγ . μαλάχη. 120, 42.
ijjiov* 45ι, 44* μαν5άλ«)ν. 699, 28.

4ο, 42, λίχανος, ibid, μάνης. 8 ιο, 2 ΐ. 
ί| λ/'/αζί .̂ ibid. 54, μανΟ·άνειν9 pro folere. 7 *6, 34.

$ηχν&ος. 19°) 56, ^aviaveliemensfttidium.779>^0*
rftjfψνίοκοι et λιμΛίίακοι· 35ο, 24. μανιχον φίλον. 779» 6̂.

^ρος ον γινόμενός, 753; 4 7 . α̂αξίΐνός, et μνξινος· 548, 56. 
οτις. 728, 19 . μαργαρίτις9 vel μαργαρίτης, 178,43.
άρον pro caiido, 85, 5ο. Μάρκος, μάρμων· 192, 52.

Ρ/?ος. 92Γ» μάρον· 690, ι4,
.. βυκαι βίβλοι. l 6a, 6 1 . μαοΘ-λητινη καρίς· 2θ47 3 7 .
^βυς αυλός. 890, 2 7* μαοτοϊ 8 ιο, 20.

ά̂ναζ;. 6ΐ5, 48. s  ̂  ̂ μασχάλη. 6 ι ΐ ,  37·
ικνοφορο̂  mulieres et viri, ματαΐζειν· ι55, 23,

34g, 22, μάττειν, pinjere hordea. 46a, 36.
ψώδεις ίρημίαι. 545, 27 . μάχαιραι. 278, 58.

ινοίλκο$ λ̂αΐνα. 7®1» Ί̂* μαχάταρ· 6ι5, 48.
ιηαίνειν· 3go, 46, μεγάλειον unguentura , vel μι-

vel λϊτα, 97> 55. «̂λλοον. 97 ;̂ 33·
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V*.i

' , · 1 Μολιονη et Μολίονες. ll5 , 5g,|J
μολοχτι. 120 44. I .
μόλτυος. 102, 24. , j
μονοσιτεΐν, vide μονοφαγενν. j f^ 
μονότροπος. 435, 2 7 · Γ.
μονοφαγεΐν et μονοοιτιϊν. ut dr^‘4"f

3 ια

με'£ι/ vide παροινία. 
με&ν βνβΧινον. 6g, 6ο· 
με&ύοης. 969, 
με«9·υ #αλ6<ρατον. 24, 52. 
μεΧαγχρης. 292, 64.
μεΧάμπυγοι* 2θ5, 2 1 . β . .
μεΧαν δρυός e tμεΧανδρυαι. 548,34., ferant. g4, 43. 
μεΧετφν, meditari. 688, 39 . μόρα et συκάμινα  ̂ unde dictj| 
μέΧημα9 mea cura. 844, 5a. l °4, 58.
μελτ; πάραυΧα. 296, 55.  ̂ μόρον y vide μωρόν.
μελ*; et ω<ϊός poculorum nomi- Μοστηνα κάρυα: io4, 60.

na. 807, 1 7 . JkfoTcc, vide άμωτα.
μελοο/ρΛίες et μεΧίχηρες. g25, 24. Mbi/xT/^o^aTo^nucifrangibului 
μέΧιτα pro μέΧιττα. 826, 2 7 . 10 7 , 4l. 1

. μέλος. 9θ3, 46. μούρκορ. 6i5, 54.
μέλος et αϋλησις confunduntUT. μοι/ρταρ. ibid.

889, 3 7 . μουσική πάνδημος. go3, 12 .
μεΛω<?ος ήχος. 167 , 32. μουσικός άγων Ιγκωμίων. 7 ?>i9 2t
μένανδρος virgo. 192, 4g. μονσιοΰν et μονσιώται. 85ο, 5ί
μένειν. 36g, 54. εν Μουσών. g58, 26.
μενεκράτης, columna. 19^ 9̂ . μουστάκια. 9 2 1, ι3. 
μεσάραιον. ι 8 ι, 34. μοχθ-ηρός et μόχ&ηρος. 6ο8, 6
μετακερασμα , et μετάκερας apua μυ&ικαί δια&έσεις. 345, 4ο.

tepida. 84, 20. Μυκηρόν, Cypriae amygdali
μεταμφιάσασ&αι τετράγωνα ιμά- praegrandes· 106, 55. ,

τια. 371, 52 . Μύκωνος et il/υκονος. 5q8, 46i »  ̂ .
/ η  /* _ r r  r  γ  c  Ο̂ Π- ' Μ·μετανιπτρον. oog, οι. μνμαρ et μωμαρ. οιο, οο.

οί περί μετεοίρων φόβοι. 54. μυνδοί. 538, 33. 
μετρεϊν όφ&αλμόν. 864, 4ο. Μ^ροίονς. ιο6, 48. 
μέτωπον κιττώ κεκρικωμενον. μυρμίαι, vel μύρμαι. 547, 24.ι

8 ι, 52. μύρον άπό τού μύρεσ&αι. 9 9̂ » 5
μέχρι της τύχης. 438, 5g. ejus vocis etymon ex fei
Μηδος9 quis. 109, 65. tentia Athenaei·
μηκωνες λευκοί. 796, 46. μύρον Ιαρινόν live ηρινόν. 287, <
μηλεα έαρινή. ι 6 ΐ, 24. μίρος et μνραινα. 545, 4ο.
μημίαμβοι, vide ημίαμβοι. μυστίλη. 24ο, 4g.
μηποτε δΧ dubitationis nota μυστήρια, murium la^ibu 

apud Graecos. 32, a3. 192, 5o.
μήτρα, μητρόπολις και μητηρ. μυχός domus. 627, 5ο.

ΐ84, 6 2 . μυχούς πόλεως. 627, 64.
μηχανη σχαστηρία. 246, 33. μωρόν et μόρον. ι 02, 3a.
μικροπολιτικόν το μη δύνασ&αι

συμπληρωσαι, varie expoii- Ν ·
turn. 6 1 1 , 66 . Νάειν et ναιειν. 968, ι 6,

μικροτραττεζο* φυλλοτρώγες· 248, ναπι/, οίναπι, et αιναπεϊν. 635, £
20. Ναυκρατίτης στέφανος. g56, is

μικρός την γνώμην. 436, 37· ναστός et νάνος. 463, 63. et * 
μίνδαξ fpecies fuffitus. 97 ;̂ 4ΐ. νεαν*κ?/ Αοηας. 3ο3, 6ο. 
μιργάβωρ. 6 25, 5ο. νεασπάτωτον. 8g5, 33.
μίσ&ωμα. 8 j 7, ι3. ΙΥεβρώδεις, aut Λτεί/ρα><?εις334, (
κ̂ μισ&ωτης οίκίος ίξιέναι· 3jo, 64. νενι;ρ. 6ι5, 57* 

ο μνημονευόμενος γρίφος. 762, 68. νεμεσις· 582, 38. 
μνοία et μνώα. 45g, II. νεοδάρτη. 238, ίο.
μό&ακες· 467, 5ο. . νεο&ηξ μάχαιρα. 535, 37 .
μοϊραι. 3ι, 6ο, νυκτερεύοντες. 627, ι 8.
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ρομητραι· 68i, 2 7 . οϊνηρά αγγεία , five αμφορείς vt~
ρδς pro νιβρές. 334, 65. ναομένοι. ηη(*> ΐ4. et ΐ5.
goonaoTito&Ul·, 6 71» 20, οίνηρά πατρίς. 881, 23.
ροί- et παραοτάται9 teftictili. οϊνιοτρία. 8ι4, 38.

66 ι, 27· οίνολογεΐν. ϊ>η, 33.
στϊ vox laxae fignificationis. οίνόπεδον. 777* ι3. ρ

385, 6 ι. οίνος etyrnum. 77? 43. 1̂ -
ια plantae, novellae. 883, 64. οίνος ενρείτης. 77? 12· >
f̂hat, vide αναρίται. οίνος όνογλίτας. 69, 63,

ϊίωτικαί δίκαι. 6g5, 55. οίνος χεκεραομένος άκρατος. a4, 54.*
^οΐυίτης, feriptor. ΐ44, 48. οίνος χοκκνζει vel κοχνει. Jof 23. 
ορ, 6ι5, 5 7 . οίνος οίνουντηίό^ς. ηι, xym

|ι)ττα Neptuno facra. 563, 20. οίνος ά'ν ί̂ος οσίό/«νος. 778» ΛΟ- 
fetv pro effundere. 7°8> 5g. iv olVw, in vino. 633, 22.

;  ̂ |ίχολαΜίς Μνκόνιαι. 6oi, l4, οίο& fivat πο«ίν. 654, 4ο.
* oivid δμιλεϊν9 vinum bibere.

So l τ0ον 9 vide ΧΙτρον. Il4, 58.
Gallina Numidica. 94a, οϊδς ίίωτος. 79̂ ? 43.

?1 36·
Μμοι ονμποτικοί. 331, 3ο,

 ̂ νομο) γαμέτη. 85g, 47 . 
φ κατακΧείειν. 5g6, 3 7 .
ον, vitia. 866, 34. 
αάδες ορνεις. 3θ6, 3], 

ίοτο;ν feriptores. 281, 54, 
roc λαμπρός. 589» ΐ4. 
;μφαία· 346, 2 ΐ. 
ροί// χαλκός, 898, 46. 
τρανός. 522, 26. '

JM11

ροπι/ρίτ̂ ς. 2 ΐ 8, 43,

προς οίωνου τί&εσ&αι. 35, ίο, 
ολ/̂ ο̂ α'στωρ. 197? 5ι, 
ολκια. 343, 47. 
ολμος. 8ΐ4, 11. 
ολολνγμοί. 424, 36, 
όλολόζίΐν. 5ΐ4, 6ο. 
ολοαιαλοκαλαμος, et ολεσηζυλοκα- 

Χαμός. 561, 47· 
ολπΐ}· 433, 34,
ολπις, trulla vinaria. 4 ι, 46. 
ο/ιαρτί-J. 4ΐ, 2 7 .
Ό^ρικά δείπνα, apud Plutar- 

clium. 2 7 , 42.
Όμηρειοι χεκρύφαΧοι. 962, ®2* 

γγενεοθαν δρυπίπεσι. ΐΐ4 , 65, οί παρ’ *0/«ίρω νόμοι. 27, 63. 
Ιοίίίής color- 9 *̂» 56, δμόχαποι. i j ,  29·

j στίχος χνμός. l5g, ΐ4. όμορος άρτος. 2 ϊ2 , 64.
έμοσίπυοι. 1 7 , 29 ,

Ο. δμφαχίαι νεκροί, 49#
> ο ου pronuntiatum a veto- ον&νΧενοις five μον&νΧενοις* 12» 

ribus. 7̂ 5» 48. 5ο,
f7.iat. 2o8, 3g. ovla. 557, 46.
κ̂ος· pro *£ις. 6 ι, 5ι. ©νομα Θηβαίων pro Thebani.

κος. ι56, 44. ' 3  ̂ 43, 28. ^
- ί^κωίης faltatio. 5 ,̂ 3ο, ονόματα ταπεινά. 45.

οντη ξνοτρα. ΐ9°> 44, δνοματα Φίοψορα. 7 ^̂ » 5θ,
θ-αρ fumeri) νπητριον 9 vnoya- ονοι γέμονχες οίνον. 3o8f 45, 

ατριον. 685, 27· et feqq. όνοματο&ηραι. 189 , 54,
(ς Ιοτιν εγκοπή προκοπής, οξίζων panis* 218 , 42.ηοίς
760, 32.

xot Alyvnrtoi. 79°» ®2·
κ ο ς .  2 ^ 6 ,  2 3 .

|«ος pro πόλις. 7 *5, 12 .
|ίκό<Ητος. 434, 48.

ίμοι. 66, 64, 
νας, columba. 6 17 * 46, 
fviu Πηλία ποιεΐν. 66ι, 34.

\ CafaulT. Anim. in Aiken. T. I l l ·

panis.
o$va et πρό^αλος. _3ι3, 21 
?; όί όξυβάφων μοναιχη* 34ο, 2$· 
δξνγαρον, ι4ι, 28. ' .
δξύμαλα Ιίεροικά. ιβι» 5̂# ^ 
δξνπεινος. C)4, 34. 
όζνς et όξνγαρον. ι4ο, ίο, 
δπηνίκα. 64ι, 65. 
οπιχτοτίΧα fepia. 8g5, 18.

'h»-·

ιι
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ht\a n avis, arm a· 355, 26 . Παιδικά Sophronis. 56a, 25,1 
ΟποηλοιΙα pars -Homencae Παιδίον fabulae nmltorum p " 
. , ^anfodiae. 4», 1 1 . tarum infcriptae. 178 ,
οπος. ig8 , 47.  ̂ ηαιδισκάριον. 35r, 2 2 . }
οπτος ταριχος, cutis fquallida. ηαιδισκεϊον. 733, 44.
, <l 89’ 5f  Λ . ηαίζην. 653, ag.
οπτος, qui elt in confpectu. παίζιιν et ludere. 842. ift,
3 27, n ~y y[€yy€ 288^

ftp
) *

fc}]X<
%0:{

ψψ)

ψΡ:
ψ^(
ψμίι 

η'ΐ

οπτηοια.  ̂ 3gi, ι4.̂  παις Κύκης. 845, 6ϊ .
*ο ορατον τον πραγματο?. 58ο, 65. π(Μσα'. ,g19) 11#
ο ρ ^ «  χ«τα ^rov. 3ιο, 5ο. Παιώνιον. 46a, 5a. 
ορ/«.'ον Μολοοσον. 325, ]2 . , „ fa « ^ £T0?. go5 , 38.
τα opyoomxw. 33ο, 36. παλαιουσ&αι de vino. 69,
Οργή. 298, 23. πάλαιαμα disputator. 3ο, aoi/jitf
ο̂ ργιαοτι/.u facra. 9̂ °> 27· παλαιστής αυτάργειος. 420 56ί ’αιψ
ορτχθ-ιϊν. 123, 35. ««λα/ωρ. 6ι5, 58.
ορΟν,γοριαχοι, et ορ&ραγορίακοι. η(χχη μονομάχος, 28ο, 54 .

2θ4, 1 7 . ι 8ϊ  28
ορ&οοβάας. ig i 52. πανα&ηναίων ίορτψ 192, 62.
ορμενος. 129, a5. πανδαισία. 3a8. 57·
ορν«ς, ^allinae. 4*, ig. πανδς vo x  Aefcliyli· 99̂ » ’)[{)[}{,
ορνίδης αρτος% 2 12 , 5*. πάνινοι. 780, 5ΐ.
ορνί&ιος ζωμός. 5g3, 28. /Za.d? άγημα. 10 J, 27.
ορ»^ο/ι«νίϊς. 77 9 . 5°· πάνος. 2 ΐ 5 , ι 8 .
ορος φιλίας, pro perfects ami- „άξ, pax. ι 4ο, ίο.

Citia. 92· 51· παρά pro πίρΛ 25, 35.
Οροφερνης.ιόί, 44. παραβάτης. 55ι, 2 7 .

Ύ)ρ«/« ρΓ0 5Οροι/α. 178 , 32. παραβοη&Λν. 1 1 , 53. 
ορφως et ορψος. 548, 3ι. παραγεύεσθαι. gi, 2 8 .
ορ/ftv. ο3, II.  ̂ παρά<5ί*σος. 83ο, 29 ·
ΊΟρων varn fcriptores. 844, 6ο. παραδεδειπνήσθ-αι. ηιη, 27. 
ος pro ο , et contra. 8ι3, 2 7 . παραδρομή. 85ο, 4g.

ιοκΐ
ψιιδιΜ

tS

'iooiVs* ι

ί)

όσιας ενεχα. 543, 32, 
οσμυλοι et οσμύλια. 253, 57. 
δστραχίδαι. ι ΐ 6 , 36. 
οστρεια et οστρεα, ι 76, ι5. 
οτριχας, οίετέας. 9^3, 5ο.
01>λθν 8<J1, 32, 
ουπιγγοι. 8gi, 34. 
ουρανίσκος et οΐ'ραΐ'ος. 344, 4ι 
ούρανος δπτανιάων. 255, ΐ5.

παραιτεϊσ&αι et περιίστασ&αι ] 
fugere aliquid. g55, 5ι. 

παραίτησις. 02ΐ, 35. 
παρακαταθήκη Menandri. 869,; 
παρακατεσθίειν. 63ο 26.

* ν cJ t '  Q/.παρακινειν προς ηοονας. ο*2, 
παραμασητης et παραμασύη

25ο, 58.
παραναβαίνειν· 351 , 38.

ουράν οχρωματοι folenes. 17^ παρανομωτερος pro παρανομώ>

Τ(/ι; δ 
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fffiXi
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ÛCll!

lip Oir/a 
JIttrf 1!

,%·
OlFC’ zc

"ft.v .irt
;̂ fT7

3i»i!o» f Ί

ουτος. 689; 33. 
δ/η. 63ι, 4 7 . 
ο/λος. ι4, 60. 
οψον y πετραίον. 428, 62. 
οψον y οψον θαλάττιον. 476, 19 
οι//ον etyrnum. 476, 4ο, 
οψον, piscarium forum. 692, 46

τος. 85g, 44 
παραπεμπειν ικανός ζωμός. 264,. 
παραπομπή. 5g5, 3,6. 
παραρτήματα, live παρα̂ ρύμο 

364, 44.
παρασάγγαι, voxBarbara. a3o, 
παρν,σειρον. 35g, 5̂

οψοποιος vide μάγειρος. 691» 55. παράσιτος, et quae fuper 
δψθ)νε%ν· 602, 29. * ' ~  ̂ '
δψωνείν ΝηρηΙδας. 5gy, $2.

[
Ά-ifaŷ
Xciir

fell-
Xil i

Π
Π α ιδ ά ρ ια 351, α2·

voce obfervantur. 412, 
παράσιτος vocis auctor am 

quiffimus. 4 l7, 2 1 , 
παρασκεύαζαν. 321, 47.

736, 36.παρασταται.
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Qccarcirai9 tefticuli. 677, 45. 
',ρατάττεσ&αι τοΐς *Ελληοι* 276, 

61.
ρατείνειρ. 285, 4g; 
gutifivuv 278 , 44. 
ραχί&εσ&αι. 462, 28.

5f ’S* ραχρέφεσθ-αι♦ 36g, 6a. 
ρατρε^ην. 279 , 5a. 
ρατρημαχα* 364, 2 1#

|ραφ*9·ορά. 174, ι5.
Ιρα/iftv λίτρον9 vel potius 

if J  νίπτρον.' 941, 55.
' fi?^****' μύρον. ibid.

το?ς έεροίς ηαρείναχ· 871, 60* 
2̂C< Excerpta- 1, *2.

Ι'ίρετι/μολο/Ια. 4g8, 25, 
ϊρευ<)'ιαστα& et fzagev&a&i*'· 578, 
ϊ 66.

Ji U ίρ>/ττ/σ̂ 0Ε̂. 269, 5o.
ίροόο? in nave. 355, 1 1 ,

)Φι APOIMIA1,  ̂ Καταπνγοτερα 
των άλφηστων. a, ag*

Τρϊς S’ άπομαξαμένοισι &εοΙ 
διδδααιν άμεινον. J, 48,

Προ Ενχλείδον, vel ίη-ίρ £υ- 
χΧείδην. ίο, 2 1 .

Όνδίν ο δνησει βολβδς άν μη 
νενρ εχης. ig, *6*

*Λ&νχα ίερά κατεο&ίει. 35, 4j* 
ιΑρ οϊοει τρία; 68, ΐ 8. 

ν. Παιδιά φαίνοιτο αν είναι vel 
λ ρ̂ος. 7 »̂ 24,

tfwj Οίνος ν.αΐ άλτ\Θ·εια. 8ο, 3g, 
Βάμμα Εαρδιαχδν· g8, 3ο.

;4Ονος βαδίζεις εις άχυρα τρα- 
■ k' γηράτων* 107, ΐ4.

t Κανσιχλείδονς έρημία. 129 ΐ3. 
?ιΐ,ί Μεϊζον η Τροίαν ελεΐν, ΐ3 ί, 46. 
:ΜΤ Εγκέφαλον έχειν* ΐ46, 62,

Τον οικυον τρώγονοα γνναι τάν 
χλάϊναν νφαινε. ι48, 45, 

μι* XXaivav Ιν Θ-ίρει τριβής. i4g, ιδ. 
Βαίτη καϊ &έρεος και χείματος 

έστίν άριοτη. 149, *#· 
Ανγχέως δζνωπίστερος. ι5α, 27· 

4c Πέπων ερινος άλλους έζερινάζεις 
λδγφ. l52, 2g,

jo,! Χαιρέτω Αιβνχαϊσι βίβλοις χαίς 
% "Αννωνος πλάναις* ΐβ ι, 27· 

ί ί^ϊΧη* διελειν· 17°, 36. 
j(2 Τού πατρος τά παιδία. ΐ 86, ι ι ,  
χβΓ’ίπηω γηράακοντίτά μεΐονα κχ>κ)*

{ έηίβαλλε. αα3, 6 ι, 
j ταρί^ονς αξιώτερος. 22g, 4ο* 
|*£ί νμάΧης λαλεϊν* λ82, α4.

χύτρα δε φακέας ηψετΟ) non 
eiTe proverbium , contra 
Erasnium disputatur. 288, 
38, r

To ϊηϊ φακή μύρον♦ 292, l4# 
Ον μεν τοι ηαρα κωφόν ο τν- 

φλοο εοιχε λαλησαι. 296, 43, 
τον |ι5οντ« άντιξύων. ibid· 
Μάγαδις λαλησω χοίρον άμα 

οοι καί μεγα, 3ι5, ίο.
7σα βαίνων ΓΙν&οκλεϊ. δ73, 25. 
Αγράφως λίγειν 384, 22 ,
Συ δ$ χιμιοπώλης ώς >Λχιλλεύς 

ovdi εις* 4ο3, 22.
*'Ονον οχιά. 4ι4, 3ι,
^Οταν y δεκάπονν το ότοιχείον· 

425/ 36.
Χαλάσω την Ιεραν άγκυραν, 

4g5, 5ο.
κατά ρονν φερεσ&ιχι et άνά 

ρονν χωρεΐν. 5θ7, 53. 1 
Ον μάλα κίκκας. 563, ία, 
Μναων λεία, 563, 54.
χελώνης η δει φαγεϊν η μη φα-

γεϊν. 581 , 46.
ονδεϊς μίγας σαττρος Ιχ&ύς. 

6ο3, 6ο.
άφ ενός διαγράμματος άεΐ το 

αν το νποκρέκειν. 6 17 , 24. 
άμα επος9 άμα ϊργον* 655, 47· 
9Ασπένδιος χι&αριστης. 6go, 64. 
κεγχρον τρύπαν* 55.
*Ή πέντε πίνειν, i] τρία, η μη 

τέτταρα. 7 21> 3ι.
ZfJ χύτρα, ζη φιλία, 7®9> 
ίακτυλος 79^ 21·

ίττ’ ά'λΑων αλΑ« το?ς σαν* 
τον πτεροϊς άλιοχη* 8 io, 28* 

Αρζν ταντά τοις ενχοκιίνοις· 
820, 34..

* Η  άπδ Σκυ&ών ρηθις· 18 . 
9Απεσκν&£σ&αι* 8$7r 3ο. 
Βαδίζειν Ις <Ηραίον έμπεπλεγ· 

μένον. 838, α4.
Βονς ΙπΙ γλώτντ) μεγας. 856, ι5. 
Παχύς γάρ νς ϊκειτ έπί στόμα. 

855, 64.
Πεφιλιππιδωσ&αι. 856, 43.
j4XXy ίξεπεοε πορείας έλατίνω 

πλάτη. 861 . 6 ι.
Ι έ̂παισε. 64.
Ιν τη χειρι την -ψυχήν fyuv.

866, 56.
*Αβνδηνδν έπιφορημα. 9 12 , 3θ# 
%ΑΧηλεσμίνος βίος̂  βίος μεμαγμέ*
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πάτημα. 3ο, 3ο. 
πατήρ της βίβλον. ι, ΐ5. 
πατήρ της τιμής. 3, 5ο
Πάτρια &ιίγατριδών. 698. *>7· _, __________
Πατρίδιον et άπφάριον. 866, 35. περιπα&ης. 6οο, 63. 
πέδα pro μετά. 7 11* 2*. πΐριπεταλονν. 20, 62.
πίζις. 125, 34. 1 περισχελίς poculum. 79 »̂ ^9
πιλανορ. 6ι5, 5g. περισχελη καύματα. g33, 3ι.
//ίλίιαίίς. 8 ιο, 26. περισσοτρνφητος όϊζύς. 2 QI, 1̂
π λ̂ηρ. 6ι5, 6 r. πίριοτάο^ος στοά. 2g5 , 3 ι.
πελίκα. 8ι4, 5ι. περίοτασις y pro vita non pi
πέλληρ. 6i5, 6 i. .̂· lofopliica. 835, i 6#
πεμπτην ημέραν pro περί πε'μπ-  περιστεριον. 6 7 7 , 36.

τΨ’ Vp· 656, 5ο. περιστροψατα. 99* 12·
πεμφ&εις pro πεμψας. 9 15, 28. περιστροψατα πυργωτά et ζωοκ. 
π/μφιξ, et πεμφης. 3ggf 44. 343, 56.
πενεστης, pro fervo iimpliciter* π£ρισ#*<?£Γς calcei. 8 7̂, 17 ·

4595/ 24, περιφερόμενα ορμν πάντα. 283,!
πένθος άωρον, g&i. 6 1 . περιφοράν αν προπαρατι&εμε* Ίϊώ\-Μ·..ι
πίκτόπλοα. 8ι5, 4a. a5i, 5ο.
πιντετηρίδων γραφαί. 347, 6 >. περιφορά pro περιφέρεια. ιοί,· ■ yjir, ; j 
πε.τηχοστολογοι. loo, 66. περί φυτών, vide περί ζώο))', ί·^, * ’
ntmiytv ούρος. & 2 , 35. πιριχεϊσΰαι. 8ο», 47 .
πεπραγματΐϋο&αι περί τΐ. 437,3g πεταλίδες. 65ο, ίο. I ΐίϊ. tj/
ntugarui το πράγμα. 653, 6 ι. πέτασους έπιτε&ειμ ίνοι. 3ιθ, 1 MfJ.·. jjj 
τα πεπτομενα επί την τράπεζαν. πετααωδης σπερμάτων φύσις. 6 'flfe.7Tr * 

828, 55.  ̂ 4 7 . 1ΐ ^
πεπων νεχταροσταγι ς̂. 6y, 5g. π/τα^οΐ',,ρόοπίί genus. 23g, 
πεπων9 mollis et ignavus. *54, πέταχνον et πεδαχνον. 8i5, 47|Li·^ '1';

πετραΐος Ιχ&ύς. 429, ίο.

j
(i·) <

V-

** l 
i 'r:;
?on:

,el·*

lot#

rum 
,on·'

νος, et βίος εξηνλημίνός. gl5, πέρας' artis. 652, 34.
63. et feqq. πέρας κάλλους. 3g, 4g.

3Ho&a χίδρα καί σωτηρία. 92^  %ά πέρατα των αγγείων, οη 
54. _ . venarum. 9 ι > 65. ·'·

Καινός ουτος ΠαλαΙφατος. g4o, περδιξ pro aftuto et libidinofo 
4g. ?  ̂ 668, 62.

Αλλος ουτος €Ηρακλής· g4o. 46. 7ΤίρΙ pro παρά ex imperitia l 
Το λνχνιονεν πρυτανείο). 992, 38. brariorum. 25, 3 5 . 
ιϊς αίγας αγρίας αποπέμπων τους περίαλλος. 26 ί, ι5. ν 

ζητονντας. 162, 4g. περιβόητον ποιεϊν. 236, 12 .
παροινία et μέ&η quomodo dif- περιβολη et υποβολή. 98, *9 

ferant. 7p6, 5ο. περιγίνεσ&αι. 276 , 65.
Ιΐαρος pro παριον. 9ι 5> 28. περιγράφειν , circumfcriber:*4 * 
παροιρημάτιον. 63g, 23. vox forenfis. ι54, 20. wt
παροψωνηματα bellaria dicta, περιγράφειν, delere, vox critio 

9ia* 5o.  ̂ rum. 324, 35.
πασασ^α* et πασσασ&αι. 780, 3o. ττ£ρί.<$£Ϊσ#·ίΜ πώγο)νας. igo, 46 
πασορ. 6ι5, 60 .̂   ̂ π£ρ^νος. 46i, 47 .
παοχητιωντα βρωματα. 25ο, 53. περιεγων} de aere. 345, 20. 
waTavctov. vide βατανειον. περί ζώων, et π£ρ$ φυτών apt
πατάνεψις vo x  Sicula. 524, 5 ο# Athenaeum quomodo c
πατανίων σωρενματα, patinaruin piendum. 1 7 ι * 3 2 . et 33

1 Jtruicea. 678 , ]g. περικάρπιον ι42, 38.
πάτάσσειν είς μέσον. ĵ ko9 60. περίχομμα. 658, 62.

περικνμων μαστός. 2ι5, 43.
πίρ/λίΐ̂ κος. 344, 48. 
περιμάττειν τώόφ&αλμώ. 16 7 , 1 
περίοδον νιχφν. 7°8, 5 ΐ.
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περαίνεσ&αι. 8 3̂, 2 7 , πέψις et σήψις quomodo in 4
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φ ueratione locum habeant. πλονταξ. 25i , 56. 
ij; 5α5, 26. πλύνειν, maledicere- 229, 60.

3 IfK et σί/ι//ις gnomodo diffe- ΠΛΤΝΤΡΙΛΙ. 4g2, 53. 
rant· 7̂5, 36, πνενμόνιον. 2θ6( 18.

ος, pro albo· 660, 6 7 . πνίγειν. i35, 46.
0$ vinum mixtum aut man- ποάοτριαι. 2 i 3 52.

/'ifef, c

ibidiao:

ψχιΐη
3 5 ,

gonizatum. 661, 36. 
ος vinum. g3o, 38.

et πίνε, ybi, 26 . 
ζ̂ομαι

ποάστριον. 2 z3 , 60. 
ποδεΐα udones. i33, 65, 
πό&εν, unde, negandi fignifi- 

* vox fervorum ακο- catione. 'g64, 17. 
j λον&ων· 888, 35. ποίησις διά λόγον. go8, 58.

’’ 13, ΙΚ^ό/αστροι. 222, 42, ποιητης των λεγομένων χολάβρων·
)ν9* |^«τα lemnifcornm. 36g, 3ο. g84, 5ο.

bvv, vel ntXtiv. ι35, by, πρημμδες. bjo, 63.
Tiiciite; |αξ, 428, 45. πόλις pro χωρά. 88, 4o.
I s0; tnv· 5°, 18. Πολιτείαν Critiae antiqui fcrip-
umirjjfiv εξιεναι. 5oi, 48. tox*is. 779 , i4.

ίιν την ίπίοτιον* 7 2̂t 9̂ . πόλος, coelum. 123, 25. 
jo, *6. iiivai ix τον βυθ-οΰ φυόμενα*, πόλτος Graecorum. 923* 32.

vel βύοοον. 172 , 5ο, πολύχοπος faltatio. 5ζ, 3y,
20 οϊνον τρυγίαν. 72> 10.  ̂ πολυποίκιλος. ι65, 24.

ι -ι api τΐίον, de omni genere pin- ό πολντιονς ίοτί σι/ντ τ̂χκος55ο, 62, 
odo ( guedinis. ι45, 3g. πολφοί. a88, 26.
(et55|oi, pipiones. 64ο, 29. πομπή, ferculum pompae. 347,

■ ας. ιθ5, 2ο. ι4.
Ίιοάτις. 6οι, 37. πομπήν πέμπειν. 346, 45.
)ρ. 6ΐ5, 62, q Ποντιχός λεοχηνεύτης. 926, 4ΐ.
σήρων μόρος. 8by} 1 1 * πόντιον χοίλον· iyy} bj.

πινάκια vel φιοτάχια. 926, 43. πόπαρ. 6ι5, 64.
et 5ι. πορ , pro ποΰς. ibid.

υίδες. ι ΐ 6, 43. πορ&μ'ος, aut πορ&μίς. 5g4, ΐ4.
νλος. 77°ι 48, ίπι τον τρίβωνος πορφύρα. bjo% 2 J.
ναός. 56g, 6̂. πορφΐ/ρο/?αφους «̂/ρ. 883, ι5,

3ί, ϊ^ους Φιλοξ^£ΐθς. 24, 24. ποταινος gratus vel fimilis. 
Uj η.'·χοΖς, malvae femen. 120, 5α, 56o, 5g.
){, ιχονς νβριοτης. 200, 42*. ποταμός κοίλος ρνείς. 667, 43.
HI p νάοΘ-αι. 7̂ 9» ®°· Ποτήριf . . .·> V ¥QavS> άλλο d5 ουίέ

αταια et Πλαταιαί. 274, 6ο. tV /?λέπΕ££* idem quod,
τ̂ ορ. 6ι5,  ̂62. jinus ad armillum. 787, 48.
:τίστακος piscis. 53g, 55, ποτιφόριμον τέμαχος. 233. 26. 

>rfri/ υ<5ωρ , aqua falfa, 84, 55. Ποτνιενς vel Πότνιος Γλαϋχος. 
\τνρ. 6ι5, 6ο. 169, 36.
κται ανάγκαι, retia. ΐ33, 36. πότοι et καθημερινή χρηοτς ut 

,̂ϊΐκτή πολύποδος· ι 8, 6ο. differant. 72· $7 ·
(0 . χτόν νφαΟμα αχοίνον. 534, 27 . πράγμα δυαγρίπιατον apud L i-  

υρά γεννικη. 53ο, 64. banium. ι 6 .
οΐ(Γφίλίρ. 6ΐ5, 64. το πράγμα δέχεο&αι. 65ο, 45,

γίϊονοα αγορά, 465, 4g. πρα&ηναι ίτί ίξαγωγη, 292, 53.
νρώσαι verbi variae notio- πρασοκουρίδες et juii. ι43, 53. 

nes, 612, 10 . πρεοβίων et t̂ojgaiy differentia.
1 ^σίαλος, 58o, 18 , 342, 45.

ηττειν την ηεφαλην de vino, πρημάδες. by 1, 36,
84, 18. πρίοχις. 8 r6, 20.

Ι σκιος πλακους. g20, 52# προάγειν Ιπϊ τάς χληοεις. 834, 3u.
ϊ',Ιονσιαχ'ον κακόν. 864, 54, προαιρετική βία. 34, 3j .
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προβατεύς Paitor. 525 ,, 12, πρωτοφορείν. 865# 55 , «
, προηγουμένως. 4ο5, bj, πτερις. 126, 38 . . j

προ&είςΎΟΧ criticorum. 5θ2, 45# πτερόν et περίπτερος. 35y, 45 . ^»^. 
προχυχλεΐνϊ έκχυχλεΐν, five Ιγχυχ- πτερόν. 8ο6, 22. *|L

λ,εϊν· 628, αι. ^πτηοοειν. 65 ι, 64.
προ μοίρας et προ ώρας. 981, 4ο. πτισσάνη unde dicta. 7®®/

et 42 . το πτιστιχόν. 8g3, 25 . JJ
προπίνειν et αντιπροπίνειν. α4 ι , 5 4 . Πτολεμαείς. byg, 6o. . 1 |ί2°
προπίνειν κώμην τινί. 788, 6θ. πυάνιον. 543, 38. j L jc
προπιών νσσώπου. 284, ι ι .  πύγαργοι 2θ6, 6l. t
πρόπομα, quid figni fleet. 118,38 ., πυγή. y5g, 49. 3|ρ. ν
πςόποσις nuinus. gi8, 3 ι. Πύελοι balneorum SybariticpjA«(!.t
τα προπύλαια. 929. 84 . * . rum. 833, 45. JLdô
προσβαίνειν. 4αο, 63 . πύελος. 224 , 3ο. ίι^ π
πρός τινι γίγνεσ&αι. 6go, πυχτενειν, ρχο μονομαχεΐν. 2δο? Μ
προσαίρεο&αι edere. 169, *5 . ΙΙυλεών. 958, δη. ||«έρ:
προσαναπληρούν τιν,Ι τί. 9^2, 5 ι. πνλοίρείν et πολυωρεϊν. 10̂  37> Jf 
προσαποφεριιν. 36g, 21. ι; , ΙΙν'ξονς· ΐρ3, 62, 
προσαρματα, cibi* i 5g, i 5f , πυός. n 6 , 19. , ,
προσεπιμετράν. 77> 2 ·̂ πύος πνριάτης. 910, 5 j* ̂
πρόσκομμα $ vide νπώπιον. πυρ κονφον· log, 37. μαλακώτΜκ)..
προσηνές et πρόσκυνοι. 453# 38 . , , 'ρον, et ηττον &ερμόν, ib id fc  Ji. 
προσίστασ&αι. 427 , 4 5 * ( «ρ&μάΌ?· 109, 4ο, χλιαροί pbcsi
προοοψωνεϊν. 6θ2, 3α, et Ισχνόν, χάί, αχμαϊον·, 1
Προσπαλτίοίν nomen varie cor- 4 ΐϊ  L,;.:

ruptum. 564, 43 . . πυρετός. 199, 3g. .pr;,
προσπεπον&έναι. 6or>, 53 , , , πυρήνες. n 5, 54 . , . . I
προσποιείαθ'αι et αποπροσπο ε̂Γ- πικροί τρίμηνοι* 2ΐ2β 54 . ,.

σϋαι. 688, 44 . πι/ρουντ«ς, pisces,. et ϊμ&νρο]^, 1.
προστί&εσ&αι προς τοννομα., l 4g, 623, 56 .

4 ο. πνρρίας. ι55 , 21. „
πρόοτο/ea , quae dicantur· 7$7t πν^ρότης* 666, 6ο, Μ

ι6. πυρόονλας. ι 35 , 22. ,. ..
τα προσφερόμενα. 622, ι 5 . πώλυψ* 622, 48. >
προσφνσεως άρχη· 125, 5ο, ,
πρόσχιον. ηοο, 28. . . * · * ,
προσώ&ον five προαόδιον. 902, 34 , *Ράβδοι five ραβ,δίμ* 972τ *7* Μ  Μ 
προ'σο̂ πον καρίδος μαρΟ-λητίνης. ρακεία. 653, ΐ 5., , , . Ί [jfcica

2ο4, 3ο. βΡαμνούς* ιο3, 6ι. , Ί^, 8η,
πρόσωπον, frontispiciiim, 558, ραπταυλαι* 3 ι ι ,  56, [{Ipink )

3ι. 4ι. ’  ̂ , ..,Ιι^ϋί.ι
προτελης &νοία. 64g, 55 . βαφανίδες vocis pentlltima, ajftinoi". Ν
προφυράματα μαζών. 263, 3ο,., , . ceps. Ι ΐ 5, 24 ,̂
προϋπογράφει· 86ο, 19. ραφανίδες πλντοϊ e t , ΰαλ.άσσαι ^  foi .
προνμνον , προννη , primus·' 102, vei 0 aatat. i l 5, 4 l. '

ι 3 . et 17. ραφανίδωσις. poena! , adulter
προυσίας. 8ι6, 27.  ̂ apud Atlienienfes· ig< ί̂ιιιΦα^
προφαίνειν lx των τεγών. 2jb, 53. ραφίς piscis , qui et βέλον  ̂
οΐ περί πρνιανιν. 33ο, 63 . 555, 63.
πρυτανεία Jacramentum. 3ο4 , 4g. ρεζειν. ίπί τού &νειν. 
πρυτανεία, f'portulae. 420, 25 . ρεοντα pocula., 8ι6, 2g. 
πρυτανεία urbium Graecarum ρηγμα λαμβάνειν. 83χ:>ι 54. νι 

omnium. 628, 53 . . ρησιν περαίνειν. 8g5, 49. . '
εκ πρώτης παιδός» 88ι, 36 . , ρίνη, J'qualtis* 822,. 19.. 
t/]s* πρώτης εοεας. 546, 24 . ρ̂ οι*, 882, 22,
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!£ς, quid proprie. #'ia5, 46. σιαλίς et izalendr^s avicula. 675,
, 6 i 5, 65 . 63 .

701» 65 . οιβύναι et otyvvai. 247, 34 .
ς. 8i6, 39 σιγματισμός Enripidis. l 3 , 66 .

Jpv, naturairmliebri$.463, 4 i. σίδη Boeotica vox pro malowL* 
/ί3 688, 66. Punico a Sida oppido. 1
5 ' ||βοις υφαντά veftimenta· 837, 927, 4o«

- b i t iItlCi

‘uiOji

I 60.
: aquarum, 6a3, 59, 
ημα vide εψημα. 
ηματα♦ 27.
/ος, pro ράμφος* 669, 3g 

ψ«. 6 i 3, i 3 .
|«ροκ*ραμος. 677, 63.

Ιαρωτύρα apua. 5o8, 61. 
ις. 816, 3o 
άς χαπετός. 707, 46.

Σ.
6 ι 5, 65.

, , haκώνεια, quid. 979* *4 .
.axcov. 3ο8.

σίκλο? et σίγλος 5 -j5f 16. 
οιχνορι cucuxner, et pepo- 

148, 44 . r r
oixvov etymon· i 4g, 5a. '*
atxvo)vla> cucurbita. 121, 38 . 
σιλόδοννόι. 436 , a4 . 
ο̂ λφίω σφ^ίο?#?. ι8α, ι6. 
σίνδρον* 4 6 1, 4ο. 
σιορ. 6*6, ι ι .  
σιρο'ς. 25ο, ιγ .,
σιτείν δημοσίων χτεάνων. 7°6# 25. 
σίττνβος. 3ο3, ι 3,
Οκαλλιον et σχαφη. 8ι8, 12, et 17· 
σχαρίς. 561, 57- 
Οχατοφαγειν· 182, 63.

,i}}®ψ.πης dictus Mnafeas Colo- σχαφίδες. 3οι, 3ο.
phonius. ΐ 5, 43.' σχάφιον, είδος χονράς. 97» 4 1

1{&ίπίζειν το πομπικόν. 7°9» 33, σχελεφερ. 6ι6, ι ΐ ·
Ιμβρίας βομβύλιος. 456, 45 , σχελίς vide ο ί̂λίς.

(της, panis. 2191 35, 
Σαμο&ράχια. 3 ο .  

>δαλα ά&ανατάων. 356, 44, 
ϊα τ ^ ν α . 2 3 3 ,  2 4 .
',πρίας οίνος. 68, 4 8 ,  
ρ/ρ. 6ι5, 66. 
τίναι. 845, 5 ι. 

σ ατνρ€^οί·. 3 ο 8 ,  2g .

σχίπινος vel σχεπανος. 55g ,' a4. 
σκίυαρια, 944, ίο. * 
ΰχευαοΐα et σκευάσεις. 2θ5, 19. 

περί σχενασίας χαϊ δοκιμασίας 
φαρμάκων Heraclides auc- 
tor. 270, 53.

Σκηνας καταλαμβάνονσαι. 3θ2, 21, 
σχηνοποιεϊσ&αι. 362, 45.

«τυρ̂ κον δράμα Sophoclis# οχιάδες et umbrae· 267, 3ο.
720, 25. αχίαιναι aut σκινίδες, vel σκια-

?ος, vox Laconum. 6 3 r, 21. νίδες. 55g, 29. 
ιρά bulborum, et oleruzn οχιάς η xal μιηφόνος. 642 , 4g.

fafciculi. 248, 25, σχιλλοιδης, et κολλωί^ς. 169, 37,
λψαι 812, 4 5 . σχιλλώδη quae dicantnr. 232, 64/
Χηνίτιδες γυναίκες. 117, 28. σκ6>ία?//ος 3 ι3 , 20.
Χηνοφως. 684 , 4ο. σκιφνδρια, σκιφός. ι 65, 26, et 27·
ελινους. ΐο3, 6ΐ. σκληρότης vini, vide yfαΟ'νρότης.
■ μέλος, vide σύσηλος. - σχοίθ-ης, 5 ι3, 3ο.

;ίΐβ #£« Athenieniium > et σχολνά, /«λη παρόλα, gHo.( 37. 
Oijttrat #<&£. 717, 5j. , ακολύπτειν. a34, ι 3 .

ϊσηλος et σήαελος* 129, 3o. σκοτόδινος. 283, 3o.
et automat, i 5o, 18, οκντίνη χύτρα. 223f 64. 

ch ενομύνη, pro πορενομένη. 82, 43 . σκωπτειν. 671, 28. 
μειώσεις, ι, 38, σμασ&αι. 271, 64.
nia. 56of 4g. οοβεΧν. 3y3, 33.

ησαμοειδες- 2 ι4 , 24 . σόορ vel σορορ. 6ι6, 11,
ζψκ et πέψις quomodo diffe- οουσον είναι rjj 'Ελλήνων φων!} 

rant. 475, 36. τό κρίνον..827, 45 .
ιαγων. i8of 3a, σόφισμα ΘετταΧόν. 29 63,

a ίΙ

Ά
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it»?οοψοί βί αοφναταϊ pofc'tae olim στρεπτοί, Spirae· 917, »4.
dicti. 37, 53 . στρου&άρια olov ίντραγέίν* i 36 ,17'j‘i jsr/b

σπαδαχηρ. 6i6, 12. * ' ,w' "στρον&ία. 871, 17. : Γ",ίΙ
Σπανία, pro* Ilispania. 674, 6l* Στρου&ω τα εΧίγματα. 98, 52 . 
σπατάγγαι. iy59j i 8 . οτρωματόδεομοι, et σιτρω̂ ατΛς̂ ; ^
απατός et σπατουν. 8g5 , 38 . e t4a. ι5, 32. ,
απεϊρα. 621, 12* \ JFtwtmmu δυνάμεις. 44 , 4g.  ̂ ·Α'
σπερμοΧογου duplex notio, 682, συγγραφείς, pro auctor ffrnpli·!

'#63 .  ̂ citer. 3 , 28* jj ^
οπΧάγχνοισι σι/γγίνεσ&άι 233, 55 . 017/01 calcei. 99̂ » 44. 1 ΐά,(ί!ί
αποδεϊν. 8 ι 4 , 56 .̂  συκάμινα, vide μόρα·
σποδίον et τάφρος colores qui*|otoia Χευχόφια, et μελανόφια]

ι 56 , 4 ι.
οοχαλ/c. ι 34, 4ο, 
οοκολο/flv. 5 7, 3 ι
τοίς σνκοις τά Ιπιγινόμενα, νβ] 

Ιπιπινόμενα. i 5g, 12. 
συκοφάντης, ι5 ι, 53. 
συΧΧαβοπευαιΧαβηταί. ag3, 55 ,

differant. 6 j 5f 64 
σποδίτης panis. 2ΐ5, 42 . 
σπονδοποιεΐσ&αι. 324 , 6ι. 
σπονδάζοντες. 3 ι8 , 6ΐ· 
το άπο σπνρίδος δέίπνον, et Ro 

mana Sport αία, 634, ι 4 . 
οτα&μοδότης. j Z’f, l 3 .
στάσιμοι* genus carminis. 878, σύΧΧιο. 6i6, 12.

δ?·, σνμβακχόι. j5q, 61.
σταφυλή. 93ο, 22. * συμβοΧαί et σύμβολα quomodoii
στεατίτης. 2ΐ3, ιη. differant. 224, 36,
ατεγανόμιον pretium manfionis. συμπεριφέρεσ&αι. 520, 42.

26, 47. ον συμπεριφέρομαι. 472,'56.
ΟΊ^λί^/ίς, corona live ταινία, συμπεριφορά. 320, 6ο.

συμφοράν είσορ ν̂, 253, 37# 
συνάγειν. 383, 34 . 
συνάγειν άπο συμβολών. 520, ι5·! 
ooveuxAflca. 264, 20. 
ουί'αλοιαΐ'. 836, 20. 
σνναπάγεσθ-αι. 321 , 24 . 
συναποδύεσ&αι. 3 g, 60.

96α, α7·
θΓ£λ£ος. 3οι, 27. 
στέμμα, 352, 5ο. 
στεμφυλίδες oleae. 112, 62 
οτί^ζ pro στενωπός. 848, 33 . 
στενόστομα ποτήρια. 457, 17· 
στερνοσωματον κύτος. ΐ 33, 32 . 
στέφανοι υπό γλώτταις. g56, ΐδ. συναυΧίαι. 97, 5g. 
στέφανοι χριστοί. 97°» ^2. συναυλία. 207, 53 .
στέφανος, στεφάνη, στέμμα. 352, 3 ΐ. Συνδειπνοι Soplioclis. 9 9̂» ^7· 
στεφανω&ηναι τεμένισιν εν Jo)- συνδιαριοτησασ&αι βουν. 7° 3, 27.· 

δώνη. 353, 12. συνέδριον et /̂ οι/Αίΐ/π/ρ̂ όν. 337,6ο.
ο ιη&ήνιον. ι 35 , 54 . συνευδοκεϊν τά* Ρωμαίων, 388, 3g,
OT̂ iT-urtcc. ι 35, 55 , συννενημένος 863, 56.
Στηλοκόπας Polemon, cur. 4og, συνοικία. 474, τ,η.

4 ι. αυνουσιάζειν, una effe. 33ο, 52 ,,
στιφραν pro γίνεσέΧαι στιφρόν. συντηχτιχός. 55ο, 63.

56ο, 44 . συντί&εσ&αι, σννέΧημα ,συν&ημα-
στΧεγγίς. 243, 58 . τιαΐοι στέφανοι. 9 9̂> 4ο.
στοιβη verfus irrila. 89, 4g, συντρίβεσ&αι, συντριβή. i8g, 58.. 
αεοΧη γάμβριος. 7°> 32 . συντυχία. 86ο, ΐ8.
οτραγαλίζειν. 463, ι 5 . ούρβη, g85 , 24. 1
στοαγγενεσ&αι. 586 , ι ι .  οόρι/£. 345, ι 3 .
οτρ«//£ύ£θί7α̂  τάς· ανμβοΧάς. συρίσκοι. ι 54 , 34 .

875, ι8 σύριγοι. ibid.
οτρατηγος επί των οπλών, 3γ5 , 23 . σις Jictus quail #£/ς. 684, 63 . 
στρατηγός et ηγεμων, qui diffe- ουσσίτιον, et σύασιτοι. l j , 44* etrfltu?-* 

rant* 691, 65 . feq.
οιρέμματα, Spirae. 248 , ι 3 . σφάχος pro εΧεΧίσφακος, '5o3, 5»*

fc J l ’J in
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«Mj‘ 6& .  4°Λ' η bob, 5o. 1
on §fT7,,£l̂ · 6 x. '

tjvovc&ccc. 432, 46 , 
αστηρία et χαατηρία. 246, 4 i* 
εδία. 274. 65. 
ifhjv. 8g5, 5 i.

ΓΛτ:£.

Γι1̂ ί| ίλκ et αχελίς. n 5, 54.
\ψ\μ αξιόχρεων. 824, 4 6 . 

ηματα faltantium. 900, l4. 
ινέζεσ&αι et σχοινίζεσ&αι. 894, 

5o. et 52. 
ίνος. 145, 58. 
οινίη φωνή. 8g4, 55.
’οινοτενέις iiterae. 768, 16. 

νΙκοΛ'ων faltatio. 8g4, 57.
IΛνολη xal σπονδή. 889, 25,

\μα pro fervo. 36o, 3 i. 
ρμα ποταμού. 89, 17.

Μωτιανοί 436, 20,
a,

Moil t .
ί\'αβυρίτης. 2og, 24.
(jrαβωνιανόν. 921, 12.
γ&χεραί. 658, 5 1,

635, 32.
Itaxτιχός. 547, 7̂· 
ίΓ άλλα ovx αξία τούτον. 84ο, 25. 

^Ηιλαντον quantum pondus es- 
UI fet. 364, i 4 .

V!Ιλαρός Μουσών. 56, 53 . 
ης ταμίης > et του ίοατροΰ, di~ 

verfa officia. 339, 36. 
αραντϊνος πλαχούς. 84ο, 25 . 
αράττεσ&αι, truare. 5 6 1, 21. 
άργανον vinum live lora. 8*4 ,

i2,
αριχόπλεως Bosphorus. 222, 4θ. 
άριχος liom6 niliili. 229, 3y. 
άριχος πιονα. 23ο, 23. 
άριχος τέλειος. 23α, 3ο.
'ξχνρειον ύδο)ρ· 234, 4g. 
ανροι voxEphefiorum. 72°» 36. 
Γανρωπός, cur Bacchus. 22, 

χαχέως xal παραχρημα j unctim 
pofita. 2g6, 39, 

ιαώς Atticorum. 679, 5 i.
1ειχιόεσσα Μίλητον κώμη, 55 η, 52, 
τελαμων· 421, ίο. 
τελεβώδης ψσχη. 293, ΐ 4 . 
τέλη μικρά. 83, 46 , 
τέλλη pro τίλλίνη. ΐ 63, 4g. 
τΐλος. vocis expofitio Atlie- 

naei apud poStam reiecta. 
83, 64

τέλος φιλίας vel ορος de per-11 
' fecta amicitia. 92, a3 . 

τέλος ελλιμένιον. 912, l 3. 
τεμαχίζειν. 429, 15 . 
τεμενος. 776, bj. 
τε'ναρος. g5o, 3o. 
τέορ. 616, 13 .
■J* τέταφέ με. 453, 25 . 
τετράγωνα Ιμάτια· 371, 64. 
τετραχίνη, lactucae. ι 44, 2ο. 
τεττιγες, mali poetae. 963,* 10. 
τετνγμένα* 71Γ> 9̂* 
τηγάνω σύντροφοι. 207, 20. 
τηρεϊν pro τηρεί, aut τηρεϊν δει, 

4ο2, 35 .
η τητες ήμερα. ig 3, 21.
τι&ίναι, congerere· 676, 12.
τίλτον μίγιστον. 228, ίο.
οι τιμουχοι. 277* 20.
τι τηνικάδε. 286, ΐ 5 ,
τι&ηνημα. 884, 5g.
τιτ&ος a ϋ-ησ&αι* 679, 43* et 44β
τιτνρινος. 3 11, 3θ.
τό pro τφ Homericum. 82G, 29.
τολύπη· 221, ι 3.
τολνπαι. 263, 4ο,
Τόνεα five Τόναια feftuin. g5o, 5ο. 
τονθΌλυγιίν. 463, ι8. 
τοξικαί 363, 38.
τόπον διδόναι τω κενω, 65ο, 451 
τραγικόν ή φακή. 286, 46 . 
τράγος piscis. 5y8 f 54. 
τράγος et τραγομάσχαλοι. 6 ιι, 5ο. 
τράπεζα vide τρίπονς· 
τράπεζα pifimae et fecundae 

menfae. 9ΐ3, 23, 
τραπίζοποιος. 3oi, ig, 
τραπίΤν, trapetes. 5o3, 6i. 
τραχηλισμοί, pila ludentium. 

37, 4o.
τραχηλίζειν. 38, 62. 
τράχηλοι et τραχηλιά. 169, 38 . 
τρέφω pro εχω. 54g, 16. 
τριαχαστοϊ, et άτριάκαστοι. 5 13,47. 
Ί'ριβαλλοποπανό&ρεπτοι. 2θ5, 22, 
τρίβωνες έχλέίποντες κρόκας. Ίοδ, 

5 ι.
τρίγλαι, pro apuis triglitid i- 

bus. 42g, 5o. 
τρίγληνος· 562, 4g. 
τριγλη unde dicta. 56r, 47. 
τρ4ο|9ολοκρ€Γσκον. g33 , 21. 
τρ̂ οίο& mulieres. 4 5 1, 38. 
τρίπονς vel τράπεζα menfa, 

100, Bl.

\ \
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τρία μακαρίτης, aoj, 44 , υπερώα. i i j 9 27#
τρισμός quorundam piscium· νπήτριον. 685, 52· ·.*

579, 58 , υποβινητιώντα βρώμανα· a5 i, 59,;
τρ/τη Θεσμοφορίων. 537/ 53 . νποβλέπειν. 321 , 64. ·
τροπαΓος Neptunus. 58ο, 3ο. υποβολή , vide περιβολή. 
τρόποι παχεΐς. 365, ΐ 3 , „ υποβρεχειν, fubbibere, 66, 20. j
τροπος. 362, 57. νπογάστριον. 685, 3 ι. J
τροφαλίς Σικελική* g36, ΐ 3 , νπογράφειν. 86ο, 2.6. i
τροφαλίδες λινόσαρχοι. 7 9̂» 20· νποδησάμενόςτον πώγωνα. *89, 55. 
τροφή quarta, apud veteres. υπο&υμιάδες. g53, 23 . '

55. νττοκρ τ̂ ρ̂ΑϊίΟί', 368, 5 a.
τροχήλατος κόρη* ι 33 , 3 ι. έπολαμπα^ς. 846, 1
τροχιλία in dicendo. 9^6, 22· νποννττειν. big, 60. 
τρο/οπ*^ , fufllamen# 196, 4a. υπόξυλος et κατα/ρυσονς. 66ι, 29, 
τρυφητών m os, ornari οφ#αλ- υπόπτερος. 4 6 ι, 5ο, 

μώ» υπογραφή και χρώματος νποπυρίζων. 665, 54 .
# Ιντρίψει. 829, 3 6 . νπορχήματα. 898, 49.

τρυ/ος. 7°7> Λ ίποαχαφιόκαρτον μειράκιον. gj, 5j. \
Τρωικός διάκοσμος. D em etrii υποστάσεις ποιείν. 25 lj 4ΐ.

Scepfii· i 5g, ι 4 · υποστατικός. 452, 56.
τνκτα. 271, 55 . ίπο ατόματος et υπό στόμα.
τύπανον et τυμπανον. go5 , 4ο. 54ο, 28.
τύποι Κάδμον. ι6 ι, 23 . νπόσφαγμα. 5 6 ι, 22.
τύπον Νηρηίδων. 245 , 36 . ί/πο τ ι, et ίττο τι- <?ά?οικα
τνρβάζειν. 585, 4g. 874, 26.
τυροχόσχινος. 9^1, 4 η. ύποτνρίδες/^ι, 5 ι.
τυροχνήστις παιδική, 3οι, 24 .  ̂ ίπώπιον et πρόσκομμα. 189, 38 . 
τυρός /λώρος, ξηρός, ξυστός, υρισσός. 642, 65 .

πηκτός, κοπτός, et τμητός, -j- δείπνο*. 5y5f 3ι,_
687, 3 ι. ίατιακόν. 819, 27.

τυρός επεδόνει. ι 85 , 4 ΐ. νφαίνεο&αι de impilibus lion ,
dici. 134, *4 .

tr pro o in multis. 8o*f J6, φ .
το ύύωρ ποταμού σώμα. 8g, 22. φαγειν άμαχοι. 24 , 65. 
ϊίωρ κατα /«ιρο'ς. 9 ^ ; ^1. Φαγησιπόσια. 474, ΐ8.
υδο)ρ φυχρότερον ’Αραρότος. 236,5 ι. ψάγρος, dentatus. 566, 36 . 
ΐ ’βρεο>ς γραφή et αίκιας. 461, 26. ψάγρος, cos dicta Creteniibus· 
υβρίζειν. 99*7 3 ι, 666, 44 . *
νβοις. 296, 25. '
ΤΒΡΙΣ . 4g5, 4 ο.
€Τγιάτης Bacchus. 77> 
νγίεια, 221, 3 6 . 
υ/ρος ]9ίος. 452, 6ΐ. 
υδαρής οίνος et aqua. 85 , 4ο, 
Ιξ νδάτων χρεα. 179> ^9· 
υηνια, 629, 5g. 
υχχαι Ιεγγειοι. 566, 34 . 
νχχης. 533 , 20.

φαινίνδα, et Ιφετίνδα unde di-.
cantur. 37, 4 ι. 

φαινόλης. 187, 6ο. 
προ,φακής λoπάδy αύξειν. 286, 46 . ’ 
φάχινοι homines# 289, 11. 
φαχόν. 348, 4 4 . 
φακός τής κλίνης. 7°^, 29# 
φαλά/τ^ εβενου. 3 5 1, 67· 
φανοί, λαμπάδες, λυχνονχοι. 989, 

4ο.
τά φατνοϊματα. 363 , 3 7.JVh^fons. 233, 34 .

01/ υπακούειν, et Ιπαινεϊν την φαυλαι, olivae. ι ι 4, 3ο.
χλήαιν. 434 , 44 , φαφ et φάττα. ι 4 .

νπ ρ̂ κρεωφαγίας et υπο κρίωφα- φηγοί. 109, 32 ,
/ίας quantum differant. φθτνοπωρισμύς. 5ο3, 5ο.
8«, $2. φιβαλέοι,. homines, i 5a, ι6.
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«λίως, ficus* ibid.^ φωνάριον περιαυγές* 8g6̂  26,
ίων λ ut φίλων ορμή· 987, 45* φωνής χαταλλαγή et φωνής «7*0- 
οσοφία, pro religione Cliri- τισχς. 8αο. 3ο, 

ftiaiia. 281, 7̂* - .
ριλοαοφων διά πίστεως, homi- Χ ·

nis Chriitiani periphrafis. τέ χ nota vetus criticorum. 
283, i.6. 5o8, 4 i.

5̂ et φραγίλλιον. 9 19>39· χαίροντες δνομάζοναι. 3oi, 55. 
Ί#«ς ciboriorum. ι48, 26. χάλανδρος· 54 ι, 2ΐ. 

εβος TgoTtomjQ. *33, 2̂4 ,̂  χαλίκρμτον με&ν· 24, 5α,
έγμα et φλεγμονή, απλώς pro 7&num. 24, 48.

morbo. 28, 57 .
Ι' 2? Ί ΨνΧ*ί$· i b i d .

,ίίονίς. 6go, 22.
>έφνρα. gig, 9̂·

Ĵ οίακες. ι66, 38.
'•j.iΛοιακογράφος Sopater. ibid 
η .οίαξ. 8 g 4 ,  27 .  '

ίνιχες ενορχοι· 927> 9̂· 
moif**'1*0**/1®*· 683, 23.

1|ορ«. 4 6 l, 12. 
ΐ|όρμος· 620, 64.

χάλκεα, poetis etiain ferrea et 
chalybea. i 64, 46 . 

Χαλκέντερος, vide Βιβλιολά$ας· 
χαλκηλατος κολοσσός φάκινος, 286.

bi.
ΧαλκιδικαΙ σπά&αι· 8g8, 46.. 
ΧαλχΙς χαλλιγνναι^ 883, 65.. 
χαλκούς. 227, 24. 
χάραξ et Κάμάξ pro haiia, #t 

pro itylo. 55 , 5o. 
χαράττειν,. 56, 5o.

^^μρτηγων navium inventio* 65 , χαρακιται βνβλιμχοί* 56, 44*
Γ » / χαρακίζειν. ibidem. „
^ορτικώς ορχ ϋ̂αΟ&αι· 900, 11. χανδή κύλις. jh%] 18.

) φράγματα· 246, 58. χάννο* et χαΖναϊ· fy0f 16.
|ί>4 φρακτικοι. 3 ;4, 20. οί ^αρ&ντίς, τοΐς τίολλοΓς op-
tbguTijQ pro φράτωρ, 5g7, 10, et pofiti. 4 , 64, .
ίί/ 110 * χαρίσιος, gib, 48,

Μΐϊ|.̂ ?ατ^ α· χαριτογλο)σσεϊν. 297, 29.
|;Γ« φρατρ̂ κιί. οδο, 35. χάννος, cibiiS. 463, 28,
Jo φρόνιμος pro φρόνησις· 4gg,36. Χεβρόδλαφος, edulium Syro- 
$ρρονεϊν. ι 3 , 28,  ̂ rum* 24ο, ι 5.

ρύγεσ&αΐι de quibus proprie. χειρόμακτρα πλαγγόνων· 6gg, ϊ 3.
63 .  ̂ β ι̂ρό^ακτρο)', de Jioniine,69.8,47·,

φρυκτά aut φρυκτοί pisces qui- χελιδόνια avxa.. i 5a, 26.
nam. 4οχ, 62. χελιδών. 623, ιΰ. 'f

φνχος· 255, 49. χελών, χελλών et χαλών, 536,, 20.
φνζακινός. G8g, 53. χελωνίς. 369, 2°*
φύλαρχοι. 688, 25 . χερνιβον et χε'ρνιψ, 6g5f 5g,
φυλετικά δείπνα· 329, 4̂ . Χ*ΐμκι παχετοί. ΐ8.
φυλετικως φυσφν εαυτούς. 32Q, 57· χηνίζειν· 3ο9* 66. 
φνλβσι, J i g f 5g. χνζάβης et χηραψ. ΐ66, 42.
επί φυλής ιερείας* 4 ΐ ΐ ,  ΐ6. χίδρον quid varie traditum.ab
φύλλης, φύλλι, φιλλον, φ ν λ λ ί α anti^uis. 923, 46* 

φνλλίς, et φυλλίας* ΐ 37, 36 . Χίον κεραμιον. ίο» 34. 
φνλλοβολίας mos antiqniflimus* χλανίδες καί βλαΰται. 9^6, 53.

ιιβ , 23 . χλαινα. 4̂7, ι 5 ,
φνξίκινος, pispis- 689, 5 ι.  ̂ îldog. 837. 36· 
φυσάν εαυτούς , vide φυλετικως· χναυειν. 115, 5g. 
φύσιγγες. ΐ 44, a i. ^ονίρος. 23g, 45 .
φυσίχιλλος. 26ο, 42 . χονδροφυης· 253, 56.
φνστη. 22ο, 5 j- Χοίρος de porca. 648, 38 .
φυτον Ιιοχηο. 236, 52. χορδή. 6Sji 55 .
φωζειν, vel φώγ$ιν. n 5t 65 . χορδής μίσαιον. ΐ8 ι, 35,

t ^ 5  m i w  η 3 2  ̂ s . f i h  - Κ

15,

I
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χορηος. 890, 66. ο ψενδολόγος των λόγων* 686, 55j
χορηγίαι καί λειτουργίαι. 863, ig* ψηφοχλεπται , praeitigiatores;?, 
χορηγεΐν, παραχορηγείν, et ίπ*- 44, 22. *'

χορηγεΐν. 266, ig- et feq. -ψ/ηφον ?χ£ΐν. 42g, 4g. 
χορια.^919, *°· ψηφοπαΐχται. 246, 24 .
^ορος ’Ασπένδιος· 6go, 22. ψηφοπαιξία antiquorum. 46 , 48,
χορος σαίνουσν 4 77. 54 . ψηχειν et ψήγματα. 4ο6, 53 .
χόρωνος corona. 962, 46 . ψιλάχερ. 6ι6, ι 3 .
χορταζίοτ^α*. *97? 5̂, Λρυγμα flabellum. 45 ι, 6ο.
χρασ<9χα, pro habere· 556 *̂5 1. ψνη , ψόα , ψοία. 68ι, 25. 
χρασ<9χα όιά τί/ς αυλής. 827, 34. ο ψυχτηρίας. 820, 3ο. 
ου χραο&αι λνρεμ 6ο6, 47* ' ψυχτηρια πτερά, in ornatu ca-
Χρείαι loci auctorum. 4 , 22. pitis muliebris. 976, 38.
Χρήμα. 4θ7, 4 4 . ψυχρήλατα. 819, 34 . j
Χρηστομά&ειαι. l ,  38 . ψωφίλιοι. 73ο, 37. ]
χρηστότητος vel αρετής t e a ,  t/ζώ obfcoenum verbum. 764,63 . t 

formula in Senatuscon- 5
fultis uiitata, 4 ig, 5g, i l ·

χρίσμα et άλειμμα quomodo dif- *Λά χολάπτειν. 853, 21.
ferant. 976, 3b. ωβεον. n j ,  23 .

δια χρονον· ΐιδ , 11. ώίον. ibidem,
ή Ζρυστ) παροιμία. 388 , 3 8 . ν ω&ισμός. 4οι, 33 . 
χρυσομανεΐς. 779; 5ο* ωίον. 117, 22.
χρώματα et χρονματα. 586 , 53 . ωμόλινον involucre. 189, 56 .

520, 4 ι .  # # ωον. 1 1 7 ?
χυλός, χυμός et οπός qui difFe- ώρα, pro aeitate. i 5g, 4a.

rant· 686, 63 . ώρα, pro diei parte veteribus 4
χυμός ξυστικός quid. i 5g, i 4 . inufitata vox. 5, 48 .
Ι^Χυτροις λειτούργησαν 244, 5o. ώρα Στους. g8o, 37. 
χωςΨ 635, 27. ωραΐον et ούραΙον* ΐ 4, 55.

μη ωραιοιν Χχοιτο, imprecatio- 
ψ .  nis formula. 112, 20.

, την ώραν, pro «ν αίρ .̂284, ιγΦ
Ψαγδας. 976> 39 · *1ς ώρας χηπειτα έν χαλώ εϊης9
ψαιστα, 266, 2g.  ̂ # β bene precandi formula.
ψα&νροτης et σχληροτης, v im · 2l2, 35.

^  ^7· ώρια^£σι9αι. 86ο, 29.
ψαχαστα μυρα. g8, 48 . . ωρολοχητης πρόδειπνος. 6g5f ι5,
ψαλλόμενος. 6ο5 , 25 . # ωρογραφον 847 , 58·
ψαμμΧτις ορνχτη et ψαμμοδυτης. ώρών όζουσα, patina. 123, 16.

565 , 22 , # ΙίΙρεΐται, vide *Ιστιαιεϊς*
ψαφαροτης, vide ψα&υροτης. άτάριον, five auricula Veneris. 
ψεάδερ. 6x6, ΐ 3 . _ 171, 17·
ψέλλισ/ιός primum temiilentiae οίχρος et ωχρός. 25ο, 36. 

fignum. 83, 27. «ώών ημίτομα. 123, 29,
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RERCJM ΕΤ VERBORUM LAT1N0RUM,
Q U A E

Α Ν Ι Μ A D V E R S I O N U M  L I B R I S  E X P L I C A N T U R .

A.

ίί,

ι
'itioj i

ibae. 5 », Λ7.
^bftemii, v ir i clari et nfxg- 
i nes. 90, 3 g. 
f^bydus. 877, 22·
^byrtaca ex herba virente. 
j i 4 i, 53.
[Acanthinum oleum. i 3g, 4 i. 
Acatii Nicoclis. 5gi, 19. 
4 cclamatio discodentium e 

convivio. 995, 98. 
fAcefas et Helicon Salaminii- 

98, 38.
Acefiria Antiplianis. 532, 35 . 
Acetum dictum _εΖίος Atticis: 

atque etiam ηδος, et άδος: 
fortafle etiam ηδονψ i 3g, 63. 

Acetum Aegyptium, et Cleo- 
naeum a4o; 5 i.

Aceti potus- 991, 52 .
Achdinas panis. 209, 3 i. 
Acliaei poetae Κύκνος. 464, 5o. 
Acliaei fabula M oiqqu 55. 
Acrati facies Atlienis. 844, 17, 
Acromata, quid. 887, 37. 
Actae, rip arum virides vefti- 

tus, et littorum amoenita- 
tes. 846, 54 .

Actaea. 388, 20.
Actio εξαπατησεως, quomodo 

δημοσία. 665, 3g.
Acus Latina vox unde. 615,26, 
Adelphi Ilegefippi. 616, 52 . 
Adiatomus Galius. 436, 12. 
Adonis ubi occifus. 744, i 4 . 
Adonis Platonis comici. 769,57. 

inter Adorandum vertere fe 
ad dextram, mos veterum 
Gallorum. 279, 45 . 

Adrianus Imperator μονσιχω- 
τατος. 629, 47.

Adverfus et κατά, in infcrip- 
tionibus. 609, 5 i.

Adulationes publicae Athe- 
nienfium et Romanorum. 
439, 26.

Adulterii poena apud Atke* 
nienfes. 19, 38.

Aegimius veteris po&matis no* 
men. 820, 3 i.

Aegimius vetus fcriptor Περί 
παλμών. ibid.

Aegina ίημη τον Πειραιώς. 196,60.
Aegyptii παπνροφάγοι. 673, i 3 .
Aegyptii άρτοφάγοι. 7*3, 48 ,
Aegypti aer et temperies flo- 

ribus apta. 345  ̂ 23.
Aegyptiorum vinolentia. 74,53.
Aegyptus lentium fertilis. 286, 

5 o.
A em ilii Pauli αγώνες. 54 i ,  5o.
Aenigmata Matreae plants 48,

59;Aenigmata inter convivia pro- 
poni folita. 746. 25 .

Aeoloficon Ariftoplianis. 653,61.
Aeromeli five δροσύμελι. 8ig, 17.
Aequitas animi fapienti eft 

pro condimento. 587, 27.
Aelcliinis Socratici Telauges 

dialogue. 391, 3o.
Aefcliyli Phryges ejusdem ar- 

gumenti cum Ennii Lytris* 
55, 47.

Aefcliyli Glaucus. 170, 27.
Aefchyli Proteus. 6j 59 45.
Aefcliyli σατυρικόν δραμα. 725,

ι6.
Aefchyli epitapIlium· 80g, 47.
Aefcliyli Theoru 901, 45.
Aetatem, pro per omnem ae*- 

tatem. 474, 5g.
Aethlius Samius. 35·
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Aethiopes δωροφδροι. 35 i, 6a. Midon five Medon. 991, i$j 
Aetoli Critonis. 307, 55 . Alexis ab Athenaeo reprelieu*; |b;
A etoli ferox populus. 734, 3a. fus. g i5, a8.
Aetum . 128, i 4 .  ̂ Alimus veterum. 121, ai
Agathoclis Siculi tyranni die- A^pfrmefabuiaeAuctor.a36,4t{' 

turn. 780, 5 5 . Alphefiboea, Chaeremonis. 88̂
Aegea* 355. i 4 . '  63 .
Agefilaus poetis Orcus dictus. Alphefiicus piscis. 5o3, ία.

969, 26. * Alpes et Pyrenaei cum R lii
Agias et Dercylus vetuitilfim i paeis male confufi, a vetei 

feriptores. 169, 47. ' ribus feriptoribus. 4o6, 64.
Aglais tubicen. 709, 27. Althae Tlieopompi 819, 4o. *
Aerni et vitu li ne comedantur, Alexamenus, nomen propriunii 

lege prohibitum. 2β5, 4o. v iri. 392, 52 . 1
Agnus curialis, apud Plautum. Amaracus et fampfucus. 963, 44|ylntJ 

920, 63.  ̂  ̂ Aniatlius. *65, 62.
Agoniftae, parta victoria, om- Ambix v.afis nomen. 799, 57. 

nes fpectatores convivio ex- Ambon. 8o4, 19.
cipere foliti. 706, 16. 

A g n  portio folita olim
Ambraciotae cur μιμβραχιωτα^

dari 611, 60.
bene meritis praemii loco. Ambrofia pro lilio . g63, 4a.
776» 57· Ambuiationum variae fpecies*i Ar/ivi

Agron et Gentius reges I lly -  669, 28
rici. 704, 19.  ̂ Amethyita. ebrietatis reme

Agroftinus Epicharmi. 232, 25 . dium. 76, 12.
Aichymiae nomen unde. 8oo, 11. Amiae piscis etymum. 498, ig.| 
Alcibiadis palmae Olympicae. Amipfiae fabula Φπδων. 7*1, 52,

Amphiarai fons. 93, 34 . 1
Amphidis Gynaccomania. 9 i 3f 

δο.
Ampliidromia Graecoruin. i 35,

i i ,  10.

Amphipolitana expeditio. 275, *,  A n i m a l
i4.

Ampliitryonis inventum tem· 
perandi vin i. 323, 64. 

Amulus. 916, 5o,

Alcidamas Elaeita. 879, 28.
Alembix. 799» ®2·
Aleones Alexidis et Pomponii· 

i 83, 25 .
.Aleuadae. 483, 33 .
Alexander victim arium  e Ma- 
- cedonia accerfit. 937, 61.
Alexandri M agni epiitolae. 88, 

a3.
Alexandri Magni iimulaclirum Amygdalae Cypriae praegran· 

inPompa Ptolemaica. 35a, 60. des μνχηροί/ io4, 60. 
Alexandri Aetoli Αλιεΐς. 5o5 , 61. Amygdalae verilocjuium. io 4, 
Alexandri temulantia. 729, 62. 61.
Alexandridas comicus. 455, 63. Amygdalae natura. 108, 21. 
Alexandrineϊφ&οπώΧια. 179, 34. jimylum* 925, 64 .
Alexandrini dicaces. 3 i 3 , 25. Amyris live Thamyris 833, 5g. 
Alexandrinum feftum· 344, 1.7. Amytis foror Artaxerxis, 884, 
Alexidis et T u rpillii Fugitipi 66. 

vel Leucadia. 181, 18. Anacreon Ionicus. 4o3, 36.
AnfyXavxo)μένος. 224 , αο. Anagallis grammatica. 37, 5g. 
Fvvaiy.ooTQaxtCu. a38, 53. ..Anancacumpoculum* apud Plau*- 
Αρωπίδης· 3o4, 43, Poeta. i 5 i, turn. 81, 55.

5 1. Ί\τ&η. 423, 26.  ̂  ̂ Ananias jambicorum poeta·
Demetrius verfa a Turpilio. i 56, 44. et 5o3, 3g. 898, 20.

589, 18. Tocifia.. 723, 36 . Anaxandridas comicus. 455, 65. 
Hipprfcus· 792, i 5 . Polyclea, Anaxilae fabula Αυροττοιος. 455, 

866, 56. Βριυτία* 927, ι ι .  65, ΕυανδριΙα* 3g6> 55.(
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Λυροποιός* 855, 4 ι, 
l^ncilla, %βρα· 607, 3()# 

ncillae quafillariae. 55, 63. 
fndrantus live Adrailus peri* 
pateticus. g5 i, 5 a.

.ndrifci Naxiaca. *56, 62. 
tndrocydis ο-ψοφάγου tabula 

de Scyllae piscatione* 5g3, 33. 
indrocotus, vel Sandrocotus. 

8 4 r, 46.
Indrones. 274, 23.

{Angelica τζάροινος* 901, 3 j.
«ρπίΐ Anguilla fluviatilis piscis. 476,

r , ! 27· ,
Ή* jflnguillae marinae. 5a4, 37, 

|pe anguillarum generationo 
!3ivl| expenfus Athenaei locus ex 

i! Ariitotele. 5a4, 65. 
welAnguillas Ιντεντλανοΰν* 526, 53.

JiAng uillas quomodo veteres 
»**3* Hi eutabant. 026, 53. 
pecie|iAnima quafi in ergaftulo. 284,

I 64 .
leintctAnimae fedes in corde exqno- 

Jti rundam fententia. 972, 56 ,
Ŝ ,iĝ Anirnalia ad proprios ufus non 

mactabant primis tempori- 
t; bus homines- 55, 46 .

■ Ji&varia animalia ad currus 
i( juncta. 35o, 6o#

]5j| Animalia cnique elemento

3ή|ί Animalia εύγλωττα. 671, 46 .
propria

cinque 
618, 45

temJ

m

ioi,

Animantia in igne genita. 619,
37:

Anni ratio incerta et pertur- 
bata apud veteres. 606, i 3 .

Anno, vel Hanno, claflis Car·* 
thaginenilum dux. J63, 10.

Annuli phyiici. a35, 49.
Annuli pehxres* 855, 4g.
Annulorum ufus in confirm* 

gendis ftragulis. ibid.
Annus βρνχικη vel βρνχτιχη> 

8o5, 42 .
Anferum τελαχοίγιοις· 83a, 27.
Antacaeus. 526, 12. /
Anted Antiphanis. 242, 12;
An tea urbs Peloponnefi. 775, 

18.
Anthema faltatio. 90i* 28* .
Anticlidis Nofii. 663, io.
Antigenidas tibicen. 24g, 22.
Antinoea corona. 958, i 3.
Antiphanes Iv Αφροΰίαω, 754,43,

Antiphanes Rufitci 0% Ruflicus* 
624, 5 °. _

Antiphanis fabula Παροιμία*. 
120, 37.

Antiphanis comoedia iSc/erzne. 
i 54, 3<).

Antiphanis Βοιωτία* i 63, 5o. 
Antiphanis verius de variis 

rebus Cyreneniium. 198, 
4-ntiphanis fabula , Στqaxitaxrfi 

ij Τυχών. 2θ3, a3 .
Antiphanis drama Rombyliui· 

23g, 55.
ejusdem Anted. 242, a3. 

Antiphanis drama'Opoiui* 288, 
52.

Antiphanis fabula Κύριος Κω- 
ρναος. 292, 66. ejusdem Αρα· 
πεταγοιγυς. 2g3 , 47. βομβυ
κίων. ag3 , 4g. Scythae. 420, 62. 
Cnoethis. 5 i3, 28. Pofior. 5 3̂, 
12. Cyclops. ibid. Aceflria% 
et Rufiicus live Butalion. 532, 
34. ‘Αλιενομίνη. 58g, 23. Mi- 
lanion. 717, 60. Myjiis. 735,45. 
Traumatias. 74ο, ^.Problema% 
et Sappho. 760,16, et5o. Αυτόν 
Ιρών, 769, i4 . Thoricii, 858,60. 
Archefirata. 866, 57. 

Antiphon fophifta. g5 j, 5g. 
Antipatri Thaiii fumptus in

i>randio exercitui Xerxis ex* 
libendo. 271, 35. 
Antipatriftae. 33o, 38*

An til am et Tifara oppidum 
Thraciae. 69. 61. 

Aparaenfhun contra Lariflaeot 
expeditio. 3oi, 5p. 

Apanthracis. 210, i 5* 
Apanthracides. 531, 60. 
Apaturiorum fefium. 3o4 , 65, 
Aphronitrum et aphrolitrum* 

85, 60.
Apia Peloponnefus. 926, 62· 
Apiciana condimenta. a3, 33 . 
Apicianae placentae nullibi 

quam apud Athenaeum. *3, 
5 i.

Apiciae placentae. 23, 29, 
Apicii tres. 22, 64,
Apicius de quo Pofidonius. 

3oo, 36.
Apollinis refponfum de captis 

Athenis. 449, 45 ,
Apollo omnifcius. 389, 45.
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*'; gc.Apollo H yblaeus, et ab eo Ararotia comici Hymenaeusi 
editae fortes* g5 i, 29. 4 i 6, 5o.

Apoilodori Απολιπουοα. 238, 37* Araeae infulae. 457, 42. 
Apollodori fabula Γραμματιδιο- Arcerae. 262, 47.

ποιος. 5oi, i 5 . Archelai obitus. 335, 3o.
Apollodori Athenieniis error. ArcheftrataAntipbanis 866, 5  ̂

i 36 , 48. l ib ii  Περί Σωφρονος, Archeitrateae Gaftronomiall^ 
Id eft, commentariorum in principium. 497, i5 . 
Soplironem. 602, 3g. Archilochi Cratini. 168, 53.

Apollodori epigramma de diis Archilochi dictum, πάντα αν 
et heroibus , explicatin', et δρα άποοκολύπτειν. 233, 64. 
illuftratur. 4 8 i, 20. Archippi fabula Pisces» 4oo, 44.

Apollodorns Gelous item co- Arculus. 621, 17.
micus. 5oi, 32, Areopagitarum curiae 3o5, i3.

Apollodorus Caryftius, aut de Arethufae fontis aqua, expen* 
Athenienfis comicus. 5oi, 27. fa Athenaei fententia. 85, 20J 

Apollodorus Περί &ηρίων, et Argas cantor. 249, 22.
Περί 11άρ&ο)v. g64 , 4 i. Ananus vel Rhianus auctori

Apollonia η Μορδιος. i 5g, 62. cΗράκλειας. i6 i, 23*
Apollonia Chalcidica. 582, 62. Ariaei populi. 737, 46 . horum 
Apoinagdaliae ύννάδες· t>g7, 3g. πελάται. 738, 20.
Apoftohcus modus. 901, 33 . AriJ'tagoras. 869, 62.
Appendix ad librum nonum. Ariitomenis Γόητες. 5 i 3, 20. et 

g3 i, 56. Dionyfius. 927, 22. j
Apri menfae appoiiti* 247, 4 i. Ariftonis Cei Ερωτικά ομοια,; 
Apri integri lo liti apponi. g52, 45 . j

686, i 3 . . Ariftoplianis, Thesmophoriazu

lor·

fifr-
Φ '. I

Apri Calydonii a Meleagro 
occih hiftoria. 686, 20.

Apua ρνπαρωτερα. 5σ8 ,̂  61. 
Apuarum genera duo. 5o8, 59. 
Apuae Aeneatides Rhodiorum.

5 10, 11.
Aqua rubra της iv Βαβνλωνι 

λίμνης. 87, 48 .
Aqua Carthagineniis. 88* 12. 
de Aqua judicium ex colore.

89, 17.
Aqua nutriendi vim  habet. g4,

2°. # Ariftoplianis Πελαργοί. 63g, 66.
Aqua rofacea veteribus incog- Ariftoplianis ΤΙ2ραι. 645, 35 .

nita. 257, 3o. Ariftoplianis Dramata et de iis
Aquae Atticae, malae. 88, 58 . fabuiis multa. 528, 33. 
Aquae bonae^ malaeve indi- Ariftoplianis Heroes. 697, 21. 

cium. 92, 23 .  ̂ Ariftoplianis patria* 4o3, 47.

fae  priores, et pofteriores.i 
66, 61. Νηοοι. 112, 61. Προ-  
ay ών. i 5g, 33. Babylonii. 169.
52 . Tageniftae♦ i 83, 5g, Phoe- 
nijfae. 174, 23. Holcades, et*^  
Infulae. ibid. Γήρας. 209, 4 i. 
Oanaides. 220, 24. Ααιταλεϊς* 
229, 'Ανάγνρος, item,
^υρος, et Αγήρως. zig9 56 . 
Σκηνάς καταλαμβάνονοαι♦ 3θ2,
32 . Ariftoplianis Telmeffenf 'es«. 
53g, 65.

II It.. ·

■ i

i . i
tificura ■ 
ereaej 
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para5;
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aor
puiis rnoi 
TD05 Alexa
pjraticr.is
pi'
lyria, .ui

β AJ
6cus et I 
l̂lier.’u in' 

celeimii, 0

olut. 92, 25 .
Aquae frigefaciendae ratio. 

i 4 .
Aquarum defectiones, non mi- 

raculofae* i 48, 3 5 . 
malarum Aquarum fpecies di- 

verfae· 86, 21.
Aquae leves. 86, 22.
JUT Aquilius. 371, 43.

t'-iu.m· ραΐΓία. */· r, i
Aquae τον οίνον ολίγον φέρειν Ariftoteles multa affert ex Pla- • l‘fQajws ·»'

tone, quae in eo non ei '
tant. 582, 46 . h

Ariftoteles unde didicerit quae i .  ^
fcribit de Piscibus. 617, 36. 
defenditur adverfus quorun- 
dam criminationem fuper.j 
genitis in igne animalibus.

b-v Sep:
fcXiwt; ['it!

D19> ^7· eius bibliotheca 
Theophrafto pofleifa. 10, 2δ«

r M .4 ,



yM?. loteles JlfQt ζώων μορίων» AthenaeuS, Vide in Prolegomenis· 
26, 3a, -r
ftotelis liber de Proverbiis*
23, 35.
jftotelis liber, Νομοί, σνμηο-

E T V E R B O R U M  LATI NO RUM. 3 2 9

sSS,i|tUot, 33 i, 3o.

ftotelis διδασκαλίαν. 4 i 4, 23. 
totelis liber περϊζώωνη&ών. 
34, 33 .
ftotelis τα θαυμάσια. 85ο, 55* 
ftotelis liber πιρϊ ευγενείας* 
5ι, 37.
ία navis όπλα. 355, 26, 
hephorium. 219, 45. 
antus 576, 47. 
ogantia cocorum. 5 i6, 43. 
aucendi malleo argentum 

tfl a tenuiibmas laminas jam 
■ "im cognita, 4oi, 29.

■ onomi. 

58,55. 

ii, Ct.
.iCO,i

3ώ, i 
expei 

. Si, a

aucto

ior:

20, e

JifGift

HiTlI
J
/];
,:oj
PL?

■. 'fa

;!

ρητωρ dictus multis. io3, id. 
ejus πολυαναγνωσία. et Ex- 
cerpta. 584 , -44; mos illius 
in aefcribendis vetrerumauc- 
torum locis* 4 i, 18. mos in 
laudando Ariftotele etTheo- 
phrafto. 125, 65 . perpetuus 
error in citando--tibro quinto- 
Hiftoriarum Ariftotelis- 5ιι^  
36. lapfus memoralis. 4 i, 4o* 
82, 63. et faepe alibi. depra~ 
vatis libris interdum ufus. 
377, 4o, interdum nimis di- 
ligens. 773, 59. aliquando 
hallucinatur. 298,61. expenfa 
ejus obfervatio- 956, 11. de 
nupeta ejus editione admo- 
nitio. 558, 26.

Ιμπαιστιχψ 8 n , 29. Atlienienfes parce vivebant*
emon ο περιφδρητος. 844, 6r. 95, i 4,
ificum omne genus conten- Atlienienfes litium  etjudicio- 

j.eredepa]mafolitum.2 i6,52. riim amantillimi. QiO; 4o. 
topohdes Hermippi. 23o, 19. Atlienienfium cum Tarentinis 
fus rexMeffapiorum. 207, 5 i. comparatio· 299, 20. 
iypfus. 69, 47 Athenienfium ϋ-αλαττοκ.ρατία*
Jyiilaus. 3o6, 48 . 5g5 , 3o,
fyfttragus. ibid. Atlienienftum πολν&ί'Ιά9 et Dens.

JAerah Hebraeoruxn* i 38, a4 . ignotus ab iis cultus. 642, 63. 
*n\, ^lepiadis liber, Τραγωδού- Athenienliumδΐ]μιόπρατα·Τ$&[&* 

μνα. 769, 62. Athenioj aui et ArijR.io.370, id.
us poeta vetuftiilimus.239,46. Atlantes. 363, 19. 
paiiae dialogi auctor. 886, i3 . Atlanticus Platonis. 912, 29. 
iaragi facultates* i 3o, 46. Athletarum άπογραψη, et εγκ.ρι̂  
>endus Pamphyliae civitas. σνς. 432, 56.
>°9, 33, Atractylis. i 46, 23. ' 1
>idis morfu fontes tollere, Atratu^  17, 24 , 
nos Alexandriae. i 63, 61. Attacitae. 921, 46. “ ' ' ■ 
>irationis natura. 679, 18. Attagen. 666, 43.
>i" Ιοχίανρα. 296* 32. Attegiae et trichilaef 361  ̂ 49.
yria, malum. i 63, 4 i. Attention! parandae formula, 
larte et Afiartae. 6o3, 21, οίτος, βλίχρον δεύρο» 68g, 3y, 

ni Jcus et Lenaeus, agones Atthis Ciidemi. gSg,1 i 5 , 
i-thenis in honorem Ba^chi Attica, tefta, 10, 5. ·;
;elebrati. 388, 18, Attica cur a Tliucydide λεπτό-
ydamas Milefius. 704, 42 , γιως vocetur. 95,18, 1,1  : 
tytis, et A[tilis, quomodo Attica divifa in δήμους1, id 
lifferant. i44 , 42, ■ eft pagos. 421, 43 .
alantae drama. 927, 60. Attica Acte. 468, 45 . 
hamas Soplioclis. 569, Atticae placentae. 206, 481
henae £Ελλάδος ερειομα, et Atticae ngurae plura exfernpl .̂ 
Ελλάς * Ελλάδος, item πρντα 333, ίο. M
vilovKaltatlaGiaeciae* 33B, 63, Atticae a£r temperatiifimu$| 
henas invecta αναρχία a R.0- 645, 42, * 1
rnano Senatu. 872, 20. de Atticis Dionyfiis et Myfte*
Cafaub* Anim% in Athen· T* TTT* Y
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nuQo\})om)pwn,\

Blaefus fcriptor. 2i5, 27. 
Blaefus po£ta. 810, 45 . 
JBaeonis lib e r  περί dovi&oyovti 
,  6 75, 28.
Boeotia Homeri. 367, 4 i, 
Boeotia Antiphanis. 638, 36J 
Bocchoris. 7-13, 6o(

W*·

riis minoribus et majoribus* Bellaria dicta 
445 , 37. 9 12 ,5 1.
non recte ea confundi, a Beiluta, tapetia. 344, 60. ϊ  

quibusdam. ibid* ■ ; Bilbere, vel bilbire. 457, 21.H
notataillorum  tempora, ibid. Bilinguis homo. 9, 23 .

A.varitia Athenieniium. 299,28.Biotheaefubtilecommentum*j 
Auctoris liujus Epitomae eru- . celandam αποψοφηαiv.60j 9($i 

ditio. 3, 22. » -
Aves παρευδιάσται. 5 7g, io.
Auge P h ily llii. 805, 60.
Auguitus cur lactucis non ve- 

fceretur. i 44, 20.
Aurae Metagenis. 664, 33 .
Aurae vide M animacy thus.
Aures hominis im m obiles: Boczs piscis etymum. 5i2, 

aliquando tanien motitantes BolbelacusinMacedonia.58 i,
vifae. 702, 26. Bolboghace, edulii genus. 288,1]

Aurigarum habitus. 3 5 1, 32. Boletinus. 218, 28.
Automoli Pherecratis. i 74, 57. Bombylius Antiphanis. 23g, 
Autolycus Euripidis. 7o5, 43 . Borcus. 8g3, 44, .* ·$

r> Boryithenis flnvii aquae. 87,
, Boreae facra fieri Atlienis

Babyla m artyr, idoli κακόν lita· 254, 47.
γειτόνημα. 3o, 27.  ̂ Bosporus ταριχδπλεως. 222,

Babyionii Ariftophanis. 169, 52. Boves in Cypro σχατοφάγ$ j 
Bacchae Lyfippi· 236, 3 a. 182, 64 .
Bacchi iimulaclirorum facies* Boves integros alTare Perfj 

78, 20. 248, 3 7.
Bacchi tripodes. 80, 4c). Boves retropafcentes. 3g4, 3
Bacchici choragii defcrJptio. Boves qui .piscibus vefcerdi ( 

348 , 3,i. tur. 600, 27.
Bacchicum fimulachrum Athe- Brafhca ebrietatis remediui 

nis habitum pro imagine 72, 4o.
Pifiitrati. 843, 5 4 . Brevitas. figurata. 5 8 1, 17

Bacchis, fabuln. 289, 20. Briareus τάς λόγχας ίσ&ΙωΙρ
Bacchylus panis. 216, i 3, 396, 66.
Bacchus *Τγιάτης. 77, i 4. Brizo dea, five Brizomantifc '}): ’ ,Ί
Bacchus μαινόμενος. 887, 48. j 583, 26.
Baculus in manu ex Attico Brutia fylva. 365, 3 7.

( more. 820, 37.
Baphyras iluvius* 565, 55. 
Balliones♦ 298, 42 .
Baiteus. 120, 61.
Baraces! 260, 18.
Barcaei currus. 199, 22.

Bryfoil. .824, 25.
Bubiilci Cratiiii, 9°8, 3 i. ..S
Buccea. 220, 35 . V;
Bulbi. 18, 39. v
Bulbi Yenerei. i 33, 54 .
Bulb or uni δωδεκάπηχοι, 24g, 4

de Barba non alenda lex Spar- Bufiris Epicharmi. 7oi, 61.
tanorum. 269, 39.

Bardi Gallorum. 433, 57. 
Baftarna πεντάπηχνς. 37 i , 49 
Bato Sinopenfis· 438, 53. 
Battalus. £12, 29.
Batus, et batis. 5 io, ,46. 
baucides* 253, i 5

aJJjje 7 , 
65.6;,

«/OT
inud

lib,,·

Butalion Antiphanis. 211, 2j 
Butyrnm antiquis incognituid^ T 

744, 24 . n'
Byblus ad edilia adfiringendt 

922, 56. r
de ΒνίΓο pinnarum. 172, 54 .ί
ίο_________ * -.3**

‘l̂ w(
Mints a 

5],

4/.

wllipliice; 
-Tf‘>· s  i{

10.'

Wu; 
21

Byzantiorum vinofitas· i 37, 2ξ
Beatorum λαύρα quae Alexan- Byzantium cur μαοχάλη ττ& 

driae. 848, ι 3. Ελλάδος. 6 n , 38. |

Λ

L̂ iW;CaQiDe
ΛΐΙίΐ,ν.':.
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ET VEBBOBUM LATi ,NORUM. 33*

C. Cannabinum femen inter efcu- 
lenta. 2 i4, 47.

acliryis vis, et figura. 108, 4a. Canon Fafclia-lip ineditus. 28a, 
actus inter efculenta· *45, 2a. 59,
adiscus. 7g3, 22. Canon do accentu νών εις «*-
admus literarum inventor· 668, 45»
161, 45» Canthari poetae comici Te-

adus, et Camus quomodo reus. 160, 39. 
differant* 758, 4g. Cantharus. 79^ 54.

aeclus Halieuticorum fcrip- Cantiones ad medelam moiv 
tor. 34, 58. borum adhibitae. 897, 37.

aecilius Siculus rlietoi*-468.4g. Cantionum veteres appellatio 
aeneus. 42 ,̂ 48. nes. 891, 32.
ajus, unde Caligulae uoiuen Cappadocii panes- 218, i 5 . 
habuerit. 276, 28. Capitones duri qui apud Plau--

alafiris veftis nomen· 836, 23. turn· 42, 48. 
alathismus faltatio. 901, 4o, Capnias viniim· 71.* ,53* 
alcei elegantiorum. 824, 4o. Caprae Scyriae- 64, 62. 
alcei egenorum. §65, 23. Caprificus , in fignificatione·. 
alceorum γλώττα* 967, 36 . v itii 96, 24. Capfu 262, 48· 
alidam an veteres Graeci bi- Caput olim facruxn.vJ^t 54* 
berint* 235, 30. Caranus IVIacedo. 2-43» 16.

alippus comicus five :Calli- Carchejium poculum- 794, 4 i* 
ftus, 947, 4 x. Carcinus poeta. 6 i3„ ig*

lwF$tallabzdes· 901, 4o, Cardiacorum vinum. 28, £7*
pallaefchfus Tlieopompi. 527, Carduus. i 45 , 4 i.

H i i 5. Cares barbari-95o, 53 . antiquis-
. |) Callia celebratum convi- fimi incolae Sami· ibid. 58.

vium. 38o, 53. Caricae Aegili-des. 929, i>7>
^jtalliae Cyclopes. 6og, 35* Carides urbs. 2p4, 17.

italliae Tragoedia Grammatical Carmania oleae non ferax* 
763, 61* 139, 36.

«Callimaclii Λίναξ ηαντοδαηων Carmanorum mos in firman- 
1 i* ουγγραφιων. i 44, 49. da amicitia. 92, 43 .
* rt|tallimachi dictum, Magnus Carnea feitum. 267, 35.); }

liber) magnum malum* 11. Carnium rtianducatio liomini* 
^iJallimachi Πίναξ. 4a8, 4 u bus ignota, primes. tempos

pallimedon b Καραβος. 197, 6i. ribus* 35, 36*
^allinus antiqui/Iimus poeta- Carotae· 642, 61.

837, 5 i. Carpenta Romanorum. 362, 46.
allionymi varia nomina. 5o4, Carpentuxn quo Alexandri cor- 
4 r. pus in Aegyptum eft dela·*

Jalliplianes ο τον ,ΙΙαοαβρυχοκ- turn. 35g, 3o. 
τος. i 5, 66. Carthaea Cei inf. opp* 770, >*3 .

alyx metanip-txie facer Carthaginienfis Menandri. (561,
1.11807, 16. i 3 ,

pamantium. 6g, 36* Carthaginieniium fiavigatio in
:iEPambletesLyJorumrex.709,47. Atlanticum Oceannip.*62,63.

iyammataetCammatides.2.6b9%j' Carum vetus imperium inxna- 
nifPamus, vide cadus. re. 65, 35 , Carura. 88, 47.

jandylus- 214, 5 i. Caryatides Pratinae- 672, 65- '
.̂aues Lacaenae. 64 , 61. Caryftiae patinae* 5̂6· 29.

• Canes Dianae facri. 297, 20, Caryftii libri Περί dtdaatttt* 
.anitiei cauitae ex ifententia Χιών. 4 x3, 20,
Ariftotelis# 978, 4 x* Cafeivariae differentiae.687,33*

Y a
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ltn1·
Cafeus Siculus. €3, 3 γ. Cernophori. 794, 44 .
Cafeus Τρομιλιχός. 936 , 28. Ceryces Athenieniiuin, g3g, 37,; 
CaiTamenus , noinen proprium Cefticillus· 621, 17. V k 1

viri* 392, 53 . Chalcidica, quid veteribus#;! '̂1·,
Ca/Tamler rex et criticus.8 g3 ,54 . 899, 11,
CaiTandrea. 194, 5g.  ̂ Chalcis Euboeae urbs. 5y4, 27
Caftaneae dictae ίίμωτα νθίμότα. Chalybonium vinum. 65, 63.

109, 48. Chamaepitys, pinus. g64, 46.
Caftorioni9 verfus artificiufi. Chariades vel Ch'arinades. 656} 

766, 4g· i 3 .
Catagogia et Anagogia. 676, 58 . Cliaridemus Orida. 73 i, 38 . 
Catillus oruatus. 921, 36 . Charon o lx Νιόβης Timotheij 
Cato five Batto comicus. 969,37. 5g3, 56.
Catulinae et caninae efus. 5o3, Cliaronis πορ&μος aut τιοο&αίζύί^? 

6 5 . . ibid.

ibc
()(«

Caumata. 191, 46. Caunea'e ficus Chaeremonis Alphefiboea. 884j 
non Cauniae. 182, 28. 5o*

Caunaeas, apud Ciceronem. Chelidoniftae. 626, 4o.
i 53, 46. Chelidonias. piscis. 623, 11.

Canii Tim oclis. 422, 25. Cau- Ckennia cibus vilis apud Ae*i 
nus. ibid. gyptios. 674, 4o.

Caufl'a cur anguillae et mure- Chefias virgo. 5o6, 64 .
nae extra aquam diutius du- Cliionidae. comici Mendici et!̂  
rent. 544, 47.̂  Heroes. 23o, 47.

Caufae mutandi coloris in po- Chiron Pherecratis. 639, 42.
lypis. 55o, 5o. Chirones Cratini 869, 20.

Ceitis. 55o, i 5. C/iirothecarum , ufus olim in
Cephalalgiae parati/Timum re- cognitus Graecis et Latinis 

medium caput vincire. 954,29. 828, 60.
Cephaloedis. 53o, 22. Chitonae five Chitoneae
Cepliifodori comici, Sus. 23o, nae faltatio. 901, 34 .

4 i. Cliium vinum. 10, 35.
Chepliifodori Trophonius. 858, Choenix 291, 32 .

52 . Choragi qui. 903, 64 .
Cepliifodorus citharoedus* 249, Chori puerorum et virorum^

f in
it#1
ter.:· 
\W / 
ibi S·
ptob

icer, ·
&
icer:·'

jr
ic\\W 

l i l i c f

719, 46 ,

inaia·
;inieuU5
cfo*·:

ircanii·

8, i5.
.& kv-

iliiiv'-·
a *

D ia * '1™*
r jt ear 

Cita vel 
t e r ib u s  

C iv liQ  R 
j l e j r e b
4;5,5i, 
Jhd mi 

e:
Cleoonlin 
Cleomene 
C leon  erf j 

t̂ unih

23.
Cephifodotus Ifocrateus ob- Chorus ονρβηναίων. g84, i 4.

trectator Arifiotelis. 123, 58 . Chryfippus Tyaneus. 217, 64,i % 
in Cerasorum appellatione Ro- Chryfippi Tyanei Άρτοχοπιχόν* rlc,r“r" 

manorum error. 102, 29. 919, 44 .
Ceraios primus Romam in- Chryfophrys et ioniscus^'jo,^:, 

vexit Lucullus. io3, 29, Chryforrhoae iluvii. 354, 29 
Ceraeon, deus vetenim. 307,37. Cliytri fefium Athenienfium. 
Cercops Milefius hiitoriae fa- 244, 54 ,

bularis auctor. 821, 36 . C ibi ferventiilimi a veteribus 
Cerebella veteres non gufia- popinonibus adamati.4o i,24,i 

bant. i37r 4g. Cibi uiitati in conviviis fu-i
Cerebrum Cedes fenfuum. i 34, neitis. 5 i 6 , 38 .

42 , Cibi grati &εοΙ nuncupatingι4 ,ι
medulla dictum. i 34, 43 . 28.

Cerebrum, quando edi coe- Ciborium* 697, 37. explofa ejus 
pit. i 63, 3g. vocis etymologia quam ali-

Ceres Cldoa. 563, 3o. qui adferunt. ibid.
Cereris templum Hermionae, Ciborum apparatus, μετά χνία- 

768, 3 7 . οης et ανευ χνίοοης. 120, 36.

Tend', m
Cleon e r a  
Cleopatra 
fa.v ad 
b'27,

Clidemi t
Mu, 

CuiucLus; 
11, '
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•\ t'A
jfo, ft 
*.65;

k ft

l«. Cfr

iiboruin ητίρίφορα* et τταραφο- Cnitlia κεράμια, 65, 6oe 
(pea in conviviis Athenien- Cnidium vinunx. 72, 38 
jfium. 258, 20, Cnidius fluvius inter nobilis-

ibos circumferendi mos a3 i, fimos. 73o, 44 .
167· Cnopus rex Erytlirarum. 453,
ibum quater die fam ere fo· 33.
Iliti veteres· 3 i, 61- Cnoethus Antiphanis. 5 i 3, 28.

ibum quoties veteres fume- Cocali filiaeMmoem quo fira- 
frent. 9̂ » tagemate occidunt. 29, jg.
ibus ^αϊ^ος 463, 28̂  Cocalus fabula. 168, 4o.

ibi έωλοι medicis interdum Cochlea νλογενης, vel νδογινης, 
probati. 4y4, 47. 129, 29.
icadae olim efitatae. i n ,  n .  Cochleae in Ligufticis Alpi- 

iraoti]Jpcer> ad venerem incitat.ni» bus natae. i 3o, 55 .
e Cochlearum generatio. 63, 3o.

ceris genus κρύος. 109, 58, Cochleae κωλναΐδειπνοι. i 3 i, 28. 
icliorea inter edulia. 227, Coci et popae iidem olim. 
37· g36, 16.

iicutae venenum i 3g, i 4. Cocorum famoforum hifioria. 
iilicum et Pamphyliorum in- 520, 58 . 
i.£?n.ia* ®°9* a7· f Coecoa five Caecoa mulieiis

xd AfjijLicius panis· 2i5, 35. nomen. 658, 29.
jinara* i 46, 47.  ̂ Coena liberalior quam pran-
inaedus εμπροσ&εν και οπι— dium inter antiquos 800, 27, 

fid f|i σΘ·ιν· 55g, 36. Coenationes verfatiles. 246, 67.
kinarus, infula. i 46, 54.  ̂ Coenae triplex diftinctio. 119, 

ji uircumlationis veterum ritus. 27.
\ [}8> Coenae principium ex quibus

n: wWybiurn. 796, 60. cibis melius. 232, 44 .
]ni]J|Ciftae οψοφόροι. 272, 2i. Coenae opportunum tempus.

jCitliarilteriae. 3 x4, 62, 475, i 3 .
pjjcitrium^malum quando cepe- Coenae Ιπιδόσιμοι· 632, i 5 , 

ji rit edi. *63, 29,̂  Coenae tempus apud veteres.
pita vel ciffa piscis notus ve· 8°o, 27.

teribus. 662, 6x. Cognatorum prandium apud
yivilia nomina quid. 6, 67. Perfas. 97, 55,

^ learch i libri Περί γραφών. Cola faltatio. 901, 42.
473, 34 , Colchides Sophoclis. *43, 37.
Ώερϊ ακελέτων. 684, i8. ColL 35o, 44,
Περί παροιμιών. 5og, 20, Collabi placentae aut panes, 
leobulinae. 3o4 , 27, i 84, 4g.
leomenes tyrannus. 737, 34 . Collabus. 2i3t 4 i.

^leomenes Laminthius, poeta Collices Thefialici. 2x7, 48 .
 ̂Ερωτικών· 883, 43,  ̂  ̂ Collocafion , radix fabae Ae-

Cleomenis Spartae regis vi- gyptiae. i 48, 3o.
vendi ratio, 268, 11. Color ligneus cujus etiam

Cleoneum acetum. i 4o, 54. meminit Theopliraitus. 93a, 
Cleopatra involuta οτροιματο- 5 i. 

δεσμω ad Caefarem delata. Color δενσοποιός. οϋη̂  53.
27· Colorum σποδιού et τεφρον

Clidemi ’Εξηγητικόν. 697, 56. differentia. 676, Jo.
At this. g4o, 19. Columbae albae ubi prim um

Clitarchus gloifographus. 8 i 5, vifae. 676, 4o.
*2· Columbae Dodonaeae. ibid.

Chtor flu. 576, 47. Columbae pro nuntiis. ibid.
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Comoediae veteris choragium Cornix filia Apollinis. 626, 54.
tenue 116, 27.  ̂  ̂  ̂ Coroebus olympionica· 659, 27.

Com ici quanto olim  i» pretio« Corona aurea iacerdotii indi- 
4 13 , 32 .  ̂ cium. 36g, 4 8 .

Com ici emendatis a fe fabulis Corona bene de republ. meri- 
nomen novum imponere fo- tis dari folita. 832, 56 . 
liti. 870, 26. tragicis argu- Cotona nomen Graecuin. 
mentis cotliurnos aptarunt. 3 2 .
568 , 65 . Coronae κυλιόταν y

Co mi corum ferme omnium 99, 23 .
fcena Athenis. 233, 5gr .Coronae ex faba

147, 56 .
Coronae unguento

volubiles,
■ \
Aegyptia*

delibutae.

hr ΠΠΐι’

97°; 52 .

legatis
Coronae aureae a Ptolemaeo 

rege Roman orum 
miiTae. 732, 64 .

Coronae hypoglottidae. 967,4o. 
Coronarum Homerus non me- , 

itiinit. 45, 37.

Cominiiliones. 216, 5 j,
Comus et tetracomus· 890̂  53 
Concha margaritifera 177, 48,
Conchae Pelori. 16, 47,
Conchae αμα&ίδίς. i 65 , 61.
Conchae Veneri dicatae a vir- 

ginibus. 555, 12,
Conchis. 290, 11.
Conchyliarum genera quae-

dam, inter oblectamenta ju- Coroniftae. 626, 4 o. 
ventutis. 166, 60. Corydalus δήμος, 670, 63,

Condy♦ 797, 49. Coryci athletarum. 434, 27,
Connus Amipiiae. 387, *6· Corycomachia. 293, 24*
Conftitutio Valentis Impera- Corythalla, vide Diana.

toris. 28, 44 . Cos infula Deorum pati’ia
Conus y quid 115, 47. 39, 36 . * 1
..Convivari, et feparatim efcas CofTabus, et κδοσαβος. 947, 3 i. /j 

comedere coniuetudo anti- Coftae pisces. 623, 19 
quorum. 27, 52 . * Cotalus. 3i2, 29..

Convivium Pythagoricum . 293, CottabiiTantiura praemiola.
91. 945, 55 .

in Conviviis acclamandi, nios, Coitana, vox.Syriaca. 663, 58.
veterum. 277, 55 . Co.ttana Tyriorum . 228, 58.

C on v iv i orum apud veteres Co then. 79 >̂ 10-
ratio. 3o8, 43 . Cotliocides Orator. 396, 5o.

Conviviorum  Graecanicorum Cothon poculum Spartiata- 1 i  

to κιφάλαιον in potatione rum# 206, 43 . Êtelibiw 1
poiitum. 624, 38 . Cothonis Laced, figura. 8o3, 22.

Coptdes. 263, i 4 . Cothurni Philonidae. 4oo, 65.
Coqui inter privata fervitia Coturnices ηδύφωνοι. 673, 58.

olim raro habiti. 43o, 02 . Cotyla. 2g3, 38.
Coquorum mercede conducto- Cotylifcus. 919, 18.

rum furta. φ ΐ ,  i6.  ̂ Cotytus facra. 4 5 i, 19 .
Cor falire vario fenfu dictum Crambe cur facra. 64i, 4 i.

po£tis. 973, 4 8 . Cranonia aqua. 87, 39.
Cor filia pavoris. ibid. 4 i. Crapatalli Pherecratis fabula* 
Coracinus a colore. 53g, 47. 1S2, 25 .
Coraciones. 572, 61. . Craftus Siciliae. 920, 26.
Corcagi pugna cum D ixippo. Cratetis drama, Ferae. 229, 63, 

281, 58 . Cratetis et Menandri Synari-
Cordiftae Galli. 4o8, 12, Jtufae. 434y 6*.
Coria Africana. 199, 42. Cratetis aut Pherecratis Fetto-
Coriolanum quaenam caufa 674, 22.

perdidit, 834, i 5 . Cratetis fabula Παιδιαι. 798, 43/

mm auci 
ubinfei 

Cucumis \t 
Cucumeics 

i5o, k
C uC O S f f  : 
Cucurbita, < 
C a c f t i f e .  

nihjh, 
C u c u rlm ie . 
Cucurbifie
Cvl'fiu, £oj( 
Culinae y ih  
Ciilijr, un-ie i 
Cultri i Q u

ido, Men
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hfc I
;Λ l bateuas. «81, 45> 

fatini Archilochi. i 63, 53.
lea in gymnaflis dedicari 
foliti. 863 , i 5 .

‘ ^ meohulinae* 3 o4, 27. 3ΟδυοοεΓς. Cupido Thespien/ium· 863,, 33, 
□ju42, 19. Trophoniu r Λ

- apẐ afr. 646, 66. 
c mThrattae. 8 i4, 47.

0^42, 19. Trophonius, 563, 60, Curiae Athenzs. 3o5, 12. 
ŵ n.Qa*% 646, 66. Pytina. 180, 55. Cyana foeniinae viraginis no

men 862, 57.
ϋι S’·' iratini junioris Omphala. 947, Cybia quadrangular 221, 5o. 

! p 9· Cratini Leges. 816, 36. Cybiofactes. 317, 22. 
iratini Chirones. 869, 20, Cyca, fervile nometi foemi- 
pjiatini Bubulcu 907, ao, nae. 845, 66.

rePu^l· TIieiTalo-Cyclus epicus , quis. 478, n ,  
ijruxn. 942, 21. et feqq. ejus fubjectum. 4 8 i,

Wt:i|ritiae antiqui fcriptoris Z7o- 59.
mXiTuai. 779, i 3 . Cyclopes Calliae. 5og, 35*

■r‘̂  fljritiae locus de fupellectile Cyclopes fabula Calliae aut 
t£ift|HjDacedaeinoniorurn· 8o3, 36. Dioclis. 535, 32.

fcitias tyx*annus. 816, 12. Cyclops Epicharmi. 56g, 12. 
ty^Bjiritica, vide fcientia. Cydonia mala, χοδύμαλα* i6o,
lflie B^iticae cenfurae ab Athenaeo 46 ,

(Jirelatae, fuper aliquot Ho- Cyllaftis panis. «220, ia. 
jjbmeri locis, explicantur 3a5, Cylicranes. 776, 64 .

 ̂ Cymbium. 801, 47.
7, ajriticorum velitationes, fuper Cynadra fons. 236, 26. 

IjiHomerilocoexquartaOdys- Cynophontis. 197, 19. 
djifea, explicantur. 335, 28. Cynosbatus. i 45, 11.

tuijiriticorum velitationes expli- Cyprini lingua 54o, 44 .
qj cantur. 322, i 4 . Cypriorum auctor, Stafxnus.

iji,i|}riticorum alii Xvnxol, alii 77, 11.
3 ivocatwol, 8 i 3, 38 , Cypriorum poeta. 5 8 i, 36 ..
Iritoiu 83 i, 21. Cypfela. 788, 02.

..!(| 3ntonis Philopaegmon.307,55. Cyrenaei agri divifio- 199, 62.
l.romna. 576,21. Cyrenenfes aurigatores. 199,17.

ihM ruciurn vinum* i 53, 56. Cyrenenfes cur albi died,6a6,4a.
, iliru/tum Julianum, Apicianum9 Cyzicenum unguentum.974, 52. 

I' Canopicum, pellucldum. 9 19> τλ
At 29,. et feq.

M.(|iruitum Coerianum. 919, 36. Dactylus faltatio. 901, 25.
^teiibius rerum pneumatica- Daemones, ex quo elemento 

'? 4 rum auctor. 3og, 29* nafeantur. 619, 5g.
-· tiSubiculares imagines. 792> 2̂· Daeton, Deus vetei*uru. 3o8, 36.
, gOucumis femen cohibet. i 4g,63. Dalnis Apolloplianis. 221, 19. 

f: iucumeresplenilunio crefcere* Danaides Ariitophanis. 220, 24 . 
% ibo} 67. Daphnici ludi facri. 342, 4o.
frjucumis fpermatias. *42, 18. Dare chorum poetae, vel fee- 
j:>ucurbita, σιχνωνία· ia i, 38 . warn, quid. 908, 5o, 
lOucurbitae αρτυταί, 121, 69, D arii epitaphium. 73a, i 5 ,

”  ’ 1 cr‘ Darius Medus, το Αοσύριον
ανχημα* 3o, 34 .

Decocta veterum Graecorum. 
234, 38.

Defunctis lionorem ullum diis 
proprium exliibere, impie- 
tas fuit apud Athenienfes. 
852. 20.

 ̂ χό.&εφβΌΐ· ibid. 64, 
fo,3ucurbitae Indicae* 121, 58. 
iaCucurbitae χόλλησις* 760, 17, 
faCulignar 801, 64 ,
.dCulinae vafa. 3oi, 18. 
iiCulter, unde dictus. 278, 57. 
jliCultri in ufum menfarum· 
fi 278, 43.
f Cupido, Mercuriue, et Hercu- Delcanus piscis. 227, 46,

1

I
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D elco fluvius. 227, 47.
Delcus lacus. 227, 47.
D elia palma. 906, 38 .
D elii cur Rlienaei dicti. 3o7, 33 .
D eliorum  coquorum nomina 

explicantur. 3o6 , 66.
D elium  Eoeotiae oppidulum; 

ad quod pugna contra Boe. 
otos pugriata. 377, 5o.

a Delphi norum efu veteres 
abltimiiile. 606, 21.
Galeni tamen temporibus 
quidam iisdem vefci reperti 
funt. 60G, 48 .

Dem etrii Scepfii Τρωικός διά
κοσμος. 49.

D  emetrii dictum de Athenien- 
fibus. 442, 18. _

Demetrio Poliorcetae itur ob- 
viam cum arltaribus, coro-1 
n is, et odoribus. 4 4 i, 65 .

Demetrius quo tempore Athe-' 
nas fuerit ingrefliis. 446 , 3 i,

Demetrius Antimotyras, 961,57·
Demetrius odio publico cur 

flagraverit. 669, 38 ,
Demetrius Phalereus fratris 

fui τα επιφάνεια yfvoiv, 862, 11.
Demo, fabula'Eupolidis» 204 , 3o.
Demus Pyrilampis filius. 680, 

27.
Deorum dialectus. 166, 28.
Dercyllidas dictus Scyt/ms et 

Sifyphus. 818, 56 .
Deucalionea lle llanici· 709, 60.
Deus ignotus ab Alhenienfi- 

bus cultus. 644, 20.
Dexamenus, nomen proprium 

viri. 392, 52 .
Dexamenus. 422 , 39.
Diana CorythallaSpartae culta. 

260, 45 ,
Diana τρίμορφος, 3oo, 28.
Diana ταυροπόλος in Cherfo- 

nefo culta. 4 5 i, 32. Stophaea, 
453 , 45 .

Diana Elaphiaea, vel Alphiaea. 
601, 43 ,

Dicaearclius MeiTenius. 944 , 46 .
Didascaliarum plurim i aucto- 

res 4 i4 , 26.
Didicijfe pro foie re. 718, 37.
Didymae Menandri. 646, 67.
D idym i contra Polemonem 

disputatio. 261, 4a. dictus

Βιβλιολά&ας, et χαλκέντερος· . $0/ 
261, 65.

Didymus Polemonem repre-

9

4*
0 r
Dir
ieP

liendit de voce αϊκλον, 264
1 56.

Diffidentiae vitium. 2g4, 34 . 
Digamma inter duas vocales^.

117, 24 . i
D igiti Ιδαίοι, 20, 28.
D ii Potes- ventorum promi-i D<r 

condi olim crediti. 715, 36,'j rt! 
D io clis  poetae (9αλ«ττα.537,4ο,| 
D ioclis Melijfae♦ 721, 20. |
D iodori Siculi τα περί βιβλίο-  ̂

&ηκης· 851, 12. ΐ
Diodorus Pytliagoriita info- 

lens. 295, *5. )
Diogenes tragic us. 9o5, 62. )
Diogenis de placenta dictum* 

explicatur. 218, 55.
Diogeniilae. 33o, 38# »
D ionyfii tyranni etiamin verba 

faevitia. ig 4, 10. 4
D ionyfii tyranni fabula Θεα~ 

μοφόρος. 6gi, 36 .
D ionyfii λύχνος mirabilis. 992.1,

11.
Dionyfius Metathemenus· 733^

33 .
Dionyfius Ileracleae· tyrannus.

855, 60.
Dionyfius Ariftomenis.*927, 224 
D iofcoridis liber# ol παρ 

cΟμηρω νόμοι. 28, 62.
D ip h ili * Εναγίζοντες, 297, 43 . 
D ip h ili drama ίλενηφοροΰντες.

3g6 , 27.
D ip h ili Mercator, 4oo, 23. 
D ip h ili in Nicandrum com- 

mentarii. 547, 36 ,
D ip h ili Tithraufia. 8o5, i 4. 
D ip h ili fabula Αιρηαιτειχίος etl 

Στρατιώτης, 8i6, 43. '
Diphthongus pro litera iim- 

plici. 766, 3o.
Dipterum. 357, 65 . ;;
Dipyrus panis· 209, 61#
Discipuli olim cognominati a 

praeceptoribus. 4o8 , 45. 
ex Discipulorum moribus de 

praeceprorum doctrina non 
judicandum. 3g3, i 5. 

Disputationes discipulorum 
Arifiotelis et Theophraiti 
hodieruis difTimile5#.a48, 56 ,
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ϊ; j  fjiomeum Herculis templum· Empola Ephippi. 65a, u
454, ag. e Enallus· 780, *6’4.

Piericum* 565, 4pf EnchiridiumNlen&ndvi. 7*6, 3o. 
Diyllus liiftorjcus. 281, 58, Enchytos. 916, a5.

2. - J le Domo Trirem e, hiftoria. Enchitus, et alia id genus no- 
78, 5o. mina omnia, fimpliciter
onylaeum. 87, 54. ufurpata Graecis et Latinis.
or cades, dor cone s > et Zorco- 916, 4o. 
nes. 679, 5 i. Encraficholi· 527, 4o.
orion, όψολόγος Encrides. 918, 11*
et χρονματοποι,ός. 686, a5 . Ennii Lytra. 55 , 47,. 
ormio. 4 i 8, 18. Erxias Icriptor. 863, 5 i.
orionis dictum de locufta Epaicla duplicia. 265, 53. 
marina. 587, 39. in Epaminondae nomine va-
orpia. 3o4, 59. rietas. 384, 37.
ramata, Ariitophanis. 528,16. Epaminon, nomen proprium 
ulcedo ebrietati contraria. viri. 392, 54 .
92, 22. Epeus aquae vector. 770, 18.

^^S\Dulodid<xfcalicsPlierecrat.is"· 1.83, Epicliarmi Prometheus nvq- 
29. i,. καιι?. 167, 36.

E Epicliarmi fabula, Λόγος xal
• » - . λογιχαΐ. 2o4, 65,

Ebeni φάλαγγας vel κορμοί. 35o, Epicliarmi Άγρωοτϊνος. 23a, 25, 
i Mj 61. Epicliarmi Periallos. 261, i 5.

jEccleliae veteris ritus. 44 i, 11. Epicliarmi tres fabulae. 5o5 , 4o. 
>*oiJiEchecratespro Timocrate. 3,59. Epicliarmi Megaris. 5 io, 55. 

a( Echinos plenilunio creicere. Epicbarmi Hebes nuptiae. 176,
i, pi i 49, 58. 20.

mu

ace1

*>#
r-rti

am·

r,
ft!

Ecliinorum variae,appellatio- 
nes. 175, 43.

Echinppus. ,186, 58.
Ec/iinus. 917, 5o.
Eclogarii querela de corruptis 

Athenaei codicibus· 123, 4o#
Eilotes Eupolidis fabula. 260, 

33.
Elacatena. 529, 4 8 .
Elei populi facrofancti# 6, 23 .
Elementa om nia, fui generis 

animantia producere. 618, 60.
Eleorum facrificium perden- 

dis muscis. 17, 3 i,
Elephas vas capiens tres con- 

gios. 816, 5o,
Eleutlierae oppidum Boeotiae. 

809, 39.
Eleutherus fluvius. 876, 35,
EIHpils verbi Attica. 825, 32,
Ellopes optimi. 527, 11.
Ellopes pisces etpvvioc. 535, i4.
Ellotia. g56, 14.
Emendationes quorundam te- 

merariae contra librorum 
veterum confenfum .^u, 45.

Empodue fcriptor* 64 i, 48 .

Epicliarmi Bufiris♦ 703, 63,· 
Epichyfis. 294, 25.
Epichyfis genus παιδώς· 722, 25. 
Epichytus. 917, 29,
Epiclerus Menandri. 646, 3 i. 
Epicichlides Homeri poema- 

tium. 909, 11.
Epichyclii 9*8, 13.
Epicrates. 4o3, 56.
Epicurei Roma pulfi. 854, 4g, 
Epicuri imperitia. 33 i, 55 . 
Epicui*i in Ariitotelem calum- 

niae. 620, 48.
Epigenes vetus criticus. 788, i 4, 
Epigenis Mnematium. 808. 48 . 
Epigramma de Clione pisci- 

vora. 599, 56.
Ephebi no biles miniitri facro- 

rum. 3o5, 53. 
jEphippus comicus. 625, 5o, 
Epilyci comfci Κωραλίοχος* 

202, 46 .
Epimenia, l 3o, 24#
Epiitolae levamen abfentiae. 

65, 3o,
Epiftola Philippi regis ad Me- 

necratem. 610, a4 .

X
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Epiftolarum Alexandria et alio* 
rum ad Alexandrum volu · 
men. g38 , 46 .

Epitrepontes Menandri, 23 x, i 5 .
Epulae Homericae apud Plut* 

archum. 27, 48 .
Epulae celebratae et veteribus 

ê c reliquiis hoftiae. macta- 
tae. 846 , 45 .

Equi Nifaei. 342, 55.
Eranus, 63o, 46 .
de Eranis veterum. 499, 53 .
Erefi περιχύμων μαατός, 2x5, 43*
Eretria λευχάλφιτος. 291, 55 . ι.
Ergaitula, ab εηγάτωνες, dicta* 

4 6 1, 3 7.
Erineae ficus. ι·53ν 29..
Error Graecorum in peregri- 

nis vocabulis. 920, 87.
Errores in nominibus pro- 

priis. 74o, 10.
Erotidia feitum apud Thes- 

pienfes. 863, 22.
Erucae inter cibos. a48 , xo.
Eryfichthon dictus Λ ethon. 

71°, 3 7.
Erythinus et erithrinus„ 527, 55.
E rix  oppidum in Sicilia* 676,

53 . r r  .
EJ char it a panis* 208, 18.
Bfus catulinae et caninae. 5o3,

66 .
Efus ampullarum aut calceo- 

rum. 876, 45 .
Etrufcorum respub. fimilis 

Platonicae· 83 i,  42 .
Euangelidarum fa era famiiia 

apud Milefios. g85 , 4 g.
Euangeli ’Λναχαλυπτό μένος. 916,

a9 *
Eubuli fabula Ion. ^7, 56 .
Eubuli Ganymedes. 209, 62,
Eubuli Nutrices. 543, 12.
Eubuli Stephanopolides. 662,55.
Eubulus coniicus. 625* 60.
Euclides vetus Atlienienfium 

arclion. 10, x8.
Eunidae famiiia facra Athe- 

nis. g85 , 46.
Eunuchias cucumis. *42, 29.
Eunuchus, quomodo a Phi* 

lone vocetur. 3o, 3o.
Euphanes. 596, 4o.
Eupolidis Caprae. 180, 52. Κό

λακες, 198, 22, Αημον, 202, 6 lt

Tdxiarchu 3o4, 64. ΦίΧοο, 46o, 
5 ι. Προσπάλτιοε,* 564, 42. JJo- 
λεις, 672, 65. χρναονν γένος, 
vel χρυσογένης. 6g4, 36 . Ma- 
rica. 977, 66.

Euphronis Αϊοχρά. 537, 45., 
Euphorus hiftoricus* 3 x4, 63 . 
E utycliides, Tide Pontinus. 
Euryftheus Euripidis. 818, 3 i. 
Eujcemus poeta parum notus. 

870, 62.
Euthymia dea. 337,, 54 . 
ExocoetuS) fluvialis an mari- 

nus. 578, 42 .

. F.
Faba Aegyptia. 102, 44 . '  
Fabula cΙστοριογράφος· 193/ i6. 
Fabulae multorum poetarnm 

Ucudiov inferiptae. 178, 26. 
Fabulae διαοχευαι et Ιπιδιεοκεν- 

aopevcu dictae. 2x0, 29. 
priores et poitei‘iores.,211, 32. 

Fabulam διατί&εσ&άι. 52, 62. 
Fabularum Latinarum tituli 

. Graeci. 179, 11.
Fabularum mediae comoediae 

numerus. 584 , 55 . 
non hujus Facio. 84 i, 42 . 

Fatui, lon gi et magni. 292, 21. 
Februarii menfis inferiae. 191,

. 27 · ; .
Ferae, Cratetis drama. 229, 65. 
Feftuiri ελενηφόρια. 3g6, 28. 
deFicedulis qnae Ariitoteles et 

Alexander Myndius· i 34, 38. 
Fictilium  γάνωοις. ax, 26, et 

ν.ώνω illitus. ibid. 4o.
Ficus Athenis facra. i5o>s2g. 
Ficus melioris vitae ni or tali- 

bus principium. 151, 16. 
Ficus poenae nomine aliquan- 

do exactae. i 5 x, 53.
Ficu recente puerorum oculos 

fricare veterum fuperfiitio. 
i 57, i 5.

Ficus, cur chelidoniae dictae  ̂
685, 63.

Fifcina ficorum. i 54, 49. 
F ifcus, quid proprie apud 

Latinos. 534, 3 x,
Flabelluin ψνγμα. 45 i, Gif 
Flores, fructus et id genus 

alia, cur prae manibus lia- 
bexe fit moris. 859, 2<*·

ori At!.
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. . .jj'lpTes dieti Ιαροςτήίνα. 883, 64# Gellias Agrigentinus, muni fi
ll ..fb i'es  in reticulis ad olfac- centiilimus. io, 36.

274, 46 , in Generatione quomodo et
"'■ lores iridis Awiotdicti. g64, 55. πεψις et οηψις habeant lo -  

0 Mfcul° rum inventum ad op- cum. 525, 25. 
hi C 3 urn *n men â calefac- Generationis duo principia

ET VERBORUM LATINORUM. 3 3 g

(tioneni. 21, 65, terra et aqua. 715, 64.
’̂ 5 i*edus *n*tum a Cliiis cum Georgus five Gorgon antiquuS* . 
’ ‘ fflDrimaco fugitivo fervo.46o, fcriptor. q84, 12.! 3‘ C Ο . c'■’J[pof Germmantium impetus. 129,20.

aflia ficulnea vel malvarum ad Gerytades Ariitoplianis. 182, 5o.
. Ifedulia aitringenda. 923, 12. Gladiolus· i 65, 29.

^'ijbra a rebus ibi venaubus ab Glandes efculi inter bellaria. 
jAtlienienfibus nominata 5g2, 107, 44,

ί]ΐ39 Glauci caput et caput quae-

i0riAtIienienfiummos.i3g, 20. itionis. ao3, 21. 
prma fpectata in Ephebis iis· Glaucus Athenienfium tyran- 
Squi ad facrificiorum ludo- nus νδροπότης· 9°> 4o. 
ijrumve ceremonias adhibe- Glaucus Aefcliyli. 170, 26.

■ "· libantur. 565, 4g. Glaucus marinus deus. 523, 5g.
(formula in iacris familiaris. Glaux herbae nomen. 128, 59# 
ic6o4, a4 . Gloria laboris filia. 107, 36.

I[Λ \)QTtax. 217, 4 i.  Gloriatio veterum de poculis.
fc. jfructus exaauafumpti. io4, i 4* 780, 23.
titdi vugitivi vel Leucadia Alexi- GloiTae Creticae. 160, 48 .

ij dis et Turpillii. *8r, 18. GloiTae Nicandri Inonoiov. 5 i4 ,
\immnera actrba et immatura* $81, 25 .

«f 5o. GloiTarum, et Lexicorum an-
Mungi ad fici radices. 124, 38 . tiqui auctores. 160, 5o.
’ungi Γηγενείς, item artificio Glycifides. i 54, 52, 
product!. 124, 24 . Gnatho, Gnatliaena. 43o, i 3 .

ungi Amanitae. 123, 4o. Gobio* 67. 
ungorum et pezitarum dis- Gobiones Phalerici et O try- 
crimen. 124, 60. nici. 5 4 i,  5 i.

x Fungorum efu mortui. 125, Gongylus. 3o6, 58# 
i 3 . Grabia. 990, 58.

ungorum venenatorum nota# Gradus diitincti in accipiendis 
120, a4 , myiteriis. 446, 62,

«  Gramm atici et Philologi dis-
'J ·  crimen. 147, i 3 .

3-aleni, fcripta philologica* 6, Grammaticorum fpinae· 6 ,4g.
5 4 . Grana cruda comefa. 924, 44 ,

laalenus de vino Surrentino# Graneae. 923, 60.
62, 24. Gras. 780, 58 .

Galligallinaceiconfecrati. 672, Gratias agendi formula καλώς
21. 914, 4o.

jallinarum  lalacitas. 45f 23. Griphus, [five firpus, quid. 
Gallicarum demenfum. 3y4, 4o, 747, 21.
Gallorum παράσιτοι. 433, 46. Griphorum fpecies· 648, 49. et 
Gallorum foldurii. 738, 21. feq.
Gallus gallinaceus, ημερόψωνος GRIPHT. Quidnam illud fit , 

et 6λόφο)νος. 646, 55 . quod ferens aliquis) non fort
Ganymedes, Eubuli# 210, i 4. tamen. 753, 19.
Galiro. 317, 21# de olla carniuni. 754, 47·
Gatis et Atergatis· 602, 62. de placenta, ibid· 65 .

li-
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de vino· 755, 20. 
de aqua. ibid. 24 . 
de myrrh a· ibid* 3o. 
de fomno* ibid. 55 . 
de podice. ibid, 
de ichneumone. 766, 45 . 
de camo judiciali. 758, 45 .

Gripli. de libidinofo. 760, 37.
Griph· Quid f i t  omnium rcrum 

validijfimum. 761, 18.
Griph* de generatione vifci· 

ibid. 35.
Griphorum authored. 7^2>
Griph. Quid eft quod omnes 

docemus cum nefciamns ta- 
men. 763, 56 .

Griphus ex Antiphane. 769,30. 
alius ex Tim ocle. ibid. 43,

Griphus obfcurus. 770, 3o.
Griphus de menfa. 769, 45 .
Grypes Platonis. 64o, 12.
Gymnipaediae Spartanorum.

9̂ 7* 49. -
Gynaecomama Ampliidis. g i5,

55 .

H.
Habitus m ilitaris, ftatura et 

exterior fpecies. 61, 58 .
Halae, duo in Attica δήμοι» 

573 , αδ.
Halia Rhodiorum. 863; 38 .
Hamae. 876, 60.
Harmodii melos , carmen con· 

viviale. 980, 46 .
Ilarxnodius Lepreates. 297, 3g.
Harmofvni Spartani magiitra- 

tus. 265, 27.
Hebe diis a poculis. 720, 53.
Hebes Nuptiae Epicharmi* 176, 

10.
Ilecatae infula. 917, i 4 .
Hecataei duo. i^4 , 54. '  /
Hecata in compitis culta. 278, 

i 3 .
Hecate Τριγλάνϋτνος, vel Tq1- 

γλα&γ\νου 563, 38 .
Hecatombe vera. 10, 53.
Hecatomba falfo nomine lie 

dicta. 10, 59.
Hecatomb aeon primus menfis. 

g3 1, 5o.
Hecatompylus. 827, 5g.
Hedera in cervi cornu nata·

618, i3.

'■ 1

Hedyli depravatillimum epi 
gramma percuxritur. 3 n , 

Hedylus, poeta. 524, 29. |
Hegeiippi Adelphi. 5 16, 5o. ’
Hegeteria ficus. i 5 i, 34 . ' f
Helena, ψυχρόν παραγχάλισμα· 

3ο, 22.
Helicon , unde Acefas. \
HellaniciDeucalionea. 709, 60J 
Hellanici Κτίσεις,, 743, i j ,  
Ileliodorus Athenienfis. 4o3.46  
H elix. 36 f, 38 . * #
Hemiopi tibiae· 3 i 3, 65. 
Iieniochi Polyeuctus. 678, 55 . 
Ilem iolia et triem iolia, tri— | 

rernis. 354, 64 .
Hepfeti· 527, 48.
Heraclea, ίνδροχόριν&οςΨ 6i 1 ,3 i 
Heraclides Cumaeus auctor 

ΙΙαρασχευαστιχων. 269, 46. 
Heraclides alius feriptor libri, 

Περί σκενασίας και δοκιμασίας 
φαρμάκων. ibid. 47. 

Herculaneus morbus. 5 i 5, 65. 
Hercules Sophoclis* 7^3, 44 . 
Hercules Choragus, Nicoch'a- 

ris. 893, 29. *
Hercules, vide Cupido. 
Herculis voracitas. 701, 59. 
Hermae Athenieniium. 688, 21. 
Hermippi, Artopolides. 280, 17. 
Hermippi , Αημόται. 5ogt 33 . 
Herm ippi, Mdlqai. 599, 17. 
Hermippi Phormophori, 993, 44 . 
Hermippus citatur. 63, 38 . 
Hermippi Θεοί· 721, 53. 
Herodiani €II χα&όλου. 65, 69. 
Herodotus tubicen, et de eo 

Athenaei et Pollucis verba 
708, 23 .

Herodotus ο λογόμιμος, quis. 
48 , 35 .

Heroes picti cum poculis. 776, 
22,

Heroum couvivia, qualia. 27, 
4o·

Herus Zenonius. 292, 4 i.~ 
Hefperidum 'mala. 162, 26. 
Iiefiodi ^Αστρονομία et Γης περί

οδος* 8 ι 3, 21.
Hefychius Cliriitianus fuit. 3 i,

Hilarotragoediae vel Phlyaco- 
grapliiae auctor Rliinthon. 
167; 22.
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ET VERBORUM LATI NORUM.  34ιuiu’ii epj
jr.
2Q, Ji
it; 5o Cereris cognomen,
jj i l 89a> l6·

iumiulorum oiTa apta ad ly-ί;ζκ/.ιω / ,, rrC r  J1 ‘ fljram. i 46, 36.
r'ipparinus. 731, 55.

S. '$[*PPifcus Alexidis. 792, ιύ, 
■’ '̂ ■̂ nppocratis C01 lib eri, et de 

Λ Juiis proverbium , T-res fra,-
s-itt4 tr e s ;i85, 64. e
 ̂ jkippolochus discipulus yiieo- 

3)1 phraiti. 243, 20,
!'L’ .^iipponiumBrutiorum* 53o, 53* 
la< m‘jjiippotiOphus > vide, Mnefi-

! i maclrus.
Jippus T yriu s, onerariarum 
i inventor. 65, 44. 
ϊΐ/itaea, Euboeae oppidum· 

«: j! 45, 60. < “
lJmVjIiitoria de translatis in Ae- 

gyp turn ex Lydia attageni- 
. r SS bus. 666, 65 . f
lD'- Tp Lyfandro. 726, 65,
·*' h de Autolyco. 773, 70. 
octa-ijj j e Sybarita, Sybari Croto- 

[[ nem navigaturo. 833, 62.
>) de Sophrone Epheii tyran- 

h |l no. 879, 45.
&.-1* jliitoriae tria tempora* 478, 69. 
VMlocdi quomodo parati 686, 55. 
& tJolcades et Infulae Ariftopha- 
‘ i nis. 175, 55.

rlolothuria. 186, 36.
[10m eri p o eiis μεμελοπονημενψ 

9o3, 12.
Iomerus non fuit Syrus. 284, 

48‘ .Homines φάχινοι. 289, ig. 
Jominum primorum agre- 

itium victus ex raptu. 33, 46. 
Homo comparatus vino# 79, 
ίίοπιο φντόν. ζδγ,
Ion ores vai*ii Demetrio Po- 

liorcetae habiti ab adulato- 
ribus Athenienfium. 44 i, 65. 

Hordeum Acbilleum. 221, 18. 
Hora procurando corpori or- 

dinaria. 425, 47.
Horae Atlienis cultae. 93i, 5 8 . 
Horas obfervandi modus apud 

veteres. 6g4, 45 .
Horologia. 294, 44 .
Ilorti Adonidis. 362, 29. 
llufo. 526,#i 3 .
Ilyacinthiorum celebratio*262,

24.

‘Ί,

Hyccae, Ιίγγειοι· 564, 36. 
Hydraulica organa, χατά χλε~ 

'ψύδραν. 3og, jg,
Hypelaeus fons. 629, 42, 
Hypei*ides, πατά Μαντι&εον <d- 

χϊας. 875, 28,
Hypiipyla. 597, 4 l.
HylTopi aquae* 284, i 5 ,

1 .
Iacchi vo x  facra. 372, 47. 
Iacobus medicus Ιερός· 6, 3o„ 
Iafyfus. 5i 3 , 5o. 
lambycae, et Sambucae· 906,27. 
Japix♦ 718, 10.
Iafus Cariae oppidum* ao4, 26. 
Icadiftae. 5 i4, 47.
Ichneumon beftia. 756, 48* 
Ichthyas Megaricus. 58 i ,  3g. 
Idaeus αλεχτρυών. 3 i 7, 37. 
Idiotae. g5, 57.
Jecinorum varius apparatus*

20,5, 18.
Jecur anferis. 662, 4 i. 
Jentandi confuetudo. 3 o, 5o. 
Jejunia Jndaeorum et vete- 

ium  Chriitianorum. 282, 37. 
Jejunii finiendi tempus* ortus 

Vefperi * vel lxora nona. 
ibid. 39.

Ignis igne validior aut remis- 
iior. log, 42 .

Ignis inter cibos. 116, 22. 
Ignis duplex. 619, i 3 .
Illyrici et Triballi. 207, 28· 
Imperatores, apud Romanos 

facrofancti. 6, 25. 
Imprecationis formula , Μη 

ωραίοιν ΐχοιτο· 112, ι6. 
InceiTus* vide Veititus. 
Incitega. 367, 42 .
Inferiae menfe Februario fac- 

tae ex more Graecorum. 
291, 27.

Initiorum participes quidam 
facti. 446, 4y.

Inna locus ubi Silenus a M i- 
da captus· 91, 46.

Infcriptio monument! Pytheae 
Arcadis. 780, 26.

Inventur tabulaturae Muficor 
rum. 6 i5, 59.

Inus metamorplioiis* 33 r, 4?. 
Jocu9 in ευρνπρωκτον, ,e,t 

pudicum* 260, 48 ,

ί
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I

Jocus γριφο'ίδης̂  in' ενρυστομον, Jurulenta ficciora quam aflaS 
five potius εύρίπρωχτον. 762, 953, 38. ,
37. et feqq. 1*

Ioni cus πλονταξ υποστάσεις ποιων.
π5 ι, 4 i. In Lacte tres ουσία*. 744 , 27.]

Ionis Cliii Phoenix , aut Cae- Lacedaem onii, a Sitalca e 
neus. 176, 43 . Perdicca delufi. 63, 48 .

Ionis Cliii Φρουροί. 3i7, 37. Lacedaemonii ter Muficae vin*i
dices. 899, 59.

Lace^aemoniorum fobrius vie· 
tus. 628, a4 .

Lacedaemoniorum coniugiadi 
861, 3o. 71

Lacaenae canes. 64 , 6 1 . 
Jjacaenae Pratinae. 673, 53 .

Ionis μ(γα δράμα. 629, ig 
lonifcus, vide Chryfophrys·
Jovis lae% Proverbium. 936, 3 t.
Iphicratides: 791, 49.
Iphigeron. 221; 23;
Ipliyum. i 46, 10.
Irene Theopomph 63qv 53 . ·'
Ir is , Achaei Tragici. 761, a3 , Lachman Syrorum# 218, 19 
Irneus. 921, 43; ’ Lacones Platonis. 658, 11.
Ifarchus praetor. 387, *8* Laconis apoplitliegma. 176, 32,i
Ifiaca fuperititio# 281, 33 . Lactuca aitytis.' i 44 , 22,
Ificia. *651, 9. < Lactuca mortuorum cibus.
liter ξυγγραφενς ■ ΚαΙλψάχειος. ι 44, 16·

666, 27. Lactucae. 200,. 33*
Italia πολνδενδρος. 365, 3 i. Ladon fl. 576, 46 .
Italica faitati'o Pantamimorum. Laganum. 210, i 5

C  .  /“ »τ τ '  77 1 · ·  ·61, 63 , Lai'dis patria incerta. 869, 53 .
non eft Auguitini inventuin. Lajus Platonis comici. i 42f 35 

5 i, 64 . Lamia fabula Cratetis. 7 i 3, 3o.
Itbypliallicum carmen in ho- Lampades byffinae. 348, 22 

norem Demetrii Poliorcetae Lana άπεπτος quae. 28, 4o.
cantatum. 4 4 i, 43. Lancem deprimere. g4, 4 i,
quale genus carminis. 443, ι 3 ·. Lanificii cura , antiquis tem- 

Itinerariorum veteres feripto- poribus. 337, 28.
res. 737, 11. Lapetlius vel Lapithus. 883, 48.

Itrium. 922, 3 i. Lapidatio theatralis, 4 3 r, 34.
Judicum merces. 420 , 5 i. LariiTaei. 4go, 12..
Iulides Vvτέρα γης. 533. 3g. Larus. 5g4, 5g.
Julis et Juliopolis. 563, 56. Larus avisIlerculi facra. 702,64. 
Julius C-aefar fobrius. 90, 43 . Laferpitii ufus plurimus. 198,, 
Jupiter 9Ancμνας in  Elide· 18, <4 f.

 ̂ Lafus Hermionenfis. 768, 27.
Jupiter εχτωρ et άρίσταρχος. ig5, Lafyrtae plani hiitoria. 89, 18.

55 , Laterna, an late accipiatur.
Jupiter Αγαμέμνων Spartae de- 9g5, 65 ,

dicatus. 196, 18. Laventis Lavendula. i 46, 16.
Jupiter Augnitus, Julia Juno, Laurae vel labrae veterum 

L ru fiila  Venus, et fimilia. monachorum. 849, 66,
44o, 3 i, Laienfis encomium. 8, 27. et

Jurifiurandi Graecorum for- feq. conditor Pandectarum 
mula. 283, 42 . /juris civilis Romanorum.

, Jufiurandum vetus fervorum, 7, 32. · '
μηδέποτε πίοιμι |ι5$ωρ iXev&i· Lauri folia inter bellaria. 265, 
qlov· 236, 17·' 35 , »

Jurifiurandi form ula, Zenoni Leaenae Veneris, *et Lamiae 
Stoi’co familiaris per cappa- Veneris tempia, et de eo ge- 
rim. 641# 49.' .»·, nere. confecrationis. 44o, a3#

I>
Lei

[oiit
n.

Uy

L e ju ,j
L e n ^ L
It***
Leinnii
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LentjC'
lean·-"

LepiuJi
LtfOId
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ie iitf-
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/**, j
'«alca
Λ
iicje V]

Λι if: l,ebia piscis. 227,, 53r . 
^ecithita. 2i5, 10.
Lectum. 882, 20* lvK;

tegati apud ,on>ne$, gentes fa- 
crofancti. 6, 25* 
c egatiAthenis inDelum  mitti 
j falitiiad facra fa,cienda. 438, 

i n . .  f - ! , ■
(Legati &£U)qqL  884, 22, ' i 

Cx*atini. 8 i6„ 36. 
dLegis defiaitio Arifiotelica. 

: ο ψ $  823, 4o.  ̂  ̂ 1 ·
Legumina έντακή. 638, a5 . 

r, pLembus Hex’aclides* ig 4, 33*
3,33 jLemniae Nicocharis. 870, 62*
jt ]j JiLeamifcii 35o, 27,
i], jLenaeuinBacclii templum.388,
I'fijjy 1®\ . τ . ■
i jjLenticula tragica res. 286, 53. 
C;uit-enciculae. 7o4, 59, = 

jqLepafta. 24^  38.' ,
rLepafiae ex 1 diverfa materia, 
j SoS, 35.
iiLepidum Tyriorum* 228, 6i.

 ̂^jfLepores hirundininu 685, 57,
 ̂jjjsLepreas. 703, i 4,

{] jJfLerus. g32, 46 .
31 fsLeucadii cur ϋωλοϊ ΚορίνΘτοι. 
^  i 611, 5a.
, fiLeucas colonia Coritftliiorum. 

ibid. 53.
\Leucifci genus mugilum 535,6a.
’Leucola. 367,
Leucomaenides* 546,-aii 
Leuconis comoedia Φοά̂ εο̂ ς% 

5g6, 6r. . A . - 
Leucus piscis* ^07, 23. .*
Le vitas, Graecorum fupet quo- 

rundajn pr-odigiofa' tenuita- 
te. 857, 55„

Lex vetuitiffima, de non *nac- 
tando bove ai’atore. 28, 48 . 

Lex de non comedendis agnis 
et vitulis. 26, 25.

Lex Spartanorum de: Barba 
non alenda. 269, 39. 

LexSpartae, ut domum acon- 
vivio redirent fine luiiiine.

4

2 7 .
A
:nt

338, 34. > l
Lex Platonis de pecurtia arnrea 

vel argentea privates non 
habenda. 4o5 , 22.’

Leges de arcendis notliis a 
facris. 4 io, 38* . ,

Lex regia Athenienfium. 4n,47#

Lex fumptuaria de mun.ei*ibuk 
. cavit. 472, i 5 . , » .

Lex Oppia. 5o2, i 5.
Lex Sybaritic^ de vocandijs ad 

convivia rrmlieribus. 835,17 . 
Lex Syracufana fnper veftexnu- 

liebri floridi coiorie. 834, 33. 
L ex aliat/Sybaritica de prae- 

mio coquis propofito. 835,37. 
Lexicorum auctores antiqui. 

160, 5o.
Lexiphanes Luciani. 188, 18* 
Libationes fuper ling,uis.4 i, 5o. 
Liberalia a Bacchanalibus et 

Dionyfiis diverfa. 445, 57* 
Librariorum antiquorum im*- 

peritia et negligentia. 565, 27. 
Limnae Asphaltis lacus. 87, 4g. 
Limnae. 733, 20.
Lingua fcari. 556, 38 .
Lingua vetus . Spartiatarum 

frequentiilime ufa litera ca- 
nina. 6 l 4 , ,56,

L in i femen inter efculenta.
2x4, 44 . . ? .

Linus et 893, 38*
Lityerfa. 709, 38 .
Loiigines volumes* 56o- 5z0 
Loliginum  Φνσητηρ^ 54q, 60. 
L,ucernae machinofae. 246, 60. 
Lucifer ftella. 347, *6·
Ludi etymum a Lydis. 83o, 11. 
Lumen nocturnum olirn, tae- 

da aut ligna. 995, 4 x,
Luna σηπτική. 475, i6,
Lupi piscis vafrities. 54a, 52. 
Lupini impediunt ebrietatem.

422, 42 . , J
Lupini pro ametliyito. ibid. 
Lupi norum vis abfiergendi. 

j i3) 34.
Lutatius Daplinis* 107, a5 . *■ 
Luxus Samiofum. 388, 56. 
Lychnorum inveritum. 995, 69.
Lycius itatuarius. 809, 34 . 
L y c°plironisi Satyri. 714, 37. 
Lycus fluvius. 876, 55. 
Lydorum παράδεισοι κηπαΐοι. 

829, 5 ι.
Lydorum delicata vita. 977, 46 . 
Lynceus di^oipulus Theoplira- 

iti, 243, 18. “
Lyr'oplioenix. 5 i 6, 6x* 
Lyfander inter mothaces. 467#

39.
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Lyfandrea praeda. 4 o7, 68. Maza. n 4,' 55.' :
Lyfimaclius rex Thraciae. 449, Maza loco panis* 277, 33 .

47. , Maza lx Τεω vel Τείη. 2gof 12.
LyRodi. 3 i4 , 60. Maza ίχταΐη. 291, 20.
Lyiippi Bacchae,*2389 52 . Mazae Eretriacae. 290, i 4 .

M Mazonomi. 277, 49.
• ’ Maedi vicin i Paeonibus. 9 1 ,5 i,

Macedonia, olim Macetia ap- M aedi, funt Perfae. 110, i 3.
pellata, 34g, 27. Megalartiorum feftum , et in

Macetae Bacchae· ibid. 32 . eo acclarnatio. 209, 33. 
Mactrismus, et bactrismusy Rve Megarenfes et Baeoti, an ve- 

bactriasmus* 901, 18. xati ab Athenieniibus. i 38, 58 .
Menides Hecatae facrae. 563, 3o. Megarenfes Ni’faei. g36, 63.
Meones Lydi. yob, 58. 
Maeotae pisces. 543 , 45. 
Maefon cocus. 906, 5o. 
Magadis. 3o6, 5g.
Magnes comicus. 638, 60. 
Magodus. 8g4, ' 32 . 1
Mala quid a pud D. Hierony- 

705, 33.

Megaris Epicharrni. 5 10, 3 i. 
Melandria· 223, 23. - ;
Melanderinus, 546, 4 ι. ; 
Meleagris itatura. i42, 20. 
Meleagrides. 932, 43. *
Melinum unguentum e coto- 

neis malis et itrutheis fac
tum* 97 ,̂ 18. f 1 1 Vmum

Malophori Per fa rum. 828, 25 . Melijfae D ioclis· 721> 2°· 
Malvae femen πλαχοΰς. 120, 32. Melilotus fabula. 456, i 3. 
Mammacythus vel Aurae Me- Melitus tragicus. 856, 4o.

MeT<
>l€iT
ilfi·
Me."
J i
ίή·

| M * ;
fa

Mer-.i
lorn

MeM
M etro
Metlir.
MiJae

 ̂5 
Miiaei
S f c

991.
Menu
Miles,
M iiiirn

tagenis. 621, 4 i. 
Mandrogenes urbicarius. 247, 

46 . .· r .1
Mimdylium five roantelium.

699, 29. m >
Manes, 585, 4 6 ·. 1
Mania nomen Phrygiacum foe- 

minae. 874, 33. ··
.Marathonia pugna, quo anno 

pugnata. no,. 23. 
Mareoticunv vinum . 74, 18. 
Margaritae Xl&oi9 όοτα9 nuclei, 

concharum vitia etVerru'cae. 
178, 35 . · .

Maria fons, five, lacus. 74 , *34.

Mel op ep οn femen cohi b et· 85o, 
64.

Menandri Epitrepontes 2 3 r, 3o. 
• Λύοχολος. 272, 54. 5Οργή et 
Nauclerus 298, 28. * Αξιόγρα
φος· 429 . 6b: ζίαχτνλιον όρα
μα, 432 . 48. Epicierus et Di~ 

" dymae.· .646,: 3 i . 1 Carthaginen- 
fis . 661, 3 l .' >3Λ$ρηφόρος. yby  ̂
25 . *ΑΧιεϊς. 8o4 , 64. Philadel- 

, .\phi. ibid. . 67. Παραχατα&ηχη. 
8yof 36 . Πτωχή ij cPodia. 916, 
62. .·. t '

Mendici et Heroes Chionidae 
comici. 23o, . 4g: t 

Menecrateff Ζευς. 5 i5, f4-f; Me- 
nis pagus. 88; 48.;

;er;< 
M in e r v .

nin- u,

3iino?
fe. :f.

Maviandynorum fe rv i.458, 49 
Marica Eupolidis. 977, 66 ^
Marfupium . quod l· ontebella- Menfae veterum;>32, 27.

quae vifitur. *yb> 3 x. Menfae aflidendi» non; accum-
Manfurius Jureconfuitus. 827, bendi nios , > ab·?■ Alexandro 

47 . ·.* , ■ .Magno ufurpatus* 43, 4o.
Mater duplex. 7*6» 63. Menla τρίπους f vel1 τράπεζα.
Materia. 218, 12. 100, so. i .1 .
Matreaeplaniaenigmata. 47,55 . Menfae miniftri* alte ciricti· 
Matronas Romanas abitinuiiTe 24o, 16. . ·

temeto, non omni vino. 734, Menfae fecundae non -Temper 
62. easdem noir liabuilTe.cla- appofxtae. 909, 3o. ; '
ves celiae vinariae. 7$5, 3o. Mercator D iphili > Pacuvii* et 

Matronis parodia. 253, 60. aliorum. 4oo, 24 . >
Matulae in triclinia inferri* et Mercurius θ-ίώι» πρύπομπος« 858, 

capitibus illid i folitae.4 i, 52. 36 . ·.»· * < : > '

n i d i 1. 
VlirJiiec 

M ith r a e  
M i t v l e i u  

M n M ea e  
ύ, u, 

M n j j ’o n i i  

tin m n tiu ' 

M r.rfiroK1 
«9.

M o c lu i i ,
b

M o f e f s  

Ή' 5*./ I '
-rt\

Monaufe.

_ Wico fm 
j iecreto;

fa  :,;bot

Mcihu Λ.

»
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i.k
I et

HIRl1
■ jtf ercurius, vide Cupido- Mortuoruni πξό&ιαις. 775, a6 . 

» 5j IllefTanii· i 5, 64. Mores veterum poll Anitas
ι3̂  IjMeflenia Critbnis* 307, 56, epulas. 923, 24,

‘ ,l3fl;Mefotriba. 2i5, 37. Mos veterum acclamandi in
■ \ileta prim a Herculis conjunx. conviviis. 277, 17.

' ' If ^61, 43, * Mos fumendi aliquid de fa-
. JAletagenis Mammacythue vel crificio. 221, 26.

10'’'S* ^ UTae* Mos veterum Gallorum, ver-
' u; lAdetagenis Philothyta. 996, i 3 , tei*e fe ad dexteram in ter- 

5jri lnjMetalepfes veterum vocabu- adorandum. 279, 45
jj) lortim. 791,29, Mos antiqujllimus, commis-

jV Î&Tetanira 206, 2 l· fione duorum pluriumve fa-
’̂ Aietrodorus. 854, 46* lutem contranorum exerci-

’ {isfethymna 169, 22. tuum redimere. 280, 62,
l' JI· fiVIi d ae et Sileni colloquium. Mos circumferendi horologia, 

li 91» 38. 295, 37.
jVIidae aures aurivorae* 598,3o* Mos repreliendendi per imita- 
Midon five Medon Alexidis. tionem· 2g5, 37,
! 9 9 *> *9* . . Mos quorundam, tonfori fae-

,cc;t>jllilanion, Antiphanis. 717* 60. pius quotidie operam dare. 
Miles, D iphili. 211, 29. 297, 12,

iliarium ϊπνολέβης* ig 3, 55. Mos auctorum Fabularum ti- 
ilium frigid, naturae· 108,25. tulos contrahere. 3oi, 63. 
inervae Natales. 192, 60. Mos Athenienfium ut prytanes 
inervaPromachorma.952, 13. una quotidie cibum fume-
iniftri Romanorum Caefa- rent. 33o, 55, 
rum albati. 270, 61. Mos Graecorum, aliar.urbium

Minos quo itratagemate occi- fefta ooncelebrare. 3 4 i, 5 i, 
fus. 29, 19. _ Mos Graecorum in Latinis no-

minibus. 374, 5 i.
Mos Athenis , ut coqui apud 

gynaeconomos fuum nomen 
profiterentur. 43o, 54 .

M os, ut mali poetae lapida- 
nafeae Colophonii Σάληη* rentur. 43 i, 3o. 
i 5, 42 . Mos conviviorum , libare re-
nafonis mille fervi. 459, 56. gibus et principibus. 44g, 17. 
nematium Epigenis· 808, 48* Mos veterum τά ταμίία σφρα- 
nefimachi Hippotrophus. 687, γΐοαοθ-αι. 46ο, 4o.
4g. Mos, ut virgines nubiles ob-

I?-jMochus, fcriptor Tyrius# 24ο, lectamentc pueritiae Veneri 
07. confecrarent* 553, 12.

Moliones five Molionae filii. M os, Soli narrandi fua fom- 
av I 117, 37. nia* 6o5, 32 .
0 IMolofTum organum. 325, la. Mos facra faciendum, linguis 

Monaulus. 3 n , 56 . favere. 606, 3 i.
,α, iMonumenta mortuorum pu- Mos veterum regum, urbes 

blico fumptu facta, et facta aut provincias dare dynaftis 
a, 1 decreto Senatus, quomodo ad vectigal. 610, 44.

differant. 880, ai. Mos fiipem fub alieno nomine
 ̂I Mora ruborum. io4, 36. colligendi. 626, 36 .

Mores Cyrenerifium. 611, 24. Mos in conviviis άηο ονμβο-  
r 1 Mores non habent bruta. 3 i, 59, λών♦ 634, 47.

M ortui elati in quam hone- Mos aflumendi vefies diis pro· 
ftiffima vefte# 707, 62. prias* 690, 26.
Cafaub. Anirn. in A  then* T, 111% Z

ffifumenus et Philarchus Phoe- 
nicidae. 929, 48. 

ff'jMithaecus. 217, i 3.
ithrae feitum. 342, 65. · 
itylene, 169, 23.
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Mos libantli principibus.716,61. Mullus piscis gregalis. 563, n,.| 
Mos diis jconfecrandi coronas M ulli dentes, ibid.· *2· >’!

conviviales. 732, 62.̂  M ulli Aexonici. 663, 66. "
Mos antiquorum , ut in con- Mundum plenum efle animn-j 

v iv iis  poft epulas oblecta-. rum. 620, 28. 
mentis omne genus fefe re- Muraenarum coitus cum 
crearent. 745, 62. pentibus. 545, 37.

Mos calculis fuffragia ferendi. Murices. 606, 24.

fer~?

758 , 4 7< Murium latibula. 19̂ * 27· 1 Niĉ
Mos veterum pectus coronare, -Mitrrina Romanorum. 72, 35.*, 

et unguentis illinire g53, 26. Mufae Epicharmi. 211, 27.
Mos apponendi pocula in al- Mufa κάτοχος. 3go, 64 .

tera menfa. 776, 22. Mufcae Olympiacae* 17* 54 .
Mos Athenienfium edendi in Mufica ηαιδιά et παιδε(α. 896,3o .,, 

tlieatro· 779, 61. Muiicae vis ad fedandas animii
Mos Graecorum in comae ton- perturbationes. ibid. 44 .

fura. 8 *4 , 4o. Mulxcorum διαγράμματα, five
Mos τρυφητών, ornari <5φι9·«λ- tabulaturae. 616, 53 . 

μων νηογραφΐ] καί χρώματος Mufivum Opus. 36 ι, 64 . .
ΙντρΙ\ρζι> 827, 38 , Mus piscis. 227, 3o.

M oslibandi in disceiTu. 996,67. Myconii* a4, 42.
Mos veterum mollium, fuper- Myjagrus deu$ ,ab Eleis cul- 

cilia pingere et unguentis tus. 18, 29. 
illinire. 840, 46* M ylon oppidum Aegypti. 586,

Mos veterum delicatoruru pe- o4.
des unguentis ungere. 858 ,61. Mima et mimarcys· 942, 20.

Mos veterum florem geftare Myrmecanthropi . Pherecratis.
auri impofitum. 85q, 27. 4o3, 3o.

Mos in jungenda affinitate, ut Myfieria et Dionyfia quomo- 
fponfus phialam dono acci- do differant. 446, 16. 
peret. 872, 55 . Myftis Antiphanis. j 35, 45 . .

Mos geftandi thecam calama- M yrtilus. 207, 32 .
' riam cingulo appenfam. 876, ^

4o. d\·
Mos discedentium a convivio, Nablus. 3og, 17.

acclamare παιών. 996, 38. Nani σκοπάίοι. 8 3 i, 61.
Mos arcendi fervos a quibus- Nanus et nafius. 918, 52.

dam facris. 910, 12. Naitus panis. 215, 34.
Mos frontem coronandi. g52,5 i. Naturales propenfiones aut ab- 
Mothaces. 467, 29. oininationes variarum re*
Mugiles οφηκέες five οφην&ς. rum. 476, 47.

535, 39. Nauplius Tim othei poetae. 588,
Mulieres οεΧηνΙτιδες. 117, 28. 4o.
Mulieres δημιουργοί Atlienis· Nautarum facrificia ex voto.

3o5, 28. 656, 48 .
Mulieres επωστρίδες. 45o, 38 . Neantlies. 64g, 60.
Mulieres Graecorum ventitaiTe Neleus emptor librorum Ari- 

ad convivia. 607, 35 . ftotelms. 10, 3o.
Mulieres ad convivia vocatae Nemefis Helenae mater. 582, 3o, 

inter Sybaritas. 834, 42 . Neptunus Τροπαϊος. 58o, 33 . 
Mulieres d im  infectrices. 883, Neronis dictum. 234, 10.

20. jYerp'z/sobfcoenanotione. 17,34 .
Mullus ad fvenerem ineptus· NeJ'iarchi Atlienienfium. 696,3 i. |w 

19» 62. - Nefiota fcriptor. i 44, 47. j
Mullus Hceatae facer. 562, 43 . Neftor Θεατρικών fcriptor.fogyjSs \

.f,
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:im

item alius poeta. ibid- * N u t r i c e s  Eubuli. 542, 12* 
‘ieftoreum poculum. 8 ii, i 4. Nutricum naeniae. 892, 60. 
^eftoris poculum ^ρεος φιάλη. Nux Sardiana, et latai 109, 10, 
[ 728, 68. Nyfa. 34g, 40.
Kicandri^TigotoWjUiva· 161, 3o.
iSicocliares poSta. a4 i, 33*  ̂ ;
friicocliaris L e m n i a e .  571, 3g. Obeliae. 208, 3g#

2̂ J^icocliaris Hercules Choragus, Obfonatorum live αγοραστών 
*|j 8g3, 3o, proprium imnius, 624. 22.
ftVicolai palniulae. 928, 52* Obfoniorum modus ex lege 

t, j. iNicolai panes, ibid. 56. Fannia. 470, 29,
^JlNicophon, poeta. a4 i, 34 . Oculi nigro infecti , propter 
.^iNicocreon tyrannus. 587, 67. form am· 237, 4g.
^ w icocre0nj Nicotfieon> et Nico- Oda Anacreontica non prius 
ϊ * J i cles. 607, 17.  ̂  ̂ edita. 962, 57.
1 v|N ili aqua alvum folvit. 85, 53, OdylTeae univerfum argumen- 

ifViobe Sophoclis et Ariitopha- turn, Fontebellae aquae de
li nis. 569» 18. r pictnm, 36 i, 64.
jjNifaci equi. 34a, 55* O e c i ·  246, 26.

, iNitro un veteres in balneis Oecorum Aegyptiorum forma. 
iscu‘li et plerisque lotionibus. g45, 344, 3o.

J* J1* . Oeneus, quis Athenis* 4 *8, 59.
calida miibusdam* 391, 65* Oenonas citharoedus. 5 i, 20. 

jjNix viva. 209, a5 . Officia diverfa promaecondae
* ifiNomen patrum filiis a Grae- τον δαιτροΰ. 33g, 34 , 

cis adjectum. *583, 4g* Olen. 2i4, 60. 
eNomina Graeca in t definen- Olera quomodo attenuent. i43 , 

0 1 tia. 139, 28. 5 i*
ijNomina claroruni virorum in- Olera χρηστά et χηοτά* 646, aG. 
i; ferta Saliari carmini* 43g,3o. Oleum Samiacuni, acanthi- 
ftNomina eorum qui Durium numque. 137, 37. 
jj[ equum funt ingreiE. 885,27. Oleum e x  adipibus. 742, 55. 
JfNominaliaLatinorum. i35, 37. Olympias facris orgiaJticis 
IfTofti Anticiidis. 663, 10. dedita. 938 , 28.

auctores varii. 286,20. Olympiacae mufcae. 175 54 . 
kNota veterum * criticorum το O lym pii Jovis templuiii Athe- 

χ* 5o8> 43 , nis. 34r, 60.
othi fegregati in facris ab Olympiadum aliquot adnota- 
aliis. 4 io, 29, tio. 378, 54.

o x  longa Platonis. 2i3, 28* Omphala Cratini junioris. 9 7̂» 
uces Heracleoticae. .108, 62. 63 .
uces Ponticae* 64, 4o. Onelaphi. 35o, 5 i.  (

Nucleus. 117, 18. Onerariarum inventotes. 64,4g*
in Nugis opera male pofita. Ononis, 186, 57. ·*'

*94, 47. Onopovd'urri. i 46 , a3 .
Nummi dimidiati loco fym- Onycliae folenes. 176; 35, 

boli ufurpati. 226, 35. Opera ϊμτίοαατα* 811, 3o.
N u p e r , v eojo ri ac fimiles voces. Opfonomi. 4o2, 5o„

385, 60. Op um fructus 10,35 .
N u p t ia e )  diverforum poctarum· Oraculum de Socratis fapien- 

181, 3 j. tia. 388, 3o*
Nuptiae Jovis et JunQnis» 426, Orationis epitheta yavwfiaxu.

35#  ̂ 21, 53 .
Nuptiarum m ui/tpaiav et ui Orationis prima virtue pei- 

iofXoc ημίραι* i8i, 10. fpicuitas. 362, 3 i.
Z 2
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P. Orbius. 374, 43 .
Orcus po€tie Agefilaus dicta's. 

69, a5.
Orefthaeus Deucalonis filius·

77, 34.
Origenes Συντακτικός, 202p 20.
Ormenia. i3o, 16.
Oritae, 46, 16.
Orpheoteleftae. 34g, 17·
Ortygometra Ithacenfis. 674,15.
Ofcula pajferina. 871, 17.
O sm yli. 255, 60.
Oftrea tubera marie dicta. 128, 

61.
Oftrea optima. 176, 47.
Ofiracites. 921, 4s.
Othryneus δήμος. 5 4 i, 57.
O tiofi pauperes vocati in jus 

Athenis. 000, 16.
Otoftylum. 146 , 17.
Otus et otis. 671, 11.
Ot/a9 inter bellaria. 926, 32 .
Ovorum parandorum m ulti

plex ratio apud veteres. 117, 
4 5 .

Oxyliparum♦ 663, 5o. .

P·
Paeanes translati ad hominum 

laudationem. 44o, 45 . 
eorum natura. 984, 3 i.

Paeonia* i 54, 62.
Paegafas. 64, 36 .
Palaephatus mytliograplius. 

g4o, 42.
Palaejira, A lcaei, et caeterae 

comoediae. 206, 39.
Pallene .et Pellene· 4 n ,  12.
Pallas άλίχτο)ρ. 194, 12.
Pamphyliorum ingenia. 609,26.

* Panaetiaftae. 33o, 3g.
Pan aria veterura. a4 i, 54 .
Pancarp ia Alexandrinorum#

922j 44 .
Pancratiafies x .Theopliili, et 

aliorum poetaruni- 181, hη^
Pandectae juris civilis Roma- 

11 orum a Laurentio condi- 
tae. 7, 3o.

Paegnia Salpae. i 4 .
Panes C ilicii et Collabi. 2 i3 ,34.
Panis efcliaritae Rliodiorum 

cum forenfi Athenienfium 
collatio. 208, 28.

Panis ΙγκρυφΙας. 209, 6o.

Panein frangere, Pythagora 
vetuit. ^7, 10.

Pantom im i, vide Italica fait· 
Papaver. 2i4, 22.
Paphlagonia fons. 87, 58 . 
Paphia. -808, 23 .
Paraballon, nomen proprium 

v iri· 3g2, 54 .
Parabatarum ciiltus. 55 i, 34 . 
Parabrycon. 16, 12. 
Parabrycon, nomen proprium 

v iri. 392, 54 . \
Paraplynteria. i 5 i, 36 . 
Parafiti, epulones facri, Jovis 

parafiti. 4 io, n .
Parafiti in tempio Herculis. 

ibid. 26.
P arafiti, e publico alebantur, 

422, 59.
Parafitorum exercitatio i.iyeiv 

ini χιφαλαίου. 423, 69. 
de voce Para/itus observation 

4i2, 60.
Pariambides tibiae. 3 i 6, 53 . 
Parianae placentae. Qi5, 5 i. 
ParopJ'is. o3g, 11.
Parrliafius habrodiaetus. 852, 24j 
P artheniae cives Lacedaemo- 

nii. 466, 63.
Participia in propria nomine 

transLata. 392, 49. 
Partliorum regiae variae.827,66; 
Paryfades et Berifades. 6o4/ 35,1 
Paficypros. 299, 56.
PaiTeres Veneri facri. 672, 49, 
Paffum. 735, i 5.
Paft or Antiplianis. 523, 12. 
Patales boves. 65o, i4 . 
Paxamus fcriptor’Ot^aoTimxwv: 

idem Criton· 83 i, id.? 
Pelamys et cobium· 622, 58 . 
Pelasgi Ariftophanis. 434, 35 .1 
Pelles olim pro lectis et ftra-

fulis. 4 t8 , 17. 
orides concliae. 177, 3 i. 
Peneus, vide Titarefius. 
Penteteridum nobiliflima 

Olympica. 348, 22.
Penuia άχρηστος. 187, 63.
Per cot a et Percopa· 68, 61. 
Perdiccas rex Macedoniae,: 

Athenienfibus, et Lacedae- 
* moniis dat verba. 63, 4g. 
Perdices vel Perdicis filii9 pro: 

libidinofis. 670, 33.
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( ericlis obitus. 585, 20,
J 'eripterum. 357, 64.
||ernae ΚνβηριχαΙ et Κανταβρι-

ilici ~ ‘ixca. q35, 6o.

copiinr

'erfae, comoedia incerti auc- 
toris. i 56, 43 .

'erfae Aefchyli et Plierecratis. 
56g, 17.

erfaeus et Spliaerus, fcripto- 
res rerum Spartae. 264, 54. 

iferfarum veftis δωροφοριχη, et 
ropriiJ! al3â . 69, 27.

ferfarum regis miniflri albati.
, j' 2 70 ,59.
■j, erfarum regis pro ceres cur 

! ad prandium foluxn non 
I etiam ad coenam venirent.
: 271, 25.
ex̂ rexis* _

?erficum malum. 16a, 35. 
..^perficus vefiitus. 348, 67. 

jlPei'fpicuitas prima virtus ora-
.11 ' AAr*

iltMlif

rr .:iio |J  t i o n i s -  4 4 a > 3 o
;; jPetellinorurn conitantia.839,55. 

jpeteos, five Peteous. 773, 5y. 
ijPezitarum et fungorum dis-

-------- /

ifetula Pherecratis. 597, 12·!λ n · Off

'Vi crimen, 3 25, 33.
Phaeaces diis chaTi. 4 i, 5 i. 

JPhaeacum faltationes. 3g, 64 . 
jPhaeninda unde dicatur. 39,16.

’ l^liagefiorum feitum· 474, 65. 
.^IfPhalangae, 35 i, 67.
■ jjiPlialeripi gobiones. 54 i, 43, 

Pliania0 rerijDatetici libri de 
Plantis, ioo, 56. 
locus ex illis conclamatus. 

ibid.
Pliaon Platonis comici. 273,54, 
Phafelitae et Sidetae. 609, io, 

j PliaiTa quomodo a turture 
differat. 6yb} 53,

Phaulia mala. 161, 58.
Pherae Theflaliae oppidum# 

217, 5o.
Pherecrates, quo anno fabu- 

lam Αγρίους*docuerit. 387, 53. 
Pherecratis fabula CrapataUu 

l 52, 25 .
Automoln 174, 37,
A wqoc 182, 46 ,
Μεταλλεΐς· i 85, 21,
ΜένΗηροι· 4o2, 63.
Pet ala. 697, 12.
*1π»'ος η ffcivvvyjq· 886, 34 ,

Ζίΐ

Pheta. 86, 16,
Phiala et lepafta. 249, 4o. 
Pliiala. 8 i 5, 21,
Phiala et Phigalia. 900, 47, 
Phiditia Cyrenenfium. 802, 28. 
Philadelphi Menandri. 8o4, 67. 
Philelias, 252 , 24,
Philemonis Μετιών τί Ζωμίον, 

202, 24.
*Αρπαζόμενος, 942, 4ο. 

Philetaeri drama Κυνηγίς. 5οο, 
4ο.

Philinus vetus orator. 72°* 
Pliilinnis comoedia Hegemo- 

nis. 987, 4g.
Philippi regnum. 862, 47. 
Philippicae hifioriae Tlieopom- 

pi, 707, 01.
Philippidae 991,58.
Pliilippus rexfcurrarum aman- 

timmus# 454, 22.
Philippus, comicus. 625, 49. 
Philopaegmon Critonis. 3o6,4g. 
Pliiloclis tragici Τηρείς ηεποψ. 

4g4, 38.
Philonidae Cothurni. 4o3 , 12. 
Philofophi comicis irrifi. 120, 

35 .
Philothyta Metagenis. 996, i 4 . 
Pliiloxeni Cyclops. 22, 48 . 
Philoxeni Cytlierii fcripta nu- 

gatoria. 273, 3g.
P h ily llii fabula Αυγή. 2 r3, 66. 
Plailyllii Auge· 8o5, 59. 
P h ily llii Φρεωρνχος. 911, 4 i. 
Phlius urbs in Peloponnefo. 

673 , 56.
Phlyacogvaphia, vide Hilaro- 

tragoedia.
Phoenix Ionis Chii* 176, 43# 
Phoenix organum. 3i 5, 35. 
Phormifius. 4o3, 55. 
Phormophori Hermippi. 994, 

56,
Phormus comicus. 928, 48. 
Phryges Aefchyli * 56, 12. 
Plirygius rhythm us. 317, i 3 . 
Plirynichi fabula, Poafiriae* 

2 i 3, 47,
Tragoedi· 4o3 , 18. 
Μονάτροηος. 435, 23 .
.Κρόνος. 643, 64,

Phryxus. 212. 46 .
Phylacus i‘ex. 818, 24 . .
Phyllis vetus fcriptor. go5, 47.
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Phytalus ficus inventor. i5 i , 28 . vel condimenta. ibid.
Picatio fictilium. 2 1 , 4o. Placentae praecipue veterum
Pictores Σιχνωνιαχοί. 345, 33; delitiae. 2 1 8 , 4o.
Pictura e numero liberalium Placentae έν&ρνπτοι. 922 , 63. 

disciplinarum fublata a qui- Placentarum aliquot genera et - 
busdam. 9 7 2 , i3 nomina. 9 1 6 , 1 7 .

Picturae divifio 346, 4i« Plantae Venereae. 45e 18 .
Pilae lufus commendatus* ab Plantae ejusdem contrarii ef- 

Atlienaeo. 38, 58. fectus. ibid.
Pilenta Romanorum. 262 , 46. Plantae novellae νήπια* 884, 5 2 . 
Pindarus xuxua to ιγασμένος* ίο, de Plantarum antiquis appel- 

10 . lationibus. 6 8 1 , 2 1 .
Pindarus hyporchematicaepoe- Plato Ιερωτατος. 6 , 4o. 

feos et faltationis'auctor. 4i, Plato binominis. 36g, 63.
3o, Plato τη Μνημοσύνη φίλος. $7 7 ,

Pindari άσιγμοποιη&εΐσα o da.
7 6 6 , 45. Plato et Xenophon cur fim i-

Pinnae e by/To. 1 7 2 , 54. lis argument! libros edide-
Pip er quando edi coepit. i63, lint. 58 2 , 56.

0 9 . ' Plato fcripta fua emendare fo-
Piraeei tyranni. 90, 4 7 . litus. 383, 16 .
Pifandet Platonis. 663, 43. * in deligendis Svmpofii fui
Piscationis incoramodum ven- convivis nullam tempo- 

torum flatus vehementior. rum rationem habuit. 383, 
763, 55. 48.

Pisces olim alirrientum noii Platonis contubernium., 1 7 , 29 .
conveniens habiti. 35, i4. Platonis Convivium . 337, 5 7 . 

.Pisces faxatiles optimi. i4o,45. Platonis fcliola derifa. 122 , 22 . 
Pisces uvuxav&oi iintacoeus et Platonis peccata chronica. 383,

48.
Platonis com ici Lajus, i4 i, 5g. 

N ox longa. 2 i 3, 22 .
Ζευς κακόνμένος.' 226 , 63. 
Phaon. 270 , 54.
Legati· 4o3, 54. 
Marnmacythus. 6 2 1 , 58. 
Syrphax. 699 , 38.
Grypes. 64of 12 .
Lacones. 658, 1 1 .
Pifander. 664, 43,
At άφ ιερών. 742, *1 7 .
Adonis. 769 , 5 7 .

Platonis dictum de ambitione. 
Pisces oleo αλείφειν v.cd λούην. 322, 6 6 .

5 9 3 , 1 7 . Platonis malignus animus er-
Piscds qui e prunis exiliens ga omnes* 022, 55.

cum vivo  carbone fylvam Platonis Problema ανμποτικον. 
incendit. 629 , 44. 9̂ ®* ®le

Piscium φωνή. 5io, 36. Plauti Condalium« 434, 55.
Pitifiare. 338,. 1 9 . Plinthina Aegypti. 72, 4o.i
Placenta panis probe confec- Pliftonicus. 9 1 , 6o. 

tu s, quomodo a Diogene Ploxemium· 260, io. 
dicta. 2 18 , 6 1 . Flutei* 364, 48.

Placenta tutulata. 9 2 1 , 10 . Pneumaticarum rerum auctor 
Placentae Apiciae. 23, 28. Ctefibius. 3og, 2 9 .

hufo. 526 , 1 2 .
Pisces ΙχτοπιστιχοΙ. 53i, 65. 
Pisces αν&ρο)ποφάγοu 546, 1 8 . 
Pisces manfueti. 5 7 7 , 2 6 . 
Pisces fo/Tiles. 5 7 6 , i3.
Pisces vocales. 5 7 6 , 43.
Pisces terreni ad Pyrenaeos.

5 7 7 » 54· . .  .
Pisces Indici miraculofi. 878 , 

i3.
Pisces nec guttur habent nec 

fonum edunt. 5 7 9 , 2 1 . 
Pisces D orioni dicti &eol. 588, 

22 .
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'jayx monituDeum confecrata. Poiupae Ptolemaicae defcrip- 
I 0 7 1 , 3i. tio. 346, 56.
*oafiriae Phrynichi. 2 i 3 , 5i* Porca praecidanea· 65o, 54. 
ocula, Axnaltheae cornu, et Porcellus fimul alius et eli- 
eniautum. 786, 3a. xus ; idemque fartus, et ta-

ocula hederacea. 796, 63. men integer· 65o, 5o. .
ocula quam adamarint vete- Porjpliyrius. g33, 2 7 . 

f res· 780, s3. Pofidianae aquae. 88, 3o.
jjj'-If ocula literata. 786, 55. Pofis· 523, 54·

'■ ^ocula *iqaτα Athenienfium· Potalimun vinum· 6 1 , 64.
795, 4o. Pothinus neurofpaftus et Eu-

'oculum primum quare Jovi ryclides praeihgiator quibus 
fervatori facrum. 80, 5 9 . lxonoribus ab Atlienienfibus

‘oculum datum muneri ut afFecti. 5o, 2 2 . 
fymbolum αδράνειας. 729 , i5. Potidaeana expeditio. 376 , 28·

. , ifoculum magnum Herculipro Potio olim omnium prima. 
5 j j  navi. 789, a*. w  ̂ 38.
J1̂ '|roculum etiam ξηρας τροφής Praebibendi modi Intd&tt, 780,

I δεχτιχδν, 8 i 2 . 55. 2 7 .
Poeciliae pieces vocales.576 ,64. Praemium cottabiiTantis opti- 
roena ejus qui griphum non me, 945 , 28.
I folveret. 76 2 , 12 . Praeftigiatoxes. 46, 35.

nl)il'|'Poenae improborum arguunt Praeitigiatores qui enficulos 
Deurn eiTe. 609, 1 1 . vorabant.*3 9 7 , 1 1 .

jfPoeni et Romani pultipliagi. Prafocux*ides, unde dictae. i43, 
7*5·|! 7 3̂, 53· 56.
'H foeta  Alexidis fabula· ιδι, 4i. Praeteriti perfect! αυξηοις fae- 

Poetae quondam omnium vir- pe ab auctoribus omifla. n 3, 
j tutum magiftri* 3 7 , 44. 53.
I οοφοίy et σοφισταί dicti. 3 7 , 53. bene precandi formula. 1 1 2 ,34. 
Poetae mali lapidibus obruti. Pretium manfionis οτεγανδμιον.

43i, 28 . 26 , 49 .
Poetae Graeci ufi faepe die- Priapum five Priepum , cur 

tionibus alicui populo pe- colere inltituerint Lampfa- 
culiaribus. £38, 3 i. ceni. 69 , 5o.

Poetarum morbus. 96 , 53. Problema, Antiplionis fabula. 
Polemonis varia cognomina, 7®°* 2°-

et patria ejusincerta 4o8, 28. Promecondae , et ftructoris 
ejusdem feripta. 25g, 44. diverfa officia- 339, 35. 
cur dictus €Ρλλαδιηος§ item Promalus. 3i6, 1 7 ,

JStt]λογ.άπ&ς* 4o8, 42 . Pronax. 84o, i4.
Polenta cuiti %$gtn confufa. Pronomi inventum* 902, 52.

924, 36.̂  Profclrfum. 700, 28^
Polls. 7 9 7* 22 . Profpalta δήμος. 564, 47.
Polyclea Alexidis.. 866, 56. Profodiacus modus. 902, 33. 
Polyeuctus Heniocbi. 6 78 , 55, Protagorae poiterior adventus 
Polyidus. 7 7 3 , 44. Atlienas. 386, 38.
Polypi cur dicantur ου δέχε- Proteus Aefchyli. 675 , 45, 

o&ui την &άλατταν· 552, 1 7 . PROVERBIA. Jus cantorum 
Polypi τό ulSotojSeq· 55i, 32. et poetarum facrificare fine 
Polypus cui potiilimum colori fumo, 3o, i4, 

aflimiletur. ibid. 60, Clavus clavo truditur* 90, 38.
Polyzeli Μουαων yovub 642, 10 . Hie vel cerebrum comederit. 
Pompa quam duxit AntiocUus. i 37, 5o,

342, 48 * Tree Frdtres* i85, 66,
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V.

ίvitam pulmonum piuere  ̂ pel Puppaeet conchae Venereae, in-J 
oflrei pel plantae. 18 6 , 4u. ter puellarum ludicra. 553,i6.f 

Ne fymbolum quidem habet♦ Purpura regia magiitratus in- 
2 26 , 43. dicium. 069, 47.

afiare in extrema tegula. 2 75 , Purpurarum incrementa unde 
6 0 . ' dignofcantur. 172 , 4o.

Opera Philadelphia. 354, 4 7 . Pyrhaea· 86, 10 .
Carius pendis quam ullus Pyrrichus nomen' Laconicum# 

Achilles. 4o3, 24* 902, 1 8 .
Ciccum non interduim. 568, i3. Pythagoras. 25, 56.
Ficus edere. 581 , 3o. Pythagorae fymbolum de non
In' convivio plurimum omnes frangendo pane.-3 7 , 30, 

loqitimur. 6 2 1 , 56. Pythagorae conjuratio. 373 , 65.
Afpendius citharoedus. 690 ,64. Pythagorae tripus Tqloxp. 906,46. 
Mulierum mens in caupona. Pythagoreorum dictum , Zoov 

736, 18 . rot κυάμους τρώγπν κεφαλά.ς jlKiî
Anus ad armillum. ibid. 20. τε τοχηων. ι34, 42. I ep
Toffjura Scythica. 8 3 7 , 20 . Pythionicae amatores cur life ·'1
Magnetum mala. 837, 46, Scombri dicti. 5gi, 4 7 . ,!| jiis

Proverbium vetus apud Ari- Pytina Cratini. 180, 55.
ftoteleni exnendatum. 4 99 , 20. Pytho Byzantius orator. io3,i4. 

Proverbium ex depravata lec- Pyxis etiam quae ex auro, et 
done iictum, Jopis lac. q36, ' argento. *64, 45.
5 i.  ̂ Ci

Pruna, προν-νη. 10 2 , 1 7 . >c·
Prytanes una cibum quotidie Quadra. 220, 38. ‘ '

iumere loliti. 331 , 14. Quaeitiones variae γριφωδεις.
Prytaneis Teleclidis. 806, 5o. 76 2 , 3g.
Prytaneia Graecorum. 420, 1 8 . Quafillus Mufarumv 56, 55.
Pr ytanea d im  in fingulis Grae- Quingentorum curia Athenis. 

corum urbibus ut Tarenti- 3̂ο5, i3.
norum, Corintliiorum, .Rho- Quinquagefimae vectigal Atlie- 
diorum, Milefiorum, Tene- nis. 100, 2 2 . i|
diorunij Argivorum , Siph- Quinquatria. 19 2 , 59 . 
niorum, Thafiorum, Erefio- Quisquiliae γρνμαία· 5αι# ι3. 
rum , Mityleneorum , Cyre- Λ
neorum, Eleorum , ISaxio- ~ *«■ ·
rum, Ephefiorum , INaucra- Rapa caro dicta. 643, 4 9 .

pou

titarum. 993 , 46.
PJalterium. 316 , 5i.
Pfaeadici. 684, 1 1 .
Pforus. 546, 46.
Pjygrus. ibid.
Pfythium  vinum. 66 , 56. 
Ptolemaeus Philadelphus 

tus in Co infula. 09, 42. 
Ptolemaeus Euergetes. 3 i 7 , 1 6 . 
Ptolemaei Philadelphi inge- 

nium. 354, 44,
Pueri a poculis ab Ilercule 

occifi nomen. 700, 12 .

na-

Reges Macedoniae Aegis fe- 
peliri foliti. 2 8 1, 63.

Regia veftis. 3 7 4 , 64.
Rei Rufiicae pais λαχανεία, nota 

Heroicis temporibus. 58, 1 C.
Res mortis, vel res poluptatum,  ̂

pro morte, vel volupt.83, 65,
Res in contractibus et poenis 

loco pecuniae, ante ejus 
ufum\ mventum. ϊ52, 38.

Res maximae a parvis prin 
cipiis. 5 7 4 , 60.

Repofitorium. 368, 3i.
Pugnaruni fingularum antiqui- Repotia, παλαιά Ιπίβδα, πσδο- 

tas et deteitatio. 2 8 1 , 16 . ατροφία. 182, 25.
Pulchritudo fumnia. 3g, 5o. Reticula purpurea luxuriae 
Puls Romanorum. 9 *3, 31 . argumentum. 964, 29 .

c c o ,:
SiK2i T' 

(jiliiilli 
Sicerdci 

<po u  
Saceric 
SacerJo 

fie> lii 
S ic n  τ ι 
Sacra ia 
Sjcnr.z 

ja iiici.
:ct, >), 

$ a c i& w
& nil

o lio  i. 
Sacnficia 
So.

Sdes $  
Siitamer.t 
' 2Μ,2ί.

V'S ij ij,

1̂% Vi
SalutU  

So.

i *



ET VERBORUM LATINORUM. 353

r3'55fj^et*cll ÛTn > γνργα&ος· 244, 2 7 . 
rjh'· ϊ (Jiamnuiii ηαροιμιαχως, 955, 2 1 , 

ii“·  Jienaei. $07, 36,
liipaei montes. 4o7 , 1 7 . 
liodii, Cyrenenfes albi.6 n ,22, 
Lhodiorum αύτίτης, 6g, 63. 
oma Orbis compendium. 5o,

;lia tuiui

toicu 34.
Romani Aeolas imitati. 720, 12 , 

1 lft.omanorum magiftratus Atlie- 
en-*l| nis fine infigmbus. 3 72 , 2 1 .

Rofae centifoliae. 966, 43,

ik

io,
^ 55|| Sumptus in Rofas. 2 73 , 65. 
*̂ ’1J|Aotae lieulinae inventores. 65, 

45.
uitici fiominis σκευή. n 6, 3o.

!!’; ejus character. 1 1 6 , 33. 
fiuftici et Rufticus Antiplio- 
£ nis. 624, 58.

Rufticus five Butalion Anti- 
j pbonis. 532, 34.
(Rutilius Rufus. 470 , 1 1 ,

s ·
\Sacaea feftum Babylonicum. 

9°9. a5·
Sac as vel Sacadas poeta anti- 

quiilimus. 885, 3b.
Sacerdos Minervae* Atlienis a 

quo cafeo abitineret· 647, 63. 
Sacerdotum apex. 469, 59 . 
Sacerdotum ac Principum ve- 

ftes fimillimae. 374, 56. 
Sacra via Romae. 469, 4 7 . 
Sacra faciendum ritus. 632,26. 
Sacramentum, pecnnia quae in 

judicium venit in litibus. 
3o4, 5o.

Sacrificium Eleoxum perden- 
dis mufcis. 1 7 , i3. 

ad Sacrificiorum epulas amici 
olim invitati. 235, 18 . 

Sacrificia veterum tenuia* 272 , 
5o.

Sacrificia antiqua, 939, 1 6 .
Sal Tragafaeus· 14 9 , 32.
Sales ηδνσμένοε· 4i. 
Salfamenta άμφάλλαξ τεθ-ίντα. 

223, 20.
Salfamenta inter viliflimos ci- 

bos liabita- 229 , 3g. 
Saltantium^ σχήματα. 900, i4. 
Saltatio vide Italica.
Saltatio δχκοίδης et ηολύχοπος. 

52, 3o.

Saltatio veterum finitis epulis· 
689, 23.

Saltatio αηόχινος, 90 1, i3.
Saltationes Phaeacum. 4o, 29 .
Saltationuni plures modi. 900, 

59- .
Sambnas proprium fervi no- 

men. 456, 58.
Sambuca. 9 o4, 53,
Sami antiquiilimi incolae. 95o, 

58:
Samiae placentae· 9 16 , 16 .
Samii Cratetis. 223, 3o.
Samiorum λανρα, 848, n .
Sannyrionis Τίλως. 5io, 58. 

aliae fabulae. 5 n , 10 .
Samus Atlienienfium.

196 , 6 2 .
Sanclioniathon, fcriptor T y- 

rius. 239 , 4i.
Sandala immortalium. 255, 46.
Sandrocottus. 44, 45,
Sanguinis colornaturalis.60,i3.
Samtas Romae praemii loco 

data. 2 2 1 , 38.
Saperda Ponticus· 53g, 5o.
Sapientia viitus praeftantiHI- 

ma, 38 9 , 32.
Septem Sapientum γδδμεν«. 982, 

3o,
Sappho Antiphanis fabula. 769,

Sapphones duae. 878 , 6 1 .
Sacerdos foemina quibusdam 

facris praefuit. 4 n , 2 6 .
Sarambus. 2 1 7 , i3·
Sarapis veftis nomen. 836, 22 .
Sardanapalus Conofconcolorus 

dictus. 583, 53.
Sardanapalus fpontaneo v iv i-  

combufio vitam finiit. 839,49 . 
ejus monumentuin. ibid.

Sardinia ob tincturam cele- 
brata. 9 7 , 53.

Sargus. 558, i5.
Saxpedon, dux copiarum De- 

metrii regis. 5 79 , 69,
Satyri Plirynichi. 170 , 38,
Satyri, car equites· 23i , 39 .
Satyri Lycoplironis. 7 i 4, 3 7 .
Satyvicae fabulae- 723, 1 7 .]
Sauillus- 9 2 1 , 2 2 .
Scabilli. 34o, 6 7 .
Scamaudri fontes. 85j 1 7 .
Scamon vetus fcriptor. 901, Co.
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Scandix, olus vile. a *5, a3# 
Scapliia. 268 , 46,,
Scarus piscis. 4 2 9 , 2 9 ,
Seams an dormiat. 556, 60, 
Scari inteitina* ibid·
Scenae aut chori datio, ho

noris fpecimen inter Athe- 
nienfes· 5o, 5 7 .

Scy^horum κονδυλώματα et κομ- 
βωματα. 7θ5, 20 .

Sciaena piscis. 5j4, 1 9 , 
Scientia critica et Socratica· 

8 , 32.
Scilla. 232, 6 7 .
Scindapfus· 3i6, i5.
Sciphiae pisces. i65, 28 . 
Scleriae Antiphanis comoedia. 

i56, 2o*
Scoliorum argumenta βιωφελη. 

982, 23. 6
Scolium Tim ocreontis, Athe- 

naeo praeterniiilum. 9 8 3 , 60. 
Scombri, vide Pytliionicae. Sco- 

padae. 73 3 , 65.
Scordifci, vide Cordiilae. 
Scorpius piscis extinguit Ve- 

nerem. 19 , 42.
Sc or turn από του σκύτους. 865,

ι6.
Scriblitae. 9 2 1 , 20.
Scrip tores varii γαοτρολογίας* 

771» l3 *
Scriptores v a r i icΌροιν. 844, 6o. 
Scrip torum veterum naevit j56. 

45.
Sciathus infula. 1 2 , 53. 
Scytharum mos in firmanda 

amicitia. 9 2 , 46.
Scythinus Telus po£ta. 7 7 7 , 29 . 
Selena conchani Venei’i dicat· 

553, 25.
Sellae TheiTalicae. 65, 1 2 . 
Semelae partus carmen Tinio- 

, thei, 6 1 3, 3o.
Semus , quis. i46, 45. 
Senatusconfultum de honore 

et praemio Eubuli facto* 
43i, i i #

Senatusconfultum Lacedaemo- 
niorum adverfus Tim o- 
theum. 6 13, 5o,

Senium, Ariftophanis fab ul a. 
209 , 4i.

Sepiarum et loliginum  φυση
τήρας. 54g, 60 ,

Sepia. 672 , 49·
Septem ini Θήβας Aefchyli 

56g, i5.
Septernthebana Amphidis. ibid, '*j 
Serpentes ad facra orgiaftica ύ 

adhibiti. 938, 5i. 
iis nomen αργόλαι. vel aqyai.

ibid*
Seivitutis origo. 458, 39 .
Servi Lacaedaemoniorum. 4 6 7 , 

58
Servi quinque Scipionis 468,64. 
Servi qui horas obfervabant, \ 

694 , 5o.
Servi a facris excliiii. 9 10 , 13.'; 
Servorum jura apud Athe- 

nienfes. 46i, 16 .
Servorum in Aegina numerus. i 

468, 6 1 . 6 . ’
Sefamum. 2 1 4, 25.
Sexitana falfamenta. 233, 22 ,
Sialendris. 6 7 3 , 65. '
Sicania. 8 7 , 60.
Sicilia frumenti fertiliilima. 

64, 13.
Sicinnis, Sicinnotyrbe· <8 9»» i5. ,
Sicinnus liberorum Themifto- 

clis paedagogus. 901, 5o. .
Sicinis faltatio. ibid.
Sicon et Aeoloficon. 654, 52.
Sicyonii pictores. 345, 33.
Sicyopepon fpermatias et eu- 

nuchias. i 42, 36.
Sicyopepon, quando edi cepit.

163, 3 9 .
Sida ager Boeotiae. 9 2 7 , 3 7 .
Sigilla lucentia in coenatio- 

nibus. 247 , 1 7 .
Sigma literam veteres ref age- 

runt. 76 7 , 4 9 .
Sileni et Midae colloquium· 

9 1 , 38.
Silphium Cyrenaicum 198 , 6 2 .
Simonidis fordes. 933 , 63.
Simnlachra Deum prae fori- 

bus.*73 3 , 12 .
Singultus fedandi praecepta. 

332, ,65.
Simus piscis. 5i3, 58.
Sipylus. 898 , 25.
Sirenes Theoporapi. 685, 34*
Sirt Thracum. ^δο, ig.
Sirites auctor της αυλικής. 8go, 

32.
Sirpiculum. 260, 10 .
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rpus, quid. k̂by 34. Sophoclis Hercules· 723 , 44.
fer fativus. 23a, 20. Sophoclis ν̂νδειτινοι* 960, 3r.
ftruni Aegyptioruni. 8 1 7 , 56. Soplion proprium riomen* 690, 
ti nihil πολνπο&'ητότεροψ* 729 , 33.
38  ̂ Soplxron celebex*rimus poeta
nilax inter Baccli. corona- mimorum. 8 2 1 , 5o. 
menta. 34g, 36· Sophronis Mimi. 170 , 1 9 .

jjhiintliia Rhodiorum. i 52, 33, Sophronis Παιδικά. 56a, 24. 
ιιΰ f ί fiisgolas Athenienfis. 590, 35* Sophronis Ννμφοπόνος. 63o,3i. 

' îSlpcratis ax*s obitetricia. 7 , 20 · Sophronis 6 hιιχραφομενύς' μί- 
pSocratis militia expeiiduntur μος. 799, 38.

^ Ι ί  Atbenaex ai'gumenta. 376 , 36. Sordium nota, muneri nviffa 
lluM.|j!e Socratis Tapientia oracu- vendere. 933, 2 9 .

.ilium · 388, 35. ' Sofipatri Catapfeudomenus,65^f
|i0> 1J'(jjocratis mater βλοονρά, 3go, 26. 1 7 . rj
^taijiociatis liber Περ* ορών. 667, 1 1 . Sotiates vel Sot dates > aut Son- 

iioldurius. 433, 53. fiate^ 4 3^
quomodo δύνειν dicatur. Sparta ενρνχορος. a4g, 25.

I. 00, i5, Sparta χαλλιγνναιξ. 865, 65.
folem neque orientcm videre, Spartani magiitratus harmofyni.

\ neque occidentem· Sibarita- 265, 2 7 .
f rum dictum. 46g, 3o. Sphaei'us, vide Perfaeus.

ffolem in poculo vein vete-Sp hinx de cuius latrociniis* 
Ilni .lS rum figmentum. 789, 09. conqueruntur Athenienfes·

fjiolenes μακρογογγυλοι. i65, 42. 448 44
5Jbolenes, quomodo μονοφυείς Spliyraenam plus congris ale· 

it et ουμψνεΐζ. 172 , 3̂. tq, 56o, 58.
jlolenes ονρανοχρωματοι. 17 5 , 3i. Spinarum cognomina. i3g, 42. 
bolemnitas in honorem De- Spira, opus piiioriuni. 248, i5.
I mophontis celebrari Atlie- Spiritus medius notatus in 

nis folita. 695 , 5o. multis Graecis dictionibus·
foli oppidum Cypri. 8 73  2 1 . 680, 55.
‘omnus cur inviiibilisi 755,66. SpOrtulae. 420, 25. 

onclxus. 437, 45,̂  Sportula Rornana. 634, 23.
opater φλοιαχογράφος. 16 7 , i4. Squatus. 556, 1 2 .
Sopater ψσκιος. 289, i 6, Squilla inter efculenta. i45,53.

opatri Paplxii fabula Μνστα- Stacte e fola xnyrrha. 9 72 , 5 7 . 
xov &ητον* 228* 33. Stadium Alexandi’inum. 346,
Sopatri Νεκνέα. 2 9 1 , 6 2 . 45,
Soplxili 'Ενχειρίδιον. 726, 3ι· Staphylus Sileni iilius. 9 1 , 5 7 . 
Sophili Φύλαρχος, 19 7 , 34, Staphylus. 93o, 36.

Sophiita ThelTalus. 3o·, 12* Stafinus, Cypriorum auctor. 
Sophiftarum τινλαι- 585, 24, ηη̂  52.
Sophoclearum fabularum titu- StephanopolidesQxibv&i^fofib.

li. 48x, 56. Sternutamentum pro Deo ha-
Sophocles qui Athenis philo- bitum. 1 3 7 , 59 .

lophos expulit. 885, 5o. Stilponis libri. 294, i5. 
Sophoclis Thamyris, 52, 39 , Stoicum dogma. 883, 6 2 . 
Sophoclis Λϊγενς. 234, 6o. Storeae. 364, 62.
Sophoclis Triptolemus. i3g, 53. Strabelli. i65, ig,
Sophoclis Colchides* i44, 3 7 . Strabonem qui negant eflfe Stra- 
Sophoclis Σατυρικόν δράμα, 7^3, bonem refutantur. 935, 36.

6̂ . Stragulorum Ινάφεια· 99 , l 8 .
Sophoclis Cnfus Philectetae ad Strambelus, five Trambellus 

Trojam. 4g5, 5g. quis. 89 , 54.
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Strattidis com ici fabulae. 566, 
49*

Stratonici falfe dicta· 6o3, 53, 
et feqq;

Stratonici mors varie prodita. 
6 1 7 , 32.

Strena ΙηννομΙς et εναρχισμός· 
i 86 , 6 1 ,

Strenae origo. ibid."
Strobilus. 1 1 6 , by.
Structoris officiura. 3o4, i4.
Struices patinarum, apud Plau- 

tum. 243, 6 2 .
Strutheum malum, κοδνμαλον, 

i 6 i, 1 8 .
Studiorum antiqua ratio· 4i3, 

3o.
Sturnis d im  non vefceban- 

tur. i36, 1 1 .
Subadjuua. 23, 5o.
Subcineritius panis. 209, 58.
Subitillus. 9 2 1 , 2 1 .
Subura. 629 , 66 . '  #
Sudis. 3g8, 5o. , N
Sudor, magni gaudii et re- 

pentini indicium. 390 , 4o.
Sues Syracufarum· 63, 38.
Suetonii libri duo de Specta- 

culis et ludis Romano rum· 
7°9, 18 .

Sufjlamen, et fufjlaminare. 196 ,
4 7· .

Sumptuum conviyialium  mo
dus. 2 7 2 , 2 6 .

Sunienfium nobilitas inter 
Athenienfes. 4 5 7 , 55.

Supercilia pi eta. 84o, 3 9 .
Supercilia a mulieribus atra- 

niento infecta· 84o, 45.
Superftitio veterum in factis 

dictisque. 36, 56.
Superftitio veterum, puerorum 

oculos ficu recente fricax*e· 
i56, 64.

Superftitio veterum in men
tion e rerum triitium· 33o, 60.

Superftitio veterum , mortals 
confecrandi quae de menfa 
caderent. 722 , 46.

Surrentinum vinum . 62, 24.
Sus veneris hoftia, 182, 63.
Sus Cepliifodori comici. $3o,

4i .
Sus apud Cretenfes, , animal 

facrum. 64g, i5.

Sybaris deletae caufa. 834, 12.
Sybaritae, gens infam is, et 

perditi luxus, 42 , 5 o,
Sybaritarum dictum , Solem 

neque orientem videre neque 
occidentem· 46g, 2 5 .

Sybaritarum conatus abolendi 
ludicri Olym pici. 835, 53.

Sycamina. xo4, 2 1 .
Syceas Titan. ϊ 56, 60·
Sycophanta. i5r, 53.
Symbola et fymbolumf qui dif- 

ferant. 224, 47.
Synariftufae Menandri et Cra- 

tetis. 434, 63.
Synizeiis initio verfus fami- 

liaris. 4oi, 36.
Syracufani Dores. 3 6 7 , 35.
Syracufanorum libatio quam 

mari faciebant aut diis ma- 
rinis. 7 7 7 , 45,

Syri abitinueruntpiscibus.224,
4 7 .

Syrphax Platonis· 5gg, 3 7 .

T.
Tabaetas. 8 1 9 , i4.
Tabarites panis. 209, 23.
Tabernacula regum Perlarum. 

100, 15.
Tabulae quibus depictae fo- 

lemftitates facrorum aut lu* 
dorum. 6 1 9 , 6 6 ,

Tactica ars. 6 1 8 , 2 7 .
TageniJ'tae Ariftophanis. i83,5 9 .
Tagus xqvgoqqόας· 4o6, 46.
Taeniae muliebres· 564, 3i.
Talentum. 4 70 , 58.
Tali dorcadei. 34i, by.
Tantali fabnla. 58, 3 7 .
Tapetes itrati μέχρ̂  της άρκτον. 

248, 2 2 .
Tapyri vino deditiilinii· 736,

Tarentinorum de feipfis dic
tum. 299 , 4o.

Tarfenfes rhetores. 384, 24.
Taulopias piscis nomen fictum 

Atlienaeo ex prava lectione^ 
565, 18 .

Tauropolia. 451, 20 .
TaxiarcJii Eupolidis. 3o3, 64.
Tecta veterum, Judaeorum, 

Graecorum et Roman or uni. 
375, 28. ( ,
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Tegeaticus panis οεμιδάλεως νΐός.
ai5, 42. 

jTelamon. 421, ίο. 
jTelamones. 363, 1 9 .
Telauges Aefchinis Socratici 

dialogue· 3gx, 3i.
Teleclidis Πρύτανης. 64i, 46· 
Teleclidis ατερροί· 685, ίο. 
Telefas nomen proprium viri. 

392, 47·
Teleils vel Teleites. 56, 2 7 . 
Teleites comicus. 8 19 , 5i* 
Temetum Romuli lege matro- 

nisRomanis prohibitum. 734 , 
62.

Templa- Aeeyptiorum feeun- 
dum Nilum. 846, 5o. . 

Templum Jovis Olym pii Athe- 
nis. 54i, 60.

Tenii, qui. 106, 54.
Tenera, rori ailimilata. 662, i3. 
Tentoria diebus feiiis fivi fo- 

lita. 344, i3.
Taenarus vel Tenants gram- 

maticus. g5o, 5o.
Tenus Cycladum una. 656, 5 i, 
de Terebra obfervatio# 36i, 42. 
TereusCanthari poetae comici· 

160, 4o.
Terra nata. 4 7 1 , 25.
Terrores nocturni. 2 77 , 20. 
Tefta Attica. 10 , 35. 
Teftaceorum diviiio Ariftote- 

lica. 1 7 1 , 46.
Teftarum crepitus. 34o,-:a5# 
Tefticuli in  cibuxn. 663, 29 . 
e Tectis praelucendi et fpec- 

tandi mos. 276, 2 9*
Tetliya. 186 , 36.
Tethynacia. i65, 2 1 .
Tetliis. 423, 2 7 . . v  , 
Tetradiitae. 5i3, 43. *
Tetrax avis. 682, a5.
Thalyfius panis. 2 19 , 33.
Ί hamyris Sophoclis. 52, 39 . 
Tarrha. 86, i4,
Thafium vinum Ariftophani 

notum. 67 , 48.
Theagenes atlileta· 703, 26. 
Thearion. 2 1 7 , 12 .
Thebae cur Φεους φίρην dictae.

39, 37.
Thebae et nomina Thebana 

multa Syriaca. 245, 35. 
Thebae xx# anno reitituta*48,t8.

Themiftoclis apophthegma. 
844, 37.

Theoclytus et Theocles poSta. 
523, 36.

Tlieodoreti Θεοφιλής· 262, 34.
Theodoridas Syracufanus. 53o, 

42.
Theodoridas poeta. ibid. 
Theodorus cynulcus τρεχέδπ- 

ιινος. ι3, 16 .
Theon μοναυλος. 3 n , 56. 
Tlxeophrafti liber Περί Ιχ&ύων. 

544, 36.
Tlxeophrafti opus Περί ζώων· 

666, ίο.
ejus et Plinii diiTenfus. 974 , 

29·
item Plinii etAtlienaei. ibid. 

Tlieophraftus praeceptoris ve- 
itigia fequitar. 54g, 64. 

Theopompi hiitorici elogium. 
i64, 2 1 .
hujus Philippicae hiitoriae. 
7 3 7 , 52.
epiftolae. 8 7 7 , 36, 
alius liber. 843, 30. 

Theopompi drama Αρμάτων· 
3i5, 58,r
Callaefchrus. 5 2 7 , i5. cHSv· 

χάρης· 538, i5#
Irene. 63g, 54.
Sirenes· 685, 35,
Althae. 8 19 , 4o.

Theoxenia feltum omnium deo- 
rum. 644, 23.

Thericlea vetuftiffima fictilia 
fuifle. 7 9 1 , 1 1 .

Thesmoph'oria in Graecia agi
tata. 50 7 , 5o.

Theflalicum commentum. 3o, 
i5.

TheiTalus ποικίλομυϋ·ος· 967, 28 . 
de Tlxefeo et Tlepolemo ob- 

fcura liiftoria. 522, 4o. 
Thespia urbs in Boeotia. 863, 

33.
Tholus, et ejus figura, 99 , 64. 
Thiali et τ« οργεωνικά· 33o, 3 7 . 
Thoricii Antiphanis· 858, 63, 
Thraces butyrophagi. 248, 63. 
Thrafyleon Menandri et Tur- 

piiii. 435, i5. ■>.* j‘
Thrattae Cratini. 8 14, 4 7 . 
Thria· 44g, 5o. 1
Thriambus, 69, 5 i#

/
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Thumantis. 856, 6a,
Thurfio. 542, 4o.
Thymaetes. i85, 53,
Thynnus in Ponto folum foe- 

tificat. 128 , 65. 
•Thymoxaime. 200, 22 , '
Thymuin Atticum. 929 , 5j. 
Thyrfolonchi. 351 , 44.
Thys Rex Paphlagoniae. 2 7 0 , 

2 6 . . ) .
T i ara, collis. 128  ̂ 35,
Tiaffa fons. 260, 5i.
T iberii Im peratom  fordes* 

9 3 4 , 2 7 ·
Tibiae ελυμοι. 3ia, 4 iJ. . 
Tibiae in hinnulorum o Rib us. 

i46, 36.
Tibiae Pariambides- 3i6, 53, 
Tibiae κώδων, 3i8, i4.
T ibia άΐεχτωρ· 31 7 , 5o,
T i biarum inven tores. 8go, 3o, 
T iberii querela de fui tempo· 

ris Romanis. 44i, 2 1 , 
Ticliius. S5 7 , 33.
Timacliidas grammaticus. 5o6,

52.  ̂  ̂ ■ ',·
Tim aei in Ariftotelem calum- 

nia, 59 5, 48.
Tim ocles duo comicus et tra- 

gicus. 696, 18 , · >
Tim oclis fabula IcarJi fatyri, 

ibid. #
Timocrates oui opus infcrip- 

turn· 3, 58.
Timocreontis refponfum ad 

Perfam. 6 10 , 1 7 .
Tim on φιλόμηρος* ag3, l3. 
Tim othei fabula Κυνάρων,4 2 7 , 

25.
Tim othei portae Nauplius. 

588, 4o.
Tim othei Charont 6 ix Νιόβης. 

593, 3G,
Tim othei carmen, Semelae 

partus· 6 1 3, 3o.
Tios et Cromna. 5jby 2 1 , 
Titarefius et Peneus. 84, 43. 
Tifamenus, nomen proprium 

viri. 392, 52,
Tithraufia D iphili. 8o5̂  i5. 
Titii fodales. 4og, 65. 
Titormus. 704, 3o.
Tiupi vel Tios urbs in  Pa- 

phlagonia, 6g, 4 j. .
Tocifta Alexidis· 72 6 , 33.

Tonitrua ad tuberum genera-j 
tionem facere. 12 8 , 20. j 
eorundem vis in genera-] 

tione concliarum. 17 8 , 58.'
Toxaliae ficus· i53, 53.
Toxicae. 363, 38, ·
Tracheli. 17 0 , 6 1 .
Tract a· 2 18 , 32.
Tragafae. 88, 3 i, '
Tragafaeus fal. i4g, 32, .
Tragoedia Grammatica Caliiae* 

765, 6 1 .
Tragoedi Phrynichi. 4o3, 18 .
TragicorumT£ZO«Aoy&a.624, 46.
Trapetes. 5o3, 62 .
Transpofitio infignis indica- 

tur. 313, i5.
■ Traumatias Antiphanis. 74ο, 4 7 .
Triballi > et Illyrici. 20 7 , 28 .
Tribuni plebis, apud Roma

nos 1 facrofancti· 6, 2 2 .
Tricliniorum  appellatio unde. 

249 , 1 1 .
Trichides et thrijfae. bjoy 42.
Trierarchi furaptibus exhauiti. 

ao3, 3i.
Trigliae. 5 7 2 , 5o.
Triptolemus Sophoclis. i 39i 54.
Tripus ϋπνρος. 7 1 1 , i4.
Tritaea urbs in Achaja. 5o5,63.
T ritic i grana toita, efitaffe ve- 

teres. 923, 5o.
Tropaeorum infcriptiones fine, 

verbo conceptae. 60, 5o.
Trophonius Cratini, 563, 60:
Trophonius Cephifodori. 858,

Truare ταράττεα&αι. 561 , 2 1 .
Trunculi. i 32, 46,
Tubera plane Άφριζα. iZJ, 26 .
Tubera m aris, ofirea dicta. 

12 8 , 56. ' ■·  ̂ h,
Tuberum οπερματιχη ao/Tj.dbid. 

3f).
Tumulus Cadmi ~et Rarm o-. 

mae. 7 7 7 , 33.
Tunnides et trichiades. 5 7 1 , 1 1 ..
Turdi ΙΧαιοψιΧοψάγο  ̂ i44, 55.
Tufcus vicus Romae. 848, 49 .

• v .  · . . .  · . '

Valentis Imper. oonfiitutio. 
28,' 55, · d * *V 'r

Valvarnm ornamenta. 3 6 7 , 26.
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1 foe, 
20,
foer*

ij' ET VERBORUM LAT1NORUM. 3 5 9

ITanmie Bacclii, et Minervae. 
3 4 g ,  25,

Parronis iftWo?· 466, iy. 
Udones ποδεία, l33, 65. 

endere ίσον ?σω. 3g7, 42. 
^eneris auricula, 9Λτάριον· 1 7 1 ,

*7· . . :
reneris Samiae cognomina. 

( 8 7 1 , 4a,
pV/z/er, vox Graeca. 6i5, 3z. 

r v 3^ enus Zephjyritis, Arfinoe> Chlo- 
âfc|i! r/ j, Hippia. 553, 26*

ί (Ventres edi veteribus foliti.
I *7?, 37· 
tVeriuum numerus a veteribus 

i\ fcriptoribus iniri folitus et 
ll&*n! in ultima cera fci'ibi. 428, 

i\ 3o.
^ er fibulae* 42.'
7/iSJiVeites quae confecrabantur la- 
W r  cerandi ipos, 48, 10 ..

BVeftes forenfes ajiquando .pon- 
unfciji ductae a  Fullone. 3gi, 5 7 . 1

jjiVeftes veriicolores luxurioiis 
«. jjj propriae. 5o2, i3.

Λ Ϊ /Veites Tfyeraicae* 7 1 9 , 5o. 
);VeitibuIum unde dictum. 336, 
{if 42.

jot pin Veilitu et inceffu vetevum 
tl modeftia· 54, 20*

>.65, l(Veftini, et Veitinum vinum. 
r e - I f  62 ,  6 6 ·

Veftis Perfarum δωροφοριχη* 69, 
27:

Veftium diltinctio in περίβο
λον et υποβολήν, 9 7 , 52.

Veftis honeftiorum olim alba· 
270, 63.

Veteres iibi ipfis miniitrabant. 
43, 45.

Veteres faepe de iisdem non 
eadem dicere* *54, 46. 

Viatoria penfilia♦ 294, 5 7 . 
de Victimarum praeftantia in

ter tribus aemulatio ac con- 
tentio. 5*9 , 6 1 - 

Victus Graecorum tenuis. 276, 
Si.

Vingus Aegypti. 12 7 , 5 7 .
Vina generofilima πολνφορω- 

τατ«. g4, 1 6 .
Vini ufus in ulcerum cura- 

tionibus. 7 7 , i3.
Vini temperamentum quis pri

mus invenit. 9 *, 5 7 .

kff

Ut

Vinoforum album. 78 7 , 43. 
V in i 'ψα&νρότης· 6 2 , 38.
Vinum χάλις. 24, 48,
Vinum cardiacorum. 28, 6 7 . 
Vinum Chium. 1 1 , 26, 

Myrites. 72 , 27 .
Nigrum.· 6 *, 45, V· ' .
Surrentinum. 62, 32. 
Veitinum. 63, 10. 
Mamertinum. 63, 26. 
Potalinum* 63# 29 . 
Calybonium. 65, 63. 
Pfytbium. 66 , 55. 
Mendaeum. 6 8 , 4i.
Thaiium Ariitopliani no turn.
c 48‘απαλόν et λευκόν· 68, i3.j 
Capnias. 7 1 , 54.
Pollium. 70 , 6 2 .
Paryftium, vel Gariftium- 

7b *9·
(Rhodium. 73, i4* /
Cnidium. 73 , 23. 
Samagoreum. 724 , ao*. 

Vinum ex aqua φύεται· 84, ig, 
Vinum ίλευϋίριον apud Xenar- 

chum comicum. 236, 4o. 
Vinum ad conciliandas ami- 

citias valere. 329 , 20. 
Vinum Ιπιχέΐο&αι foliti aman- 

tes in honorem et recor- 
dationem των ϊρωμένων* 722 , 
36.

V ini temperaturae antiquifli- 
morum Graecorum. 7 2 1 , 26. 

Vinum viaqiq et χεχραμενον, 
7 2 7 , 20.
•ηλφιτωμενον, ibid. 2 9 .
άρκεaiyviov. 741 , 31 .

Vinum in conviviis veterum 
ad tria. 7 7 1 , 4 7 .

Virgines etiam pudicae liofpi- 
tes lavabant. 2 9 , 25.

Virtus bellica olim maximo 
in pretio. 899, 4o.

Viscus de victimae parte· 236, 
-58.

Visci generatio. 7 6 1 , 35.
Vita humanum genus* 953 , 25. 
V itia, &ηρ(α. 4g; 26 .
V itu li, vide Agni.
Vivendi ratio apud Athenien- 

fes aditricta. 9 5 , i5. 
Ulpianus Κειτοίχιιτος· 5, 23, 
Ulpiani χενοφωνία. >86, 62,
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Vlyffes comicorum fabulae in- 
Icriptae. 2 9 7 , i3. x.

Umbra decern pedum. 4a5, 45. X a n t l l ia 9  pi8cis. 623, a8.
duodecim. 4a6, ia. Xenodamus hyporcliematum

Unguentum optimum quod auctoi.. 4 , 5/ /
natat m iummo. 9 76 , 18 . x enophani8 aetas ikcidit. n o , 

Vocales α χ ο ι ν ο τ ε ν ι ΐ ζ .  707, 07. 17  Γ 1
Vocalium  feptem nom ina.7 6 a, χ  aliquot

V o l u p t a s  μ ο ν ο χ ρ ο ν ο ς .  85s,- 54. XenoJhontie natal es. 381, 46. 
Voluptas non eft bonum. αοδ, Χ βϊχ£ beu um cum G raecisi 

’ 64 28
nngi Uianei.· 893, 5y. XipMsmus faltatio. 9 0 1 , 39,
ranopolis Macedomae. i 94,3o. x ^ 0iy c h n u c h u s ,  g95, ag. 
rtica m anna./1 7 4 , 46. J y  ■ /  ·

z.

Upingi Dianei.· 893, 3 7 ,
Urano 
Urtica
Urticae femen medetur cicu- 

tae. 13 9 , 20*
in Vulneribus aflignandis Ho- Zytlius Aegyptiorum. 674 , 56.* 

meri obfervatio. 4 i 8  ̂ 26 . Zenonis dogma τον οοφον ovx' 
V ulva quando edi coepit. i63, iXey&rjaia&at,* 292, 5o.

3 9 .  ̂ Zenonis libri futiles.1 244, a3#
V ulva , εηβολας ethroplq. 199,64. Zenopofidon. 58jf i5.
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[ ΑΥ~ΩΝ ΑΡ(0 . ' 1
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Ρ. Ρ. D Ο Β R A Ε I
A N N O T A T I O N E S

κ -- 
• *

Γν ί

i ν* .'?»

I I Ν * *

A T H E N A  E U  Μ * ) .

Ι
'^ 'Λ Ι :

,jA t h e n a e i d  ipn. Lib- i5 . cum MSS. contidit[H , Scrim - ρ ·29 2 
gerus], unde omnia fua haufevat rnagni momenti ‘ Hen- 
ricus [fie] Cafaubonus. Strabonem etiam cum MS. vo le- 
bat emittere, nt ex epiftolis ipfius MSS. planum eft; fed 
cum codex in xnanus Ifaaci Cafauboni veniflet, mirum 

| quam lidenter alienae operae nomen fuum appofuit: hoc 
j certe candide Henricus Step ban us proiitetur, etfi η ο η ρ ·29  ̂
I bene cum Scrimgero conveniret.“  D EM PSTER U S, Hilt.

S
Ecclef. Scot. p. 5 8 7 . unde babet Georg. Mackenzie, Scotch  
W r ite r s} Vol. II. p. 4/4. qu i, cum addidiflet Dempfte- 
I ru s, reliquiiTe Scrimgerum exemplar Diog. Laertii, a d  
m ulta exem plaria correctum et obferpationibus illu -  

fr a tu m ,  a it, This fa llin g  w ith the r e f  o f  his M SS . 
into the hands o f  /. C. it ’ s h ighly probable they were 
very u fe fu l to h im , etc.

I n L i b r u m  I.
P. 4. A. B . „Eurip. Troad. 1 . Andr. 44g. 245. Phoeni/T. 

i 523.“  PO R SO N . apud G. W . i. e. notae MSS. Por- 
foni in exem plari hujus editionis [ nempe Cafaubonia- 
nae] p&fies Gualterum Wbiterum, qui mihi ejus ufum 
benigne cencefiit.

5. A. Qu. όημον’ >f’A e l οπερ Ό λνμ ιr / ‘ Celerum οττερ 
iroisiv rati; μυΐχκ.; —  προκχτχκοπτειν τχΐζ μ. Itaque 
bene conllruitur cum dativo. Infra Ariftoph. "Χΐρχις
IX. 3 7 2 . D. τχΐς πόλεσι όρων (v e l όρω) eft, % ρψχς 
χφχιρονμχι. Demofth. (F. L. opinor, vel Lept.).

Ib. E. 1 . M alim , 7τχνσειέ σε που. I mo vide Elmsl. Acb. 
g3. nrxtaeik ye, nt haec interpellans dicat alter. Sane 
fupra C. ult. ο7μχι feparandum videtur.

*) Ex Adverfarm ab J. S. Scholefeldo edids, vol. IT·
A a 2
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6 . C. 3: έν τχλχρψ  Schw . ex Eullatb. Od. ε. p. i '523, 
i .  =  2 i 3 , 3 o. Sed vulgatum  defendit T . XIII. p. 3 9 1 .

7 . E. E u p bron , 7 . PorC. Advff. p. 44. ές igitur [H erod. 
IV. i48.] delebat Porfonus. Om nino vide X enoph.

i Hellen. 7 . 24. j  <} ί ! ft * ^
8. 0  8 . Anlipbanes: μχκχριος ο β ίο ς ' tie? ti’ χει χ. 7Γ.

Κνρεΐν ε μ , — '■  ' I I A I *.· f·
14. Fj. 1 . Ά γ χ λ λ ίς  lneretriXtXH I. 583. E.
15. A. ^Deeft 3 edd. prioribus. , PoiTon. Α^νίΓ. |>. 4 7 .) 

Qii. βρχχεΐχν χτο6ος " έγκχτκστρέφει1-*- Gibe me back 
a  SH O R T  BALL.

i ^ . Q .  Choerilus infra XI. 46(4. B, Aliada^Jiacobs.
frpoal egregie Elmsl. , Muf. Crjt(..|. p .f473.-.quem 

. mirp.r .non legifle άνευρες., -r-r 7rpiSjov ^r,o.'fpmpp Sityd· 
,, ;jM.,‘y. (|)/ry e x  Pac. ΐ ι ( ι$ \ '^ $ τ ’χ Ηβπρηψ. ago.
, , in V p f : 4 Mt, L y t <i i 7 i6 . ,' lt; ’Vb-'r/
i »· xv ,Ηολυμβων. ·.
2 0 . L.. 8 . ΦίλοσοΦοv lervandum . Μ οχ .ovtOfriU.. ? · ell, o 
■ u$pi&l<rrw,‘non  Atlienaeus. ( , ,,
, ,.φ/λοσοφος X enarrbus V I .,2 2 .5. C. ,φ ιλο σ ο φ φ  Μρ<φο

XIII. 5 8 1 . F. Lyfiae περί, τον ,’Α ίννχτον. ‘ ■ ...
lb. E. i r Vide omnino Photium, vv. ,,στικη/.νίς, et σΐΗιννις,

- v. ' i Αριστοξβνος iy oc irepi τρκγΐΗης%.ορ%$α8ως} cpnlerl·- 
. . tientibus Etym ol. y . σ<κ,. Harpocr. v, κορί. Gramroatic. 

’ Mbntefalc, B. CoiaL ,p. .1 6 0 . lapdati^,^a.Mahiie Ajciftp^.
p. I# I.‘ ' ' ' ’ ' ' u/ o * ·, .  ̂ t

2 1 . D. A lex is, 4. tisi Cafaubon. pro tit, et έτέρφ· μήτε 
tit ετέρων λχβεΐν τιμήν βοντχς Suid. v. χνχλχμβ. qui

;i;(cum, Scbw eighaeuferi <MS3 .,o in iltit βν.,- Lego . r
- · ; ·—r~--- ;------r----------TtpxTroiT xv τέλος v;

μηδεις xv η μ χ ς , μήτε τιμήν /tiovrx .
,, ,Ί .,^ Τ ^  λχββιν. φέρει άε,τοΐς,μέν, χ ρ ω μ ^ φ ,  —

Opponuntur τέλος et τιμή, τιμήν tiovvxi,, lit,A lexis 
III. 7 6 . Ει D.e ticvrx vitle ad Plut. 2 6 6 . De π ρ χ tts- 
σ&χι (Porion. Opnfc. p. 283.).Aride Tlincyd. VI. 5,4. 

Ib. F .' F orfan , ττολλχ τοιχυτ}, τχύτη > κείνη , κχι tievpo
■ σχ ν μ ·  . < .
23. Β.' Si "Σίκΐύν eil Eubuli, non Athenaei, intelligi pot- 

eit ω ς, ut in Sopbocle II. .6 8 . init. H ere 1 am, drunk 
as Sico.

lb. C. Philippides: χεϊ Άν,χκ. * * * χν ίρ ίχντχς ,είττιχ , 
ut τέττιγχς  JMub. ι 3  *2 .

Ib. D. φηςίν ένικχιόμενος τω Ή,ρχκλεΐ, ,,χνχνειμένω Μέ- 
<roy“  —  Satyri Herculis έρχατχϊ, Achaeus X V . 6 6 8 . Β,

/
\
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lb. F. Lege, ον» έΰέλεσχες οΐμ α λ λ ώ ·~  iv μ, ex  Iliad*.
I. 48a —  3. (inale Schweigbaeuferi MSS. βίβλον.) Xo·*· 
cus ilom eri contracte citatur: non fingenda ν.Χ ,,,Γ.’

Ibid. ult. i»c uv — - verte, Ut fier i necejfe ββ qudndo —
25. C. Eubulus, penult. Lege μίαι λαβόντες, i. Je. βί%>
2 7 . F. Hermippus: o n  ύίχα edd. MSS. Lege otijj όιχα.}?· 29^
2 8 . C. Critias: Qa. Γ Ρ Α Μ Μ Α Τ Α Δ Ε Η ΙΛ Ο Γ Α , fermoneml 

excipientia, Quo fenfu folenne ell όεχεσΰαι, Sed αλε- 
ξίλογχ  agnofcit Lex. Bekkeri SG. p. 38?, ig . ,

Ib. E. 3. Vide Porfoni Opufc. p. 38g. Turn fo rfa n , $y- 
χ ε ι λαβών Θ ΰσιον 0 yap αν μου χχταφαγη. ι.\

Ibid. fin. (Porfon. Advil, p. 5o.) Qu.
ήόνς y 6 B ^ u O C E C T I N , ατέλειαν ποιων . d. 
το7ς Αέσβιον οίνον είσάγουσιν iv-Juis.

Ib. F. 4 —  5. Dele γε el ayav, el lege Ώρχμνειον.
2 9 . D. Vide Elmslei. ad Acb. 354. De vino novello ta n - ' 

quam de pulchro puero loquitur Cratinus: , fie χρατχ 
et χχίτα. hac pag. B. 4. στόματος F. 2 . V erte, quam 
candidus et tener ! CJt Ariftophi Av. 6 6 g. Deinde τρία. 
alludere poteil ad τό τριέμβολον, ut puto Acharn. 9 g 3 .
N. B. (pipsiv de aquay 11. 46. D.

lb. E, Hermippus· Malian, Μ ενίχΐον μ ϊν  —  vel Msv- 
Sa/ov. Mox lin. 9 . lege Θεσπεσίη. In Panyafide II. i38. 
anlep. Scbw. (om. Aid. Caf.) lege ίχργχλέη. ·

32. C. 3. L ego, ι,ονόεν" yap „οίποβλ.“  ut II, 4o. ,C.
34. D. Eubulus: ρχφχνόν με νομίσχσ MSS. boc omnino 

recte. Poffis, yvvxt, 'Ράφ. μ ε  νομίσχσ , εις έμε σου 
την up. You take me f o r  a cabbage to fo b er you:  
nt recte. capit Jacobs. Vide mox Amphidem in  pagi- 
nae fine; ubi lego, εξελχννει yap τα χύ  Σ φ οίρ α , λή
ρον ώστε τχς ραφ: όντως όοχειν. (De ώστε lie polito 
vide R . Ρ. AdvfT.'p. 264. ad Bacch. 2 8 5 .) λήρον MSS.

t  1 1 ' 1 . 1 * 1 " ’ ’ i I 1
In L ibrum ΙΓ. ^

P. 35. B. i* έπώνυμον, όεσπ. MSS. Qu. is  6έσπ. i :
36. D. Epicbarmua. L ege, ,έγένε$’ ύχνίχ ύανίας

—  (v e l iy iv& ) foil. iy ενετό ύχνίχ. (Deinde, recte 
emendant σφχλός, compedtes.') Infra X IV . 642, E. ypx-

, , ΤΤ>· r  ̂ J.r'j ,ti I
γημχδ' p ro , -ματ a d  (i. e. ματ a) R. P. apud.pie. (

Ibid. g. uxTx. yxp τον E ύριπίύην] Cycl. 532· (5&4;). tjupd p .296, 
non latuit Musgraviutn.· ( ' v ;uju ·. 1,

3 7 . ^A. PanyaGs , 5. Le^e όεόεγμένον.
i  ■ . i n , . ·  S —  :i . ( .·,»,· c .-/.I .;.·· tr.·.
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4 o. C . i .  συνεχας-μϊν νάρ,] ,Delendum polius yap quain 
’ μ εν , celera recte Caf. —  Imo γάρ eft Athenaei citan- 

tis ·, μεν poelae·. Vide I. 3a. C. IV. j 56. F. (Scliw . ad 
158. A. E.)' VI. 270. E. 2. 2 7 1 . A. X . 427. F. X V. 6 6 7 . β.

Ibid. 3. A lexis: ούδε μ εβ". τ η ν  φ ρ . ά λλο ι το ιο ύ το ν  μ .
Ib. Ε.· Alexis, 5. Rectius ύ ν  ε ν  π . quam ώ ν μ έ ν .
lb. F. ον χαίρει —  έ & ισ ΰ ε ις  λ ο
Ibid, ηδύ yap] yap om. MSS. Lege ήδΰ roj —
43. B. fin. —  β ο σ χ ή μ α τ ,  έ ρ ια ,  μ ύ ρ τ ο ι, σ υ  μ α ,  τυ ρ ο ύ ς, 
' νδοορ, Η£ λ σ τ ε . —  π ν ρ ο ν ς MS. A. fed melius alterum 

oh ά ρ του ς, Β ιαφ όρον ex  fuperioribus repetitum delevi, 
et θ ύ μ α τ α  rnutavi in & ν μ χ ,  quo ufus Eupolis Plutar- 
cbi II. p. 6 6 2 . apud Gaisf. Hepli. p. 2 7 8 . Hippolocli. 
Allien. IV. i3 o  0. Alexis XIV. 6 6 2 . D.

44 fin. άπέστησαν] ηπΙσ τη σ α ν iruftra V V. D D . quicquid 
dicalSclnv. T . VII. p. 656. et XIII. 3gg. Vide Ariftoph. 
Vefp. 6g3.

46. C. 8 . ο ύ δ > η τ ι ς έ σ τ ι  δ ια φ ο ρ ά .] Qu. ή ν ισ 'Ι i. e. η τισ ο υ ν .
48. A. Am phis: π ο τ έ  To τ ρ ίκ λ .
Ib. C Epliippus: ------------ —  ητά λα ι

-------------------- :---- μνροις
λ ο ν μ α ι —  et mirere Sclw eighaeuferum ..

4g. C. Epicharmus. Malim,
A. t { —  έστί\ Β. δηλαδη τρίπους. A', r l  jttocv; όύχει 
π όδα ς—  vel potius, 'ω χει Dorice. (Imo ου natum ex 
MStorum τίμανον, i. e.· τ ί  μαν’ pro τι μά ν , quod recto 
Euft.) Ceterum τετραπ. Ejiicliarm. lit τετρακες II. 65. 
β. μαχρ. III. 85. I). 9 . ιο 5 . β. ι. λύχνον VI. 236. A. 
(πλευράς VII. 286 . C.) δε τρ. VII. 288. A. 5. χρνσο- 
φρυες 3o4. C. έρυ&ροπ· 322. Β. (σνι>άγρ. ibid,)

Ib. Ε. υ π ν ο ις et ν ικ η τ ιχ δ ν  MS. Α. έ ν ύ π ν ιο ν timide conjifcit 
ScLw . p. 5 0 9 . Poffis x a i  μ η ν  τ ί  y  έν υ π νο ις  ο’ίο μ α ι  

ΐ).297· ν ιχ η τ ιχ δ ν  Έ ο ρ α χ έ ν α ι. I» fine delendum puto π επ ονιά ν, 
utpote a fequentibns ortuni.

Ib. F. Alexis. Collate Cenfore Edinburgenfi No. 5. lege, 
έ ο ρ α χ χ ς  ηδη π ά π ο τ  έ σ χ ε υ α σ  μ έ ν ο ν  ‘:··; · 
η ν υ σ τ ρ ο ν , η σ π λ η ν  δ π τ δ ν  ά ν ΰ ν λ ε υ μ ε ν ο ν ; 

ηδη π ω π ο τ ε  M enander Atlien. X . 446. D. ηδη π  or Ran. 
6 2 . g 3 i.  Br. five Hippol. Ί>ηη. Μ.

5ο. Ε. Forfan, Α ρ ισ τ ο φ ά ν η ς  (qu. an Α ρ ισ τ ο τ έ λ η ς )  [ lo 
cus omiflus, ubi memorabatur aliquis ab efu mimaeculi 
χ ε φ χ λ χ λ γ ή ς ]  Sequentia pbyfici alicujue verba efle v i-  
dentnr. Obiter moneo legendum ' α υ τ ό μ α τ α  vel χ ύ τ ο -

τα  ■ » ■ ■ ·
μ ά τ ω ς , i. e. α ύ τ ο μ ά τ ο ισ ι. —  Poffis quidem,

\
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%·

n

-  v  -  v  τοΤσιν ορεσιν αυτό ματ ot μιμχίχνλχ  
φύεται -πόλλ’ —
Arifiophani tribuit Porfonus, ut videtur, Adv. p. 2 8 2 . 

φνω Aefcli. Tlieb. 1

5o. F. ωριχωτχτη. D ele quatuor literas e feqq. natas, et 
lege ωρικά.

]5i. D. μιλτοτρέποις Aid. -ττοις MS. B. recte. ·ττεις A. ut 
putat Schw. qui -ττέ-πεσι. M ale: ambabus formis utitur 

J Aefchylus.
jji0 2 . B. άμύγέαλα, vel -οίλχι, almonds. 
ί Ή ρακλεωτικά, Ποντικχ, Αιος βάλανοι =  Π οντικά 55.
> C. rz: 'Ηρακλ. ib. Ε. filberts.

Περσικά, βασιλικα, walnuts.
•πλατέα, ('Σαρίιανά 54. D.) Κύβοικά =  κχστ. 54. Β.

^ || κχσ τχνχ, λόπιμα κάρυα, chesnuts.
p53. A. [ Vide ad P lu t. 3 i4 .]  W ith  your head by way 

o f  a f o n e .  Idem jocus Av. 55. 
jib. Β. μουκηρό βατόν'] Malim μουκηροβάχταν, a Laoonico 

βάγνυμι, i. e. fZxyv. Vide H efych. in B a y ος.
Ib. C. Collato ipfo Nicandri loco m ox p. 54. D. (ubi in  

proxim o verfu fequebatur την Αιος vel Z ηνος), legen- 
dum fofp icor: Π Ο Ν Τ ΙΚ Α . " O n  των Διος· βαλάνων 
καλούμενων κ.

|5 4 . C. 8. εστι yap τούτο το χείριστον. 
ib. Ε. Qu. έκοττάβιζον. Β. καινόν ολως. τράγημα 6ε*Έ στιν— p«a9̂ · 
lb. F. Sophilus: L ege, —- μέγιστος έστι τ ίς · ΚρεΤος —  

τις etiam poll fuperlativum , ut Ran. 2 9 4 .
55. C. Alexis. M util us, opin or, locus: fenium ita fup- 

p leo:
-------------------------  A. μάλιστα 6k

•πρώτιστος έξαλοιτο πολύ Κ λεαίνετος.
Β. Κλεα[νέτος μεν — ■

S ic -τρωτήν 6ε την Ανκωνος Lyfiftr. 2 7 0 .
56. C. Hermippus: έμβχλλουσιν αεί (M S.)— -  vel poleris 

έμβαλουσιν, ut loquatur Deus aliquis: et lie R. P.
Eccl. 2 7 5 .

lb. F. Plato: φολλβΓον» et qu. ρχφχνιό/ου, ut Plut. 544,
5 7 . D. Ariftophanis verba transpone poll νπηνέμια E. ult.

Hie autem fuifle puto Vefp. 56o. vel Av. 7 3 6 . 1 6 7 2 .
6 0 . A. «It. In conftellationum nominibus ludit Argen- 

larius Ep. 1 6 . Brr.nck. II. p. 2 6 9 . 
lb. D. Ο νόείς χρέως — > Iniliurn alius citationis.
Ib. E . Lege, -παροιμίας χ&ροΐσχι. Mox in Antipbane 

faltem legendum el των νμ. '
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6 2 . D. Thynnum  Nat. Comes.· Valde arridet .Jt/NNoi/ ob 
Arilloph. V IL 3o2. D. (Ariitofc. H. A*· VIII, 1 3.) Thymus 
erat. cibus pauper urn et frogaliu 1 1 1 quod hie non ha- 
bet locum. Om nino vide p. 1 0 8 . Fi 6 0 . D. i 3 o .D . et

·. me .infra iad 3o3. A .' ·;·:"?.··,i·.. .·■  <.i . >
63. B. A cbaeus: οίλτνη τρέφει Aid. non φ έρ ει., In Α ’ίτντι 

confentire videntur Si MSS. Explicandum  forfan ex
• Ariftopli.. Pac. 7 2 . et .Oed. Col. · « ···>

lb. C. Epicliarauis. F o rfan , οίντχλλχσσε r il,i Koχλον  
(M S.) fed vide Scliw . . . · ·.. *

lb. D. πικρχΐς πχρο·ψίσι, j lto n g , p u n g en t; ut m ox Phi
lem on 64. E. Sed ob ίεροσνλοις malim . μιχρ'χΐς. (τοι- 
χωρυχον  XI. 4 9 9 . E .) · f

Ib. F. Xenarchus.. χστύτ'οισι< etiam Aid. οίσνντχτοισι MSS. 
quod non temere roovendum. Sed quum facillim e per- 

299. m utentur ocVuvr. et «/3icor.;(Porfon. ad Ariftoph. p .225.) 
de hoc disquirenduin. A n , φ θίνει Αόμος χβιωτοις V 
ίΙβΙωτος βίου τ ΰ χ χ  Hippol. 8 6 8 . ed. Beck, (lneptiffim e 
hie ψ ν χ χ ΐς ,)  Deinde qii. an, χλχστωρ είσττέτχιχε Π«- 

. λο·&ιδών "Α ά τυτος οΥκοις.' Deinde m ox 64. 1. 3. .sqm 
στεγνοσω μχτ'ού.· ■ ·'■ (, ·*·; ·<· · ■ ! .· .·

65. D. (Porforr/'AdviT. p. 5 ? .)  Legendum  putoi, τ / ovv 
χγορχσω^ in  aorifto.

6 6 . D. Antiphanes: xv μέν xpx νέπερι κριχμενός τις
' είαφέρψ  ? ·■ ::··:· · · : : · .

6 7 . A.· ult. ο μόνον χριστόν· εστι των ηόυσμχτων fenarius
e coniico quodam , Ut pu to, fum tus, et nefcio an ab 
ip fo  Atbeiiaeo repetilusupaullo infra C. 8 . : /

6 8 . D. Plato La'io: οτι Μ ελέχγρος ό Γ λ . vide. R . P.
AdviT. p. 58v Sed Α έχγρος, non Μ ελέχγρος, vocaba- 
tu r: vide Herodot. IX. j5 .  et notas. Andocides de, 
M y Her i is faepe. — v. -

Nunc malim,' c r e . O  μεν Αέχγρος , [Τλχνχωνος ων,
' μ έ γ .  - 1- ό μεν Νίενέλεως lege, ut fere  Schw.' VIXI- 343. E.

6 9 . B. 5.· '7jv i vel ·ης ,χχτχφονγων .tnaw lt Baylius v. A donis,
repugnante ibidem B. La M onnoye, item Clerico Bib. 
U nivJ' T, III. p. 2 8 .· qni Nicandrum, erroris infimulat, 
quafi < Phoenicum ^ n l i ( b e r a t h in ) , '  i,.e .; abietes, pro 
la ctu cis  ceperit.■ .u 1 ) ' i : *

Ib. C. 6 . χρνφειεν, i .e . mortuum compofuit, injectis pro 
vefte lactucae foliis." Vide V alck. ad Hippol. i458 . ' 
Vide mox D. 3 — 4 ./fed qu.nde-D. 7 '. ■ ..'■ ■ ■

IbidJ 8 . Κυβονλος' έν ’Α σ τΰ ΐο ις , φησί. ( E rror hie· ell E pi- 
tom atoris, ni fallor. D ixerat A tkenaeusy Eubulum iv
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ji £·
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f>o|), i i χστυτοις, i. e- inter, cibos Venerem exilinguentes, :nu^

i
'j merafte lacjlueam; -quod pro coiinoedfae nomine cepit 
j Epitomator, ί u ! .!■ ;

fo. fin. Epicbarmus: αυτός ’Ε Π ’ χύτου·.. Fliilem ull. 64.Έ .
ί ■ · ; /  . i? \  ■*·; ■ : '  . 1 : · ' ·  · ' ■ ? > . ■ ;  '■ . · , * , *  Ί

tats

, . j In Librum III. ;, ; j  .
f5 .  B. ϊχς,μεσημιβρίχςΐ Recteyut τους ορΰρονς Lyilft: g6'5; 

6 . B. Archilochus, Foxfan eft ti’ocbaicus: %» xnoriofyll.
tyhvl\η. A. H e rro ip p u s:--------------- - A. ή των φφχλέων ;■  p

I! B. μχλιστχ y .  (
: Phi-1| x , . ΊΊΛΡ*
(n,. |b . D. $<xr/ yoip παρ’ xy. Aid. et MSS. ut videturj i.. e. Γ Α Ρ

l! Lege igitur, h r  tv πχρ  —  cum Porfono Advil’.
3x. D. Steiichorus. Dele μέν. D actylici fuxit. Vide B ur- 

neiurn Ptfdef.i ad- Metr. Aefchyl. p. 64. <
1. Dactyl. Heptam.
2 . ............ . Trim . ' ':><■ · ■ "5 ··
3. — —  “ Trim . τ :/ ·’

( j 4. ------- - Trim . 't i1-

; Jitr- 

225.) 

r t i ; l  

!Etne

(]ll,

MV

Tl(

ΊΊ>
ab

I’,
■j-
k

b
1.
f,
0

)

Stelich. IV. 1 7 2 . E. F. bis. ' Λ w
I8 2 . A. ult. Pro νωμήσχτο ΑΙΑ νωμήσσατο, fed MS, ye- 

μέσσχτο. Lego ένεμχσσετο, vel ένεμχξχτο, quod melius. 
E x fabula de Ctefyfta et Hermochare, quarn e N ican- 
dri έτεροιουμ. contraxit Anton. Liberalis initio, baec 
fumta videntur. De οίπομχττεσ&χι Schw. ad. V. 1 8 6 .Έ . 

lb. B. Malim, φίλτερος εΥχρι μήλων. Vide m ox C. tiJ 
Sed  non vere maturescunt mala.

83. C. 7 . Α φ υχχΐσ ι β ίβ λ. E poeta defumtum putat Ca- 
faub. Infra p. x j3. A, (quocum confer IV. 1 58. D. ult.) 
χλφίτοισι· ubi poflis, ήμεΐς yo$p οΰχέτ χλφ. χχίρομεν. 
(III. 9 6 . A. έρβοισιν.) IV. 1 7 4 . F. ytyypxlvoKU MS. A. 
0h t  Clitarch. IV. i48. E. F. Coquus loquax IX. 3 7 6 . D. 
χύτχΤσι μήτρχις uxi χχλων ζωμων πλέχς. X . . 42,0. C. 
τοΊσι $’ ούάέπω χάρος, vide S ch w . V. ig 3 . A. 3.- ονχ  
ώσπερ ημείς, χλλχ  μεστόν τον σχύφον. qu. Vide D or- 
vill. ad Chariton, p; 2 3 7 . , ed. 4to.. Porfonum Qpufc. 
p. 325. Adde Platon., Gorg. p. 4 9 7 . D. =  223, 6 . 
Piouth. 458. D.· zz. 5 i .  Heind. Republ. 1. 33o. B. 8 . 
Legg. X. init. ubi περιπίττειν. Athen. XI. .4gg. A. 5. 
in edd. C af. et S. non Aid.

Ibid, h i  re MS. A. ut IV. 1 6 2 . B. *84, B. VI. 23*. C. 2 7 4 . 
F. 5. V I1. 2 7 9 . E. 2 8 2 . E. X. 4 2 8 . E, XI. £o6 .,B .;X lb  
5 1 6 . C. XIV. 6 1 3. D. 6x4. E. προσέτι τβ IV. * 7 6 ., E. 
προσέτι re xxt XIII, 5g 9 · F. . V . .< r.

• : m < <

I

. 5 0 0 a

V
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Ib. D. ο φιλόσοφος. i. e. Theophraftus, ut IL 5o. D. 111. ! 
7 7 . F. Xenophon, IX. 368. A. κωμικός, i. e. A lexis, | 

p.3oi. III. 1 0 7 . B. ποιητής, (i. e. forfan fcoliograpbus. R. P.) ]
XIII. 6 0 4. B. ρήτωρ (i. e. Atbenaeus), II. 5o. pen. 3 

84. C. MS. εΐ π ολύ, non ού. Qu. οβολόν f  πολύ T 1$ημΓ,
8 6 . A. fin. Sopliron. lm o , νησούντχι. Qu. νεισ- et -εύν-
8 7 . A. Porf. AdvIT. p. 6 0 . [ομοίως] παραπλήσιας. ομοιχ

καί παραπλήσια Thucyd. I, ι4 ο . Ισον κχϊ π . VII. 42. ; 
τ οιχύτχ και π. I ι4 3 . |

8 8 . Ε. F. Ob fequentia malim ά φ ιχσ ιν, fc. x t πορφ.
9 0 . Β. M alim , οστρεί, άκχλήφ χς, κχϊ λ.
Ib. F. οί μείζονες κχϊ Έ Ν Ε Α Ρ ΙΟ Ι. Qu. Ε Υ Σ Α Ρ Κ Ο Ι . , 

σ χρ ξ  g3. D. F. g4. A. VII. 2 9 6 . F. et οστεον olivae, etc.
XIV. 65o. A.

9 2 . F . Sublata difiinctione lege , ας ορνεον Π λ. 
g5. B. Qu. 7Γβλυ μεΊζον. 1
lb. C. Axionicus, v. 5. Putabam, ρόγχος ε!ς οξος πιέζων. 

fed qu. πάντχς ωστ άν ομ,
Ib. D. Qu. ρόγχος σε περικεκχυμένον. Sed locum non 

intelligo.
8 9 . F. Malim τό$ε, ut Cafaub. deinde ή— ίρ ε ΐς ; in  paren- 

tbefi. M ox de efi>xt et γίγνεσθαι vide Platon. Theaetet.
9 9 . A. 5. Qu. ovk εσ$' έωσπερ γέγ.
ι ο ί .  A . Coilato Schw . qu. «λλ« λοπάς μ ' ενφ ρχιν, ή —  

όέλφ χξ τ' —
Ib. D. χπορρωγχ] S ic MS. Ερ. Vide Lyfiftr. 8 1 3.
1 0 2 . A. Dam oxenus: ποιος μ χγ. V erte , Q u i , malum,, 

coquus? (A nglice, Cook, in d eed /) N aturae fc ie n tia  
omnis artis principium  efi. ποιος eil indignantis, ut 
faepe. φΰσεως έντός, î  e. φυσικής έπιστήμης , infra Ε.

lb. C. Coilato S. et PorFono lego, κινήσεις, κακόν Ήλ/- 
βχτον άνΰρωποισιν, άλλοιώμχτχ  Έ ν  τχΐς τροφχΤς —  

lb. Ε. Intelligerem άλμήν pro οσμήν. F is h -  fauce. Num,
\ οιχ' σ τ ιν ' ους χλμην χν ιοοις έξ  ιχ&υων —

Ibid, κέχρησχι] Forfan κ εχρ ισ χ ι, i. e. κεχχρισχι. ut Ec- 
clef. 1 0 3 7 . et DionjT. Athen. IX. 4o4. (Porfon. AdvJF. 
p. n 4 .)  Deinde forfan, ίστιν ευφυούς τέχνης, Ού τού 
S. (hoc cerium.)

p.5oa. [ M o x ] ,  Β. άλλα  r / ;  A. $εωρώ -  ■  έτεροι. Β. σύ 
d i;  A. Afow- ■ χφες. Β. αρμονικός, ού μχγ. Α. έπ. 
S ic perfonas, et usque ad τέχνη  cum Schw.

Ib. F. ult. Forfan, έπιτεΐνων —  'Ο μάλιζε τοΐσι τά χεσ ιν .
v *p ' „ ·.

103. A. 5. Qu. Β . πως-, Α. ίστιν  αύτοΤς χ —  π ά λ ιν ·
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η
ψ ·

• SI
,0? '^ i r OM ηιυβ  know that fom e (εστιν ft) have this p ro-  
" t t0 each other, and fom e that proportion:

\vell, I  jo in  them } etc.
I B. 6 . Confer Ran. 2 8 . et de re ipfa Ifocr. Perrnut. 

10· e ·̂ Mediol.
'•jw· IjD. v. 1 0 . Vide Eurip. Allien X. 4 i3 . C. (Autolyc. II. 3.J 
*;c“«|ji. F. Ariitoph. Malini, ούόε χόρ ι, —  ούόε σχχό.

F. έπίπλοιον] Imo d ixil έπίπλοον , ut videtur. ■ *
7 . E. οΐπόΚωλχ- Vel Agamemnonis vel Herculis elle 

if· jjpotnerunt.
8. B. τηγχνων σύντροφχ fervandum omnino pulem. 

PKOLjiVide Ariftoph. Av. 6 8 0 . M ox φύλχχχς habet etiarn 
if,elc.|;p. 2 2 8 . F. fed ibi φλόγχς MS. _Ep. 'Η φχίστου κυνες

jfunt fc in t illa e , ut ad IX. 3 7 9 . C. monet Schw. Dein- 
!de, κοίλην φχρχγγχ  —  σύρει, τριηρους έμβολχς μ.
| C. fin. M alim , Ά Λ Λ Α  (vel μ χ λ λ χ )  τχχέω ς χύτω 
J(lioc Jacobs.) τρίο) Υίουλΰπουν —  
f9 · Α.^ χχλως. Β. ξένος γε χχρίεις, η μέγχς κχι λχμ- 
1 προς ψ-, v e l, et— ην.

Ε. συνχνλίχν όμοΰ πρ. MS. Α. συν. ώστε πρ. MS. Ερ. 
συν· ώστε όμου πρ. Schw. quod forfan verum. Verte 

jaulem προσβιχζόμενος ut in Pluti in itio : obliges one 
to eat it.
1 . B. Pherecrates: σπόόιν MS. A. i. e. σποόεΐν. E a t  
away at the w a fer; never m ind the bread, σποόεΐν, 
ut Pac. prop. fin.
3. E. 0/ έχυτούς αι/V» μχ$ητχς it .
. F. Sic πρόγονος IV. 1 5 7 . B. forfan προπχτωρ i6o. C. 
—  Nefcio an recte Porfonus Adv. p. 66. Hoc video, 
legendum ου χω  πρ.
i4. D. Lege, --------------------------- μόλις j

όπτωμένους χχτέλχβον. B. έξόλοΐ. χτχρ  
πόσους φέρεις; Α. εχχχΐόεχ. Β. οΐσε όεΰρό μοι.
Α. λευκών —

ι5. Β. Forfan deieto xxl poft είρηχένχι, vertenduin, et 
addidijj'et, Menandrum  —

1 7 · Β. Malim, ποντίχς χελωνης. Senfus autem eil in  
olla coriacea, i. e. in  teitudinis tefta, elephantinum, 
i. e. maximum fru fiu m  tefiudinis marinae coquebat 
nefcio quis. Cooked a huge turtle in  its  own shell. 

). E. 2 . Recte cepit Schw. Sed diilinguere m alini, έψων 
ποτέ Μϋδλοι/ <χφ. Stewed id  and at lafb took it  o ff  
the fire  reduced to a p erfect marrow.

>id. 4. xxd ' εν έκχστου όως λόγον, vel, ix v  Μη a x S ’ εν
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■ έκαστον νυν ' « πάντων, όως λόγον, ve l,.' quod omniunif
. eft optim um , τταρ’ έμου. S ’ ix v  Mj; μοι (κχταλέγηςί 

mx-9’ εν έκαστον Π Α Ν Θ ’ 'Α Π Λ Ώ Σ  ί— .Senium vidil 
Scliw . T . VII. p. 323. De απλώς vide Jacobf. ad Alheni 
p. 44. me ad Aefcli. Suppl. 458. xxd·' tv έκαστον III

. 1 3 7 , D. ·■ ■ '·■
Ibid. fin. Collatis VV. DD. lego , χβχκιον ψήφων. Asysp
118. A. Malim,' ούκ οισ& χς.ώ, Deinde lege τα kayav\ 't‘ 

ou rp. Uejnde qu. ώσπερ π.υρετος μ  owynsv, sit  sirs 
τεινεν xv. MS. ut edd.

Ib. F. Nicoftratus fen Pbiletaerus. (Porf. AdvlT. p. 6 7 ;}. 
Valde inelegans Κ Α Ύ Α φ χγοιμεν  —  K A T εσ$ίοντες. 
Pro Τ Ρ ΙΏ Ν Η Δ Η  ( fic  enim etiam MS. A .)  lento, 
Τ Ρ Ι Ώ Ν  A N , et lego , τριών αν έσ$(οντες. (D e A N  
et Δ Β  R. P. ad collationem MS. Homeri.)

1 1 9 . C. Sophoclis verfum diftinguo, νεκρός, τοίριχος είσϊ 
a corpfe looking like an E gyptian mummy. .

Ib. F. Collato Scbw . T . XIII. ρ .·4 ι 8 . malim, χ λχς  Έ τ ί  
τό τχριχος έπ έπ χσ , xv —  infpergere fo le o .

124. A. Tax της τροφής MS. fed malim τα της 
γ λ ιχ , την μ ϊν  μ . . . . .  -<■ <“ -

3ο4.lb. D. φρέαρ μοι όοκεΐν MS. A. Lego,
A. ....... . εχ ο μ εν ’, B. τ ΐ ά ’ —

φρέαρ (έμοί ίοχβΓν

Deinde

ώσπερ των οίνον τον βέρους) κχδεΤκέ με- .
1 2 6 . Β. Malim, ήέ καί —  έφοπλίζηαι {-£εχι MS. Ep.) Deinde 

tola paraphralis, quam om iltit Epit. fpuria Videtur. ,
1 2 7 . Β τ / 7tot ap l’orfan addendum , fit Eur. .Baccb 

63g. Arift. Vefp. i43. Vide Burneium. ad H ec.'eq . ;
Ib. C. Forfan της Φοινίκης, elc. ex fequentibus retracta 

fnnt. Verum antem videtur έξηττημίνη  ah έξχτταν.
Qu. an verfum  incipiat σεμίόχλις. ■■■

4 / . # *, · · i v Ί 1 r f ; . *
I n L ibruai I V .  ..

P. 1 2 9 . ' Β. περίχρυσος οσος 0. fine ώστε MS. Ep. M alin

εχρυσος, οσος ,ό. (επίχρυσος , g i l t ; περίχρυσος , gold- 
rimmed.')· Sed forfan Verum eft περίχρυσος, quod in-i 
fra i 3 o. B. 2 .. χρυσομίτρων dicit.

Ibid. pen. Forfan , κ ιχλα ι καί νηττχι. 
lb. C. 1 . F o rfan ,,« και εκαστω πεπυρωμένχ. (hoc MS.' A.' 
i3 o . D. μόνον om Ep. forfan v. 1. pro,·μόνων, , - ■
lb. E. φυλλοτρωγες] Malim φυλλεπιτρωγες, ut 3υμβρε·. 

πίόειπνον Nub. · , · ;.i . λ .r : ·*:
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‘ir. Ιή, 
■ ιϊψ

F. παρά S' ήμετέροις] Apud Afiaticos, unde venerunt '̂ 
noftri avi. Deinde malim θερμής —  κχμήλου. 
l. A. 9. ομοίως] Jacobf. όμοίοις. Explica an tern, longe 
magnificentioribus quam1 iftis Iphicrateis. Vide infra 
C. D. Lyfiam c. Alcib. I. p. x4 1 , 2 2 .

C. Transpone ,^κε'γχρων τε σιρόν, βολβών Τε χύτραν 
$ω$. —  βολβών χυτ. Ariftoph. Eccl. ιο83.> Confer 

(f d ]  Toup. ad Longin. (J. 43. ··!*'*:'*' ·· 1:1
u. 6<ΰ·γήτειον^ζvide\ad· p . i 83. 'B * )  —  mosc τέττιξ^·^0̂  

;p οντος t vel forfan τέττιγες, όνος, F. ofvot'Si γε 
γλυκύς —  nt λ&υκός- fit v. 1. "<ι·»··Λ ·

I ifjjj). ult. Diftingue, άείπνοις. B. a j/ i.—  'Α ττικ ή ; A .ώσπερ  
Oe « 1  άηόία, inconcinnitas, bad tafi6; ut χ·ήόής p. 1 7 2 .

I A . Delnde forfan , πινακίσκονς άνω, , i. e. επάνω. r 
w ckr D.: προς σέ·, Β. τον μαγείρου> ^  avnjf, π άτερ.'}{
* B4. A* 6 . συμφοράν λέγεις «κρ«ν., Β. φαίης χν ·~ ·,νη ·
,,’gt | στείας ακρχς Diphilns IV. ι5 6 .Β ; .

>. β. 2 . L ege , ήόιστ αν αναπήήαιμ επί ^ζΰλον λαβών. 
p{j1|(j, 35. Β. ι .  Quum λιπαραι perpetub epitheto dicantur 

ά φ νχι, unde etiam jocus Ariflopli. Ach. 64o. (vide 
, etiam Tagenift.qFr.i *._) ipdtiusdegeritii λιπαρχ';Ηρήά:—
.λιπαρός et ρυπαρός vide ad XIII. 58 o. E v S e d 'b ru n in o  
oonfer V ll. 2 8 6 . B. -3. Scliol. Av. 1 2 8 4 1 ' et H'emfter.
■ ad Plut. 758. ···«·; .i . - mu·

)(]| j. I) έννεόργνιοι]Sufpicor legendum 'βίνορόγϋιοι. 1 
37· F, 7τχντας τους Ιερ.] Lege πάντα.' : 1
3g. B. Corruptus locus, ut liquet vel ex 'articuli pbfi- 

tura; vulgata enim fonatj<Quod LaGones vocan i αϊκλον, 
id  ceteri Dores *>ocant όειπνον. Viderm e ad Demoftb. 
Ariilocr. 63o,. et in fra ’̂ ad VI. 2 6 3 . ult. Qu. re $ϊ 
α’Ικλον, . quod a ttine t a d  — οντω Καλείτο/ το S. yQro 
Epit.) ut m ox i4o. C. '

5. F. Forfan deJendum καμαρωτών ζνλίνων xpuuTOiv.
4o. C. F orfan , AoM£6$<*rMQNIdLNMON*ii/N'.°'6 ed totus 

locus fecum pognat. Vide Schw .
43. C. των παρόντων] Verte cibi appofitL, nt tnoX i4 4 . C. /■ ' - 

b. D. κοινός] Malim, τοΐς όε πχισΐ E IC  M ON O C. Vel 
forfan, vA O IN O C .  ̂ ; - ; ·

lb. E. εύσιτοΰσι] Lege συσσιτοΰσι. M o x, ·και o n  άβ. τ.
ό. παρατίθεται dele e feqq. orta. '

lb. F. Qu. καί avd’ έκαστο· ‘ 1 '
ι46. E. Collato VIII. 364. malim., τυρόν, Θασ/ον, Mev- 

όαιον, έγχέλεις  , μ έλι.
*/*7 · Α· 6 . άλλ' άλλοπλατεΐς MS. Qu. Ά Λ Λ Α  Α Ο Π Α Σ  Τ Ι Σ .
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3 7 4 DOBRAEl ANNOTATION ES.

3o6. lb. D. 6 . Qu. ρ ύγχη , κεφ αλαία, ποδος τεχναμάτιόν i  
σεσιλφιωμένον- σιλφωτχ "vel σιλφιωτχ d ixit AriftopK 

' Γ rjpct Fr. VI. De κεφαλαία  VII. ag3. B. 2g5..F.
' Pofiis etiam , ποδός re χνχυμάτιόν τι σε<χ. Vide V l 

2 6 8 . D. IX. 368. E. 3 8 i. B. 
i 4 g. F. άρτος χχ&αρός, i. e. plain  bread.,' ut mox 1 6 1 . 0 
•i56. penult, ην om. MS. A. ante άν&ηρόν ponit Epit. e 

om. t o . Malim,
■ <· . .  A. ro, δειπνχριον τάνΰηρόν τ} γλαφυρόν σφόδρ’ ψ }

Β. φακής —
vel, A. ro δειπνάριον ανθηρόν. Β . η γλαφυρόν σφόδρχι. 

Α. φακής —τ
Μ οχ, έπΐ τχύτψ , φέρε —  TVhat next ? come, ( tell me.

' i5 8 . A. MS. A. ’Α ρχάγχ$ος έφη πο γεγρχφένχι. (Archagai
thus dictus elt Caecilius Rhetor: vide Suid. K ant.) Lego 
(άλλα) τραγικόν j  φακή ’ovF · ής φασίν Ά γ ά ΰ α ρ χ ό ί 
ποτέ γεγρχφένχι ροφούντ —  

μ χ
agx  ̂ τ

i.’ e. χγχ& ’ Φα πο γεγρχφένχι —

nt γχρ  fit Athenaei. Agatharcutn, pictorem  celebrem. 
de quo Junius in  Catalogo (L ex. SG. B ekker p. 324/ 
1 .) et Bentleius Addend, ad DiiTert. Phalarid. Totusi 
enim locus eft S o p h ili, picturam quamdam ridentis 
Confer Ariftoph. Plut. 385. L y f . 6 8 0 . 

i5 g . E . Pherecrat. 1 . Lege είσφερε. vide p. 4g. C. ult,
1 6 1 . C. 1 . Philemon Laertii V ll, 2 7 . (Cler. p. 336.)
lb. D. 4. Lege οποίον xv  cum S. et ε'χτ/ς. ■ ,·. ·
lb. E . Forfan — , τροφάς' Atbenaens; deinde Comicus,

---------------- σκόροδα, τυρόν, κρόμμυα,
> { έλαίας * \  » „

χαππχριν,  y * Vy$.ov.J  ttxvrx τχντ έστιν δραχμής.

S e d , ni fa llo r, fupra citatur idem fragmeiitum.
1 6 2 . C. Forfan .delenduro φιλόσοφος. o« eft ό Περσαίοςί 

ut recte S.
307. 1b. D. ο σοφός πάντων] πάντως MS. Ep. quod forfan 

verum , ut xxl fit etia m : fed malim π ά ν τ . 
j6 3 . C. 2 . Lego χύτου. De hoc genitivo vide Aefcli.

Perf. 1 6 4 . Ariftoph. Vefp. 356. Lyf. 1 1 2 7 .
Ibid. Baton, ult. E x  horologio antiquo egregie illuftrat 

Paciaudius Monum. Peloponn. p. 52.
164. B. ult. Qu. π αρχλαβε, vel τα ? , λαβέΊ
165. C. M alim , συγκΰφχντες χπχντες. illud Schaefer, 

hoc MS. A. Vide Equit. 85o.

' ! U f„
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1 AiiL
F, 1

1’iJfV

 ̂ i S i .(

1 ff L i j

Γ m d a . . .  -
b. F. Malim, Φχιύιμ’, ήμλ ων έτύγχχνεν i. e.

s i μή συνήδης βτυχεν ήμΐν, Φχίάιμε,
\ μ  ο X .
j vel ημών, vide Athen. IV. 1 7 6 · Ε.
\ Nunc le g o , εΐ μή συνήθης> Φχίόιμ\ ών έτύγχχνεν  

Ύίος ΧχβρΙου Κ . —  νιος excid it, Ariftoph. Vefp. 9 8 . 
(Daetal. Fr. 3 ? )  r& o$, Hefiod. Scut. 2 1 6 . itctiSusv om.

. i! Rav. Nub. io44.
!·' N. B. ων ad fenfum et inetrum requiritur: qu. an- 

•̂)}i; non et xv ante ΒΪσηγψάμψ.
' St 6 6 . C. 7 . Cicero Phil. II. §. 6 . —  Qu. an legend nm, ov- 

tdlmA roff) Bχλλίων. M ox qu. pro χττοτυμττχνισχχς l. τα
τό μίτων* Μχουτχ, vel τόμτΐχνον Μχ. —  ττοδι pro ποδλ 
M S. Flor. in  Hippol. 233. Valck.

16 7 . A. 7 . τον] Lege rovSs, ve l potius τούτου. 
l 6 g. C. Antiphanes, ΦιΚοδηβ. 4. Prd μιχδεΤσχ  infra 
| XIV. 623. A. τμηδεισχ. Malim, Ii de vocis forma con- 
! ftaret, π ν ιχ δ ε ΐσ χ , fiew ed. Sed optimum eft τμηδεισχ, 
jt ut m ox Antipb. τονλότους τετμημένος.

,m|b. F. ult. Qu. χουχ xv λέγων λήξχιμι. Sed oinnino 
vide Ariftoph. Thesm. II. Fr. 8 . fin. ut eft apud Pol- 
luc. VII. 9 6 .

.7 0 . A. α’λλα λέγοντχ ού όεΐ MS. A. i. e. α’λλα λέγ  
οτου όεΐ. ut Ariftoph. Α ν. i4 ig .  (λέγ’ οτου ’π ιδυμεΐς  
Eupol. Bekk. Anecd. p. 4 6 2 . A .) D einde, ορίγχνον, p»3o8. 
σκοποί lot, γήτειον, δόμον*). ■ »> .

b. B. C. Lege, οόχϊ βολβον, ου Γήτειον —
17 1 - Β. Verum puto dixifle Aelium Dionyfium Euftathii 

ad Od. oc. et id ipfum ante oculos habuifle Athe
naeum; fed per errorem Ε Δ Ε Α Τ Ρ Ο Ν  pro Ε Δ Ε Α - 
T P O N  legiffe. έχχλουν ih, φησι, Κ Α Ι  τους 7τρογεόσΤχς. 

ι 7 2 . D. Ε. Lege et diftingue, είρηχότος φέρεσδαι ry ir. 
όωρχ, ,,'Σχσχμίδχς** —

17 5. A. Q u. ουϊεις ττωττοτε ν&ύειΐ;’ Ά δ η ν .  
b. D. Philemon. [ Omnia ordinal ut D in d o rf. D eindet

de 0 Sh νοίβλκς, contra Porfonum  A d v . p. 73.] Vide ♦  
IV. i6 4 , D. X. 4 2 0 . E. Polluc. X. 2 0 . i 3 7 . Amphid. hie 
paullo ante, infra VII. 323. B. 7 . IX. 383. A. 2 . Nub.
3 78. 1 2 8 9 . Alex. VI. 2 2 3 . F. in MS. Reifig. p. 85.

1 7 6 . Ε. ρχιτχύλχς] Qu. ριττχύΚχς^ 
i 7 8 . B. ult. Plato Sym pof. p. i 7 4. A. H St. Athen. I. 8 . A.

ekem 
I. hi

f,,iuS
dente

alt

new,

iCit!

aft

*) Vide ad Ariftoph· Thesmoplu 4g3# J· S.
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183. B. Lege ob metrum ακινόχτφόν —  in his enim enu- 
meralionibus iiumeros paffim' variant poetae:1' Vide me 
ad IV. i 3 i .  E;> 6 ; 1X1V; 64o; ,C. υάκινθος. ibid. D. 5. 
τράγημα, πλοϊκούς. 646 F. le g e , αηαχμίόχς η μβλίπηκ- 
τ ο ν , (vel rj σησαμ/ i ’ η ' —■ ■)’ Vide* -an’tiinc'.defendatur 
μήκιονα Ariit. Av. i’6 o.' collato Eq.>632.,Eupolis apud 

• Gaisf.< H e p h .$ ύ μ α .*Φύμβρορμ --- ·/> >..·.·· r  > /. :.ώ
1 84. F. Ariftoph. AburetKd/vt. ' Sim ilis jodus Vety. ^345-~-&o.]

Ml!
P v it 1 ,(\l 1 *' - t «*, l
> >

Γ In ' L ib r u m " V i’ '1!'· ·;ί ·*-
)ir.‘* Ί: »· ι  f * ·»I

P. x85. C. init. ,μαρτμρ/αρ] 0em oftb. Qnet. i .  ,$6 9 , ip . <itc.:«, 
*$ 6 i F. 1 . *Aριμχοτ’έλης ,—  (Jtyr/V] Recte qm^th Elpit. I 
'<·. Male petita ex. p. 1 7 8 . F.. ‘ - - 1

p. 309. Ibid, antep. M alim , fi; de adjectivo Βρμοτοίός ρί?ό
τιος conftaret, B οιωτικης, iat .fit alljifio ad prov^bijam,;, 
de quo D em oilh . de ra c .-6 x, de Corop. 24ο, 1 0 . ,

1 9 5.» D. Sanus videtur locus, et vertendufy H ae autem\ 
. (pelves) orant nurnero X V . et totiderri (aliae p elves) 

cinnam om ini, etcJ ' ,' .m ’ > -  * · 1 ί ' '  t "  » 1 j ,

1 9 7 . init. Conjiciebam av&tvpv, fed' vide p. 2 0 2 . A, 2 0 $.
F .‘244. B, VIL 2 ,7 .7 · C. X enqpli, 4 Anabas.' j, ^

1 9 9 . D. For fan , ώ ν at ym tai * * * τετραμέτρητο^ vipiat 
—  Lacunam fupplere poffis, ζα χ  εΊχον. Χ&χορ$υμένχ. 
Vide. p. .2 0 2 . €..·τετρρμΙίΤρητόι, ut inpx ,E. 5. ♦

2 9 0 . fin. παιόισμοίρ/ΐα vex t̂e p u ellu ta e,  ut rpox 2 1 1 . F..
' ’ Baccbas fcil. referebant puellae. (πχι$/σχος} ρ· ,ι g5. u lt.)' 
2 o 5. B. 2 . Quid fi syxvysioivl  ̂ ';} '
2 1 0 . C. Lege, μ α \{ό '(μ εν) Ήγησάνόρο,ς'χ’αυχμ fp on  5 «V- 

_ '> * )  λέγε,ι· ίμ ε ΐρ β } ,—  ' Vide " Λ' χΛ] b ,./

* & / &  Λ  u \
^ 1 9 . Vui - J !M / I T
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P. 223. E. M alim , 'aV^Aa/3£'v ϊόσαπερ ’έλοΐβεν. '■ · ·λ ■
lb. F. ‘iartv, ut v id e tu r , [p ro  ‘έστι rt~\ R . ’P. Adv. p. 9 5 .

1 Reifig. ad Ariftoph. p . 4 9 , 5 0 . απόλαβε,1 ‘ r fieb  ποντ 
icerlv; : 0 —*· 6ed vide ad IV. '1 7 5 .'© . Nunc pulo 
ante 0 excidifle HemiftichiumJ1 ί· * · ^ι;;

224. A. Tim ocles, 4. Lege, όργι^όμένος. '·^ ' ό ποιος j; '—«-
οποίος; ό βρ. —  P r iu s , ο ποιος.disjunctim j alteruxfi 
conjuDCtini- dbroTbc*̂  ·* ’ ’ · ; · ν '  ! ' ·*'

lb. B. 6 . πληΰος (ύπερφυες) οσον —  vel ^αυματτόν, etc.
225. E. 3. Debuifiet Coray. re μϊ} ydp '—  Sed dubito.
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4 5 ~ 5 o

2 6 . A. Alexis, 4. An μόνον e glolla fupra! oJjgA lit lit, 
φόρους (έκχστοτ.) ό , ι :ίϊ· , ν, Λ, ; ·

b. D. Antiplianes, 4. όο ve l, (είσαγ* τιτ& ά ς, vel μ « ρ ·3 ι 
Δ ί ’ ούχί —  ι : .,>

b. Ε. 3. (μάλιστα.) μετά  γε τούς τρ. ε'&νος. Velpdρ$ως «ye» 
etc. Sed iftudrr$—  ys yalde fufpectum: qu; f|od$ Ιχ9υο- 
πωλας τονς &εο?ς έχ&ρονς λέγειν Bούλοιτο, μετά ys —

•36. A. Epicharinus, 8 . απειμι, abeo. [N ota t dtdllaw es.
de εΐμι fu tu re.]  v. . * ■· T ■

jbid. ib. 1 2 . Txisv nefcio an Elmsl. Ach. 835. cujiia' men- 
. I  tem non assequor. Turn -γωνη. — J  ►

I,tlcJ|b. C. Dipliil. 6 . χαίρω  rs  καί γέγ. καί πτ.
b. E. Eupolis, 3. οτοισι [ex Porfoni em.] Alibi in MSS* 

citat οτων ex  Oed. Τ. 4 ι4 . οτοισι Arifloph. Eq. 755. et 
ω τινι Oed. C. 1 6 7 1 . ης τίνος Aefch. Agam. i3 a g . ^
Tivt Arifloph. Nub. 9 5 7 . οΤς τισι Pac. 1 2 7 8 .

3 7 . C. A lexis, 3. Transpono,
B. Sarspov ζητώ γόνος.
•__j . . ■ >. / _

’ , 1. .<
· Λίΐ 

(Mil: I

,2oJ,

tl !

μ;χ·

i,F.
u lt . )

A. σεμνοπαρασιτον έχ 1 μέσου καλούμενον, 
σατράπας παράσιτους καί στρατηγούς έπιφανϊΐς ' 
υποκρινόμενον —  > ;

Sed έκ μέσον non intelligo, et παράσιτους [ ρόβ σατρα
π ας] corrnptum puto. Poifis μεγίστους vel 'ζάπλουτους, 
qua voce praeter Euripidemj et Herodotiinv* utitur 
Athenaeus VI. 2 7 2 . E. Deinde in  fine diflingue·, : ΐ

•--------------- Navoivtti’ y β. ‘ούκ άστόχως' ■ <(
ά λλ’ αν σ έπαίνω μάλλον , αίτησεις μέ τι, ’•ί

Et lie, ut videtur, Dutheil. apud S.
«•lb3g. A. 6 . Confer VI. 2 4 7 . C. (Porfon. Adv. ρρ,-84. ίι38. ,ί:· 

2 6 0 .) Ad eundem Euripidis locum , Antiop. Έ γ. :2 g. 
hie refpici fufpicor. 1

lb. C. 2 . ηόη συγχχτχκλιΰείς κοσμίώς. < ’ ; '
Ib. F. init. καγακείμενος Τούτων, προσ. την ρΐν, ίόεΤτ 

αυτού —  Cum aliquo horum (parafitorun))1 accuJmbeti$t 
turn (paraGtus) ab eo petebat ut dicer et — '■ ■ ■ ' >’ 1

240. C. Alexis': οόε σος πενέστης, ω γλ, ingeniofiffime
R. Ρ. Advil*, ρ. 8 ο. Malim praeterea, οόε'σοι ^  There 
is  a P . f o r  you. Demoftb. F. Leg. 442, 1 6 . των Φ/-ρ. 3u  
λίππου φ. καί £. εΤς ούτος ύμιν ηόη. ■

Ib. F. Antipbanes: yap έτητό προίκα MS. A. fine καί.
Lege igitur Τ νρρηνωι, αρετή το ίτρ. I t  is a  m erit to  —

241. A. Tim ocl. 5. Lege οίμαι, Some fo u r  chalci —
242. A. fin. L ege, ηρωτησαν εύκρατη (vel την) τινες'-—

Scil. ποτέ e fequenti verfu ortiun eft.
Cafaub, Anim. in Alhcn. T. I l l ,  P b
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Ib. B. Collatis VV. > DD. m alim , ών ό μεν Ευχλ. ατοφθν
ούχ άνάξια  —  iv τοΐ‘ς ολοις. ------ ■---------  nut yap τοι
συνέβη ( accordingly) τον μεν Ευ. καθ'* αυτόν β ι ο υ ν ^ '|

243. C . Tim ocl 5. Forfan, χαι μην ετι Γ Ε  —  fed lo-J
cum nop intelligo. %

Ibid. Antiphanes. Malim, .5!
- — Γ Π - - o v h o v v  , εί d o x e T ,  i
Ιπ\ χωμον Υωμεν ώσπερ εχ ο μ εν , dada xal · i
στέφανους λαβόντες · Χαιρεφων yap (vel yovv) οντοσΐj 
μεμάΰηκε χωμάζειν ad. v e l ,  - & η χ  έπιχωμ. ....

, V e l, -----------------  ούχούν dada χαι ■ ■ · *
στεφάνους λαβόντες, ώσπερ εχομεν  , εί όοχεΐ,.
4πι χωμον ίω μ ε ν  Χαιρ. . ,

; V id e an legendum ιμ ε ν , ibim us. ν.
244. A. 1 . χαϊ μην] Lege xal yap , vel χαι. παν.
245. Β. T im ocl. 3. βούλη$’ 'ό yvv. τον άρι&μόν λαμβχνειν. 
lb. F. το είς τον οίνον fcil. συμβαλλόμενου· /  can’ t f la n d

the wine. /  knoiv you, can’ t —  nor the wine -  bill. 
Luditur in voce φερειν,. Om nia fana. Recte explicat 
Jacobs. Vide X . 44g. A.' ..

246. C. πάντα φασ) γΙνεσ&  MS. A. π. φησ! χαινά ylver 
MS. Ep. M alim , ,πάντα, φασl , ylyved’’ collato A ri- 1

. ftoph. Tbesm . 53 4 ..[6 2 7 . B ekk.]  ,
2 4 7 . B. C. Dipbilus. (Valck.. .Diatr. p. 8 4 .) Euripidem 

Helen, ridere videtur.
2 6 0 . Β. των Φρυνίχου lege. Deinde των ναυτών MS. A. 

quare forian legendnm cum Scbw . τινάς — 4 De ανα
λ α μ β ά ν ε ι  vide p. 2 6 0 . D. 7 .

p.Sia.Jb. E. Σεΰτλον, i. e. mollem. BoiJTonad. MSS. d u . R o i X .  
p. i 42. ex D iog. Laert. VI. 45. 6 1 .

253. E. inif. Horat. Serm . I. 7 . 23. Periclee Pr. o f Tyre, , 
Suppl. to Sliaksp. II. 3. I ia d  princes f i t  like Jlars about 
his throne, ylnd he the f u n  f o r  them, to reverence.

254. A. 7 . F orfan , —  νίκης. Β. καλώς. A. K al του —
Ib. E. Diphil. 2 . Quid b uc faciant o t  <f>/Ao/, nefcio; ne-

que ferendum puto articulum ante πόλεις. Vide an 
dederit poeta,

xal στρατηγόν και όυνάστην xal τύραννον xal πόλιν. 
Majus eft τύραννος quam όυνάστης. Vide 23g. E. 2 . 
XIII. 5 j 5. C. et omnino compara Lyfiam c. Andocid.

, P· »o5, 3 9 . .
2 5 7 . E. Anlipban. 1 0 . σΰχν οΤόν φ. Porfonus Adv. p. 8 8 . 

nifi vnlgala nata fit ex duabue leclt. σΰχν ού φ- et 
σνχν ον φ. et legendum ούπέρ φ.
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Urt;!

y iliU,
.‘mi

ylicat

\ri-

ϊ58. E. Anfiplian. ult. Qn. ονχ ,ηδε'; — ■ nt. isiW .dicnnt 
pro δεινόν. ' ■

s5g. F. in i t .πολλούς χίχισχμενος] χιχισοΐμενος ex fequenli 
n a turn eft. Lege xrs/νχς, χχταχόψχς, vel iimile verbum.

*6o. A. 7 . Vide an pro xxi legend» in fit rj— p lu s tern ports 
inter Jocandum dispendebat, quarn negotiis tract an-* 
dis impendebat. Sed ob ifla qnae de Thrafydaeo et Aga- 
tbocle narrat idemTheopompns, (A tlien.V l. 24g. C. u5g.

* F.) vulgata fe tueri poteft, etfi res ipfa incredibilis fit. 
ib. B. C. Ita fere legendum : δπε/ρχτο, χ χ &  εχχστψ  
J ημέρχν μεδυσκόμενος, xxi όρχούμενος,— ύχομενων  
j yv 6s xxi φύσει βωμολόχος, xxi χχίρων — <(πρός τχυτχ  
j intellige, προς τό βωμολόχον.)
lb. F. init, In vocibus ετχΐρος et irx/px ludit AJciphr. 
j 111. 64. p. 436. Satyrus fupra IV. 1 6 8 . D. Menander 
j XIII. 57 1 . D. E.
ibid. 8 . δζ>)Τουν\ Lege δζήλούν. Vide Demofth. Phil. III. 1 2 1 , 
j 8 . χ^ηλον pro άδηλον reftitno Diodoro Siculo*). (De λ 
i i. e. r  in MS. Atlien. vide Scbw. T. VII. p. 1 6 3.).
£6 2 . D. 4. π χ ΐ τα!1] Ariftopb. Vefp. 1 2 9 8 . v · ·;> ρ·3ι 
^63. ult. Lege, τούς 6s υπηκόους περίοικους· Vide fupra 
j ad IV. x3g. B. ult. et m ox ad 2 6 4 . A. 8 .
*64. A<

U'M

r.i

Theopomp. Comic. V e l lege, φησιν ix i  δεςπδ. 
I του, -— ΪΙενόστ. vel potius, φ η σί’ Δεσποτοπενεστων —  

i. e. δεσποτών πενήτων. Vide Ariftoph. Vefp. ia 6 5 . 
δεσποτοπ. non -A π. vide VII. 2 8 7 . B. et Scliw. T .IX . 

ί p.256. me ad XI. 5»o. E.
(bid. 8 . Qu. an, χχλεΐσ ΰ χ ί φησι πενέστχς xxi τούς Θετ- 

ιλ· | τχλων οϊκέΤχς. Vide praecedentia. ,
6 j.  F. prop. fin. Lege Stxvtζ ’ Ιονσχ· De Ιων vide me ad 
XV. 6 6 6 . D. Ariftoplianica ad Equit. 4 7 2 . Athen. VIII. 
34a. F. In Hermippo Snidae v. χγηλχι lege Ιούσ pro 
οΙονς. De διχνίζειν i.Pjerfon. ad Moer. p. 423. Damox. 
Allien, ill. p; 1 0 2 . F. - . / ; ■ ■ .,·(>

8 6 . antep. Pherecrates. σιζοντες hie delet, et pro ζεονΤες 
in v. praecedenti reponit, Pierfonus notis MSS. ad P ol- 
luc. VI. 58. conferens Crateta (five Magneta) Ibid. 7 9 . 
vel A lben.X IV . 6 '»6 . E Vide infra VII 3 2 4 . C. Equit. 9 2 6 . 
—  Hoc affumto lego, πχρχ τοΐς ' ποτχμοΐσ[ιν, vei τοΐσι 
π οτχμ ο ΐς]έζεχεχυ ντ—  vel £££xsivr,quoi] iorfan melius.

Deinde 2 6 9 . A. 6 . χόνδρος δε πχρην. Denique C. 2 , 
εχχσ$’ οσ η φχγϋι —  ■ . ' . .

‘) Supra T. 1 . p. j3g. J. S. yx\,j;
B b  2

1 I

/
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2 6 9 , A. v. i5 .  not. Scliw . Imo άπε$χvS. eft ab άπόξχν-
- $ 1ζω « χπ εξη νΰ , ab χπεζχν^ίζω .
Ib. Ε. init. τχ Ss $η όίνόρη τχν τοΐς opsatv χορδχΐς όπτχΐς 

£p. (όπτχΐίς Aid. et MSS. e te d .C a f. 1 . cafu om. ed. €af. 
[ 2 da et 3 tin.]) deinde dirotkouri. —  Male R. P. AdviT. 
p. 9 0 . ab ed. fcil. Cafaub. deceptns.

I n L i b r u m  V II.
P. 2 8 0 . D. Forfan χττοκλεϊσχι. Sed in fuperiore verfu 

om nia non expedio.
2 8 2 . ult. μηνΰσχι —  χμννω  MS. A. M alim , μηνντεν —r' 

χμννων. hoc cum Gesnero et S ch w .
3i4. a84. init. Qu. πχιήονχ. Sed nil liquet.

285. B. 2 . Forfan inferendum προς [ροβ $ιχ9τέλλων.}
2 8 6 . D. init. et 323. A. Forfan , κέστρχν βότιν* ceftram

voracem, ■ .
2 8 9 . A. 5. C onfer IX. 3g2. E. · 1 !
2 9 0 . B. Hegefippus, 5. Ad hunc fenfum lege , ενρηκόνχι

νόμισόν με των ( όντων) μόνον. Poflie των νυν}, των 
ζωντων , των πάντων. '

2 9 1 . Α. 3. πότερ' —  τυχόντος; beri funt interroganfis. ·
Ib. B. Nicom . 1 8 . L ege, γεωμετρικήν , Ιχτριηην, χστρολο-

γικην. V e l,  ϊχτρ. γεωμ. Μ οχ enim έντεν&εν eft έχ 
της χστρολ. Vide Damox. 111. 1 0 2 . Β. C.

Ibid. 1 9 .· τεχνχς  e pi'aecedentibus ortum. Forfan τροφχς. 
V ide Dam ox. ubi fupra. -■ '> ; ·

Ibid. 32, Lege, εχοντ ενι εατιν —  fcil. ενιχ των-βρωμ·.,
2 9 2 . C. Diphil. 3 i .  Malim αγοραίων, et jungo.'cuin τις„ 

De coquis χγορχιοις vide ad XIV. 6 5 9 ; D.
Ib. Ε. μχγειρί<τ*ος~] Malim μαγειρικός. ‘ ' ;t ■ ϊ
Ib. F. Archedicus, 1 1 . έλχόίου κοτύλη rs  π'χρχναλωαένη.
2 9 3 . C. 5. Lege certifGme, άστεΤον £φ&η r. ων$. K#/ π r, 

χπχλω ς σηπ. ωπτημένχ. Primum de έφ$η  fet αΐν^ολ.'. 
conjunctis vide II. 4g. F. (ubi, ni fallor, <yi/-£oA.«Elms- 
iei.) VII. 3 i 4 .  D. De χπχλως όπτχν Coray. apud Schw . 
ad p. 3 1 1 . B. Adde VII. 2 8 8 . E . 5.

Ib. C. fin. Qu. έψητόν ih μετχ τχύτχς fivx. Vide p. 3 o i. 
C. l .

Ib. D. fin. Lego e MS. A. τ χ ν τ η ν χ λ χ ς  £λ. όιε}ς, Έ σ τ . 
Salem  oleo m aceravi, et p isce m f oleo fa lfo  perunc— 
turn, in v o lv i, etc.

2 9 4 . C. L ege, χπω λλνμηνt χτόδοντ έκεΐνοι τοντοβ
προς £μ, λεγων.' ^

2 9 5 . D. Perfonas divide,
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A. 0VHOVV
«λμγ·, B. φημί. A., ro 6e λχβρ.

1 .*» i

'las,
sfirn

Coquus eft, dominum fuum obtundens, aegre et bre- 
vifGme refpondentem, ut liquet vel ex XIV. 6 8 2 . C. 2 .

|b. E, Eubulus. Malim:  ̂ p.3i5.
την r εύπρόσ. λοπαίόχ, τον Αχλχττ/ου 
(χυτόν) φέρονσχν ykxvxov ευγ. ’

I G laucum , nobiliorem ipfo G la u co, deo marino. Sic 
ΪΙοσειάΰν ο Αχλχττιος Ariftopli. Plut. 3 9 6 . Infra 2 9 6 . 

e rtrif  F. τον θαλάσσην Γ Δ Α Τ Κ Ο Ν . Vide ad VIII. 338. A.

I
( De fenfu loci non dubito: (idem jocus mox in Nau- 
i Her. 2 9 6 , A .) de verbis nil affirmo.

|1 bid. Anaxandrides. Lege rov τ χμύμονος. Homerice 
1 loquitur, ut ex. gr. VIII. 343. B. ult. η Ne/Xou β lx. 

Hermippus I. 2 9 . E.
jagG. A. Forfan, άναλοl xx) χαλο/ (Πχΐόες <Dsov) τον —
|lb. D. xxtx 6k Διος βονλησιν] Haec mutila, et forfan in - 
1 terpolata e p. 2 9 7 . A. Senfus eft, Glaucum a Jove in 

ρω. rnare deturbatum efle, et deum marinum factum ;
Μ} deinde foli Jafoni apparnifte, 
jib. E. 6. λ/roc Temper longum , ni fall.or; ut 2 9 3 VB.
|3oo. B. In Timoclis 1 ragmen to v. 2 . prius <̂ aoyc [s/ς <3iovc 

ψίΐ-i τούς] recte omilfif fragmentum MSti ex  Herculaneo 
fill eruti p. 1 0 , 3o. (H erculanenfia, Lond. 1 8 1 0 . p. i5 4 .)

Idem v. ult. e in χϊελοΰρου fervat: (T I N A  E  Q T PQ N .) 
Ceterum fragmentum Herpulanenfe liaec cilat ex 1 1 -, 
m ode iv  Α'ιγύπτω, non -ίοις. ,

3 o2 . E. Q u. "Εριφος iv Μελιβο(χ τχντχ  γράφει' , 'j!
—  0/ πενητες —

Sed nefcio an unquam γράφει fic ponat Atlienaeus.
3o3. A. Θ Τ Ν Ν Ο Τ  fcripfilfe Athenaeum , non eft dubi- 

tandum. (Errores alii ipfius Athenaei, IV, 1 7 1 . C. X I. > 
4 7 2 . E.) Sed lectione iavlfa deceptum puto; eerie m fte 
fragment! cepilfe fenfum , qui liic e ft : I fie  olimt cum  
pauper e jfet, viliffim o quoque cibo contentus er q t; 
nunc dives fa c tu s  vel lauta obfonia afpernatur. Lego 
igilur, ουτος ττρότ&ρ.ον, ·χεφχλήν τιν εΐ Κάβοι δύμον 
—  De 3ύμον vide ad II. 6 2 . D. Adde I. 5. B. C. βολ- 
βοΐο et dvvvov ibi pofita puto p ro , a viliffim o a d  
LautiJJimum. Crates Lacrtii VI. 85. 

ic-r lb. C. Aefchylus. L ege, χάπιχχΚχεΰειν μνίρος —  eadernp.3i6.
conftructione qua άχμοίν VII. 238. C. et eadeip pagina 

<(| faepe.
3 o 4 — 4. Antiplianes. Collalo |Il. 1 2 0 . A,. fufpicoy huilc

i/f



Ν

38V D O B ftA E t AfN N OTA-TiON ES.

t

locum  ini He e x  fcena , apud Salfam entarium . Utut :i 
liaec iirit|''liuric maliin Vi V  forfan i&disiv 3"dksi cnrn | 

.Ja'qol)s/p;^i7 ,7 . i{ui1'i,n ceteris ineptit: \ d e i n d e '  |
·; ττλτ/\ν Twt'(cum M3, βρίΐ.) t . y- yoyyp. r. 1} v. n v  tj a

·?■ . τ α  ττρός r y 1 , B. 7τ ρ ί α ;  A . ' τ α  χ « τ .  λέγω. " I 
β .  τούτους ψάγόις αν; T. τούς yap άλλους, νενόμικχ 

■ j  χνΰρωποφιχγονο ί%$νς· Α. το 06?νχζ ά ’ έ(Τ$ί&ις·, | 
β .  τ / τ ο  κακόν', Α. φ 3 τα ττλοΊχ, Γ .  Κωπφόχς λέγεις. ·■>

, β .  αγρίως ye. Γ ·  πάρα'.Αιμνϊίν γβωργατ* τυγχάνω, |  
_ _, τα d £γ·χ>4λβιχ ’ γρά'φόμαι5 λιποταξίον, 1

' ‘ κομ. 'ι0ιί '' ’ ' . ·'■  ·'
|Ubi A., fit ftupidus’ quid'am' B u talion , ut puto;» β .  for-  ̂
Ian Salfam entanus'; ,Γ'.„agricola B oeotus; ’ (forfan Atlie- 
nifciifrs';* ex Philippi κληρούχοις· Oecuoflhen. de·-Cor. 
a3y, 2 8 ,)  , 1 ·’ *11 * 1 *; 1 !
( i..'. της ' MS. A. EnieYidatfit' Scliw . Villebrunium ' fecit-'
tus! 2 ! “ έ ’ iva d” M S ." A !'E m endavit Scbw ; ’ V id e 'lX i

P'9;
f.f-

b, f·

ψ ·  ’
ii6. !

led 
led

«I

V o S . A.- ό δ ε ί ν α heus t u , 1 X. 423. E. * 3. Ita'fident'er 
lego. 4 Jacobs. 5. Porfohus. ; : ' '' ’ ’ ' ’ '

Λ *rrL 
Γ t 4̂ri·

nr
celei
w>·

Pe
13b. F

' .. 1Qtnnino, confer IX. 402. El et me ibi.
3o5. JB. Cratin'us: i i -ήόόύοίψ [ex ‘ era. Fur/C\:,ia βββΚηκοιέν' 

Thudyci.jii? 48. ττεηοιήκοίVLIf. 1 0 8 . 'τταραδεδώΐ/ιοιεν Vli .  
83, έτειοαν ομωμόηω'διν I’ege in Andoc. p. 1 1 , 3 i .

3 0 7 . E, y‘ av ovv] Q u’. ηττόν yap ovv —  Cerle foloeca 
■ qft vulgata. ‘

3ο8. Β. θετταλόν σούρισμά fcripiit aliciibi Porfonus: vide 
ejus Advif. p. 9 8 . foifaiv ex Eiiftalliio il. Β. p. 3 '3 i,‘36. 
Vide Eu’rip. SuppKJ 9 1 3*).' "J/ '  J ··' ; • !

3oq. C. ay αοιωτικω ΰωλϋνςliKvrai Aid. et MS. A. Fac
\ ' , i l  f . , i  r,· l l  · . ·■.. .

’ icfiptuin11 κω^ωνοττ'λυτ'άΐ i. e;; 'var. · lect. άω^ωνΌπλύνται. 
η. potiiit alius librarian ttccipere / tjuaii Ave in leren d a. es- 

fent ante v, i. e. fcribehdum · κω&ωλννόπλ'ντάΐ. . . o 
3 i i . '  B. A r c h e ft r a t u s 9 . 'χρηστώς) Μοχι ν .  ·<2 . Ariiloph.

Ij».

1Eq. 344.‘ infra p. 322.YD.yin \
3 i 2 . C. init. Quum congri juxta Hiceiium ■ p. 28 ,8 .,, C. 
"-minus nutrient qiiarh aiiguillae, dele ov%, et v.erte. ut 

r,Scliw . delelo haud. ■ ·■ · l- -
3 i6 . Ci init. 0/ όε ττονλΰττοόα — ·νοόι πό$«. ?Haec vel 

alio transferenda,-veF potius delenda.· i ., 
tb'jd. Eupolis. For fa η ,  ττονλύπονς τ ις  το ύ ς rpoitoug- ■

IY

:u.no *-·'· 1. 4 . j '*) Vide et Piioen,'x42'
W.

•4n?!{1: tΊ

Λ

, ft·

j). 10: 

a i d
fa?
VII.»

3ic. C \
tie
Tifyi.)

lb. 0,5.1
μύα 1 
emu til
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π,;·ι

■ Μ
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;· iii

dim ». F, Diphilns. Forfan, έατιν (ενδον) \ ' φ ι\τχτψ  Reliqua
j II ut Schw. De hSov vide R. P. Adv. p.

τ»;Ί

’«S

>. fill-
Allie-

Cor,

(eca-
',11

n le i

i l t ' J

HI,

CM

iJf
jt>.

ac

1 9 . A. T im ed . 1 . Ob μ ή ί V .-4.’videtur potiqsv si quam 
εΤτχ in it latere. Qu. εΥττερ —  οίκρος Σοφ/χν> iroty.

3. B. Sophocles, Dele prius ποίροικος e fecundo natum. 
2 1 . A. 1 . Lege, έχν^μή Ή< μείζιαν —
2 6 . D. ΐΓερπτλενσχζ MS. Ep. χκ! om. A. Scilicet variae 

lectiones, περιελΰών et περητλεόσχς, quae^ vera eft 
j lectio, ut III. 1 1 6 . F. , , \ t:

tI *
i ■ <-'lU :

lj:.
In L ib r u m  V I I I . r · 4 ·

333. A, 4. Lego, kopxxivxu τινχζ"  πολλακ/ς δε κχ! 
Γ Τ Ρ ΙΝ Ο ΙΣ  τον χύτου συμβχίνοντοζ' ‘Ηρχκλεί6ης —  
ceteris deletis. Sed praeterea m alim , τό χύτδ συμβχΐ· 
vov, fcrlv οϊδχ. ·Ί

De γνρίνοΐζ Hefych. et Plato Theaetet. p. 1 6 1 . D.
36. F. Sofion, ult. Lege άποδος—  A l l  elfe is duft.
38. A. ov &ewv. Non repugno Porfono explicanti Advil, 

p. 1 0 2 . ex  XI V. 642. B. Sed nefcio an luditur in  no- 
minibus Orphei et Giaucij (vide ad VII; 2 9 5 . E )  De 
ycyypoc non plane liquet; fed conferri meretur locus 
VII. 2 8 9 . A. Adde IX. 3 7 9 . E. Diodor. Eclog. ex lib. 
XXXII. 1 . p. 5 1 9 . T . II. τον τόπον τον ένεγχόντχτ'$εόν *  
διμορφόν. a hermaphrodite. ‘

H o. C. Άντιφοίνης iv Γοργύΰω] Ingeniole corrigunt Fsp.p. 3i8. 
yid’/cp ex VI. 255. C. D. Qu. tamen an legendum iv  
Tupyxdu.

b. D. 5. Qu. ωστ χνεΤνχι μηδεεν. W ith o u t inter mijfion. 
μεΐνχι C orayius, i. e. λειφ ΰ ή ν χ ι, quo fenfu non Grae- 
ciun efl*e puto.

bid. 7 . προς —  των νεανίσκων MS. A. et έγχδλιον. Q u .’ '
Τφ2?

. 1
πχΐζ δε (minifier)  φιλοτίμως προς χύτδν των νεχνίχων

(πχνυ)
έγχέλειον πχρχτε&η'χε.. , ■

Ut των 'Σιχυωνίων 34g. F. 3. ιχθύω ν  4ο4. D .,ι. φ/λο- 
τίμου δοχής Macho VIII. 348. F.

De νεχνιχός aliquid, ut puto, fupra notavi; fed 
nunc non reperio. Sed haec omnia incerta. M ox d i- 
ftingue, χρ η σ τή , πχτρίδιον ; πως —

3 ί ι .  antep. Lege Δήμων1 τ ι ,  , quod fugit Valefmm ad 
Harpocr. *p. 1 2  9  i, ' r ,/.tyr

342. A. Qu. , ■ , ■ wi^’vj··5 fi·.·
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' · '  'TOV i $ ’ Ι χ & ν ό ρ ρ ο ν ν 1 ·■1 -*i- 
oc Ί/πίχ/ς z ■ φα)ΐ/αΓσ<ν
κομψος > πχφλχ<?ων χ ίμ ν λ ο ις 3 πυκνοίμχσι 
* προς πχν χνχιβενσχιτ,. ά ν, ενφνως ί  ’ %%6 ΐ 
μισ&ωτος ,xp hiv  ^

ι.  MSS. Ερ. et A. A lia s , lufpicabar ιχάνηρόν. 2 . Ja-i
* cobs, apud S. 3. Vulgatuni ήπίοις e fuperioribus na-
.· turn efle co h jicif S. V ertn ; verfutis firo p h is, 4.‘ V ide1

■ φ Ariftoph. E'q.'3 g 6 ι - ι r
Parodiam Promethei 7 2 6 , etc. fagacitei’ delexit Ja-

* , cobs, apud Scbvv. Addo Tlieopom p. Thefeo apud Bekk.
Anecd p. 323. ve l Suid. in Άβυρτάκη. Thefea ex 

> infer is rediturum alloquitur Hercules.
lb. F. Antiplianes, 3 . Qu; έλογίζετ  ΈΩ.Ν των πρ. Turn, 

v. 1 1 . qu., άντιποιεΐσ$χι πάλαι Η μ ά ς  (A tlienienfes),; 
v e l, χντιποιεΐσΰχί η ν χ  Μ χτη ν , ( v e l  νήσων τ’ ) —  
“Ο φου όε όευρο μ.· Λα fequentibus errat Porfonus. 
Turn veiliis Ft. χνόρες π χ λχ ι οφοφάγοι τοιρυτοί τινες, 
lbrfau delendus. L)einde,qu, i j . - χ χ μ χ  Διο<γ.είτων.

.'dig. . Ί Λ Ν . ·  Vide, ad p. 2 C7 .  F. Sed negat Elmsleius M uf.; 
Cr. I. pp, 356, 7 . Ιων cum praeteritis! jungi. Qu. an 
M usgravii mentem ad; A j . f3p4. recte expofuerit..

Ιων cum praeterilis.' Sturz. Lex. Xenopli. p. 56o.
*  §. .7 . T .  IE (V efp. 9 9 . aoriftus de re faepius facta.);

έστχσ Ιόντες Pac. 9 7 2 . Ιόμτες —  κλεπτουσι, i. e. είχλε-
- φ χ ν ,  Acb., 524., ωκησχ'ς· — Ιων Vefp. 3qo.
345. A. -fin.· Lege, όφ οφ χγει, K λείοι1’ quod, forfan vole- 

bat Brunck. Imo lie plane Analect. T . LI. p. 5 2 7 .
. οψοφάγβ debelur Schweighaeuferi ftupori. οφοφχγει 

Heraldi eft emendatio.
lb. F. οι /χ$ΰς έσ&. Confer Herodot. V. |i6 . ■
346. A. 3. M alim , χύτου yxp ovx ’έστχι κχχός. Qu. ta- j 

men an lie dicant pro εζε ι κχκως.') Turn 5. lege vel 
κούκ v e l our’ —  T urn, προσένεγκον. έπιόβΐτχί τίνος i 
'Er^pou; (M S. A .) πάλιν ysvov.

3 4 7 . C. 4 . Vide Antiph. I. 8 . l>. XI. 4 7 1 . D .X IIE  584. ; 
F. IIE U 7 .F ;  Toup. Emend. T . IV. p. 2 7 1  —  a.

348. F. Poll όιπλχσιον exoidifle puto verfu m , ut fenfus Ij
fit , vide ns (fervurn · qut 'in  vefiibulo vefies juvenum  . 
ajfervabat), cideo JpleneticUm ut fp lenem  ven tre , nut- | 
Jorem diceres  —  εχοντχς  male Porfonus, (vel edilo- 3 
res)* ut ex  Stratonici joco liqueC Pauilo an te , v. 5. jj 
qu. των μειρχκίσκων πχρχ το κυρ, et poftea i 2 . for- | 
fan ενφνως f ΐνχ. , . ' Ο

3 to

35j
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3 4 9 . B. 5, An κηρυκκ =  »jιρύνιειον  ̂ caduceum ? Hoc enim
fenfn videor alicnbi JegifTe. !>n ·■: *

350. D. An hie latet όοχός ρτο δόχησις, de qua Arifto- ■ '»· ' · 
pbanes Gramm, apud EuBath. Od. p. 1 7 6 1 , 35. =
546. i3 . Heeren. Stob. T. II. p. i5 . not. ; .

352. B. C. Snfpicor, deletis ceteris, (partim e lemmate 
marginal), partim e p. 3 5 1 . C. ortis), Iegendum, Κϋ- 
ρηνχίους , χρώμχτι μ ίν όιχλλ. —  ήδονης είχάζων.

358. Ε. Collato Porfono Advil. ρ. 9 9 · e t ' 1 0 7 . b is, ita 
nunc m alim : >

-------------- - A . jixi μην έστ. τημερον i p .299
νμ χς έ. ----------- -1--------------  λαβών,/ ·. ■■
Π/στ , άργύριον. Π ΙΣ Τ . άλλως γ. ο- 'έπίσταμαι 
ι χρηστως χγορχζειν, A . φράζε όή , Φιλοΰμ&νον, 
ο φ ω τίν ι χαίρεις; Φ. π χτι. Α . χα&' ε. λέγε ' >
ί χ $ υ ν ------ ;— ·— φάγοις αν; Φ. είς αγρόν
ijk&sv - — — - —   ---------------- -—  -----

■ χχ} τριγλίόχς ------— ----- ------------------*·■
ήμΐν οίπασιν, Α ,  εϊτχ  —  ------------ — ; . ·
τούτων φοίγοις «V; Φ. χοίν τις χ, μ. ψ  1 Λ
τούς γχρ -------------------------------------- - —
χν^ρωποφάγους ιχ$ ΰ4 Ζ. Α. τ ΐ  φ η ς , ώ φ ίλτχτε;  
άνδρωποφάγονς; πώς ονν χν χν&ρωπος φχγοι;

Π ΙΣ Τ . δηλονότι, τχντχ  <Γ —
Sed nunc video MS. A. exhibere, άνδρωποφάγους πώς 
ώς χν&ρωποφχγοι. Unde patet Iegendum, πώς; Π ΙΣ Τ . 
ων γ* αν άνθρωπος φχγοι *· ίληλον ο τ ι' τχντχ  ό ’ —  
Ludit fervus in attcipiti fignificatione vocis άνδρωπο- 
φάγους — . Denique μχινίόχς χχι τριγλβχς  in  accnfa- 
tivo Iegendum , cum MS. A. Vide m e, Clajf. Journ.
No. 2 7 . p. 1 8 7 .

. 1 . Poffunt etiam perfonae A. trib u i, u t infinitivus 
ponatur pro  imperativo.

2 . V el, A. Ιχΰΰς; τ ί  φής — vel etiam quartae 
perfonae poifunt elTe: nam in  feena patet fuilfe τον 
έστιώ ντχ , duo minimum έστιωμένους, (ejus libe ri, n t 
puto), et fervum Piftum. Sed ίχ δ ν ς  fuperioribus con- 
junx i ob p. 3o4. A. de quo vide in  loco. Vide etiam 
ad XI. 464. A. . '

!-j 359. B· 7» Eege,  ̂ ^
■ ! B· ώ ς μ ιχρ ολό '/ος  ε ϊ.  A . σύ ί έ  γε λ ία ν  π ο λ υ τ ε λ ή ς ·
J ? '  π ά ν τ ω ς  χ ρ έ ’ η μ ΐν  έ α τ ι.  Β. πότερ ί π ε μ φ έ  τ ι ς ;

■ \ Α.* οοκ, αλλ* ε ΰ υ σ ε ν  η γ υ ν ή .  Β. το μ ο σ χ ίο ν  —  <
> όέ γ ε  et % ά υ σ ε ν  Scaliger apud Grot. Exc. ρ. 9 9 6 , j 4.



I φ

38.6 DOB R ΑΕΙ A N N O TA T IO N E S;

lb. F. l.iiN il eqnidem decefnere-aniitn-; Fed- vide an Je- 
gendum, rj άρτον τιν ημίχιΰον.· M ox 36o. A. 4. πλε/ονχ 

521. ,twv y iw , quoqo modo ifta legenda Gnt‘, funt Atbe- 
n a e i, * non Phoenicis; quod, etiam cenfuiffe videtur 
Gaisford. 1 ■ ;

36θ; E . , Hal δχιτος iyuparsti; οντβζ. Commeatu, non ca- 
rena vertit S. led non temere crediderim vel δχιτος 
vel έγκρχτεΐϊ* fic fumi pofle. V ix  dubito quin legen- 
dum , καί Θ Α Λ Α Τ Τ Η Σ  έγκρ. Vel certe hoc fenfu. 
Q a. ναυτοκρχτορεςΊ ·. .>

i. . 364. E. M enander, 5. τυρόν, Θοίσιον, M svialov, iy% i- 
λ ε ις , μελί —  Ordo concinnior quam apud Porfoni 
AdvIT. p. 1 0 8 . Peffime autem Bentleius p,.48.

Ibid. 9 . An legendum αντανελεΐν, fed. o ff  ag ain fi?  ut 
Demoith. de Cor.' 3o4* 1 9 . :

365. A. Crobylus, 3. iartv. B. ήζ it. ΚοαθΌΟί
ακράτου μ  —  V erte , P h ilu m en a m , (non amicam), 
nt recte Caf. et Daiecamp. Ceterum initio fragment! 
deflint quaedam. X. Te quderebam , Laches. LACH . 
E t ego te. X . πρόχγε. A .  χϋ?\ -

I n  L i b r i i m  I X .
P. 357. A. 1 . Lege κόίβλεπε. λ · . ;
3 7 0 . F. DiphiL 3. Qu. rote έμοΐα Β Λ Ι Τ Ο Ι Σ  (Hoc aeu- 

liffiine Schvv. e feqq. Κ Α ί  Τ Ο ΙΣ .)  Ka/ τοΐσι σοΐς 
ouotoc 7rpocyuar —  hoc Aid. et MS.

3 7 6 . A. 7 . ( Tatums. Finis jam bici tetrametri., Exoletos 
quosdarn (licit. Marh’alis :; J îr a liis, — puet, mihL 

3 7 6 . U οιομάζειν αΐόονμαι] Eurip. Oreft. 3 7 . - ; Λ l. 
lb: F. Polidippus. σχεόόν . τι . Soph. Oed. T#i736. Antig. 

4 7 0 . T r. 43. El. 6 oij. σχεόόν τι αυτών τούς πλε/στονς 
Plato Rep. X. 6 i5 . D. ,;Corruptum . in σχεόόν) <ro/,“  
PORS. Xenoph. Hellen. VIE 3,< 1 . . 1

3 7 8 . D .’ Soiip. 38. eyoo 6 ’ έδανμασ  MS· A. ;Sed legen- 
dum puto, tyoi'ovH έ&αύμασ —  ob ομως.,νί ύο Jacobs, 

lb. E. v.: 43." Imo τοΐς οψοισίν·' » ; .
2 2 . 3 7 9  Alexis.» Difiingue* e t<:lege; dncibus iPorfono et

- a ln s , v. 5. >B. ποιόν τι\  —  A. Τον όψοποιόν.----Δει
rov\f/o ν 9 (h o c  cerium ; male P orfoii.) deinde, η μη 
όιοπτησαντα —  Ceterum κρίνειν v. 8 . prima brevi, 
v itio fu m ; fed emendare riequeo. Quaere denique an 
coqni aut auditoris fit v. ι4* εΐζ rove σοφιστάς* —  

lb. E, Euphron 1 0 L αρίστων Aid· MS. Qu.* an/fit ab 
χριστόν, per appofitionem ad» άλλαντας et φακήν*

Ί
x.

ϊκ:·

I
1
i

1
i

I

4
i

r

Ί

3«o.

lb.1
382·

!·

' I f i i

f· 1
W
φ»1

3 8 ’· 1 
lb. £·

< / ·  
l b .  ϊ>

Ϊ1 Ι3

crali
3 8 1 . 8  

U p.· 
AcU 
em. I 

. itr I 

16, U 
\<n! 

3 8 8 .  .1  
ItJ it 

(v id e  
l e d  8 
Jacobi 
c ili '.v ,
/Λ coq 
be ice
Celt

3*Ufx
H· i). t 

I. \111.
V e iji .  5 i 
f l i i ' lo c l . '

K l i

Ψ ι  l), A , 
v .



DOBRAEi AiNJN.OiTATiOsNES.

!hki 
Mlie.

'idelur 

 ̂Cfl*
tortc

¥

if .

>8 0 . A. Euphron, s 5 . A n . rjw νεφρώΊ et mpx qu.'i <?<u 
b;;”F. το/vuv} Ariftoph. Nub. q58. ' “ ·.
582. B. rAn, ώγκΰλλετο τη νίκη ώς έν ι ,τη ΐτεχνη  ο 

ir* :Eimdem fenfum eificies, mod ο ti’anspbnas, αίγκνΑ-<
•Aero ώς έπι 'try τέχνη 6 irir ί ·Ί : .·>;.·. , <> 

b. fit  Strafco, 2 2 . Snppleo, ,-W μήλα τρόβχτχ: μανδοί- 
ϊε ις ’, Β . ον 'μανδάνω- De μ χνδ. Gaisf. ad Suppl. 
p. 1 85. Turn fori'an ‘έγιαγε cum Cafaub. Deinde quJI
v. 29.0 τχ .λοιπά μ ο ϊ’ \ 'Ομηρικός yap. Β. διχνοεΐ -τ 
Φιλητχ, 43. vide ad XI. 5ο3. A. 1 . yj , '· m <

>83. D. 1 . Potiua, λαβών ην —  έγχέης —  ένδης*· i > j 
tfoni lb. E. fin. Lege ;. Β* ο λέγε ις  , εν λέγεις . Τ έ χ ν η ν δ ’ —

] llandf.omely fa id · o f  you,, S ir ;  but 1  .w ill not. accept 
I o f  ά compliment at .the expenfe o f  rvy'profejfiotio 
lb. E. »̂ yo> δέ γ’ νμΐν“  κατά τον ηδιστον Δίφιλον ,,τταράτ. ν 

ΎννΛ' ΰύμττυκτον MSl A. a n ; σνμπτνκτονΊ.^ vide Pkere!-i 
craten Hephaeftionis pp. 56  ̂ 1Ό2 Ι ed. Q.-.· ,) ’ . ·

584*. A. Epigenes r χλλ ’α<επις , ώσπερ χην . έμέ^Τίτρεφε 
λαβών σιτεντόν. R . Ρ . Opufc. ρ. 3 i5 .i Sio σχνροΰ 
Acharn. ι ιοο. σχπρδν Plut. 542. (καλόν 
em. Porf. ad Ach. ιο48.) άβυσσον Ran. i38. .Menan
der Pile. Fr. 8 . ex em, Porfoni, χ&λον':'νάνΰύ VtefjJJ . 
46, 1 8 . μ έγχν, ένίχχλιίον. Fragm. Danaidt apud Scktol.
Ven. Horn, χττείρονχ, u . .0 .‘s.· .··

8 6 . A. B .*C . Alexis. Felicius folito jSckweighaeuferus, 
fed in v. 3. nil expedit. A n , τ/ λέγεις σν\ ποδχπδς 
(vide Ariftoph. Αν. 9 0 8 . fed 'χνδρ.-ουτος Pint. ι χ ι .
Eccl. 8 0 6 .) οδτοσι '"Α νέρω τος; ούκ'έατίστχτχι —  hoc 
Jacobfius, nefcio an recte. Tree ultimos verfus-rectep. 3a3. 
Scliw. nifi quod άηλον οτι funt dom iiii, et μη μοι δη* 
λον coqni. A n d  a chimney ? =  To be Jure. =  D on’ t

mi

be too Jure.
(Si

.ri f * <i.'
terurn Line patet δηλον on  disjuiictim fcidbenda.

383. B. fin. χκάδχς qmittit Ep. Quid fi or.lum fit ex χκάμας.
• *

3 9 6 . D. fin. Crates. Vide Jacobs, p. 2 0 8 . qui apud S. 
Τ. Χ1Π. p. 4 7 2 . trxid. χλις χορών. Vide Arifiopk. 
Vefp. 5 ; o — 1 . de loci fenfu, et de οπωσπερ ad Soph. 
Philoct. 1 4o2.

lb . . E. 4. loo στέφανον *et > 0/ στ. Epitomes M SS. .i. e. 
Ιοστεφχνον. Pulo faille <ννμφχι vel μονσαι Ιοστέφχνοι. 

IjSqq .·1 D. Arckeilratus, x. iM aliin, ττολλψ τε δέσεις σοι

Ιί Ύικευχσίχς — . σοι ut ιηοχ λνπείτω άέ Έ* δρώντχ y et 
ila palfim Arckeilratus. 1·>
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4o2* E. Antiphanes. Bj τ ί ν ο ς —  τυρός. A . άρνός, φ. B. 
των t  χίγιδίων -—  τυρόν note?. A .  έρίφον. B. διχ την 
—  φβολ’ ανέχομαι, Vide mea ad VII. 3o3 —  4 ..  - .

4o3. A. Mneiimachus, 1 8 . λέπεται σκόρδχζ, ni valde fal- | 
lo r ,  alicubi Porfonus. Turn- πάντως,, i ’ ένδον τ χ  h. 
Jacobs. Malinr; πάντ έστ ένδον τ. D einde, χάσκεις, 
οΰτος (Scliw .) βλέφον δενρί- πώς χυτά φράσεις*, (M SS.) 

Ibid. 53. eoe/] Forfan άφενει.
4ο4. init. Saltern debebat Toupius τοΐς τοιοΰτοις. vide 

eum C. N. p. 1 7 0 . et Porfonum p.; 5o5. Pr’aecedenti 
verfu  hoc v id eo , jungenda έχρχτο πάντχ.

[N unc] lego, πάντ άφειλον, sTvxf S ’ ΰπέλχβον Τ δν 
■ τοις · τοιοΰτοις, παντοπώλην, χρώμενον. 'The cook who 

u fed  a ll  thefe was no better than  —  άφειλον ut 
Ran. 9 7 2 .

Ib. D. A nthippus, 4o. Polius crediderim diftinguendum, 
σπάρον. f/0 τχν έγγύς η <Γ 0 <—  ut ifta, quoquo niodo 

. legenda, ad τελώνην referantur. Σ Τ Α Τ Ρ 0 Σ  forfan.
fupplendnm : οτχν έ γ γ ν ς ^  <Γ ο σταυρός —  E t hoc 

'  verum . SSviftius, A d v ice  to Servants: W hen, you 
are going to^be han ged , etc. '

i4 . Ib,.iF. DionyDus.' Sex. primos verfus recte diftinguit Schw. 
Emendationes autem alTumo Porfoni Adv. p. 1 14. Opufc. 
p. 2 4 o . Sim m ias, qui coenae parandae coquurn adhi- 
bitnrus erat, modo con v iv a s ,  etc. coquo enarraveral. 

N unc lego, .’.
-------------------7-  κατά τρόπον πως δει, τίνχ
τρόπον πχρά$ε7νχι δ\ η π ό τ , η πως σκενάσχι,

' μήτε προιδητχι τούτο, μήτε φροντίση.
ονκ %στι μάγειρος, όφοποιός <Γ έστίν. ου 
τχΰτδν γάρ έστι —  (lie MS. nifi quod forfan ha- ! 

beat r χυτόν δ ’ έ. Aldus δ ’.) -  ι!
ho**. B. v. 2 1 . Supple, ον τον τυχόντος· πάντχ μεν, etc.

V ide VII. 2 9 1 . A. j
lb. C, v . 2 7 . In· defperato loco tentaverim, ; Λ I

---------------------------- :— -— >-------- μχν&χνε ' !
των βιβλίων ωσ&’ ενεκχ των γεγρχμμένων ; ;
κενά μά λλον, etc. (e M S. A.)

Ibid. v. 35. B. (i. e. Sim m ias): άν&ρωπε, μέγχς y’ εΐ. A.
(i. e. coqnus): τουτονι δ ’ (convivam  peregrinum ), r— 
έπ ιλχ$ έσ$ χι, ’Σ,ιμμ/χ, πάντων π· Aliquando cogilabam 
σήμερα, fed quanquatn in his recentior/bus Alticisruiis 
non eft Temper fervatus, oporteret r ήμερα. (N< B< 
τήμερχ et Lat. hodie in minis et jaclationibus.)

in?
4 o ?
It

ti
i c ' ·

i/i

■ (5
fc

’ fli

P.ii
I d

i t i i .
sd
rJ
nil 

4 i 6 . 1
>nc! 

4ij. I

It, C.
*

<jSif
taut
y!&
ih'ti

It u  
I t . E. I 
4i8. D. 
It. E . )

b
. Ota, 

ecdei 
iii). ft 
hi. .1.

4 « .  A. 
(«Ik

■ ur;



DOBRAEI ANNOTATIONS. 389
ί ·  δ,

hi rjy

deg
n i

)% '

406. A. 2 . Lege ροδωνιάν, rofetum .
4 0 7 . A. 2. Poffis, ocyxd’ov δε καν χειμω νι Ηοίν Sepst φχχη, 
lt>. D. ήν~ δε xxi τρχγωδίχς MS. A. Ut in  re incerta,

vide an legendum τραγωδός.
4σ8. A. B. Heniochus. Lege, φης, to δεΐνχ, irροσλελχλη- 

χένχι, etc. Ter emendat folito acumine BoilTonadius 
(Schw. T. XIII. p. 466.) Prima e MS. A. dedi. Turn 

; vide || 'forfan, σοφιστής, Τέλος τοιοντων πολλών λεγομένων, 
eigtil 1 etc· corr,ici verba definant in  σοφιστής.

«%
' nh
i« lit

lan

m

ιέ
]|li-

;A

1 In L ib r u m  X .  p ·325·
P. 4 i3 . F. Euripides, 23. Saltern lege χρην τους σ· ut 

Iph. A. 345 —  6 .
Ibid. fin. Xenophanes. Conftructionem minus percepit 

Schw. quae haec eft: si μέν τις άροιτο, etc. είη χε 
χνδροτερος. S i vinceret Olym pia, honores confeque-  
retur. Diftingue autem poll κειμήλιου είη.

4 i6 . C. Aleman. Qu. ω x ivt ττλέοι τριηρης. L arg e  
enough f o r  a 7 4  to flo a t in.

4 *7 ; B. v. 6. Qu. Ά ,π ολλον, ’ SLps, xul 'Σχβχ^ιε.
Ib. C. Eubulus, 1 . Laconis verba, ni fallor. Quare φ χ. 

γε?ν μεν e feqq. ortum videtur. μεν non in  μ χ Χ  mu- 
tandum , cum fit infinitivi cujusdam terminatio.· Alias '  
poffis, φρονην μέγ\  Μοχ χχρτερη μεν τοΐς δ ' 'Α $η- 
νχίοις MS. Lege χχρτερη μ εν , a χχρτερη μι. '

Ib D. 6 . εσ$ίων] Saltern έμφχγών. Quid ii iroXha δέ σΤένωνΊ 
I lb. Ε. Diphilus. Corrupta haec. Qu. ΐτρός έσττέρχνΊ 

4 ι8 . D. Hermippus, 2 . Vide ρ. 446. A. 1 .
Ib. E. Xenarchus. Lege, .'i .

j έτττχ δε χχίτχνχς ετρεφον είς Ό λυμπίχν.
Β. τ ΐ  λέγεις, χχίτχνχς; Α . ν χ ί* χχίτχνχς Θ εττχλοι —

De vxl vide XL 4 7 1 . A. 4 7 2 . F. XIV. 642. A. Vide an 
eodem modo fnpplenda lacuna in Alexide 5 i 6 . D.

4 1 9 . D. fin. ως αι/τος] Lege, ως ο αότο'ς.
4 a i. A. 4. „F orfan , χτελες δέ — : non fu m p tu ofa .u 

SCHW . yxp Athenaei eft, non poetae.
4 2 2 . A. B. In Alexide loquitur parafitus, artis fuae per- 

taefus. V . 4. ύβριζοιτ αν εχων —  verte, BE in ju red  
or infulted.

Ib. B. v. 4. Conjiciebam,* fru ilra , ut nunc pulo; ε'ις r}v 
txvt xv έμβχλοις χ μ χ ,  —  fed inftA 9 . malim, shy. 
φόρει vAfTXvd’ a μ ’, χύτοΐς eto.

423. A. Legendum videtur, χχνχριστχνχι T out) —-  d e -p .326. 
leto οίριατχνχι.



Ib. ■ C. Antiphanes, 2 ,· χκρχτον ονχϊ· παιδικόν ibrfan de- 
gendum , ut Arift. Lyfiftr. 4 i 6 . . . : - ,,

4a5. B. Enpolis, >i..Vide Scbol. Nub. 5 8 7 . Suid.
δνσβ. Confer Pfeudo-D em ofth. p. 7 8 5 , , i 3 . — ' v. q . 

.> λεύσσομεν om. MSS. Qu. στρχτηγοΐς χρώμϊεΰ·]. .vide 
•' ■ Ran. 7 3 7 , etc. ·.· . _
4-26. init. \JF~ide A ddenda a d  P.orfoni dirijloph. p. ( 1 13 ) [ 
: V ide Criliam m ox p. 432. E. 2 . Suppleuj; Jib. X L C af. 

An. p. 7 8 2 , 48. Schw . T . IV. 2 1 7 . Eubul. X L / iy i .E .  
4 8 7 . A. 8 . X V . 6 6 8 . B, (ibid. 6 9 2 . F. 4πιλεγόντων.) 

lb. B. fin. εγω d ’] Lege εγωγ'. Loquitur Cratinns. Vide 
< > Elm sl. Ach. ,354.· , .· . ’ . ·· .·,
lb. C. Anaxilas. ηδιον , aqua vino fcil.' . ' ii :!
ib . D. Alexis. Lege,· εγχέω , ΚρΙτων, . π ολνν, KP. βέλ- 
·; %ιον ε. Μ οχ forlan ·,. πϊ&χν.ον λέγε τ ι η»} διχτρ. ·■  > ‘ 
Ibid. D iodes, 2 . L ege, δει μ ε ; Β . τέττχρχ και ,δύό,ι 
427· A. Anacreon, 6 . χ ν χ ,  ut Homerus .et a l i i :« vide 

Porfon. ad Euripid. \_Med. 3 2 5 .] δεύτε, Pindar. A then. 
XIII. 6 7 3 . ult. Anacr. ibid. 5gg. C. D.

Ib. C. Acliaeus, 2 . \rj£xi] λεΐξχι. λε ΐχειν  de liquidis 
Aefcb. A gam. 8 0 1 . =  λχπτειν  X , 443. E. λ χ ’φχμενος 

>iXI. 485.·. E.‘ .λελχφχς ib. A. . . .  > ··;.. ·. >,·>
430. E. L e g e , .— --------;—  ά π ονες, ω Γλιή«/., ι : ,

Β. ύδχρη νέχεέν <τοι; Α . πχντχπχσι μέν,ονν νδωρ.
Β. τ ί εΐργχσω; π ώ ς, ώ κχτχρατ\ αντ έ ν έ χ ε χ ς ; .

• Γ . δν . ν.δχτος, ω, —  . .. . ·. .., : ·., · ο ■ ·
Ve'l, ΰπόΰες. Β. ώ Γ λύκη, νδ. De υδαρής. Blomf. 
GloiT. Again. 7 7 *♦  . , .'· · ι

4 3 1. Β. A lex is: ----------------  Βρδαιος,Ύρΰφη,·,, .·
Τ Ρ . Θχσιος. HE. ομοιον. : - ·̂;

Λ ΙΙ one, i. e. . 1  have no objection . .Vide Aefch. Agam. 
1 3 7 5 . T ρνφψ, Menander-.p. >i6 2 . ' C l. <J|. i 3 i .  Bentl. ex 
em, Seal. , d · .·.· « . · · » ’ «·: ·, ·.· ■ · - , · ,

lb. D. Diodorus. Lege, ·---------- ’---- - δέκχ,.·. ·’’ .·!
χεϊ παρ' 'έκαστον ίνδελεχώς το ποτήριον, 
πίνει το λοιπδν, τούς λογισμούς· δ ' 4ξεμ$7. ■ ·.

JVine in ,  w it out. De ένδελεχώς χεϊ vide Porfon. 
Phoen. 1422. Opufc. p. 252 —  3. χεϊ excidit Atben. 
XIII. 57 i . B. 1 .

Vide έξεαεις p. 443. E. loco fufpecto, ubi malim,
0hov πολύν , Od χεκραμένον , σύ π. · ··", ·■ '■ ■  

i32. C. Epinicus, 7 . νασμον Scbw ; e Fiorilli conjecture; 
male. Pro' νχσμον- manibus· pedibusque nititur E. ,H. 
Barkerus ad HSt. T h ef. p. gg.

(39b .ΒΘΒΒ ΑΕΙ ΐΑΝΝΟΤ ATIONES.

I
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^  le.

f' ’to
U
Tide

ii3):
L&t
7 i .  E.
\

in

’ide

'is;

lb. E. Critias, 5. χεφευνχσίατο γενης fine xxl MS. 
Quare collato Porfono Adv. p. 1 2 0 . lege, ‘Ά γ γ ε  oc 
Αυδη χειρ εύρ’ 'Ασιατογένης. 

h Z j. Ε. Eubulides. Hariolabar, σνχχ δείπνων έντρυφας, 
fa fiid is .  Sed nunc displicet.

σ νχχ , vilis cibus, Hipponax VII. 3o4.
438. E. Ptolem aeus: roue ‘Ινδικούς κώμους] vide p. 4ΐ&η.

A. Sed fufpicor ’Ιωνικούς. vide 44o. B.
Ibid. fin. λίγους] Qu. pretiofos? , ■ ' ·
4 4 i. E. init. οΰτι φύετ άμπελος) Qu. νύχι.
Ib F. Plato, 1 0 . Qu. ταλλχ δε ‘Ήδη rot μετά τχύτ εύ~

« w ) *
τέλη σ τ . a .

443. Ε. A lexis, 3. η (τις) Τιμοκλης. Me ad Porf. Hec. 
p. i 42. col. 1 . 1. 3 i .  Sed folent τις fubjicere, non 
praeponere.

445. B. η διά των σνν&έτων ονομάτων ποίησις. Recte, nt 
puto, Schw. non metro aftricta , f e d  oratione rhyth- 
mica compo/ita. Addo, obfeoeni argument].

446. A. Antiphanes, 4. στροφή λόγων πάρελ&έτω' τις. ηδύ
rot Έ στιν -— Porfon. Or. 2 2 8 . Vide Adv. p. 1 2 0 . 
Mefcio tamen an recte Schw. ηδύ τ ο ι, λέγω , —  .,
Vide Ariftoph. Plut. 445. ' : . >

b. C. et Xf. 4q4. D. Antiphanes, 4. Vide ian legend am, 
too τηο εορτής f ον μενού μεν. .

Ib. F. xxi τη πιε καί πίνε πίνε και σύ —  Aid. Totus ρ. 3α8. 
locus forfan Ie g e n d u s 1 πιε δε (vel δ& άεϊ) συνεστχλ- 
μέ.νως, Μένανδρος ,—  και, ,,τη »/].“  * «  σύ ούν> ω, ’—  
,,τοντω πρόπι$ι άναίχαί τχ- . . . -Α

4 4 7 . A. L ege, άν ίσωμα - -----— ως εις. τούπίσω μέλλων
κχτχπεσεΐσ&αι. ■ ,·.·. ·

448. F., Antiphanes. Lege, οπότε προστάττοιτό τις. et 
fo r fa n  ν. 4. φέροι. Deinde lege et diftingue, λήρον
ούκ αν γενόμενον Ούδέποτέ γ ’ ωμήν — · hoc Grot. >

4 4 9 . D, Β. σμύρναν είπ έ, μη μακράν■ Α. μηδε τοίοντ 
άλλο μηδέν, Β· μη άλλα τούμπαλιν λέγε, vel λέγω.

45ο. Β. init. Peflumdat Jacobs, ad Anthol. T. XII. p, 348. 
fed recte confert Sophocl. Plutarchi T. II. 1 1 0 0 . (Lex.
Soph. ν. παππος.) Arnaldum Lect. Gr. p. 33.

Ib. E. Antiphanes, 1 8 . Malim, η ν, ούκ ην δ λόγος, προς 
ί ’ αυτας, πολλά λαλούσαις. Irrepfifle αύταΐς puto ex  
vicinis. Vide an foperiora, v. 7 . ϊσ τ ι τις ος τά μεν 
όντα διδούς, explicari poffint per Priapeia Scalig. 
pp. 62  —  3. at puer quidaw lefe proilituerit aenig- 
jnalum discendorum gratia.
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Ib. F. Anliplianes, 4. Verte, A li is  autem, quamvis p ra e-  
fen tib u s, non licet audire. Pofils, τοΐς <?’ ctv ττχρεον- 
όιν άπονεiv Ο vx εσην. V e l,  ονόέ τχροΰσιν —  εζ.

453. Ε. 6 . Sophocles a C allia  d id ic it όιελβΐν το ΐ ί ο ί η μ χ  
τω μετρώ , etc. Qu. ττνευμχ ve l ρημχ. De elilione in 
fine verfus loquitur A thenaeus, vel potius Clearclius. 

lb. F. Callias. Perfonas diftingue:
A . άλφα μόνον

μόνον λέγειν χ ρ ή ; Χ Ο Ρ. nod τρίτον μόνον  ̂y ερεΐς. 
Α . ητ χρχ φήσω. ΧΟΡ.^το τε τέτχρτον χυ μόνον 

ί. ίτ. ον, το shtov ύ λέγε (vel, μόνον Α έγειν) 
μόνον. το λοίσδιον όέ σοι φχνω το ώ. · ' '

454. Α. 5. etc. An hue facit Phot. v. “ψ ό?
455. F. init. λινοσάρχονς. Et de cafeo ineptum.
Ibid. Anaxandrides. Lege et diftingue.

>Τιμό$εος εφη ν ο τ , χνδρβς, την χύτρχν, οίμχι, λέγων. 
s9 · (οίμχι, Ariftoplianica.) Qu. an , εν νεριχτ/τοισt γχΐςΊ

yxt plurale alicubi n o tavi, e Strabone ni fallor.
456. E. F. Simonides. Imo nefcio an το t έττιγος άε&λον 
. fuerit η δρόσος, i . e. τον ο νκ έδέλοντχ νδρευσόμενον

•κχρχγενέσ&χι.
457- C . fupplendura, φιάλην {χλσιν) χεχβρχσμένην? vide 
. 458. F. (vel ά λ μ η )
lb. Ε. fin. οσχ xno —  εχ ετχ ι. Om itti folet praepofitio. 
, A n , οσχττερί .
4 5 9 , ^ .  Antiphanes, 5. Recte τούτον, vide Demofthenica, 

Philipp, p. 4 9 . V, 6. si εξοιδχ τ/Ντ/ δνν. MS. Lege, si 
ξννοιόχ n ,  ο  τ / Svvxrxt το 'ρηδέν, B. εξω —  τχχέως. 
A . τοΊον\ Turn ut Schw . nifi quod v. 1 0 . fervandum 
τιεριφέρειν, to p u t round. V. 7 . verte, I s  this a rid 
d le , or w hat is i t ?  ''■ ■ · '■

De totius<Ioci - fenfu tnifere caecutiunt interpretes. 
χρέμχσ$χι eft, fu fp en d i per collum. V ide Ariftoph. 
Ran. 1 2 2 . (Nub. 8 6 8 . Vefp. 2 9 7 . Ariftophon Allien. 
IV . i6 i·. ult.) Antiochus Athen. XII. 5 4 7 . B. Etym ol. 
v. χρημνη -p. 537· (N on quod ita Temper fignilicat: 
Ran. 632. Thesm. 1 1 2 1 . ( Plut. 3 i2 .)  Pollux II. 4 i .  
III. 7 9 .) Hinc jocus^XlII.' 585. F. Quare coronae χρέ- 
μ χ ντχ ι?  Quia ψνχχγωγονσι. B ecan fe they ENCH ANT 
p eop le; v e l, raife fp ir its .  Vide Ariftoph. Av. i5 5 4 . 
Athen. XIII. 5g5. ult. >

Deinde in έυέχνρον, v . 1 2 . latet nefcio quis jocus: 
vide an ambigue, ut nos, pledge. Ceterum vide an 
aliquid lucis e lic ie n d u m e  Menandro Athen. V1. 223.
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fin. (nbi qu. an delendum οΰχ.) Hermipp. XI. 4 7 8 . C. 
apud Porlon. ad Pint. 4 5 1 . Gnathaenii jocus XIII. 585. B.

. ? f

H i i

In L ibrum XI. 1 .
, t t ■ *. I

P.463. C. D. Lege, partim cum VV. DD, ,'-f
---------------- ονδά είς xv εύλόγως
ημΐν φ&ονησχι νουν εχω ν , oci των πάλας
ονά&ν άδικουμεν ουδόν- χρ ουκ oia$' (vel χρχ y .)

Xura χχρίεν διατριβής Grot, quod notare neglexit Scliw. p 
Sed Hare poteft vulgata: Scin’  illud, quod lu d i jociqu e  
caufa dictum eft vita, merum ejfe nomen ? Confer 
Eurip. Fragm. Incert. (Plutarchi T . U. p. 1 2 0 . A.), 

Deinde D, 5. lege φησει, et forfan, εχοιμ χ ν ο ο ι  
φ ρχοχι, ’Έγνωκχ δ ’ ονν — ,

464. init. Anaxandi’ides : ,------------—  παρεσχευχομένοι
πίνειν τρόπον έστε νυνί; λέγετε *). Β. τίνχ τρόπον1
« «■  1 · <· -ρ λ , , ι  ■ « ■ημείς', τοιουτον οιον χν χχι σοι οοχη.

Α . βούλεστε δήπου τον έπιδέξΐ. Β. ώ πάτερά 
τ ί  φ ής2 ; ίπ ) τφ πίνοντι τον έπιδέξιχ 
λέγεις3; },Απολλον, —  ’ *· . ·,

In bis partim confentit Jacobs.
1 . Delevi πίναν. (Quaere an recle τίνχ  pro οντινχ.- 
Vide Ariitaphanica ad Nub. 664.) 2 . 3. λέγειν bis vdlgo. 
Poffis etiam , Β. βούλεστε  —  Α έγ ε ιν ; A . έπ) τφ π. 

Cetermri omnino confer’ VIII. 358. E. et me ibi. 
ib. D. Cbryfippus, ab Horatio verfus, Sat. II. 3. '
7 8 1 . D. (poft 466. E. Supplem. in  Schw. p. 2 1 1 . vel Caf. 

Anim. p. 7 8 1 . D.) τω χλη$έντ<] τω. χρι&εντι χριστώ. 
Panllo poft, έλενδέριον 6k φησι ex  fenariis contracla 
videntur.

‘ 7 8 2 . A. =  2 i 4 . Anacreon, ως μη προς -— Malim ως ΛΑ Ν . 
7 8 3 . Ε. =  2 2 1 . Amipfias. Lege et diftingue, 1 0

---------------- A . χυλει μοι μέλος, 1 ’ ' Λ
συ δ’ χδε προς τήνδ’. (fcil. την αύλητρίδχ.) έκπίοβχι δ' 

έγώ τέως. ; , .
Β. χυλει συ* χχι bv (ita Jacobs.) την χ. λχμβχνε. 

Deinde pergit cantare Β. ου χρη, elc. ut recte Scbw .
4 6 7 . C. Eubulus. Vide an, μισώ κάκιστα. vide Ran. i5 o i ,  

deinde lege, χτχρ ω y —  cetera ut Performs. Sen- 
fum e x p le , τχυΤχ Φ ιλώ , vel τοιουτον δδς. J

Μ  . 1  , ί

---------.--- —  ί · ·' : ; Υ ' . '■ /·, "

#) Exfcripfit Dobraeus , παρεοκενασμενοι | π., χ. ε· ν. λ/ 
γετε — nihil notans de quarto pede. J. S.

Cafaub. Anim* in Athen. T. III. C c
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468, B. Antim achus, pen. Lege, £v σχερώ έττηώαι. nulla 
fere mutatione. Sic Jacobs.

p .5 5 i.lb . C. Ion. ΥΙελίου μέγ ά$λον. Lege μέν.
4 7 «· A. Tbeopom pus, 7 . ξυνδονλον οντοτ} χχλώ  'Σπιν- 

Sr\p. Θ. τ χ λ χ ν . (Jacobs.) πείρας με. Σ', να) ~  Vel, 
ovrm ) χχλώς. Θ. Σ π ινδηρ τ χ λ χ ν ,  —  Ultima recte 
Schw . Spinther coquus, Aritbol. Palat. Jacobs. VI. 3o6,
9 . 'm im i nomen apucl Quinctilian. et Plinium.

‘ 1 πειρών, λχ&εΐν recte MS. in Theopbr. IV. p. 2 0 , 3. 
' . .Needh. Becte exponit Schneiderus p. io3.· k,

, r  Ultima forfan legenda, ποιοντχ πρώτον'οιτόσον 
αν* σοι &υμος ή , ’Κμο) πχρχόος. '■ ’ '

Ιί>. D. κχ&χρώτατον] κά&χρώτερον MS. A. Moeris et Mag. 
in Θηρικ. Bentleins Phalar. p. l i g .  qni fenfum loci 
non v id it . '· Dicit paralitus, A deo diligenter omnia 
abfum ebnm , u t f ic t ilia  redderem  purior'a quam , etc. 
Ludit jn  έργά£εσ$χι, ut Crates Stob‘..’.CXV. Gesn. 
p. 5 g i;  5 3 == CXVII. 483. G rot. . ‘ - ,

Ibid. Id. Aleator. 2 . πχρ'χ] Qu. πχνν. Sed. πάνν qu. an 
participiis jungatur.

lb. ,E. Aravos, 1 . Ma^e ha.ec tractayit Lobeck. ad Aj. 
;(p.,345. Seneca HippoL, ii6 g ..;( .
' ,— ^----------- membra qqis„ faeyusj Si^js,,,

, Aut  ̂ quis Procruiles fpariit,. a,n.t; CjcefGus.
Daedalea vaito claullra mqgitu replens ) j 

·; j Taurus biform is. ore, corpieero ferox,, .
. ,'D ivulfit? .·.. ,. , . ..

·. ποΐος K i$ x ip w  Oed. T .’4 2 i, , v  ·, . . j; .

4/2. E. ΙΣ Θ Μ ΙΟ Ν  iplius Atlienaei errorem eife pnto, 
'. ,(9 °· an antiqni interpolatoris), pro ,Η Θ Μ Ο Ν , (de quo 

p. 5 ο ι. E. et Schw . ad 4 8 0 . B ) vel Η Θ ΑΝ ΙΟ Ν . p. 4 7 0 . 
D. ρνσις et χρυσις p. 4g6„ F.. ψ χ γ ίχ ς  et σχγίχς  XV.

. , 6 9 oj? E. 6 9 1 . C. , .r i . . . .. , , t
, lb. F. Epigenes. Collato Schweigh. lege, [ . .

ϊα τι {γ<χρ xpovvstx; |] vxi\ ,,, .
(| λουτηρι. χ λ λ χ   ̂—— -

Η Βχαίλέως νϊόν rtvx
μ *V *' rt r-r

V j
/Λ 1

λέγεις χ φ ΐχ $ χ ι ; [| ύηλχύη, Π ιξ. 
ρ.332.Ibid. ult. H edylus, 1 . ttxi yxp τ ι femel delendum: .quid 

fubilituendum , alia quaeftio.
4 7 3 . A. Hedylus: Π ασισωκλης] L ege , π χλι Έ,οοκλης. 

Deinde qu. an οϊχετχι va let, vino fu ccu m b it, ut nos, 
gone. Sic χπ'οόλ&όβ ναύτην* , ,/ · '■  ;,·

lb .
]l
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jib . D. Amipfias. Lege η Μ,χνίχ. Sed vide X. 4 3 1 . E. (imo 
43o. E. F.)

Ib. E. ult. αγωμεν] Vide an legendum χνχγωμεν. Certe ad 
res nauticas bic alludi videtur. An πέλαγος pro πχλινΊ  

b jb . B. Phrynichus. (Vide Porfon. AdviT. p. 1 2 7 .) Pro 
της, έκάστης Grotefend. et alia mutat. An legendum,

---------------  αν οίκοι σωφρόνως Χ,χιρέστρχτος
πέν&  έκοίστης ημέρας αν ε ίλ κ ε ν ------------ —

Nefcio an jocus hie lateat in κεραμεΰειν. In Agatho- 
clis dicto p. 446. A. per κεραμεΰειν intelligo machinari.
Vide Ariftopb. Av. 1 5 3 7 . (hanc enim lectionem polio- 
rem puto.) Adde Ecclef. 253.

ibid. Nicoftratos, 3. Lege περχνω. lla Jacobs. Deinofth.
Phil. I. 4 7 , 2 7 . A rift. Han. 1 2 0 1 . 1 3 1 6 . Athen. XI. 5o3.
E. notae ad XIV. 6 2 2 . B. Deinde v. 4. τι χεκερχμευ- 
μένον, nift delendus verfus.

Ib. fin. Vertit Macrobius V. 2 1 . A fclepiades  —  ait —  
navalis veli partem inferiorem  πτέρναν, etc. Legebat 
ifte ιστίου pro ιστού.

4 7 5 . A. 1 . Vide an legendum χνω&εν, νευονσας
lb. E. Antimachus: κήρυκας ί ’ apa τοισι φ.
4 7 6 . A. 1 . τούς πρώτους] An excidit ανθρώπους!
Ib. B. καλοΰσι yovv ένιοι οΰτω (vel forfan τούτο) τα ρυτά.

Vide p. 4 9 7 . B.
4 7 7 . A. Forfan, τοΰτο yxp f φησ), λ . i .  σ . xyp. evda 

προσήκει μάλιστα το κισσόβιον, ut το |ϋ λ . ποτήριον 
primum irrepferint e fequentibus, deinde κισσύβιον in 
margine pro emendatione pofitum in alienam fedem 
migrant. Dicet igitur Neoptolem ns, CiiTybium de- 
fe rib i, etfi non nominari in Euripidis loco.

Ib. F. ult. Qu. ορνις έχουν και γρΰπας. Vide Ariftoph.p. 333. 
Ran. 9 6 8 . ut P erfa e  e feqq. venerint. Deinde ψυκτη- 
piiiov, ve l transpone, και κυμβιον καί κόνόυ και ψυκ
τήρα , ut defit fyllaba in fine.

4 7 8 . A. Pancrates: έν πρώτοι Υί.ογχ,ορη'ίίος] Quum de 
Aegypto fermo fit, an B ογχορηίδοςΊ (jt μ)

4 7 9 . D. R ecle, ut puto, ed. Caf. ευάειπνίας, ut vyi$iagt 
etc. A  good appetite. Vide IV. 1 4 9 . B.

4 8 0 . C. 1 . κυλικηγορεΐν. Vide p. 46 1 . E . 6 .
Ibid. Pindarus, 1 . Qu. α%ημ —
lb. F. Ilipponactis grammatici n.entionem nem o, ut v i

detur, fecit. An legendum Έ ρμουναξΊ
4 8 i. A. B. Pherecratea: φαρυγχ. B. <ί« σοι π . (N. B. 

όοίοων p. 48o B.)
C c 2
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&■ 'νλισχρόν ys μούστι το σι. , .
,  Β ά λ λ ’ η λοίβον σοι την χοτνλίσχην; —

ut 'fe ie  Caf. χνρι e margine ex  v. 1. χυρίσχψ.
lb. F . Anaxandndes : μεστ’.] μέστ ίστιν  optime Scaliger 

Euripidi x-efiituit Cycl. 6 3 7 . pro μέτεστιν.
• 4 8 1 — 2 . A lexis: r*  re χνμβίχ

up’ riv vp. ----------------- πχρ3ένωνι
15. vr\ τον a t  , yv yxp. A . ω ταλ. iyoo xxxuv.

482. C. An poetam refpici recte neget Antiochus, n efc io ; 
fed ob quid male audiebat ifte Euripides, explican- 
dum puto ex Ariftoph. Eq. 1 2 8 6 . ubi me vide.

lb. D. Anaxandrides: τον χόα Αντω  σι), Κ ώ με?  An deus
• ant daemon aliquis apud veteres audierit Comus, non 

vacat quaerere. Sed potnit induci ut perfona allegorica.
483. E. 6 . iyoo yap ccv —  πίοιμι raanifefto legendum. 

Ceterum collum erat reilectendum," ob cothonis οίμ- 
βωναα. Vide C. 1 .

484. B. 6 . περιχεόμενος] παραχύται XII. 5 1 8 . C. παρα- 
χέων  XV. 665. B.

lb. D. in Menandri loco prorfus cefpito. Qu. tamen an 
-πωματ ευπρόσωπα.

.334.1b. E. Hipparchus: ο λκβρ. —  ορνις; Β· Ήρακλ© P r o -  
d ig ii in fa r  Schw . Inio, an avis ejh? Plane idem 
jocus in loco proxim o D iphili; A ntipliane, 5oo. E. 3. 
Ariftoph. Nub. 1 2 8 9 . f o r  Jan  Philemon. X lll. 5go. A.

Ibid. D iph ilus: -------------------------  Καβρώνιος.
Β. ανόραπόόι *ΗΔΗ ταυ$\ ορας$ Α · ήκιστα γε, 

έκπωμ. ά * ονόματα. Β. προς της 'Ε στΙας\
Α . ό λαβρωνιος χρνσους is  —  i. e. ο ik λαβρ*

485. Β. Philyllius:
f \ Τ < : *---------------- παντα yap ην

μέστ οίνόρων χχι μειρχχίαν 
τηνόντωυ , χμ κ  <Γ όίλλχ 
ypxil iju μεγοίλχισιν οϊ· 
τον χχίροντχ λενχσ τχις.

> V. 2 . Egregie Jacobs, ρ. 2 6 2 . 3— 4. V e l, ομον (vel 
ομχόοζ) όε λάλων ypopiliav.

lb . C. Tbeopom pus: χέρμχ φ. iixiovg, diflribuens.
Ib. D. Pherecrates. Si cum Toupio mavis οστίζ ay , le 

gendum exit χχρ νβ ίιε ΐ. Sed potius exiflim o λχφ<χ- 
μενος μεστήν εχ. efle initiuin liexamelri.

4 8 7 . Ε. XV. 666. F. Vide an legendum , iyai iiix$<» (v °l 
’ ■ κιόείξω.) Hix$’ o'v xv —  Turn dillingue, Β. 7τλ. irolxv'f 
A . tout© —  μικρόν. B. 70 n tv. X iy sii; A . — *.

μ.

I*'··

C n ie  
5 o a . B,

"‘'■ m 
lb. E. ?n 1

< 7
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4go. B. ως πολλοί] Lege, οας οί π. ut D . 1 .
4 g i. £. fin. χ’νχστχ'σεως] Qu. χνχτχσεως.
4g4. E. Eubulus. Verte, (In eo erat quidam, ut) publice  

ebiberet certain menfuram utriusque ( vini et aceti) 
feo rfim : at jurejurando interpofito hoc refugiebat 
pinum, dicens f e  non ejfe pinum , etc. Lege χυτό 
μχλλον  cum Corayio, et όζος χυτός —  nifi mavis χυ
τόν et χυτό. Senium ultimorum vid il Villebrunius. 
Potuiflent Corayius et Schw. on  ό μεν οίνος οξος είη 
yv. —  οΤνος —  Sed illud verum.

4 9 7 . A. Epinicns, 3. κρουνιζόμενον1. B. χμφότερχ  <T oioov*.p< 
*)A . εστι S’ έλέφχς, Α· έλέφχντχ περιάγει3} B. ρυτόν 

χωρούν όύο % όχς, οίον ουό’ «V4 έκπίοι 
έλέφχς. Α. έγω τουτ έκπέπωκχ πολλχκις. 

t. V erte, falientem  liquorem ore excipiendo. 2 . I  
I w ill bet. Sed qu. an Γ . loquatur. vide m ox B. 8 . 3. 

D oes our hoft lead elephants about? 4. Sed qu. an 
divelli poffint ού$’ xv el έλέφχς.
Deinde, περί όε του τρίτου λέγων φησίν,

4 g8 . C. Anaximander, χυτω κχ) πχλιν  delenda, ut ex  
Α Π Ο Π  Α Ε Ι nata. Diftingue, ον ειλετο, (τον όε σχ. —
Π τερέλεω) τούτον εχων οίπέπλωεν. hoc Aid.

4 9 9 · F. Senfus: Σκΰφος derivatur α σκχφ ΐς, n if i  fo r te  
u Σκυ&ης, unde et σκυ&ΐζωι quanquam fc io  JUiero- 
nymum hoc α σκΰφος, non α Σκόνης deripajfe.

5oo. E Antiphanes. L ege, τω σχτρχποπλούτω. Vide ad 
VI. 264. A.

Ib. F. Antiphanes, ult. Malim, όσοι προγχστορες. Cadi 
pentricofi pocantur gau/i. Diftingue autem, B. π λο ιχ ;
Α. τούς jrt

Ibid. R hinthon: iv υστιχκψ τε κχ&αρόν έλχτηρ’ χλφίτων 
χπερρόφεις.

Certe dnae lectiones fimnl textum occupant.
Sod. B. (Caf. Anim. 8 2 0 , 4 .) A lex is: κοινή κύλικχ προ- 

πίομχι. —  Tijvie v. praec. eft ecce.
Ib. E. In Menandri loco non milii fatiefacit Bentlei. §. 1 53.

Quid fi, προϋπινεν χύ (vel xv) τούς χδλίους χπολλύωνΊ 
Ibid. Strattis, ult. Lege κοτύλη d ‘ Senfue videtur 

efle, P ra e inopia menfuram f u i  p an is adeo contra- 
h it ,  u t pro quoque choenice tantum cotylen ponat.
Vide 4 7 8 . F.

*) Ita MS. TJtrum confulto an per errorem A bis prae· 
fixerit, v ix  fcio. J. S. . · ,
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lb. F. A lexis, 2 . ήσόν^ν] Senilis eft, Μ » audacter et cum 
m agna ofientatione -intuit cauponae. /  went into the 
inn w ith  an air. oc'tSoJV eft a iid a x , non' niger.

. 536.5o3. A. 4. D'iftingue, όνομίάζουσιν. Tone dk —  ονομχ, 
En(p. De'inde, τό rsiιτλίον δέ σευτλχ  Scbw . „Sed vide 
IV . 1 7 6 . E .“  SCHW . Voluit 1 6 9 . E. Adde XIV. 6 2 1 . 
E. ubi lege, εάν δε σεΰτλον,

Ibid. E νφορίων. Legendum fufpicor Έ,νφρών. De Eupho- 
rione vide Fabric. Harl. II. p. 8o4. Toup. Em. T . II. 
pp. 6 0 1 , etc. In Cratelis Epigram, ibid. (B r. Π. p. 3. 
Jacobs. II. p. 383.) certiflime legendum , κ χ ϊτ χ  Φιλητά 
Άτρεκέω ς «δει. Et nefcio an hoc aliquis monuerit. —  
De Phileta Fabric. IV. 4go. VI. 3 7 6 . Ruhnken. Ep. Cr. 
fupra ad IX. 382. E. ,

Eupborion i v  τ ω  Ά π ο λ λ ο δ ά ρ ω , apud Ilarpocr. v.
!

0 1(x t . νόμος, qu. έν άπδιδ/ i. e. άποδιδούσηχ vel (η, 
κ α ι, ήτοι, etc.) ’Απολλόδωρος. 

lb . Β. Antiphan'es Ί π π . Saltern legendum"et diftinguendnm,
----------- —  13. ro μ ϊν  εφίππιον
-----^ χχλός πΤλος , κάδος,
ψ νκτήρ, τ ΐ  βούλέΓ, π ά ν τ , Ά μ χ λ $ .  κ.

Sed de καλός fubdubilo. Ironice dici videtur.
—— Kxpivy. ( lt a  S c h w .)  Nifi. deiit v o x  poft οίνον, 

tram p one,
-----------  —— ----------- - τρίποδα xui
ο’ίνου κάδον πχρχδέμενος ψυκτήρα ‘rs  
με&όσκετχι.·

Deinde q u .' an,
------------------------------  Μστχι πόνος
σφοδρότερος, ονκουν εΤφρχσων τ ις ;  ονίί ίτ ι
%ζεστι, κυχδίζειν γχρ ------------------------
τον δε κάδον έξω χχι το ποτήριον λαβών —  

lb. D. 2 . Euripides. Qii. Δ Ε Ν Δ Ρ ’ ’Ε Ν  φ ίλ. Sed haereo 
in ψνκτήρΐχ adjectivo. Melius δένδρων.

Ib. E. Antiplianes, 2 . Lege τις. ’έχ,ε —
5o5. C. Ariftoteles. N il extricant Fabric. Harlee. T . III. 

p. 6 9 . Senfus efle videtur, Jgitur aut negemus ne- 
j>j. ceffe e f i ,  Sophronis qui vacantur m im os, fer ip to s  

Mas oratione fo lu ta , ejfe im itationem  ferm onis ope 
fa c tu m ; aut f i  hoc concedam us, concedamue etiam , 
im itationem } etc. ejfe uilexam eni dialogos. Jungo

i

?’■i

I
ουδέ έ μ μ έ τ ρ ο υ ς cuin Valckenaerio ad Theocr. pp. ig4. 
2 0 0 . (qui male δ ια λό γ ο υ ς κ α ι μ ιμ ή σ ε ι ς ) , et aute το υ ς
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Άλεξκμενον  repeto φώμεν. Hoc certe liquet, tmn ex  
hoc loco turn ex Arift. Poet. p. 3. ed. Tyrw li. So- 
pbronem et Alexamenum ad idem μιμήσεως genus 
referri. Epopoeam  elTe hoc genus, miror quomodo 
fibi perfnaferit Tyrwhittus. Locus de Poetica p. 3. 
ita accipiendus: Quod, J l  a d  eandem claffem referre  
nolimus eos gut eodem im itationis injlrum enlo u tun-  
tu r , ne Sophronis quidem mi mi, et Socratici dialogi, 
ad  eandem clajfem referenda erunt. Hoc non elicit 
quaii vel hos vel illos ad poeiin, nedum ad epopoeam, 
referat; fed ut fuam de poefi theoriarn exernplis ali
unde petitis, (ut alibi a piefura, mufica, etc.) ill'uftret.

Deinde, quod imprimis notandum, πρώτους γρχφέν- 
τχς των Σ . άχλόγων fo r ta jfe  veddenda , fe r ip to s  ante 
Socraticos dialogos , ut πρώτος μοο in N. T. (Athen.
XIV. 63o. B. C.) Sed donee haec forma ex profanis 
feriptoribws defendatur, fafius erit legere προτέρους.
—  Atque ifta conjeceram. Sed nunc puto Arillotelem 
ita yocare per prolepiin quandam Alexameni dialo
gos: non quafi ifte Socraten introducat loquentem, 
quippe qnem fufpicer Socrate antiquiorem fuiife (Laert.
Ill, 48.); fed quia omnes dialogi, formae dramaticae, 
argumenti philofopliici, Socratici vocati funt.

lb. E. ηχούσε πχρχ Πλχτα>νος~\ 'Σοοκράτους Scbw . Melius 
abelfent duo verba. Sed nefcio an lib. HI. aut V . hoc 
narret Athenaeus.

5o6. C. 2 . siς φώς Kiystr&xt. Qu. an xyeσ$χι.
Ibid. 7 . Equidem fufpicor delenda efle ilia , on 6s —  

ευπρόσωπον, quahquam ne lie quidem perfanatus locus.
Ib. D. 7 . Potius fufpicor, της Ά ρ ισ τε ΐ6ου χχι Mvpoovldov. 

vel potius, της Περικλεούς και M. ut in  Epit. Περ*- 
κλέους e margine alienum locum invaferit, ut όζει prop.338 
χέζει XiV. 646. F. nifi ftatuas Περικλεούς pro Έοφο- 
κλέους mox reponendum. Sed omnia quae hie de 
librie Platonicis tradit nofter, merae tenebrae.

6 0 7 . D. 1 . χρχτεΐν~\ κροτεΐν Coray. Vide an κρώζβιν.
Vide Ariftoph. Av. 24. κρχζειν Jacobs, vero proxime.

5o8. D. rx xxrx τον άνθρωπον, i. e. τ  xvSpoorsix, ut 
recte Scbw. Opponuntur iilis , rot κχτχ φύσιν, etc. 
fupra C. Deinde %irep ante ουχ.

5oq. C. D. Ephippns, 1 . ίπειτ χνχστχς (ita  Jacobs.) 
εντροχος v. (vide R. P. Adv. p. 2 7 5 .)

8 , _ — --------- πόόχ ridelc νποξνλω,
[gu ik περιόονμενος xp&px]
κνήμης ιμάντων —  > "
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πέδιλου ύποβυλον, cothurnus eft ba/i lignea inftructus. 
V ide Schw . ad XII. 535. F. p. 454., Subere utebanlur 
mulieres. XIII. 568. B.

σ χ η μ χ ,  n .  Alciphron I. 34.

Ά *

- In L ibrum XII.
P· 5 io .  D. χνδοιμός] Ariftoph. Pac. 254.
5 j i . D . των νυν] Lege τον ν υ ν , vel τον των νυν.
5 ι4 . Β. χρήτχι dk χύτχΤς χχ} πολλχκις ο βασιλεύς 

concumbit. Deinde fequebatur aliquid de comitalu et 
apparata regis, qui regia exire  folebat διχ της —  αυλής.

5 i6 . D. E. F. A lexis. Initium mutilum. Vide ad X. 4 i8 . 
E. Turn, ουκ Έδήδοχ> —  νχνυ πολύν corrupta: qu. 
irxvv, xxt ποικίλου, "O  y ήν νχρχ& ώ  — ■ V el ποικίλου 
πάνυ —  Turn fo r fa n ,  αύτω ye χχίρων. .

Β. άνθρω πε, ποιεί λευχχ, χχ) βλέπ ’ εις (το  πυρ.) 
M ake your w ool, as you ca ll i t , as white as you  
p lea f?. · only m ind your cooking, and don’ t prate.

339* A . έττχν οίνο των χ· τχριχος ίχ&ύων,
χρεών βχτχνιον εΰΰέως * * ‘ ν
δίπυρον π. ---------------------------
πύον, μέλιτος όξύβχφον έπί ruyijvtfiv,

(vide Polluc. VI. 7 9 · vel Allien. X IV. 646. E .) 
τυροΰ τρρφ χλιχ 'χλω ρ ά  Κυανίου π. 
β or ρόδιον τ ι ,  χόρ ιον, έν ποτηρίφ
ykvxvv· τύ --------------------------------

Β. χνβρωπ’, έπ ίπ χ ιζε, μόνον ά π χλλχγη & ί μου.
(τούς σονς δέ) χχνδχΰλους λέγων χχι χόρια χχ} 
β χτχνιχ  πάσαν ( χφχνιεΐς) την ηδονήν, 

πάσαν την ηδονήν praecedentibus adjungit Aldina, elfi 
primum infpicienti cui abler videri poffit.

6 1 7 . E. Transpone, άλλα παρ’ οΐς αν τΰχωσι, xxt προπ. 
οίς χν βουλ. των παρόντων. Poffis, τΰχω σι, χχι των 
παρόντων προπ. poffis et aliter. Deinde χφροδισιχζη- 
τχ ι eft, Venerem p a titu r , non exercet.

5 iq .  fin. Salubres effe τούς ποταμούς. Manifefto legen- 
dum τούς νότους. Vide 5 2 6 . B. C.

520. D. E. ηχρις MS. V ide an legendnm Να'ρ/c, ο Nχρις.
524. F. Callias five D iodes. Si fenarii funt, malitn είπόν 

ο τ ι  —  Vide Ariftophanica ad Nub. 2 2 7 .
524 —  5. In Hennippo videre videor metri veftigia Io- 

nici maj. Qu. .ά .
χχΐρ \  ω διχπόντιον
στράτευμα, τ ί  πράττομεν J » (ut in proxim c 

praecedcnli Calliae loco.)

il ic
(A i.

U tlis

HifiIC(
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Quae fi vera funt, recte Aldus τόν’Ά βνδον.’Άβνόος ΧΙΙΓ.
6 8 6 . A. Celerum κόμη, etc. explicanda ex  Eurip. Fragm.
5 i. In μχλακως latet μίλα. . . . ως. forfan μ ίλ α  χχλως.
Sed vide Xenoph. Hellenic. III. 4. ig .

Nempe * ξεναγός quidam milites Afiaticos, fpecie egre- 
gios, re ignavos, contraxerat.

2 6 . A. ult. αφροσννχς] Lego αβροσόνας. Vide raox D. 8,ρ.54ο. 
b. B. init. Ad aliquem ex aucloribus liic citatis refpicere 

videtur Cicero .Nonii (Rep. VI. p. 3o8. Maii.)
3 0 . E. Phoenix, 4. ον δΐζων έδί£ MS. ’ίσως Seal, unde 

patet 1'uum fo rta jfe  habere Dalecampium. A n d  per
haps he never dejired i t ,  vertit Jer. Taylorus, H oly  
D y in g , p. 1 0 . in fequentibus identidem errans. —
Imo Dalecampium, non Phoenicem , vertit Mercurius ' 
ille Chriftianns. Sed in ultimo verfu, σποδός is  πολλή, 
ex  ipfa vi fententiae pofuit, a little  heap o f  d u f .  . 
V erte, mere dufi. Vide me ad Agam. 4 2 9 .

54o. C. 6 . Recte Schw. imbutae odoribus; et confert 
5 1 4. A. lta Theocr. I. 1 2 9 . ix  χχρω σύριγγα, cera 
compacta.

542. E. fin. perhibetur Schw. Imo male audiens apud 
Antipatrum. Ariftoph. Vefp. 5o4. A then. XIII, 584. A. 4.

545. A. 1 . φχιός χ,ιτωνίσχος. Malim φανός.
5 4 9 · C. ’ίδιον επιθυμώ. /  wish to die in  a peculiar way.
5 5 1 . C. Platonis cornier locus de C inefia, quern indicat 

Caf. in Galeni L. VII. ad Hipp. Aphorism, eft T . V. 
p. 322. ed. Baf.

lb. D. νοσώδης, morbofus, i e. impudicus. B r. ad A v. 1 3 7 8 .
552. A. B. Plato Rep. III. p. 4o4. A. B.
Ib. E. 4. Numerofius iv όλίγαις ήμέραις.
553. fin προύπογρχφειν] Forfan προσνπογρ. et fim u l in -  

nuere. Confer Epigr. apud Scalig. Catalect. p. 63.
Quam puero legem.

In L ibrum XIII.
P .558 . C. Anaxilas, ι4 , ωστ (v e l τοΓς r ’ ) απαλλαγεΐσίρ. 54i. 

ταυτης —  S i vetulam e jfu g eris , in juvenculum  in -  
c id is , duplex malum. Deinde v. 25. ft fan urn eft 
σκίμπους, forfan transponendum,

b7tx μοι σχίμπους γενοιτο . φησι, τβτρίπ ονς, ή &ρ. 
Suipicor e feqq. orla (φησι την προς, (nam ita MSS.) 

et excidifle heniiltichium; ut fuerit fere,
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ή μεν ovv ητησε' τετρχπους μοι γένοιτό τις ΰρόνος. 
Nempe quum in utroque verfu φησ! cafu omififlet 
fcriba cod icis, unde fluit is quo ufus eft Aldus, et in 
pofteriore quidem verfa  errorem fuum animadvertiffet, 
in  margine pofuit ειτχ φησ'ι πχιδίσχη δίπους, cum nota 
qnadam (·/· puta ve l s), cujus fimilis alia poni debuit 
fupra ειτχ  in contextu. Sed quum nota 'non fupra 
ε ιτχ  π χ ιΐίσ XT], fed fupra ειτχ τετρχπονς pofita eflet, 

’ errorem  errore auxit alius fcrib a , pro fupplemento 
accipiens meram correclionem ; quail loco prioris ειτχ  
ponendae effent quatuor voces.

Ib. F. 4. Recte explicat Caf. Ineptit Jacobs.
55g. C. Eubulus, 8 . Diftinguere malim μέντοι τ ις , ut τις 

lit encliticum .
Ib. D. Antiphanes: συ τ ί  λέγεις ; i. e. tu ,  quid d iets?  

Imo quid a is?  Quare trans|>onendum fufpicor, τ ί  σν 
λ . Sed vide Ariftoph. Plut. 9 0 9 .

56x. C. Euripides, 5. τίμιος $εο7ς εσει. Imo fenfns pofeit 
βροτοΐς vel δνητοίς. Niii forte $ εω ν, de quo vide 
mea Addenda ad Porfoni Ariftopli. p. a3o. ,

5 6 2 . C. A lexis, ult. έγγύς τ' ε ϊμ ί που του πρχγμχτος. 
V ide Ariftopli, Plut. 8 6 1 . Propius ad literas σχήμχτος, 
vel χρήμχτος, (O N O M , CX H M , X P H M .) fed πρχγμ. 
verurn.

lb. E. ό ποιητής ουτος] An delendum ουτοςΊ Sed nunc 
fnfpicor ifta inde ab όντως δ *Ερως ab Euripide deri- 
vata forfan e Med. 6 5 1 . et vicinis. 

p.34a. Ib. E. F. Chaeremonis efle Traum atiam , v ix  puto; 
neque multum elfet liaerendum , nifi locus 11. 35. F.

. plane eilet e comoedia fumtus. An igitur Athenaeus, 
vel auctor unde haec fum fit, Tbeopbrafti verba male 
cepit; et quum ille  e Cbaeremone citaflet οίνος των 
χρωμένων, etc. deinde ex  aliis, forfan non nominalis, 
reliqua, putavit ifta quoque ut Chaeremonis citari? —  
Jn eodem Tbeopbrafti loco iorfan fequebatur ρήσις 
de vino (Atlien. 11. 35. F ) :  fane ea, quae ibi de vino 
dicunlur, facile ad ainorem tralii pollunt. —  Interim 
conftat live Athenaei ipfius, five alius, errore Chae-

/ remoni tribni verba Euripidis.
In fragmento F O R SA N  si δει ys —  εν πόρους —  

χλχιμωτχτους.
563. C. Ampins. L e g e , r l  φής σ υ; τχυτί —  ωρχΐον φί

λων (Jacobs.) πχρεις σωφρων τ' «λ.
, lb. Ε. πχιδοπΐπχι οντες eft interloculoris, non Hermiae.

/
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lb. F, έι/ιδεικνύντχ] Vertunt Dal. et Schw . quail ενιδειχ- 
,ννμ&νον- Vente, Athenienfem  quendam, qui ja m  gran
de m Dorum quendam ojlentabat,

565. B Alexis. Forfan, ·̂- -  ίχ ν  vel otxv

των πιττοκοιτουμένων riv jj ξηρουμένων 
.,ι τούτων όρχς, νόμιζε π χσ χειν  δχτερον.

Non difliteor τούτων me malle cum d’xrepov jungere,
5  per metrum liceret. In vulgatis displicet τι &άτερον, 
et εχεiv .fine κακόν pofilum. Deinde cum Jacobfio in  
στρατεύειν latere [p u to ]  verbum =  πασχητιορν. —  
νόμιζε , ut 5 7 2 . C.

566. E. Lege, ,,τχντί κχι τολμχς συ λεγειν,** ον, ,,φοδο- 
δχκτυλος ούσχ,“  κχτχ τον Κρχτΐνον , χ λ λ χ  ,,βολίτινον 
—  Haec ex Ariftopfi, Ran. 2 9 7 . Priora, quae faciunt 
hexamelrum, ex Cratino. De ov ifto vide Addend, 
ad PJut. 555. \_Porfoni A rifioph. p. (1106.)]

5 6 7 . F. Tim ocles, Ridetur tragici cujusdam (Aefchyli, 
ut p u to ; vide Eumen. 46, etc.) defcriptio Oreftis in 
lemplo Delpbico inter dormientes Furias fedentis. tiinc 
autem patet Tabulae argumentum verfatum efle ,in com -p. 
parandis per parodiam Orefte et Autocleida.

568. B. Alexis, 1 2 . ίχ ε ι\  Ύ ΐτ& Γ ίσ τ  χύτχΐσι Jacobs. 
Quare adjuncta Sylburgii emendatione, forfan nil 
qnaerendum ultra:

—------------- ---------  κοιλ/χν αδροίν Μχει;
T ird i’ ίσ τ  χύτχΐσι τούτων ων εχουσ οι κωμικοί, 
όρ&χ νροστι&εΐσχ τ χ ν τ χ ,  Τ Ο Τ Ν Δ Τ Τ Ο Ν  τ. κ.

, ώσηερει κ. ,τ. είς το τρ. xmqyxysv. I
Venter adducitur, ita ut fuperne tum eat; quo mam· 
mofy videatur. ; j

lb. D. 2 7 . Si ifta font lAlexidis, facile potes, i
τχς μ ίν  όψεις δια τοιούτων σκενονοιουσιν τεχνών.

Ib. Ε. init. Forfan, πχτρός σου ττολλχ σε — : ,ι
ibid. 5. Bellum epitheton fcorti, [φειδωλούς. Lege1 φιλώ- 

δούς. Nempe χύλητρΐδχς intelligit, (non π ε ζχ ς  Εταίρας. 
Vide Porfon. AdviT.) , ,.

lb. Ε. F. Loca e x  Pannychide et Nannio m anifeilo ex 
Euripide adumbrata.

56q. B. Xenarcbus, 3. Cogitabam, ως ού παρουσών· Sed 
ώσπερ > vel πχρού.σχςΨ oporteret, ni fallor.

Ibid. 1 1 . κχτω&εν είσδΰνχι to creep in  a f the kitchen- 
window ( v e l ,  cellar-w indow .') Deinde lege avrai 
β ιχζ. Deinde, 1 8 . qn. a n , δ ’ ούκ Ιδεΐν ίσ τ  , ονό* 
όρωντ η δη σαφώς. Sed Ιδεΐν potius eft afpicere, ,όρχν
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p, 544.

i[9.
‘ V

videre. Quare in promptu eflet , οντ ΙδεΤν 4 σ τ, out > ■ 
ί$όν$’ οραν σαφώς. Sed, niil fallov, temporum ratio ■ 
repugnat. ;

Vide Sophocl. Stobaei p. 52, 32. (Fr. Inc. io, 2 .) 
Butler, ad Aescli. Prom. 446.

Ib. E. Philemon, a. σε yap —  πρ. βροχών parenthefi v , 
include, el junge εύρες πραγμα. 

lb. 8· Non perfuadet Bentleius verum eiTe to t .  An too?
' (jungendo fcil. πριάμενόν που.) Neque magis placet 

Bentleii έστυκότως, v. 1 2 . Moi’bi cujusdam nomen, 
forfan σπασμός vel τέτανος, ut apud Ariftoph. Lyliilr.. 
845. hie latere videtur. An, τυγχάνεις ε χ ω ν ’ ίσως 
Σπασμός τις έλα β εν ; —  Vide Horat. Serm. 1. a . 3 3 . { 
ι ι 6 . qui in ilia Satii*a hinc profecit. |

5yo. A. Malitu, παρασημαίνεται οτι Περικλής d ’spx- 
παίνχς νπο Μεγχρέων το όεινον άνερρίπισε, φλέγων τον . 
Πελ. πόλεμονβ ubi ultima omnino delenda. Qu. an ; 
το όεινον ex Ariftoph. Pac. habuerit? |

Quod ad verba in MS. A. addila, lac feriptum, | 
δεραπχίνχς %ύπο μεγαρέων αχερρίπισε Βύπο μ- το ietvov | 
Per fe intelligitur erroris progreilus. j

Ib. C. Epicrates, n .  Malim, όπότ Μτ ή ν , [Tffeineb.] vel, -v 
οπότ ήν έ τ ι,  vel demum , ore ποτ ήν. ■

lb. Ε. Anaxandrides, 4. Malim, ’ " ■ \
—  rjvdsi και Αχγίσκη. καϊ τότε (vel, τότ ην Ή ) ' 
ην Θεολυτη μ χ λ ’ εύ. και καλή, |
ύπεφχιν έσομένη ό ’ ’ Ώ,κιμον λαμπρα πάνυ. |

ΔΕ ita politurt, Porf. Advil’, p. 7 7 . Alexis XIII. 674 . C. 581.
D. ibid. Ε. XIV. 642. D. ( 6 2 2 . A. 3.) XV. 678. E. me , 
ibi. IX. 4o4. D. me ibi. ibid. Ε. VI. 224· F. VII.Q94. C 
ult. Menander Stob. Gr. CXVII. p. 479 . =  254. Cleric. 

5 7 2 . C. Epbippus. Pulo, or«v“  ydp „τ ις  ών νέος —  ut ^
' yap fit Atlienaei. Vide ad 4o. C. 1 . ; ·>. -*f
5 74 . B. init. λέζοντι ύμοϊ ίεσπόται.
5η6. D. Quidquid dicat Schneiderus, Xenophontis no- * 

men hie latere puto cum Schw. An, συστρατευομένην, . 
οος Ξενοφών φ'ησιν ήν * * .φ ησί, vel ήν φασί —  ut ?ι 
Xenophon tantum citetur in iftis, την Φuxafia  -— 
γενομένην.

3ηη. F. init. vapiov —  ευχερή. Ita MS. Q 11. parabilis, 
f i l l s  ? An legendum ευτελή ? ' '

578 . C. Macho, 6. Lege χωλύσεί. Senfus forfan eft, P a r t  
Jure tpfae artium  nutrices ^ilhenae barbaro quo dam 
cognomine donari pojfent.



i
DOBRAEI A N N O TA TIpN ES. 4 o 5

r

lb. D. Macho, i4 . οπού 6b περί γυνχικός, vel γυναικών·
Vide Ariftopb. Lyfiftr. 858. Deinde ill έπίρρημ’ , v. 2 1 . 
latere fufpicor '

ib. E. v. 2 6 . Lege, ένου^ετή^η τοΰτό π ω ς—  monita e f t p · ^ .  
a D iphilo, Gnathaenam προίεσ&αι.

Ib. F. Macho, 2 . Qu. Σ Τ Ν Η Ν  χντηΐ —
5 7 9 . B. v. 2 2 . Sufpicor conftructionem eile £τ/κροοσ·α< 

είς όχσύποάχ, ut 58o. F. 2 . α,νιστχμενης , go·, an tnic- 
tum exire ?

Ib. C. v. 3x. Collato Jacobs, m alim , έμέμψ χτ χυτήν, 
ve l χύτψ

580. C. v. 45. Qu. χυτήν έσιίνχιΊ
Ib. D, v . 55. λοπχόχς ένχλμους τ ,  εύ ξ. (hoc cum Jacobs.)
Ib. E. v. 64. λιπαρόν] Lege ρυπαρόν. Vide ad !V. i3 5 . B. 1 .
Ib. F. Poft νή too $εώ  excidit verfus; Debueram potius 1 

hunc vocare * * (qu. μελχνουρον) quam Adonin. 
Nefcio an de Adonide pifce (vide VIII. 332. C. et 
Hefych. v. έξωκοιτος) cogitarit muliercula.

Ibid. v . 7 2 . L ege, προς 'έω γενόμενον.
581. C. v. i4 . εϊπεν de, v x l , 6ος οσον αν έπι&υμης, V .

(Ε ΙΠ Ε Ν Δ Ε Ν Ε Δ Ο Ο .) Sed meliiis, εϊπεν 6 \ έμοι 6ό ς -----
582. A, B. Ridet tragici locum , ubi epitheta κοίλο* et 

Δωρικόν Argis tribuebantur. Vide Oed. Col. 3 9 1 . 1366.

Ib. F. 2 . Vide 583. D. XV. 6 7 9 . D.
583. B. v . 45, αλλα κοτύλκς τις έγχεχτω  μοι τετταρας

είς τήν μεγχλψ * επειτεν 6 β.
584. Α. έμε τε ωσαύτως. Miror in his Jacobfium non 

fufpicatum latere ασωτίχ. Sed non nimis severe agen
dum cum Athenaeo, quum aliena verba contrahit.
Verte, You ruin them , and fo  do I, that}s all,

Ib. D. τούς Επιγόνους εύημερήκει. JNfonne τοΐς -οιςΊ
Ib. fin. Vide ad VIIL 3 4 7 . C.
585. F. init. Vide ad X. 4^9· A.
6 8 7 . D . Nicoilratus, Lege,

---------------------------- ----------όόοΰ „ ’ ■ - ’
προς Ά . 4λ$· π. στρώματα. ' ' '*
αυτήν κέλευε, φησί, καί παρ' ’Ώ,κιμον 
■ χ,αλκ.  ̂ 1

588. Ε. όνει6ιζό μένος. υπό τίνος ρίκότου] Malim οικείου. ρ, 346. 
fa m ilia r i,

5 9 *. Ε. F. Pofidippiis, ι, 5. Lege προ y ή μ ω ν —  είς 
Η λιαίαν ήλΰε. Formula forenfis, εΙσελβεΤν είς ύμχς- 
—  ’Η λιχίχ  fine articulo, nt Equit. 8 9 3 .'
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5 9 2 . B. fin. εΤ χ εν  έρ ω μ ένη ν κ α ι κ α λ ή ν · Bella locutio, et' 
Lyfia digna! An legendum ν α λ λ χ κ η ν Ί

lb. C. fin. Parenthefi in clude, 6 6 ’  υ μ έν . έ π ιτ ή ό ε ιο ς .
P u lch re convenit.

593. B. [ V ide fu p r a  a d  A riflo p h . P lu t .  428 ]
5 9 4 . D. Μένανόρος] Vide Menandrum iClerici p. 234.
5 9 6 . D. Pofidippus, 4. ορθρινών, lm o 1 , Deinde ultimo

verfu , ε σ τ  α ν  My (ve l liyc), et qu. σ τ ε γ α ν ή · Senfus 
eft, dum N a u cra tis p erfu g iu m  napibus dabit.

6 9 9 . C. init. φενγων ,ονόε μενών Confer Oraculum 
apud Herodot. 1. 55. Athen. X IV. 63o. E . R. P. |MSS.

lb. E. A efcbylus, 1 . i v  τ τ λ ε ίο σ ιν , fc. μ ά ρ τ υ σ ι. Prorfus 
inepliunt Dal. et Schw . - <

6 0 0 . E. Critias, 6 . R efpicit Cleobuli vel alius hexam e- 
trum  apud Longin. §. 36. Ho t  α ν  ν$ωρ τ ε  fiy .„  κ α ι  
ά ένόρεα  μ α κ ρ ά  Ts3~tMy·

6 06 . B. 8 . V ide Ariftoph. Nub. 34g,.
lb. E. κ α ί ν α ρ α σ τ η σ ά μ ε ν ο ς , et compos ejus f  actus : fed 

potius credo legendum i tx p x iT η σ . quum impetraJJ'et.
lb . F. penult. Forfan fenfus eft, N eque ab elepha,nte 

d ip elli fu jtin eb a t in j'a n s, neque elep/ias f in e  .dolore 
in fa n tis  confpectu priyari. An .legendum , pure ■—  
αυτό re, el μή —r

6 0 7 . A. Vel το υ  κ α λ ά μ ο υ , vel έ κ  τ ω ν  ν χ ρ α τ .  ,·
6 ο 8 . Β. Chaeremon, 6 . λ ε υ κ ό ν  μ ε λ χ ίν η  σ τέρ νο υ  χ ν τ η ό γ ε ι  

σ κ ιά · Sed qu. de con ftruction e.. . .
8 . ά λ λ η ς  irp. recte MS. is . ,  ύ ττν φ μ ε ν α ι i ’ —· 1 6 . 

έ κ τ ρ ιβ ε ις  ά μ ά ρ ά κ ο ς . . ,
Ceterum  recte qionet S ch w . Cha^rempuig .epjogas 

elfe transponendas. ,
M ox D. ult. lege ,έ κ π ε π λ α σ μ έ ν ο υ , E. 6. τ α  .(λ·6υκά) 

λ ε ιμ ω ν ώ ν  r. , - μ ,
6 1 ο. Ε. Alexis, ult. Pro i§psty  ,φ α σ 'ιν lege J ^ / φ α μ ψ . ■
6 1 1 . B. init. έ ξ α ι τ η δ ε ί ς , accufatus , S ch w . ,;Rptiqs, e x -

pofcente Zenone. Menagii loc.us te ftX . 4,. ,·
6 1 2 . A. Pherecrates, 1 . κατα μυροπωλεΐν' τ ΐ  ττα&όντ;

άν όέ χρή* κχ3ήμενον — r 3. συν μειρακίοις^, Sed potius, 
ξυνέόρ. τ.οΐς. μειρ. έλλχλεΐν  —  to prate in,.—  ut poll 
ημέρας abrumpatur oralio. c , .

In L ibrum X IV .
P. 6 1 5. F. Dionyfius, 4. S i de aliis coqftaret, facile posr· 

,fes, ον έ ν τ ν χ ό ν τ α , v e j ,  deletp χ ο ΰ χ ο ν , Μν·τυ'γχήγ<ρ(τα· 
Vide me ad Plut.
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1 β 1 6 . ■ A. 2 . Delendiim fufpicori at/roV·' '· r .d
6 1 7 . A. Telefles, g. Forfan, iroipd’. vel deleudum yap- 
lb. B. Collatis VV. DD. vide an legendum,

AvSov ος ήρμοσε πρώτος, 1: -,μ.
Αωρ/όος αντίπαλον μονσης, νόμον α’ίολον. όμφάι-—  

ut jungatui· ήρμοσε Αυδόν νόμον, et άμφιπλ. αύραν 
I* j la tu m  tib ia e , όμφχ hum anae poci. ■ ,
II lb. F. Pralinas, 1 6 . PofQs χυπό t .  Sed potius dele $υπχ  
I e v. 1. orta. ’

6 1 8 . A. Epliippus, 1 . An ex.ftat μειρχχιδίονΊ
lb. B. Ajitiphanes, 6 . Qu. ήδη τι κοινόν έστιν, ού χωρίς.

!
6 2 θ. Ε. Ιωνικός λόγος] Lege Ίωνικολόγος. .1
6 2 1 . Ε. De Laconica  dialecto accipit H emit. ad Lucian.

Jud. Voc. 8. p. 9 3 .
6 2 2 . Ε. ο Σόφων αύτω μάγειρος] Mira ihuctura. Saltern 

debebat ό μάγειρος. —  Σόφων 6 6 2 . C. r
6 2 3 . A. Antiphanes, 8 . Dillingue, B. λέγεις μάγ. <£ώντχ',

Α · πλ. ίο . χεστρευς λβπισ^ε'ις σπχσ&εις ve l πάσχεις  
MS. A. Malini, λβ3πσ<$ΕΙ0 , Έ Κ Π Λ Τ Θ Ε ΙΟ . Vide Caf. 
deinde χρωσ&εις fervandum : f r i e d  brown and  turned  
in  the pan . Deinde qu. 1 1 . προς τέλος δρόμου (vel δρόμον) ρ· 348. 
περών, μέλος ’ \Άχεΐ —  ρανών, u t confpergat. Nempe 
fervus liero dicit, fe aliunde paraiTe unde coenent 0/ 
τρεις, adolefcens, amica, cui foil, nomen erat Boeotia,
(η ένδον ούσχ), et ipfe fervus. Miratus adolefcens eum 
alJoquitur ut magum et incantatorem. —-- Partim bene,

’ partim fecus explicat Jacobs.
Ib, F. In Anaxila καινόν ex  fuperioribus nalum videtur.
6 2 5 . C. Άη.πλήν χρυσός] Lege πλήν c %p. et de metro vide 

Gaisf. ad Heph. p. 357· Herm Elem. Metr. m .  1 6 . 2 2 . 
Ceterum in fuperiore fcazonte χρυσόν accufativum A tti- 
cum eife puto, qualis in είπε τον υιόν εΐ μεμα&ηκεν, etc.
—  Vide an bic Pythermus memorelur ab Herodoto 1 . 1 52.

633. A. Αάκων ό τέττιξ. Malim conjunctim, Λ ακωνοτέττιξ.
634. E. Didymi άντεξηγήσεις προς lonem puto fuifie com - 

mentarium, in quo ipilus ionis errores notabantur.
Vide X L  468. E. 1 

lb . F. Ion, 1 . Qu. πχλχιφατων.
635. A. Theophilus. V erte, M alum  efi h o c / canere 

fd iu m , etc. Minanti cuidam torm enla refpondet fer
vus, Fruflra  torquebis; n il confitebimur.

638. D. Sulpicor apud poetam ούκ <xv praeceffifle.
Ibid. v . 4. μεστός. Qu. an , Quum fa t is  cantaperie.

TA^hen /  have h a d  enough o f  your m uflc .
Cafaub, Anim . in Atlien, T. TIT, D d

»
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lb. E. Cratinus. Ad Ran. 4. de χολή- An legsndum, 
ΐνή σ ιπ π έ πωΊ 1

6 '»o. D. Sopliilus.^ Pace Cafanboni, iftud οΰχι viliofutn 
puto. Malirn , ου Χίου όύο —  έπ ίχει.

lb. F. Philyllius. Lege, άμυγόχλαι ( v e l -λα) vial nap. In A r- 
cbippi verbis le g e ,irp/ο/ς αλΧοισίτ έπιφορημχσιΤβμουσχ.

642. A. l . Hoc videre videor, legenduni xv. A . άλλου όεΐτινος;
Ibid. Ampbis, l .  Lege, collato Schw . βιον Ά ληΧ εμενον;

B. ναι. A . τουτ ixe.7v έστιν σαφώς. De ναi HI. 1 1 7 .
9* lb. B. Anaxandrides, 4. Qu. ουτώ πχρέζων , ΧρυσΙς, οι’>x 

( v e l , Χρηστέ, xovx) εζων τότε.
Ib. C. 1 . Clearcbus, 2 . Lege, %εΓροΝ· 'H  πχ7ς. έπιτί& ει —
lb. E. Ephippns, 5. F orfan , sv τε χχνόριχως.
Ib. F. A lexis. Forfan, αρτέος Τ ρ χ π ε ζ *, χπονίφ χ9$χι ί.
643. Β. fin. Qu. ατχιτι\ός —
lb. D. Antiphanes, 2 . Lege πρώτιστα. Deinde, 7 . κισσό· 

πλεκτχ.
644. D, In Enangeli loco videtnr colloqni χΧχζοον qui- 

dam cum coquo, cui extollitfu atn  liberalitatem . V. 6 . 
μόσχον ίλ χ β ε ς  ad coquum dicnntnr. 5. forfan,

των μ ϊν  ovv έΧαων οίφ. π χ ν &  o<r αν βον\η γένη.
65ο. D. ο Χίος (vel forfan ό Κ βίος) —  νοεί. N e fc is  quo 

p acto  C h ii (vel Cei) am am alidas fu a s  ed u cen t? How  
they grow  their p ea rs?  Vide indie. Dettofth* v. ποιεΐν. 
m ox ad 658. B.

6 5 1 . F. M elanippides. Diilingue et lege: περί χυτών των 
Αχνχ'ΐίων. ,,ου yap —  Deinde qu. an, μορφχεν εΐόος- 
ovih τχν όίαιταν yvvxiHsfxv είχον. D einde lege, «ν’ ευήΧι 
αλσεα π. $·ήρχις (boc Porfon. Adv. ρ. 3g·) φρένα τ. —  
αν ανήλια οίλσεα Jacobs. —  αλσεα, fa ltu s  vel rura.

6 5 2 . Ε. In Phoenicidae loco ridetur quidarn peregrinns, qni 
προπύλαια edulinm efle putat. Inde explica hiiloriam de 
Indo rege, mox F. Vide et ad Acbarn. qoo.

654. B. Nicoilratus. Malirn, ταυτ α ζι ή ν , Χοΰρνι^.
Ib. E. Antipbanes. Qu. σπάνιον oV τι χ ρ . et dele $*

[ροβ πλείους.] ως verle cum Scliw. ex quo.
Ib. F. A lexis: ■■■ (ovx αν) κχταφχγεΐν

χυτός Totrovr άργύριον εΐχον , odd* xv si 
λχγοος, μ χ  την yriv κ. τ. κατόσδιον.

V el polius, j
h x t .  χν· τοσουτον άργύριον ουκ εΐχον χν,
Odd* αν εΐ λαγοίς —

Certe ineptum eft γχλχ, et vel e margine pro λαγοί 
ve l ex *'AN corruptum.

655. A. Anaxandrides, 2 . τοιούτους Y$vc MS. A. τουτοισ} dii*
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MS. Ep. Unde patet, quam aculus fueril Hermaous, qnip.55o. 
non viderit fnb his latere τοιουτουσΐ Doctr. Metr. p. i36.
Sed ne fic quidem omnia plana. Nefcio an legenduni, 
ut fere Corayus, τοσοντου'1' όνο. Quum non p lu ris  conjla- 
rent duaeJlatuae. Interim et hoc cpgitoj annon hie ri- 
deatur Euripides Electr. 388. άγάλματ αγοράς, (confer 
πόλεως άγ. Autolyc. fr. 3.) et legendum fit, 4ξον τοιου- 
τονσ! λαβεΐν 'Αγάλματ αγοράς. TVhat a f o o l  one m ufi 
be to f e e d  peacocks at home, when (/o r  less money one 
can buy) fine ones like thefe, the pride o f  the whole 
m arket! Confer Demoftb. Mid. 563, 7 .—  άγαλμ αγοράς 
Metagenes Schol. Plat. Clark. (Gaisford. Catal. p. 73.)

656. B. Strattidis et Archippi loca v ix  expedio. κάπρου 
φλογίόες apud alterntrum delenda fufpicor.

lb. F. Ά ν τιφ ά ν η ς]  .Neque Phyfiognomicon neque Pro- 
trepticon fuifle poteft Anliphanis. Qu. ’ ΑντιφώνΊ  Sed 
haec valde turbata videntur. ' , 0 r'

658. B. In Philemone malim τούς πυρους. De ποιε!ν„ vide 
ad 65o. D.

Ib. F. antep. Vide ad Eurip. Bacch. 1283. λ,;ι .-,·/)
65β. D. Lege, ,»·; ;ί

Β. όντός πυλών yap αν μόνων άόειπνος Sv.
■ A · 'irorsp  o w  Λφβ/σα/; t>. x x r  ccy. .

A. N um  ig itu r manu miJJ'us es?  B, Minime,\%\ epfit 
me quidam eorum qui apud fo ru m  profitentur. tyfj?Vpe 
quidatn ruri degens hunc coqunm apud forum jjio 
die conduxerat. Vide ad V ll. 2 9 2 . C.

6 6 1 . B. Athenion* 3o. Eorfan, ejecto ακριβώς, legen,dijpi,
όρίφιον έτακόρωσε πνιχτόν, όιέλαβεν f
περικομμχτ/ω, όιεγίγγρασ ύποκροΰσας γλυκέ!", ,
Ιχ$νν παρεισεκΰκλησεν, —

Vel diftingue γλυκει Ί χ & ΰ ν , ·ηαρεισεκύκλ^σεν ου% όρ.
Acute vidit Grotius γίγγρας hie latere. Vide Porfoiuun 
AdvlT. p. g4. Jin. ej confer Machonem V lll. 346. A. B. 
Damoxenom 111. Ϊ 0 2 . i  ̂ ( :

Ib. 0 . v. 45. άφες] Forfan άφεις, ut conftructio ^οΧ,.παμσχιp.<55i, 
λόγων υπέρ ενσεβείας, άφεις έμε vel τον λόγομ. Delude,

Α . ημχρτον. Β α’λλα όεΰρο συ ί-υνεΐσιβι 
έμοί.

Ib. F. Forfan, Σικελικός." ΥΙαραπλ. οσμήν λόγει άμφοΐν 
(β Κ ρχτΐνος fcil.) κα] ό γλυκύς Ά ντιφ άνης  —

6 6 2 . A. Β. Forfan,
τα τών άπόντων πάντα kxS ’ έκαστον κακά, 
αντεργολχβούντες ελεγον, ο μεν ώς ούκ £%οι 
ρίνα κρ. πρ. τ. ο 6 ' ότιι} στόμα —

I)d  2

4 oy



4 ίο DOBRAEI ANNOTATIONS.

! ; Pro 'έν/Λ ' r e ,  6 . putabam χνεΊτο , fed mine, displice f. 
la  lilt, τον τε πνρόο έλ· *■ ''■ ■ ■ · ' < '■ ’ · ' 1

lb . C. B a t o ' 2 . In MSS.' nofat [Porfonus] ,· forfan hue 
^ reip icien s,'ΰνκγράφβίφ^ζΐ'βχόχνίζειν  jungi in· Harpocr.

et’ 'Sui'd’a ( v .  βάτχνοζ·^ <’> < · ■ >·.·,.
Ibi D. l.· Σοφών] P. 6 2 2 . E i · .··'· ■ ,
663. 'B. i. τχ  μάλιστχ. L alet Vox a verbo!^aV«<r$'*<fluens.

’ '>» '** ·  - ■ n ’·. /  .·. y.r ' v ’ /  ·.- ς\· Λ , . ·

I n L ibrum  XV.·:- .
P. 665. D. πό§ρω πίνειν Plato Sym pof. p. 3 7 7 , .1 8 . Bekkj 

1 7 6 2 . HSt. .««··) .
, - lb . E. penult. V erle , hoc non ejjfe e veteri inflituto. 

6 6 6 · D. Plato, 1 . dya Tcov to 6 . σκευάσω* (!De ίων vide, 
ad VI. 2 6 7 . F.) ·· · *' (·'··- ■ : · ■■ ■ · -λ ' it

lb. E. [ποιων φ ιλη μ ά τω ν,] ■ άγεννωο ονκ έω ΥΙχίζειν  ,; τί· 
ΰ ε μ χ ι 6k κοττχβεΐχ. Haec omnia fervi. : .

6 6 7 . 13. 5. Legendurn v id e tm v  „ ’Αγκνλονντχ“  · γάρ ’ „όε?  
■ 'σφόό'ρχ Τ η ν χ ε ΐρ χ  πέμπειν ενρν&μως τ ό ν κ Ρ  iSupra XL 

4 7 9 · Ε. non funt ipfa Dicaearchi v e r b a ,'fe d  eorum 
fenfne verbis Hegefandri. De yxp vide dd I;l.:4o. .C. :·' 

Ib. D. 1 . Recte fufpicatur Sclrvv. κόττχβος merarri eife v. I. 
vocis κοσσάβοζ. M alim , jjv μεν yxp χυτω σκοποί· άε) τον- 

ρ.352. μον κάρχ (hoc oertiffime VV . DD.) Quae feqnuntur, hoc 
fo rfa n 'd iceb a n t: et pro κοττχβίω m atula ubehantur. 

''V id e I. 1 7 . D. (ubi όστρχκονμένη coalui t cx  οστράκου o£
• ‘alio verbo quod non nunc reperio;. forfan βολψ '—  vide 

Lycophron. 7 7 8 . ) ’quod~inepte Butlerus ad Cabiros referl
• 'Verba videnliir eife LJlyffis, Euryinacho mortuo, 

infullantis, et e x  eod’em dramate unde fragmentum de 
cottab o .—  Hue alludere videtur Tzetzes apudBullerum  
p. 2 0 8 . collato Alhenaeo 1 7 . F.

' I n ' ultimi)' verfu ·4μων latet, lit puto. Qu. ,; ί 
ro?c 6 ’ άγκνλητοΐς κοσσάβοις ·έπίσκοπάν · \ · ι.·

1 '■  · ’ οσσωΐ/'ε,άιονήβ&σχ χειρ  έφίετο' » .<.· . ’’
Ib. Ε. Transpone, πεσεΐν π λχστιγγχ, πλήγεΐσχν τω· κοττχβιρ. 

'lb. rFv μεν τφ  Ίτόν ’] An μέτωπον, i. e. χχλκεον κχρχ,
• ‘fiVe M anem. ' Λ· L' - · - · ' ν ·

6 G8 . B. initi 'Lege ,1-' ο τ ι κάλλιατο ν , i .  e. οπότε' τ ι των 
κχλλίστων λάβοιεν. Loquitur Linus. Vide Alexin IV. 
iG4.'B'. ;Vide a d l.2 3 .-D . de Satyris: . ,i \

6 7 2 . E. init. L ege, οτι τισιν τόνοις σϋνέβη περιειλ. De 
τόνος vide ad Lyfiftr. 9 2 2 . ,

6 7 8 . E .· A lexis. Forfan, οντοσϊ Σνκων εχει στέφ. κυλ. 
χ λ λ χ  yxp —  V e l transponendo ©t5ro$ d ’,. .fervanda 
vulgata. Vide ad XIII. 5 7 0 . E·. · .. .c. , . , ; ·
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6 7 9 . B. In monftrofis iftis, w μχχχρ  η τις , etc. vide an 
λεπτότχτον iript et ηύυπότχΤον περί Pint v. II. 

lb. D. Eubulns, 1 . ,’Scorti ,nomen, nt fcimns e lib. XIII.“  
CASAUBON. p. 9 6 0 , f>5); Recte; Nico verara rlomeri · 
muliercnlae; Vide XIII. 5ΒΪ2. F. 583. D. 1 1

lb. E. R. P. AdvIT. p. i4 5 . nbi quae Viro magno exciderunt, 
ipfe repudiaverit necefle eft. \V id e ad P lu t.  3 6 1 . A r iA 

ftophanica  p. 44. col. 1 .] PoITes etiam, πωλεΐν xvxvTx. 
Praeclare idem [ Porfonus] in Ariftoph. Αν. i364. Brl 
—  Ineptit Reifig. p. 6 1 . quaii non poflet, ποτερον μνρί 
τίνονς ΛΗ  ’ρνυλλ/νονς. . ' ·;! .0^

6 8 6 . fm. Virgil Georg. II. 464 —  5. '
6 8 8 . Β. Anaxandvides, α. έπιχαιρεκακον ως εϊ]  Εοπβη,ρ 

■ χον πως εΤ.: ''■ ·■<· · · * !,ΐ
lb. C. Archilochus Hinc in Hefychio lege, ’Έ,σμνρισμύνχβ 

Athenaei loteus manifefto mutilus. Senfus fuilfb videtur,
A diverlis formis μύρον et σμύρον iluxere ’ μύ§ρχ'ί et 
σμύρνα. Vel poll us, μύρον et σμύρον a μύρρχ et σμύρνα. 

6 8 g. F. Cephifodorus, ult. Collato Corayo lege, Kxinx- 
σομ Upx. βάκχκριν  ; et verte, potius quidvis patiar. 
λχικχσει idem reftituit IX. 383. A.

6go. B. Achaeus. ψνκτ. πτερόις verte flabellor Vide 
Oreft. 1 4 2 7 . Ί. 3

Ib. D, Pherecratis locum non in telligo : xm etrum .irefai- 
cire licet, . .*,i . . " y . ■ . , ■ w·

•------- -------- 1---- :--- Γ—r—!-------------  Η&Ϊ V ' · *
έκέλευον (άύτον) έγ%εχσ3χι νων μύρον · e. v«ii 

ι βρενδειον, fax τοΐς είσιονσιν £y%ey· λ

Ib. Fi Strattis: φερεις χύτη μύρον, Medeae verba funt 
ad famulnm, vel potius unum ex  fnis liberis.,- qtiem 
ad novam fponfam cum exitiali dono mittebat. Eurip. 
Med. g65. < * ’

6 g i.  B. Menander:
πχιύχριον, (vel, πχΤ, N H  Δ Ι’) ηύύ' πως yap ον;

V e l , --------------— :---------------------- -—  μύρον,
πχιδχριον. —  ηόν * πως yap ον%(; νάρύινον. j

V e l, -------------- - -  - ■ ■ ■■ ..... πκιύίον, / '
νη τον Δ /’ jfiv* πως yap ού%ί; νάρύινον. . :·

Ib. Ε. Alexis,· 4. την χύτην manifefto vitiofum , et ex 
ταντον natum. A n , την οσμήν? quod ad  —

Ib. F. v. 7 . E x  Euripidis Telepho. Elmsl. Ach. 4 g 7 · 
p. 125. ■ < s . t ' '.v

6g3. A. 1 . L ege, Διος σύ — . r\ . < ' '
Ibid. 4. ovddv σ ονήσει Eurip. Androm. 1 6 1 . 
lb. C. Eriphue, 1 . έκπ&πη dsjtai. corrnptmn ex  ' /
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H ■ /)» . 7'·· · · * · f’ . . · · · . /  I .
> έκΐϊίη ik κα) ·/‘sir

it e. iirsHTrfat ik και — «Cetera non expedio.
P-354.6 9 4 . D. 8 . Lege cum V V . DD. βύφροσνναις, αοιίαΐς hs%* 

L eviter corrupturn eftr oisrfs ex u o iia i, quae potior 
lectio videtur.

6 9 5 . E K yioov. Diodor· X V· 34. [Turn] lege, y χρτ} τοΐζ 
—  irj forfan nalum e v. 1. 6a?. v

6 9 8 . C. 2 . Vide an έγγαστριχίμαιρχν.. ,·-·-■
lb . E. Hegemon, ^ανόρω ν, Sycophant arum. Vide IX. 4 0 7 . B.
6 9 9 . B. 3. In έγχείησιv allndit ad έ γ χ ε ΐν , infundere.
Ib. C. A lexander, penult. o$ ik Βοκατον Schw. ex em.

Jac. Qu. de fenfu, qui eiTe potefit, ne minimum quidem .
7 0 0 . D. iin. Potius, το στρ. λυχνεΐον, , ,σ ύ ν θ ε τ ο ν ,oil· όν· 
lb., E. init. Qu. A· r l i* εϊχεν iv  ry Μ ζ ι α ; B,. λυχνί·

• Siov. Nifi potius τι όεξιόν delenda lim t, ut v. 1. et 
legendum ry ίε ζ ια  λ. i

Ibid. M enander: μόνον πολύ πο/ει*)] μόνον, vide A lexin  
XII. 5,i 6 .rF. ποιώ φλόγα  Archedic. VII. 2 9 2 . F. { 0

. I N D E X  ·'

αγαπητός ,' vix unus. XII.. 4 7 7 . IV. i46 . E. r /v,';· 
άγγελον, b ir d -c a g e . IX. 3 8 7 . D. (five V. 2 0 1 . Β;) ·■ '♦  
α*ίξ! , ε!ς αΐγας άγριας y w ild -g o o fe  chace . III. 83. A., .<;* 
άναγραφαι, dram atic regifler. VIII. 336. E., i*.
ά ν $ ίζ* σ $ χ ι, fla vefcere t&rrendo· XIV. 655. F. 
α ντισ τοιχ ία , literarum  permutation^ X L  5o*i. B. 
avia, τοίνω κοίτα\ Menanvler Stob. XLII. p, 2 7 6 . =  1 7 1 . 
.:·ιN icolaus ibid. XIII. p. 1 48. 2 6 . =  85. Vide Herodot.
• III. 3. Pliilcmori. Slob. Grot. p. 4o3. Cleric· p. 354. 

forfan Ariftoph; ?Lyf. 7 1 0 . · * ; ’
’· ^$·άπθγράφεσ$αι =  άνχγρ. VI. 245. C. F. VII. 2g3. F, cutfa· 

πογρ. V. 2 i 4. E. IX. 385. C.
ά τοίιίόναι, IX. 4g5. C. reddere, i. e.interpretari, XI. 487. C. 
D iverfe citata eadem loca apud Athenaeum III. 9 6 . D. 

ίόλφαπος ηρινης. IX. 3 7 .4 . F. οπωρίνης. (Q u, έπιχύτους 
IV. 1 7 2 . B έγχύτους XIV. 644. D.) ,: ·

ίννάμεις , vires, properties, IX, 3 7 8 . A. drugs, Plutarch. 
II. p. 436. B (B ekkeri Anecdote T . 1 . ni fallor.) βρω- 
τιηαι h oc! σννουσ. provocatives, VIII. 335. E. 

ίπίγραμμα  dialogi, t itu lu s : XI. 5o6. E. Alexis IV. i64. C.. 
έπιρρχπίζειν, a rap on the knuckles, i. e. a jobation: 

.S ch w . IV. 1 6 8 · F. vide v . 2 1 9 . A .X .4 2 2 . D .X lII .S y i. A.

*) Vide fupta p. 2 7 1 . ad'M enandri locum. J· S.

4  1  2



DOBRAEI ANNOTATIOiNES. 4 13

Γ Α Ρ , longe ab orationis initio: Alexis IT. 6 0 . A. 8 . Idem 
IV. .64. B. VI, 2 3 7 . E. 1. 2 5 7 . E. 8 . VIII. 339. E. IX .
3 y 7 . D . 6 . 4o5. B. 3. X. 422. C. fed ex  em. XII. 5 i6 . F.
9  XIV, 633. F. 64o. E. 64a. D. 659. C. 6 6 0 . F. XV. 6 7 9 .E. < 
Menander Cler. p. 4o. 1 7 4 . 2 1 0 . fr. 46. e conj. Timoc],
Stob. p. 6 i 6 . =  5 o 9. et Ath. p. 223. ex MS. Atlien. 

γεγγχΐος ορνις, a ga m e-cock. XIV. 655. C. (Ariltopb. Av.
2 8 6 .) Menander Slob. Grot. p. 443. ~  248. Cler. 

γήρας , fenium  , i. e. moro/eness. IX. 3/4. B. 1/ 
Grammaticis propriae voces:

χΗούειν, XI. 49 4.1).IX . 383. A. Valck. S ch .N .T . II. p .3 i3 . 
αφωνα, φωνονντχ. Eurip. Stob. p. 469. =  343. 
γράφεται is καί, XIV. 64g. D .fedforfan emarg. XV.684.D. 
ονομαστική, συνήρψαι% πβρισιτχστέον, XIV. 644. A. B. 
πχράόοσις (m edicorum ), XV. 665. penult. 
συλλαβή , Eurip. Stob. p. 469. 343.

πχρχβοζ, craw -fifh; αστακός, lobjler. Ariftot. H. A. IV. 2 .p.556, 
καταισΐμουν, X . 432. C. XIV. 6 2 a. F. (id eft, tottim in  

χίσ ιμ χ , i. e. portiones difiribuere') , VIII. 365. E. 
κατέχω όεόεπτνηκως, memini. (Lycophron.) X. 420. B. et 

notas. Caf. ad I. 5. E. et Schw . T. XIII. p. 39 i . 
κρασίς, de mero v in o , lit videtur. XV. 693. E . 
uvx$ (ζειν , XI, 5o3. G. XIV. 634. B. ubi verterim , haurire  

mare nttvibus dem erfis, deinde ip, aerem fa b la tis ,  ut 
cyatho vinum. Omnino vide Diphiluro Stobaei CIE 
p. 558. =  4 2 9 .

κωβιόια, VII. 293. D, (III. io 5 . F. Corrupt.)
Lectiones duae in textu, III. iog. C. 1 14. E. (IV. i3 o . D. ?)

Schw. ad VI. 2 6 9 . D. 2 9 7 . F. Vide me ad VII. 3 2 6 . D. 
λόγος, the idea  or notion. XI. 4go. E. 5 o j.  F. 0 irepi β .

λόγος, XI. 4g6. C. 1 . 
λοττχς, de pisce affato. VII. 2 8 8 . F. 
μ ίγχς s i ,  a great man. 38ο. Β. μέγχ μεγέΰβι, II. 5o. Β.

XII. 563. A. VIII. U 7 . fin. μεΐζων, 346. F. 
μέτρου, i. e. &πος. VII. 3 i3 . ult.
μήλα στρον&ίχ, genus Κν$ωνίων. III. 8 1 . A* C. D . F. et 

Schw. Ώερσικχ, citria. III. 83 —  5. 
μψρό-ηολις malorum vinum. X. 443. D. Vide Diog.

Laert. VI. 5o.
Olivae prandium, XII. 542. F. (D iog. Laert. VI, 5o.)

XIV. 644. E.
ούτως in citationibus, Schw. ad X. 445. F. 1 . T . X. p. 4 8 7 .

X. 422. E. e MS. Schw . ad XIV. 6 5 1 . F. de formula, 
φοίνικας τον κάρνον ούτως· ονομάζει, XIV. 654. Α. Β, " 1
XV, 6 7 9 . C. 7 οσ. Ε. ?
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4 , 4 DOBRAEl ANNOTATIONES..

f . f
π χ τ χ ξ χ ι, in jic e r e ,, ,etc. ,\V . i j o .  D. X. 446. A. ' >· 
ττ.εβίστχσίς, pomp and circumfeance. XII. 547· F. - ■ 1 
ir'Kxytx 6i« μήκους, crojfw ije at the two ends. , 

p .  3 5 7 . πλήν >εΤς τις  .apud .  .  . . .  . i n  π\ήν s i  τις  mutandum 
pulabam ,:.vide Ariftophanica. Sed qu. ob Eurip.^Stob. 
L ll. p. 36o,,6. =  2o5. .

P Q C U L A : .
xyx&ov όχίμονος. XI. 486 —  j .  X V . 6j5> B. 6 9 2 . F.

• Αιος σωτήρος. X I ..4 8 7 . X V. 6 j5 .  B. 
μετχνιντρον  (ve l -ις). X .423. D. XI. 486- 7 . X V. 6 9 2 - 3 .

' > ", ονομχζειν, έτιον. to g iv e  the toafi. Schw . IT, 1 6 2 . C. 
vel potins Toup. Add. in Theocr. II. ι δ ι .  χνκΰους 
τίνος, X, 423. C. 4a6. init. Plutarch. T . II. p. 454. E. 
Allien. XI. 5θ2. B. (H oratius, cyathos am ici JospitisS) 
XIV. 6 4o. D. E. VIII. 365. A. '
• στονόή , XI. 486. F.

ν γ ιε ίχ ς , XI. 4 8 7 . A. ,
Prim a verba citationis repelita. IV. 1 6 1 . D. E. VII. 2 8 0 . 

init. IX . 4o5. E. F.
trpoxyso&xi =  χιμχσ& χι. XI. 5o6. A..
Plolem aei Corintlio oriundi? 2 0 1 . D.
στρχτεύειν pro -εσ $ χι, v o x  fufpecta. XIII. 565. B. .
σννή& ειχ, III. 1 2 1 . F. -1 2 2 . A. (Meus index in Schol.

Ariftophanis. W ytlenbach. ad Plutarch, p. 2 2 . C.) IX. 
.' 3 7 3 . A. 5. B. 4. C, 2 . 4o8. B. C. ή κοινή σννήΰειχ,

X I. 4g4. B.
τεν $ ϊς ,  HI. ,1 0 6 . C. fed vide 9 6 . B. 6 . VII. 2 g 3 . C. VIII. 34o. 
r' D. (vid e Hermann. Gr. p. 325. η. 4 u . )  X IV. 6 2 2 . F. 
τυραννικός,'in fo le n t, overbearing. X1U. 58o. F; XI. 5o8.

D . τυρχννϊς, Lucian. Rhet. Proem . 
virovoix, i. e. allegory. I. 1 9 . E. Λ .
χ λ ιχ ρ ο ς ,  X IV . 646. E. ,bis. %X<«poc.Nicander apud M allby. 

E pich. X IV . 648. D. ut videtur.

p.358. JACOBSII EMENDATIONES IN ATHENAEUM. 
ERRAT de Idaeis Dactylis, p. 5. de πόλεος, 23. νέων κατά

λογον, 25. μικρόν, ι ο 2 . βιως ετι, ι ο 6 . όοίάυκχ,' ι ι ι .  ^
Ρ. 2 1 4 . Quantillum  erat in Elym ologo corrigere, μή,μοι 

β χ ιώ ν ' κχκος 'ιχ$ΰς, eliam ii non ita legeretur in eo 
. ipfo loco Atkenaei quem citas, VII. 2 8 8 . A. ,

^SKrifTo
B  I β |λ ^  Q  VJ

Μητροπολίτη^ v  r
ε υ λ ο ^ Μ ? 0


